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ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

Şâh Velî Ayıntâbi’nin Risâletü’l-Bedriyyesi (Metin-Muhtevâ-Tahlîl) 

Raşit ÇAVUŞOĞLU 

 

Dokuz Eylül Üniversitesi 

Sosyal Bilimleri Enstitüsü 

İslam Tarihi ve Sanatları Anabilim Dalı 

 

 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü'l-Bedriyye’si (Metin-Muhtevâ-Tahlîl) 

adını verdiğimiz bu çalışmada, Şâh Velî’nin Risâletü'l-Bedriyye’sinin 

transkripsiyonlu metnini vererek manzumeyi dînî ve tasavvufî edebiyat 

açısından tahlîl etmeye çalıştık. 

Çalışmamız giriş bölümü dâhil üç bölümden oluşmaktadır. Giriş 

bölümünde, Risâletü'l-Bedriyye’nin daha iyi anlaşılabilmesi için, XVI. yüzyılın 

siyasî ve kültürel hayatı, mesnevî türü ve Şâh Velî Ayıntâbî’nin hayatı, şahsiyeti 

ve eserleri hakkında bilgi verilmiştir.  

Birinci bölümde Şâh Velî’nin Risâletü'l-Bedriyye’sinin muhtevâsı 

sunularak önemi vurgulanmıştır. Daha sonra Risâletü'l-Bedriyye’de yer alan 

dînî ve tasavvufî kavramların tahlîli yapılmıştır. 

İkinci bölümde ise Risâletü'l-Bedriyye’nin metninin kuruluşunda takip 

ettiğimiz metod açıklanmıştır. Ayrıca bu bölüm, Risâletü'l-Bedriyye’nin metnini 

içermektedir.  

 

Anahtar Kelimeler: 1) Risâletü'l-Bedriyye 2) Şâh Velî Ayıntâbî 3) Mesnevî  

4) Divan Edebiyatı 5) Tasavvuf 
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ABSTRACT 

Master’s Dissertation 

The Risâletü'l-Bedriyye of Şâh Velî Ayıntâbî (Text-Content-Analysis) 

Raşit ÇAVUŞOĞLU 

Dokuz Eylul University 

Institute of Social Sciences 

Department of Islamic History and Art 

 

 

In this thesis, named “the Risâletü'l-Bedriyye of  Şâh Velî Ayıntâbî 

(Text-Content-Analysis)”, we have at first tried to present the text of Şâh Velî’s 

masnawi and then analyzed it according to religious and mystical literature. 

The thesis consists of an introduction and two chapters. In the 

introduction, to be more understandable, we have given informations about 

political and cultural life in the nineteenth century, the style of masnawi, Şâh 

Velî Ayıntâbî’s life story, his personality and his studies. 

In the first chapter, significance of Şâh Velî Ayıntâbî’s Risâletü'l-

Bedriyye was emphasized by submitting the content of Risâletü'l-Bedriyye. 

Then, religious and mystical ideas in Risâletü'l-Bedriyye were analyzed. 

In the chapter two, the method followed by us in constructing the text of 

the Risâletü'l-Bedriyye was explained. In addition, this chapter includes text of 

Risâletü'l-Bedriyye. 

 
Key World:   1) Risâletü'l-Bedriyye 2) Şâh Velî Ayıntâbî 3) Masnawi 

4) Otoman Poetry  5) Islamic Mysticism 
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ÖNSÖZ 

Türklerin İslamiyeti kabulünden sonra oluşturdukları düşünce ve yaşayış 

sisteminin ortaya çıkardığı sonuçlardan biri olan tasavvufî düşünce Anadolu’da, XIII. 

yüzyıldan itibaren renklenip zenginleşmeye başlamıştır. Türklerin Anadolu’ya 

yerleşmelerine paralel olarak gün geçtikçe sayıları artan tasavvufî düşüncenin 

temsilcileri Anadolu Selçuklularından itibaren Beylikler ve Osmanlı toplumunda 

hem merkezi yönetim hem de toplumun çeşitli unsur ve kurumları ile girdikleri 

ilişkilerin getirdiği imkânlar vasıtasıyla etki alanlarını genişletmişlerdir. Söz konusu 

bu tasavvufî düşünceyi farklı şekillerde ifade eden tarîkatlar inandıkları değerleri 

halka ulaştırmak amacıyla meydana getirdikleri eserler de tasavvuf edebiyatı gibi 

yeni bir alanın doğmasını sağlamıştır. Tasavvufî Türk edebiyatı ya da Tekke ve 

Tasavvuf edebiyatı gibi isimlerle anılan bu alanda Orta Asya’dan Ahmed Yesevî ile 

başlayıp, Anadolu’da Yunus Emre, Hacı Bayrâm Velî, Hacı Bektâş Velî ve Mevlâna 

gibi şahsiyetlerin önderliğinde tasavvufî düşüncenin temelleri atılmış ve bu alanda 

oldukça zengin bir edebî mahsul ortaya çıkmıştır. 

XVI. Yüzyıl Osmanlı toplumunda yetişmiş mutasavvıf bir şair olan Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin dînî ve tasavvufî görüşlerini anlatmak için kaleme aldığı Risâletü’l-

Bedriyye adlı mesnevîsi çalışmamızın konusunu teşkil etmektedir. Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin, Risâletü'l-Bedriyye adlı mesnevîsi tasavvufî hakîkatleri öğretmek ve 

tarîkat mensubu mürid ve mürşidlerin izlemeleri gereken yolu anlatmak için didaktik 

bir üslup ve dînî terimlerden oluşan zengin bir örgü ile yazılmış bir eser olması bizi 

bu çalışmaya sevk eden sebeplerdendir. 

Şâh Velî Ayıntâbî’yi ve eserlerini tanıtan bazı çalışmalar yapılmış olsa da 

Risâletü'l-Bedriyye adlı eserinin transkripsiyonlu metni dînî-tasavvufî tahlili üzerine 

bugüne kadar herhangi bir çalışma yapılmamıştır. 

Çalışmamızın giriş bölümünde Şâh Velî Ayıntâbî’nin yaşadığı XVI. yüzyılın 

siyasi ve kültürel tarihi hakkında kısa bir değerlendirme yaparak, müellifin yaşadığı 

dönemin sosyo-kültürel yapısı hakkında genel bir bilgi çalıştık. Risâletü'l-

Bedriyye’nin mesnevî nazım şekli ile yazılan bir eser olması dolayısıyla mesnevî ve 

XVI. yüzyıl mesnevîleri hakkında genel bir değerlendirme yaptık. Giriş bölümünün 

diğer bir konusu da Şâh Velî Ayıntâbî’nin hayatı ve eserleridir. Şâh Velî’nin hayatı 
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hakkında daha önceden verilen bilgiler ile birlikte biyografik eserlerde Şâh Velî ile 

ilgili verilen bilgilerin ışığında hayatı ile ilgili tespitler yapmaya çalıştık. Diğer 

yandan Şâh Velî Ayıntâbî’nin bir başka eseri olan ve müridlerine vasıyyetnâme 

şeklinde yazdığı er-Rıhletü’s-Seniyye adlı eseri de bir nevî müellifin otobiyografisi 

olduğundan onun hayatıyla ilgili doyurucu bilgilere ulaşabildik. Şâh Velî’nin hayatı, 

şeyhleri ve vefat tarihi ile ilgili farklı bilgileri birlikte değerlendirip doğruya yakın 

olanını bulmaya çalıştık. 

Birinci bölümde Risâletü'l-Bedriyye’nin muhtevâsı ile ilgili bilgiler ile 

birlikte eserin şekil özellikleri ve önemi hakkında kısa bir değerlendirme yaptıktan 

sonra Risâletü'l-Bedriyye’de geçen dînî ve tasavvufî kavramları tahlil etmeye 

çalıştık. Tahlil edilen kavramların anlamları ile Şâh Velî’nin bu kavramlara atfettiği 

anlamları da vurgulamaya özen gösterdik. 

Çalışmamızın ikinci bölümünde ise Risâletü'l-Bedriyye’nin metninin 

oluşturulmasında izlenen yolu belirtip, elde bulunan tek nüshanın transkripsiyonlu 

metnini verdik. 

Öğrencisi olduğumuz dönemden vefatına kadar yakın alâkalarını esirgemeyip 

fikirleri ve müşfik tavırları ile bize çalışma azmini telkin eden merhûm hocam Prof. 

Dr. Halil İbrahim ŞENER Bey’i rahmetle anıyorum. Merhûm hocamızın 

emekliliğinin ardından tez danışmanlığımı üstlenen, bizi bu çalışmaya teşvik edip 

tezimizin oluşmasında yardımlarını esirgemeyen hocam Öğr. Gör. Dr. Ali ÖZTÜRK 

Bey’e teşekkürü bir borç bilirim. Ayrıca, metinlerin okunması hususunda önemli 

katkılarını gördüğüm Arş.Gör. Dr. Necdet ŞENGÜN’e, hadîs konularını araştırmama 

yardımcı olan Mustafa HOCAOĞLU ve Arş.Gör. Seyfullah EFE’ye ve bilhassa 

Ars.Gör. Dr. A.Tahir DAYHAN’a, kaynak temininde yardımlarını gördüğüm Emrah 

DİNDİ’ye, tezin okunması ve tashihi esnasında yardımlarını gördüğüm Arş. Gör. 

Mehmet Şamil BAŞ’a, yetişmemizde büyük katkıları olan aileme ve dayıma, 

özellikle benim için gerekli çalışma zamanı ve zeminini hazırlayıp elinden gelen 

bütün fedakârlıkları seferber eden pek kıymetli eşime müteşekkir olduğumu 

belirtmek isterim. 

Raşit ÇAVUŞOĞLU 
İzmir 2007 
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GİRİŞ 

A. XVI. YÜZYIL SİYASİ VE KÜLTÜREL TARİHİNE GENEL BİR BAKIŞ 

16. yy., Osmanlı İmparatorluğunun kuruluşundan bu yana süregelen 

yükselişinin zirveye ulaştığı dönemdir. Devletin siyasî ve iktisadi açıdan en güçlü 

devrini yaşadığı bu asırda, Osmanlı İmparatorluğu içeride sosyo-kültürel açıdan 

tekâmülünü sürdürmekle birlikte, sistemli devlet düzeninin verdiği kuvvet ve askeri 

teşkilatın intizamı ile fetih politikasına devam etmiştir. Siyasî ve askeri alanda elde 

edilen başarılar ve günden güne genişleyen İmparatorluk sınırları ile birlikte Osmanlı 

Devletinin her alanda zirveye ulaştığı bu asırda tahtta şu padişahlar bulunuyordu: II. 

Bâyezid (1481-1512), Yavuz Sultan Selim (1512-1520), Kânûnî Sultan Süleyman 

(1520-1566), Sultan II. Selim (1566-1574), Sultan III. Murad (1574-1595) ve Sultan 

III. Mehmed (1595-1603). 

Askeri alanda sakin geçen Sultan II. Bâyezid döneminden sonra 1512 yılında 

padişah olan Yavuz Sultan Selim döneminde askeri hareketlilik yaşanmaya 

başlamıştır. Osmanlı İmparatorluğu, öncelikle Şii-Safevî tehlikesini dikkate alarak 

yönünü Doğuya çevirmiştir. Önce Çaldıran zaferi ile 15. yy.’da ivme kazanan 

genişleme politikası sürdürülerek Mısır seferi, Ridâniye ve Mercidabık zaferleriyle 

Suriye, Filistin ve Mısır Osmanlı topraklarına dâhil edilmiştir1. 

Doğuda kazanılan yeni topraklar Osmanlı İmparatorluğunu siyasî ve askerî 

açıdan güçlendirmiştir. Osmanlı İmparatorluğu, Doğuda hâkimiyetini perçinlemiş, 

Dulkadir Oğulları ve Ramazan Oğulları Beylikleri ile Hicaz bölgesini yönetimi 

altına almıştır. Böylelikle hilafet müessesesi de Osmanlı Hanedanına geçmiştir. 

Hilafetin Osmanlı İmparatorluğuna geçmesiyle birlikte Osmanlının İslam dünyası 

üzerindeki hâkimiyeti de artmıştır2. 

                                                
1  Joseph von Hammer, Osmanlı Tarihi, (terc. Mehmet Ata- sad. Abdülkadir Karahan), İstanbul 

1991, c. I, s. 391-414. 
2  Bkz. İ. Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, İstanbul 1977,c. II, s. 249-306 
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Yavuz Sultan Selim döneminde daha çok Doğuya ağırlık veren Osmanlı 

İmparatorluğu, Kânûnî Sultan Süleyman’ın3 padişah olmasından sonra hem Doğuda 

hem de Batıda büyümeye devam ederek, bu dönemde siyasî, tarihî, ilmî ve edebî 

gelişmeler en üst seviyesine ulaşmıştır. 

Yavuz Sultan Selim’den sonra tahta geçen Kânûnî Sultan Süleyman 

döneminde Şam ve Anadolu’da patlak veren isyanlar bastırılmış,  Belgrad, Rodos ve 

Macaristan Osmanlı topraklarına katılmıştır. Doğuda ise Bağdat ve Tebriz alınmıştır. 

Osmanlı orduları Avrupa içlerinde ilerleyip Viyana’yı kuşatmışlardır. Denizlerde ise 

Akdeniz hâkimiyeti tam olarak sağlandıktan sonra Osmanlı donanması Hint ve Atlas 

Okyanusu’na açılmıştır4. 

 Kânûnî Sultan Süleyman’ın 1566’da ölümü üzerine oğlu Kütahya valisi II. 

Selim tahta geçmiştir. Sekiz yıllık saltanatı döneminde Sokullu Mehmet Paşa’nın 

devlet idaresindeki başarısı ile siyasî ve askerî alanda herhangi bir zafiyet 

yaşanmamıştır. Sultan II. Selim, İstanbul’da vefat eden ilk padişah olma özelliği ve 

sekiz yıllık hükümdarlığı boyunca hiç sefere çıkmaması ile tanınmaktadır5. 

II. Selim’in ölümünden sonra en büyük oğlu III. Murad 1574 yılında tahta 

geçmiştir6. Merhametli bir kişiliğe sahip olan III. Murad, Lehistan ile bir anlaşma 

yaparak kuzey sınırını kontrol altına almıştır7. Güneyde ise Ramazan Paşa 

komutasındaki birlikler Fas’ı Osmanlı topraklarına katmıştır. Sokullu Mehmet 

Paşa’nın karşı çıkmasına rağmen İran’a sefer düzenleyen Osmanlı İmparatorluğu, 

İran’ı yendikten sonra Gürcistan, Azerbaycan, Dağıstan ve Kuzey Kafkasya’yı da 

yönetimi altına almış ve doğuda en geniş sınırlarına bu dönemde ulaşmıştır8. III. 

Murad’ın 1595 yılında vefatı üzerine tahta oğlu III. Mehmed geçmiştir. Babasının 

ordunun başında sefere gitmeme geleneğini bozup Eğri Seferi’nde ordunun başında 

                                                
3  Kânûnî Sultan Süleyman Dönemi için bkz. İ. Hakkı Uzunçarşılı, ag.e., II, s. 307-420. 
4   Bkz. İ. Hakkı Uzunçarşılı, a.g.e., c. II, 307-408. 
5   Bkz. İ. Hakkı Uzunçarşılı, a.g.e., c. III, s. 1-44. 
6   Bkz. İ. Hakkı Uzunçarşılı, a.g.e., c. III, s. 40-126.  
7  Hammer, a.g.e., c. II, s. 184. 
8  Hammer, a.g.e., c. II, s. 170-171. 
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yer almıştır.  III. Mehmed zamanında Haçova ve Kanije zaferleri yanı sıra Belgrad, 

Estergon ve Uyvar fethedilmiştir9. 

Siyasi ve askeri alandaki başarıların yanı sıra kültür ve sanat alanında yaşanan 

gelişmelere paralel olarak ülkenin her yerinde iktisadî gelişme görülmekteydi. Sosyal 

ve kültürel bakımdan hızla gelişen İmparatorluk ile birlikte Osmanlı toplumu da 

ziraatta, ticarette ve çeşitli zanaat kollarında da bu dönemde en üstün seviyesine 

ulaşmıştır10. 

16. Yüzyıl Osmanlı siyasi hayatının olduğu kadar Türk Edebiyatının da 

zirveye ulaştığı bir dönemdir11. Yavuz Sultan Selim ile başlayan fetihlerle Osmanlı 

İmparatorluğu sınırlarını bir hayli genişletmiştir. Siyasi ve ekonomik yükselmeyi de 

beraberinde getiren bu büyüme imparatorluğun kültür hayatında da etkisini 

göstermiştir. Osmanlı İmparatorluğunun her sahada gelişmesi ile paralel olarak, 

Divan Edebiyatı bir önceki yüzyıldaki yükselişini sürdürerek, dil, kültür ve sanat 

bakımından en yüksek seviyesine ulaşmıştır12. 

Bu dönemde oluşturulan eserlerdeki edebî dilin genel olarak Farsça ve 

Arapça kelime ve dil özellikleri taşıdığı görülür. Türkçe kelimelerin yerine aruz 

veznine daha uygun Farsça ve Arapça kelimeler daha çok kullanılmaya başlanmıştır. 

Bu şekilde aruza daha uygun, aynı zamanda süslü bir dil oluşmaya başlamıştır13. 

16. Yüzyılda Osmanlı İmparatorluğunun sınırlarının genişlemesi ile birlikte 

kültür çeşitliği ve zenginliği artmıştır. Dönemin kültür merkezleri başta İstanbul 

olmak üzere Edirne, Konya, Bursa, Kastamonu, Bağdat gibi şehirlerdir. Aynı 

zamanda Osmanlı padişahlarının kültür ve sanat anlayışlarının genişliği ve zenginliği 

sayesinde sanat, kültür ve bilimsel alanlarda yapılan çalışmalar desteklenmiş ve 

                                                
9  Hammer, a.g.e., c. II, s. 217-222. 
10  Bkz. İ. Hakkı Uzunçaşılı, a.g.e., c. II, s. 607-630. 
11  Günay Kut, “Anadolu’da Türk Edebiyatı”, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi, İstanbul 

1998, c. II, s. 41; Abdülbâki Gölpınarlı, Divan Şiiri XV-XVI. Yüzyıllar, İstanbul 1954, s. 7. 
12  Nihad Sâmi Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, İstanbul 2001 c. I, s. 557-562. 
13  Nuri Yüce, “Osmanlı Türkçesi”, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi, c. II, s. 16; Nihad 

Sâmi Banarlı, a.g.e., c. I, s. 562-563.  
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Türk-İslam Kültürünün bir parçası olan mimari, minyatür, hat ve tezhip14 gibi sanat 

dallarında15 değerli ürünler vücuda getirilmiş, telif ve tercüme eserlerin sayısı da bu 

dönemde hayli artış göstermiştir16. 

 Klasik dönem diye adlandırılan ve neredeyse 16.yy.’ın tamamını kapsayan 

bu dönemde, Ebu’s-Suûd, Kınalızâde, İbn-i Kemal, Taşköprülüzâde, Pîrî Reis, Seydi 

Ali Reis, Gelibolulu Mustafa Sürûrî, Mustafa b. Ali el-Muvakkit, Takiyüddin, gibi 

âlimler17,  Hoca Sadettin Efendi, Gelibolulu Ali gibi tarihçiler, Sehî Bey, Lâtîfî, Âşık 

Çelebi ve Kınalızâde Hasan Çelebi gibi tezkire yazarları ve Mimar Sinân gibi kendi 

çağını aşan dâhî bir mimar yetişmiştir18. 

Türk Edebiyatı bu dönemde, sadece Anadolu sahasında değil Azerî ve 

Çağatay sahasında da büyük şairler yetiştirmiştir. Başta Dîvân Edebiyatı olmak 

üzere, halk edebiyatı ve tekke edebiyatında da çağını aşan klasik eserler yazılmıştır19. 

Devrin öne çıkan ünlü şairleri, Divan’ı ve Şem ü Pervane adlı mesnevisi ve 

Letâif adlı mensur bir eseri ile Zâtî, kendinden sonraki ünlü şairleri, özellikle Bâkî’yi 

yetiştirmesi bakımından devrin önemli isimlerindendir. Hayâli de şiirlerindeki 

içtenlik ve renkli hayal dünyası ile devrinin tanınan şairlerindendir. “Sultânu’ş-

şuarâ” unvanıyla meşhur olan devrin büyük şairlerinden Bâkî’nin de Dîvân’ı başta 

olmak üzere, Kânûnî Sultan Süleyman’a yazdığı Mersiyesi, Bahar Kasîdesi ünlüdür. 

Rûhî, Taşlıcalı Yahya Bey, Cinânî ve Nev’î de devrin dîvân şairlerindendir20. 

                                                
14  Osmanlı’da hat ve tezhip sanatlarının gelişimi hakkında geniş bilgi için bkz. M. Uğur Derman, 

“Osmanlılar’da Hat Sanatı”, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi, c. II, s. 481-486; Çiçek 
Derman, “Osmanlılar’da Tezhip Sanatı”, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi, c. II, s. 487- 
491. 

15  16. Yüzyılda Osmanlı toplumunda gelişen ve gelişmekte olan sanat dalları ile ilgili geniş bilgi 
için bkz. Esin Atıl, “Osmanlı Sanatı ve Mimarîsi”, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi, c. 
II, s. 453-468. 

16 Bkz. Ekmeleddin İhsanoğlu, “Osmanlı Bilimi Literatürü”, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti 
Tarihi, c. II, s. 384-412; Nihad Sâmi Banarlı, a.g.e., c. I, s. 515-632 

17  16. Yüzyıl’da bilimsel çalışmaları ve eserleri ile öne çıkan âlimleri ile ilgili geniş bilgi için bkz. 
Ekmeleddin İhsanoğlu, a.g.m, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi, c. II, s. 384-412. 

18  Nihad Sâmi Banarlı, a.g.e., c. I, s. 558-559. 
19  Abdülbâki Gölpınarlı, a.g.e., s. 7-9. 
20  Günay Kut, a.g.m., Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi, c. II, s. 41-43; Nihad Sâmi Banarlı, 

a.g.e., c. I, s. 572-596; Abdülbâki Gölpınarlı, a.g.e., s. 7-29. 
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 Dîvân sahibi şairlerden Yavuz Sultan Selim,  Muhibbî mahlasıyla Kânûnî 

Sultan Süleyman, Dîvân sahibi III. Murad devrin sultan şairlerinden; Tevârih-i Âl-i 

Osman, Yusuf u Zelîha’sı ile devrin ünlü şeyhülislamı Kemâlpaşazâde de 16. yy.’ın 

tanınmış şairlerindendir21. Karaca Oğlan, Öksüz Dede, Köroğlu, Kul Mehmed devrin 

halk şairlerindendir. Bir önceki asırda Aydınlı Visâlî ile başlayan “Türk-i basit” adı 

verilen, sade halk Türkçesi ve halk tarafından kullanılan mecaz ve kavramlarla divan 

yazma akımı bu dönemde Tatavlalı Mahremî ve Edirneli Nazmî adlı iki önemli şair 

yetiştirmiştir. Ancak, asrın tanınmış şairlerinin bu akıma iltifat etmemeleri sebebiyle 

şiirde Türkçecilik akımı yeterli bir ivme kazanamadan kaybolmuştur22. 

İbrahim Gülşenî (ö. 1534) , Ahmed-i Sârbân (ö. 1546), Ümmî Sinan (ö. 

1551), Sofyalı Bâli Efendi (ö. 1553), Muhyiddin Üftâde (ö. 1580), Pir Sultan Abdal 

(ö. 1590), Hâşimî Emir Osman (ö. 1595), Şemseddin Sivâsî (ö. 1597), Seyyid 

Seyfullah Halvetî (ö. 1601),  Rahmî (ö. 1567) , Merkez Efendi, Azmi Baba, 

Kaygusuz (Vizeli Alâeddin), Sünbül Sinan, dönemin mutasavvıf şairlerinden 

bazılarıdır23. 

Anadolu sahası dışında Âzerî bir şair olmakla birlikte, Divan Edebiyatının en 

büyük şairlerinden olan Fuzûlî’nin de Leylâ vü Mecnûn mesnevisi, Türkçe Divan’ı, 

Hadîkatü’s-süedâ adlı eserleri meşhurdur. Bunların dışında Beng ü Bâde, Hadis-i 

Erbaîn Tercümesi, Şikayetnâme adı verilen mektubu, Farsça Divan’ı gibi eserleri 

mevcuttur. Azerî edebiyatı alanına mensup Hatâ’î mahlasıyla şiir yazan Şah İsmâîl’in 

şiirlerinde Hurûfî inanışın izleri bulunmaktadır. Hatâ’î’nin, mesnevîler, rubâîler ve 

gazellerden oluşan bir Dîvân’ı ile Dehnâme isimli Hz. Ali’ye bağlılığını ifade eden 

bir mesnevîsi bulunmaktadır24. 

                                                
21  E. J. W. Gibb, Osmanlı Şiir Tarihi, (Terc. Ali Çavuşoğlu), Ankara 1999, c. III, s. 14 – 151. 
22  Ahmet Kabaklı, Türk Edebiyatı, İstanbul 1968, c. II, s. 296. 
23  N. Sami Banarlı, a.g.e., s. 624 – 626. Tasavvuf ve Tekke edebiyatı ürünleri ile igili geniş bilgi 

için bkz. Azmi Bilgin, “Tasavvuf veTekke Edebiyatı”, İlmî Araştırmalar, İstanbul 1995, Sayı: 1, 
ss. 61-82; Bilal Kemikli, “Bir Milletin Rûhî Serencâmı: Türk Tasavvuf Edebiyatı”,  Türkler, 
Ankara 2002,  c. V, ss. 880-890. 

24  Günay Kut, a.g.m, Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi,  c. II, s. 42. 
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B. MESNEVÎ HAKKINDA GENEL BİR DEĞERLENDİRME 

Mesnevî, “s n y” kökünden türetilmiş Arapça bir kelime olup “ikişer ikişer” 

anlamına gelen “mesnâ” kelimesine nisbet yâ’sı eklenerek oluşturulmuş bir 

kelimedir. Her beytinin mısraları kendi arasında kafiyeli bir nazım şeklidir. Aruzun 

kısa kalıpları ile yazılan ve binlerce beyit uzunluğuna kadar varan mesnevî bir 

edebiyat terimi olarak ilk defa İran edebiyatında kullanılmakla birlikte, bu nazım 

şeklinin ilk örnekleri Arap edebiyatında görülmektedir. Arap edebiyatında 

mesnevîler, her beyit kendi arasında kafiyeli yazıldığı için “müzdevice”, aruzun 

“recez” bahri ile yazıldığı için “recez” veya “urcûze” şeklinde isimlendirilmiştir 25.  

Mesnevilerin her beytinin kendi arasında kafiyeli oluşu (aa / bb / cc …) ve 

genellikle aruzun kısa kalıplarıyla yazılmış olması konu bütünlüğü ve anlatım 

açısından şairlere kolaylık sağlamıştır26. Mesnevi tarzında yazılan eserlerde aruzun 

bütün bahirlerinde bulunan kısa kalıplar kullanılmıştır27: 

Hezec-i müseddesten mefâîlün / mefâîlün / feûlün ile mef’ûlü / mefâîlün / 

feûlün; remel-i müseddes bahrinden fâilâtün / fâilâtün / fâilün ile feilâtün / feilâtün / 

feilün. Hafif bahrinden feilâtün / mefâîlün / feilün; serî bahrinden müfteilün / 

müfteilün / fâilün ve mütekârip bahrinden feûlün / feûlün / feûl 

Daha çok dinî, tasavvufî, menkabevî, tarihî, destanî, ilmî, mizahî ve öğretici 

konuların anlatılmasında, aşk hikâyelerinin ve şairlerin yaşadıkları olayları dile 

getirmelerinde kullanılan bir nazım şekli olan mesnevilerin tek bir vezinle 

söylenmesi, vezinlerin anlam ve konunun içeriğine göre seçilmesi, gazel ve kaside 

gibi başka şiir kalıplarına yer verilmemesi önemli özelliklerindendir28. 

                                                
25  Ahmed Ateş, “Mesnevî” İA, İstanbul 1960, c. VIII, s. 127 - 133 ; İskender Pala, Ansiklopedik 

Divan Şiiri Sözlüğü, İstanbul 2000, s. 273. ; İsmail Ünver, “Mesnevî”, Türk Dili Dergisi Türk 
Siiri Özel Sayısı II (Divan Siiri), TDK Yay., Ankara 1986, S. 415-416-417, s. 430 s. 430. 

26  Numan Külekçi, XI- XX. Yüzyıllar El Yazması Metinler ve Özetleriyle Mesnevi Edebiyatı 
Antolojisi, Erzurum 1999, c. I, s. [XI]. 

27  H. İbrahim Şener-Alim Yıldız, Türk İslam Edebiyatı., İstanbul 2003 s. 347. 
28  Bazı mesnevilerde mesnevinin içine kaside ve gazel dahil edilerek tek bir vezinle yazma kuralına 

uyulmamıştır. Ayyûkî’nin mesnevisinin çeşitli yerlerine serpiştirdiği on gazeli ile Varaka vü 
Gülşah mesnevisi buna örnek gösterilebilir. 13. yy. şairlerinden Emîr Hüsrev-i Dihlevî Nüh 
Sipihr adlı mesnevisinin her faslını farklı bir vezinle yazmıştır. Türk edebiyatında ise 15. yy.’da 
yazılan Muhammediye adlı mesnevinin mefâîlün / mefâîlün / feûlün, fâilâtün / fâilâtün / fâilün ve 
feûlün / feûlün / feûlün / feûl şeklinde üç ayrı vezinle yazıldığı bilinmektedir. Bkz. Amil 
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Mesnevilerde doğrudan konuya girilmez ve başta tevhit, münacat, na’t gibi 

bölümler yer alır. Didaktik eserlerde ise küçük bir başlangıçtan sonra konuya girilir. 

Eserdeki konular da küçük başlıklar altında bölümlere ayrılır. İşlenen konuya bağlı 

olarak da eserde yer yer ayet ve hadislere yer verilir29. 

Klasik devir diye adlandırılan ve neredeyse 16. yüzyılı tamamen kapsayan bu 

devirde, her alanda olduğu gibi mesnevî sahasında da işlenen konuların çeşitliliği ve 

zenginliği dikkat çekmektedir. Şehrengizler, tasavvufi eserler, sur-nâmeler, 

fetihnâmeler, şecâatnâmeler, mevlidler, vakayinâmeler, aşk hikayeleri, makteller, 

kırk hadisler ve tercüme eserler olmak üzere çeşitli konuların mesnevî tarzıyla 

yazıldığı görülmektedir30. 

16. Yüzyılda Türk edebiyatında en büyük mesnevî şairleri yetişmiştir. 

Yüzyılın başında Mesîhî’nin Edirne Şehr-engîzi, Kemalpaşazâde’nin Yusuf u 

Züleyhâ’sı ve Şem u Pervâne’si, Zâtî’nin Ahmed Mahmûd ve Şehr-engîzi, Lârendeli 

Hamdî’nin Leylâ vü Mecnûn’u önemli mesnevîlerdendir. Fuzûlî’nin Beng ü Bâde 

adlı sembolik mesnevîsi ve 3036 beyitli Leylâ vü Mecnûn mesnevîsi, Kara Fazlî’nin 

Hümâ vü Hümâyun ile Gül ü Bülbül mesnevileri, Taşlıcalı Yahya Bey’in Gencine-i 

Râz, Gülşen-i Envâr, Kitâb-ı Usûl, Şâh u Gedâ, Yusuf u Züleyhâ, Edirne Şehr-engîzi 

ve İstanbul Şehr-engîzi dönemin önemli mesnevîleridir. 16. Yüzyılın sonlarına doğru 

yazılan Âzerî İbrahim Çelebi’nin Nakş-ı Hayâl ve Hâkânî’nin Hilye’si tanınmış 

eserlerdendir31. Bursa Şehrengizi, Vâmık u Azrâ, Maktel-i İmâm Hüseyn ve Veyse vü 

Râmîn mesnevîleriyle Lâmiî Çelebi ve Cilâ’ü’l-Kulûb mesnevîsiyle Bursalı Cenânî 

de 16. yy. mesnevî şairlerindendir32. 

                                                                                                                                     
Çelebioğlu, Türk Edebiyatında Mesnevi (15. yy.’a kadar), İstanbul 1999, s. 158 – 160; 
Mustafa Çiçekler, “Mesnevî”, DİA, Ankara 2004, c. XXIX, s. 320.) 

29  Agâh Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, Ankara 1998, c. I, s. 103. 
30  M. Fuad Köprülü, (haz. Ahmet Mermer), Divan Edebiyatı Antolojisi, Ankara 2006, s. 125-130. 
31  Haluk İpekten, Eski Türk Edebiyatı Nazım şekilleri ve Aruz, İstanbul 1999, s. 64-66. 
32  Günay Kut, “Anadolu’da Türk Edebiyatı”, a.g.e., c. II, s. 44-45; XVI. yy. mesnevîleri hakkında 

geniş bilgi için bkz. . İbrahim Şener, Alim Yıldız, a.g.e., İstanbul 2003, s.  345 – 353;  İsmail 
Ünver, “Mesnevî”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı (Divan Şiiri),  Ankara 1986, S. 415-417, s. 
430 – 463. 
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C. ŞÂH VELÎ AYINTÂBÎ 

1. Hayatı 

Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye33 isimli eserinde verdiği bilgilere 

göre34 938/1532 yılında Maraş’ta doğmuştur35. Babası Mehmed Bey adında bir zattır. 

Annesinin ismi ise Emine’dir36. Şâh Velî’nin doğumundan önce ailesi henüz Maraş’a 

yerleşmemiştir. Dedesi Minnet Bey zamanında günümüzde Van vilayati sınırları 

içerisinde bulunan Erciş37 denilen yerde meskûn iken Şâh İsmâil döneminde 

Alâüddevle’nin hükmü altında bulunan Maraş’a38 taşındıkları er-Rıhletü’s-

Seniyye’sindeki “...Dedem Minnet Bege ibn Kabâ Nâibderler imiş. Alpavud Hân 

neslinden bes diyâr-ı şarkda Erciş-nâm ülkede sâkin olurlar imiş. İlâ-hîn fetret-i Şâh 

İsmâil ba’dehâ ol diyârdan rıhlet idüp min nesl-i Nûşirevân âdil kim Mer’aş Hâkimi 

Alâüddevle Beg merhûmun taht-ı adâletlerine gelüp tavattun eylemişler…” 

                                                
33  Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye ve’l-Vasıyyetü’l-Behiyye li’l-Fukarâi’l-Halvetiyye, 

Süleymâniye Kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi Bölümü, nu: 3188. vr. 2/b. Bu eser her ne kadar 
bir vasiyetnâme olarak yazılmış olsa da bir nevî Şâh Velî’nin otobiyografisi olarak görülebilir. 
Şâh Velî ile ilgili biyografiler de kaleme alınmıştır. Bkz. Cemil Cahit Güzelbey, Gaziantep 
Evliyâları, Gaziantep 1964, s. 78-86; Cemil Cahit Güzelbey, “Ziyaretler ve Meşhur 
Şeyhler”,Başpınar Dergisi, Gaziantep 1940-1941, S. 21-24;  Şakir Sabri, Gaziantep Büyükleri, 
Gaziantep 1999, s. 12; Hikmet Turhan Dağlıoğlu, Gaziantep Meşahiri, Gaziantep 1939, s. 129; 
Ali Öztürk, Cevat İzgi’nin “Türk Tasavvuf Bilimcisi Kabanayiboğlu Şâhvelî” VII. Milli 
Türkoloji Kongresi, 17 Eylül 1986 Çarşamba günü saat 11:20’de 3. Anfide Sunulan Bildirisi 
hakkında bilgi vermektedir. Ancak bu tebliğ yayımlanmadığı için tarafımızdan görülememiştir. 
Merhum İzgi, DİA için “Şâh Velî” maddesi hazırlamış olmakla birlikte bu madde henüz 
yayımlanmaıştır. Bkz. Ali Öztürk, XVI. Yüzyıl Halvetî Şiirinde Din ve Tasavvuf, 
(Yayımlanmamış Doktora Tezi), Ankara 2003, s. 98. 

34  er-Ruhletü’s-Seniyye isimli eserinde kendisi ile ilgili detaylı bilgiler veren Şâh Velî Ayıntâbî, 
diğer eserleri olan el-Kevâkibü’l-Muzî’e ve Etvâr-ı Seb‘a’da kendisi ve şeyhleri ile ilgili bilgiler 
vermektedir. Çalışma konumuz olan Risâltü’l-Bedriyye isimli manzûm eserinde de yine kendisi, 
ailesi ve şeyhleri hakkında bilgi vermektedir.  

35  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 2/b. 
36  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 2/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü'l-Bedriyye, Süleymaniye 

Kütüphanesi Ayasofya Bölümü, nu: 2022/2, vr. 75/b. 
37  Bkz. Şemseddin Sâmi, Kâmûsu’l-A’lâm, Ankara 1996, c. I, s. 98. 
38  Alâüddevle, 1337-1522 yılları arasında hüküm süren bir Türkmen beyliği olan Dulkadıroğulları 

beyliğinde hükümdarlık yapmıştır. Dulkadıroğulları ile ilgili geniş bilgi için bkz. İlhan Şahin, 
“Dulkadır Eyaleti”, DİA, İstanbul 1994, c. IX, s. 552-553; Refet Yinanç, “Dulkadıroğulları”, 
DİA, İstanbul 1994, c. IX, s. 553-557. 
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şeklindeki ifadelerinden anlaşılmaktadır39. Şâh Velî’nin ailesi daha sonra Maraş’tan 

ayrılıp Antep’e yerleşmiştir40. 

Şâh Velî’nin ailesi Maraş’tan Antep’e göç ettiklerinde bir süre Antep 

yakınlarında Geneyk denilen köyde ikamet etmiştir41. Daha sonra da Tılbaşar42 

civarında bulunan Ağcahüyük köyüne taşınmışlar ve uzun bir süre burada ikamet 

etmişlerdir43. 

Şâh Velî, Risâletü’l-Bedriyye’de kendisini şöyle tanıtmaktadır; “Fakîru’l-

hakîr Hâdimü’l-fukarâ Şâh Velî el-Halvetî b. Mehmed Bey b. Kabâ Nâib el-

Askerî”44. Askerî, Şâh Velî’nin şiirlerinde kullandığı mahlasıdır. Kabâ Nâib ise 

dedesi Minnet Bey’in lakabıdır45. Şâh Velî’nin annesi Emine Hatun Alâüddevle 

neslinden Şehsuvaroğlu Ali Bey’in46 oğlunun kızıdır47. Şâh Velî’nin dedesi Minnet 

Bey Maraş’a geldiğinde Şehsuvaroğlu Ali Bey’in yanında devlet işleri için 

görevlendirilmiş ve Şâh Velî’nin ailesi ile Şehsuvaroğlu Ali Bey’in ailesinin  

                                                
39  Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye , vr. 2/a-2/b. 
40  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e. , vr. 3/b. 
41  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 3/b; Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 3/b; XVI. Yüzyıl Antep yerleşim 

yerleri ile ilgili bilgi için bkz. Hikmet Turhan Dağlıoğlu, Milâdî 16. Hicrî X. Asırda Antep, 
Antep 1936, s. 100. 

42  Bkz. Hikmet Turhan Dağlıoğlu, a.g.e., s. 103. 
43  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 7/b; Cemil Cahit Güzelbey, a.g.m., S. 22, s. 6.  
44  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, vr. 14/a; Şâh Velî Ayıntâbî’nin ismi bazı kaynaklarda 

Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî olarak geçmektedir. (bkz. Bağdatlı İsmail Paşa, 
Hediyyetü’l-Ârifîn Esmâi’l- Müellifîn ve Âsâru’l- Musannifîn (haz. Mahmud Kemal İnal-
Avni Aktunç), İstanbul 1955, c. II, s. 501.) Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî, Şâh Velî Ayıntâbî’nin 
torunudur. Aynı ismi taşıdıkları için karıştırılmaları muhtemeldir. Bağdatlı İsmail Paşa, Şâh 
Velî’yi ve eserlerini tanıtırken Şâh Velî Ayıntâbî’nin yaşadığı dönemi doğru olarak vermekte 
ancak Şâh Velî Ayıntâbî’yi Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî şeklinde tanıtmakta ve Şâh Velî’nin 
torunu Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî’ye ait olan Gunyestü’s-Sâlikin adlı eseri de Şâh Velî 
Ayıntâbî’ye atfetmektedir. 

45  Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 2/a. 
46  Şahsuvaroğlu Ali Bey,  Yavuz Sultan Selim’in 1514 yılında Şah İsmail’e karşı gerçekleştirdiği 

seferde Osmanlı ordusu ile birlikte sefere katılmaması üzerine Çaldıran seferinden dönüşünde 
Osmanlı ordusuna yenilen ve öldürülen Alâüddevle Bey’in yerine geçen hükümdardır. Daha 
geniş bilgi için bkz. Refet Yinanç, a.g.m., DİA, İstanbul 1994, c. IX, s. 556. 

47  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 2/b. 
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yakınlaşması sonucu Şâh Velî’nin annesi Emine Hatun ile babası Mehmed Bey 

evlenmişlerdir48. 

Şâh Velî, ailesiyle birlikte Antep’e taşındıktan sonra Antep’te bir medresede 

hocalık yapan Mevlânâ Molla Abbas Efendi ile tanışmıştır. Molla Abbas Efendi Şâh 

Velî’nin ailesine o sıralarda Antep’te şeyhlik makamında bulunan Yakup el-

Ayıntâbî49 ile (ö. 965/1558)  tanışmalarını tavsiye etmiştir50. Şâh Velî, Halvetî şeyhi 

Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye intisab edip onun müridi olmuş ve 9 yıl boyunca 

Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’nin hizmetinde bulunmuştur51. Şeyhi Yakup b. 

Muhyiddin el-Ayıntâbî’nin vefatından sonra Mella (Molla) Ahmed el-Halvetî’nin 

hizmetine giren Şâh Velî, 22 yıl boyunca da Molla Ahmed’in hizmetinde kalmıştır52. 

Molla Ahmed el-Halvetî’nin 987/1579 yılında vefatı üzerine şeyhinden aldığı icazet 

ve işaretle şeyhlik makamına Şâh Velî Ayıntâbî geçmiştir53. Şâh Velî Ayıntâbî, şeyhi 

Molla Ahmed el-Halvetî 987/1579 yılında vefat ettiğine göre bu tarihte 987/1579 

şeyhlik makamına oturmuş olmalıdır. 

 Şâh Velî, şeyhleri ve şeyhlerinden sonra makama geçişi ile ilgili hususu 

“…Ol azîzüm mürşidüm Ya’kub Efendi hizmetinde bes dokuz sene umûr-ı şerî’at ve 

âdâb-ı tarîkat birle dervişleri oldum. Ba’de mürşidi’s-sânî Monla Ahmed Efendi 

hizmetinde yigirmi iki sene derd-mendleri oldum. Ba’de bi-icâzeti Monla Ahmed ki 

on dört sene şeyh-i behr-mend oldum. Bi-lisâni’l-ma’rifeti fî makâmı’l-irşâd ğâyet 

                                                
48  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 2/b. 
49  Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde, el-Kevâkibü’l-Muzî’e’sinde, Etvâr-ı 

Seb’a’sında ve Rıhletü’s-Seniyye’sinde şeyhi olarak bahsettiği Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî 
ile Hüseyin Vassaf’ın Sefîne’sinde geçen Yakub-ı Germiyâni faklı kişilerdir. Şâh Velî, Yakup b. 
Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye 956/1549’da intisap ettiğini ve Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’nin 
dokuz sene hizmetinde bulunduğunu açıkça belirtmektedir. Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı 
Seb’a, vr. 57/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Rıhletü’s-Seniyye, vr. 5/a. Bu bilgilere dayanarak Şâh 
Velî’nin şeyhi olan Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’in vefat tarihi 965/1558 olarak 
gözükmektedir. Sefîne’de Şâh Velî’nin şeyhi olarak tanıtılan Yakub-ı Germiyânî’nin hal 
tercümesi ile vefat tarihleri 979/1571 onun Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’den farklı bir kişilik 
olduğunu göstermektedir. Bkz. Vassaf, Sefîne-i Evliyâ-yı Ebrâr, (haz. Ali Yılmaz-Mehmet 
Akkuş), İstanbul 2006 , c. III, s. 406-408. Ayrıca aynı konu ile ilgili değerlendirme için bkz. Ali 
Öztürk, a.g.e., s. 99. 

50  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 3/b. 
51  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 5/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb’a, vr. 57/a.  
52  Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb’a, vr. 57/a; Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 9/b, 

13/b. 
53  Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 12/b; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb‘a, vr. 66/a. 
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mâ fi’l-bâb ya’ni ki kırk beşinci sene tamamında bes bu firâset-i mü’min ol ma’rifet-i 

mutma’inne vücûdun terk idüp fî makâmı’s-sücûd kim ibâda’llâh zümresine dâhil 

olmak müyesser oldı...” şeklinde ifade etmektedir54. 

Şâh Velî’nin silsilesi, Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî55, Molla Ahmed el-

Halvetî56, Dârendeli57 ve Cemâleddin-i Halvetî58 vasıtasıyla Pîr Muhammed 

Erzincânî’ye oradan da Seyyid Yahyâ Şirvânî’ye ulaşır59. Mehmed Şükri’nin tespit 

ettiği silsilede ise Şâh Velî’nin, Ahmed Rûmî60, Yakup Ayıntâbî61, Şeyh Davud62 

(ö.?), Şemsüddin Ahmed Şâmî (ö.?), Üveys-i Karamânî (ö. 920/1514) vasıtasıyla 

                                                
54  Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 13/b. 
55  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, vr. 19/a; Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 

2/a; Şâh Velî Ayıntâbî, el-Kevâkibü’l-Muzî’e fi’t-Tarîkati’l-Muhammediyye, Süleymaniye 
Kütüphanesi, Ayasofya Bölümü, nu: 2022/1, vr. 2/a; Sadık Vicdânî, Tomâr-ı Turuk-ı Aliyye, 
İstanbul 1341, s. 89. 

56  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, vr. 19/a; Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 
2/a. 

57  Şâh Velî, Yakup b. Muhyiddin’in şeyhini Dârendeli olarak tanıtmakta ve Hac-ı Hâmid-i Velî ile 
ilişkisinden bahsetmekte, ancak açıkça Yakup b. Muhyiddin’in şeyhinin ismini vermemektedir. 
Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, vr. 19/b. Konu ile ilgili benzer bir değerlendirme 
için Bkz. Ali Öztürk, a.g.e., s. 99. 

58  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 19/b. 
59  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 19/b. 
60  Mehmed Şükrî’nin tespit ettiği silsilede Şâh Velî’nin şeyhi olarak tanıtılan Ahmed Rûmî, Şâh 

Velî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde de Rûmkale doğumlu olup Şâh Velî’nin şeyhi olarak 
tanıtılmaktadır. Dolayısıyla Şâh Velî’nin kendi silsilesi hakkında verdiği bilgilerde ismi Mella 
(Molla) Ahmed olarak geçen ve Rûmkale doğumlu olduğu belirtilen Molla Ahmed el-Halvetî ile 
Mehmed Şükri’nin Silsilenâme’sinde Şâh Velî’nin şeyhi Ahmed Rûmî olarak tanıtılan şahıs aynı 
kişidir. Bkz. Talibzâde Derviş Mehmed Şükrî, Silsilenâme-i Aliyye-i Meşayih-i Sûfiyye, Hacı 
Selim Ağa Ktp, Hüdayi bölümü, nu:1098, s. 45; Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 19/a. 

61  Mehmed Şükrî’nin tespitinde Şâh Velî’nin silsilesinde Yakup Ayıntâbî olarak tanıtılan kişi ile 
Şâh Velî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde tanıttığı Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî aynı kişilerdir. 
(Bkz. Mehmed Şükrî, Silsilenâme, s. 45.) Şâh Velî’nin, Antep’e taşındıktan bir müddet sonra 
intisap ettiği ilk şeyhi olan Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî Antep’te meskun bir zattır. Bkz. Şâh 
Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 3/b; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb‘a, Süleymaniye 
Ktp, Hâlet Efendi Bölümü, nu: 827/7, vr. 57/a. 

62  Şâh Velî’nin Etvâr-ı Seb’a adlı eserinde verdiği bilgiye göre Şeyh Davud, o sıralarda Şam 
vilayetinde şeyhlik makamında olan Şeyh Şemsüddin Şâmî’nin vefatı üzerine onun yerine 
şeyhlik makamına geçirilmek istenen kişidir. Şeyh Davud aynı zamanda Şeyh Üveys 
Karamânî’nin damadıdır. Şeyh Davud, mehdinin kendi zamanında zuhur edeceğini ilan ettikten 
sonra gayp hakkında hüküm verme suçundan dolayı idam edilmiştir. Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, 
Etvâr-ı Seb‘a, vr. 62/b; Yusuf b. Yakup, Menâkıb-ı Şerif ve Tarikatnâme-i Pîran ve 
Meşayih-iTarikat-ı Aliyye-i Halvetiyye, İstanbul 1290, s. 30. 
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Cemâl-i Halvetî (Çelebi Halîfe)’ye oradan Pîr Muhammed Erzicânî ve Yahyâ 

Şirvânî’ye ulaştığı belirtilmiştir63. 

Sadık Vicdânî’nin, Assâliyye-i Halvetiyye kolu ile ilgili tespit ettiği silsilede 

Şâh Velî b. Üveys el-Ayıntâbî64, Ahmed Rûmî (Rûmkaleli), Yakup Ayıntâbî, Dâvud 

Şâmî, Şemsüddin Rûmî, Üveys-i Karamânî (sonra Şâmî) vasıtasıyla Cemâl-i 

Halvetî’ye ulaşmaktadır65. Sadık Vicdânî, Halvetiyye’nin Assâliyye kolu ile ilgili 

silsileyi sıraladıktan sonra Assâliyye’nin kurucusu olan Şeyh Seyyid Ahmed b. Ali 

el-Harîrî el-Assâlî’nin kısa hayat hikayesini anlatmakta ve el-Asâlî’nin 1048/1638 

tarihinde vefat ettiği bilgisini vermektedir66. Bu silsilede adı Şâh Velî b. Üveys el-

Ayıntâbî olarak geçen kişi ise Assâliyye-yi Halvetiyye’nin kurcusu olarak kabul 

edilen ve 1048/1638 yılında vefat eden Şeyh Seyyid Ahmed b. Ali el-Harîrî el-

Assâlî’nin şeyhi Kubâd Halîfe’nin şeyhi olarak kaydedilmiştir67.  

Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî, Şâh Velî Ayıntâbî’nin torunu 

olmalıdır68. Zira Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’nin telif etmiş olduğu 

                                                
63  Mehmed Şükrî, Silsilenâme, s. 45. 
64  Sadık Vicdânî’nin tespit ettiği silsile ile Mehmed Şükrî ve Hüseyin Vassaf’ın tespit ettiği 

Halvetiyye’nin Asâliyye kolu silsileleri benzerlik göstermektedir. Ancak Şâh Velî Ayıntâbî’nin 
ismi Mehmed Şükrî’nin Silsilenâme’sinde Şâh Velî b. Kaba Ayıntâbî Bkz. Mehmed Şükrî, 
Silsilenâme, s. 45. Hüseyin Vassaf’ın Sefîne’sinde ise Şeyh Şâh Velî b. Üveys-i Ayıntâbi 
şeklinde geçmektedir. Bkz. Hüseyin Vassaf, a.g.e., c. III, s. 329. Sadık Vicdânî’nin Tomârı’nda 
ise Şâh Velî b. Üveys el- Ayıntâbî şeklinde geçmektedir. Bkz. Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 89. Her 
ne kadar Şâh Velî’nin ismi yukarıda zikri geçen eserlerde tespit edilen silsilelerde farklı 
şekillerde yazılmış olsa da Şâh Velî Ayıntâbî’nin silsilesinde kendinden önceki şeyhler dikkate 
alınarak Sefîne ve Tomâr’daki silsilelerde adı farklı şekillerde kaydedilen kişinin Şâh Velî 
Ayıntâbî olduğunu düşünmekteyiz.  

65  Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 89.  
66  Sadık Vicdânî, aynı yer. 
67  Sadık Vicdânî’nin Assâliyye-yi Halvetiyye silsilesi kaydında Şâh Velî b. Üveys el-Ayıntâbî’den 

sonra Şeyh Kubâd Halife ondan sonra ise Assâliyye’nin kurucusu olarak kabul edilen Şeyh 
Seyyid Ahmed el-Assâlî gelmektedir. Bkz. Sadık Vicdânî, aynı yer. 

68  Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’nin Gunyetü’s-Sâlikîn ismindeki eseri Şâh Velî Ayıntâbî 
adına kaydedilmiştir. Eserin 1073/1663 tarihinde yazıldığı ve Şâh Velî Ayıntâbî’nin bu tarihte 
hayatta olmasının mümkün görünmediği dikkate alındığında Gunyetü’s-Sâlikîn isimli eserin 
torun Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’ye ait olduğu hem adı geçen eserde müellif ve 
yaşadığı dönem hakkında verilen bilgilerden hem de Ali Öztürk’ün, XVI. Yüzyıl Halvetî Şiirinde 
Din ve Tasavvuf isimli yayımlanmamış Doktora tezindeki tespitinden anlaşılmaktadır. Konu ile 
ilgili benzer bir değerlendirme için bkz. Ali Öztürk, a.g.e., s. 100-101. 
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Gunyetü’s-Sâlikîn adlı eserin69 1073/1663 tarihinde yazıldığı70 dikkate alındığında 

Sadık Vicdânî’nin ve Hüseyin Vassaf’ın kaydettiği silsilede71 yer alan ve Yakup 

Ayıntâbî ve Ahmed Rûmî’nin Şâh Velî Ayıntâbî’nin şeyhleri72 olduğu dikkate 

alındığında, söz konusu silsilelerde adı Şâh Velî b. Üveys el-Ayıntâbî olarak 

kaydedilen şahsın Şâh Velî Ayıntâbî olması gerektiği kanaatini taşımaktayız. Zira 

Şâh Velî Ayıntâbî manzum ve mensur eserlerinin birçok yerinde Yakup Ayıntâbî ve 

Ahmed Rûmî (Molla Ahmed el-Halvetî)’yi şeyhleri olarak tanıtmaktadır73. Diğer 

yandan hem Sadık Vicdânî’nin Tomâr’ında hem de Hüseyin Vassaf’ın Sefîne’sinde 

kaydedilen silsilede Yakup Ayıntâbî ve Ahmed Rûmî’den sonraki halka Şâh Velî b. 

Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî olarak kaydedilmiştir74. 

Yakup Ayıntâbi ve Ahmed Rûmî 16. Yüzyılın ortalarına kadar yaşamış ve 

Şâh Velî Ayıntâbî’ye mürşidlik yapmış kişilerdir. Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî 

965/1558 yılında, Molla Ahmed el-Halvetî (Rûmî) 987/1579 yılında vefat 

etmişlerdir. Şâh Velî Ayıntâbî, 956/1549 tarihinde Yakup Ayıntâbî’ye intisap 

ettiğini75 ve 9 yıl onun mürşidi olarak hizmetinde bulunduğunu76 belirtmektedir. Bu 

bilgiye dayanarak Yakup Ayıntâbî’nin vefat tarihini çıkarabiliriz. Şâh Velî Ayıntâbî, 

Yakup Ayıntâbî’nin vefatından sonra ise Molla Ahmed el-Halvetî (Rûmî)’nin 22 yıl 

hizmetinde kaldığı bilgisini vermektedir77. Bu bilgilere dayanarak 987/1579 tarihinde 

                                                
69  Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî, Gunyetü’s-Sâlikîn, Süleymaniye Ktp, Düğümlü Baba 

Bölümü, nu: 515. 
70  Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 1/b. 
71  Hüseyin Vassaf, a.g.e., c. III, s. 329. Hüseyin Vassaf  ayrıca Şâh Velî Ayıntâbî ve eserleri ile 

ilgili bilgi verirken torun Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’ye ait olan Gunyetü’s-Sâlikîn 
adlı eserin Şâh Velî Ayıntâbî’ye ait olduğunu söylemektedir. Bkz. Hüseyin Vassaf, a.g.e., c. III, 
s. 409. Ancak yukarıda verilen bilgilere ve adı geçen eserden edinilen malumata göre Gunyetü’s-
Sâlikîn adlı eser torun Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’ye aittir.  

72  Şâh Velî Ayıntâbî’nin 938/1532 tarihinde doğduğu ve takriben 1007/1598 civarında vefat ettiği, 
torunu olan Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’nin de 1073/1668 tarihinde eser telif ettiği 
göz önüne alındığında Yakup Ayıntâbî ve Ahmed Rûmî (Molla Ahmed el-Halvetî)’nin müridi 
olan kişinin 938/1532 tarihinde doğan Şâh Velî Ayıntâbî olduğu kanaatine varmaktayız.  

73  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, vr. 19/a; Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 
3/b; Şâh Velî Ayıntâbî, el-Kevâkibü’l-Muzî’e, vr. 2/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb‘a, vr. 
57/a. 

74  Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 89; Hüseyin Vassaf, a.g.e., c. III, s. 329. 
75  Şâh Velî Ayıntâbî, el-Kevâkibü’l-Muzî’e, vr. 2/a. 
76  Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb‘a, 13/a. 
77  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 13/b. 
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vefat eden bir kişinin, 1073/1663 tarihinde eser telif eden Şâh Velî b. Üveys b. Şâh 

Velî Ayıntâbî’ye şeyhlik yapmış olması mümkün gözükmemektedir78.  

Şâh Velî Ayıntâbî, şeyhi Molla Ahmed el-Halvetî’nin vefatı üzerine kardeşi 

Murad Bey’in kendisine tevdi ettiği üç bin altın ile şeyhi Molla Ahmed el-

Halvetî’nin mezarını yaptırmış, mezarın yanına da bir cami inşa ettirmiştir. Ayrıca 

inşa edilen caminin etrafına da Halvethâne ve müridler için hücreler yaptırmıştır. Şâh 

Velî, kardeşi Murad Bey’in de telkiniyle inşa edilen caminin batı tarafındaki hücrede 

i’tikafa çekilmiştir. Şâh Velî’nin uzlet hayatı kendi deyimiyle yaklaşık yedi-sekiz yıl 

sürmüştür79. Şâh Velî’nin kardeşi Murad Bey tarafından inşa ettirilen caminin adı 

Salâhiye Camii’dir. Bundan üç yıl sonra ise Bedriyye adında bir mescid daha 

yaptırılmıştır80. Şâh Velî, Risâletü’l-Bedriyye’sinde bu iki cami ile ilgili bilgi 

vermektedir: 

Murād Beg idi adı ol cüvān-merd 
Seħāda miŝl olmaz aña bir ferd (1343.) 
 
Binā itdi Śalāĥiyye’yi ol Ħān 
Bu Bedriyye’den evvel üç yıl ey cān (1344.) 

Cemil Cahit Güzelbey, Gaziantep Camileri adlı eserinde Şâh Velî tarafından 

Salâhiye mescidini genişleterek cami haline getirildiği bilgisini vermektedir81. Cemil 

Cahit Güzelbey, Şâh Velî’nin babası Mehmet Bey’in vakfiyesinde yer alan bilgilere 

dayanarak Şâh Velî’nin, babasının vakıfla bıraktığı mallardan yararlanarak kardeşi 

Murad Bey’in yaptırdığı mescidi cami haline getirdiği bilgisini vermektedir82. 

Etrafında birçok hücre ve tekke bulunan Selâhiye (Sâlihiye) veya Yukarı Şeyh Camii 

                                                
78  Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî, Gunyetü’s-Sâlikîn, vr. 1/a-1/b.  
79  Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 11/b. 
80  Cemil Cahit Güzelbey, Gaziantep Camileri Tarihi, Gaziantep 1984, s. 148; Sadettin Nüzhet 

Ergun, Türk Şairleri, İstanbul 1946, c. II, s. 510. 
81  Günümüzde Şâhveli Camii olarak bilinen caminin asıl adı Salâhiye’dir. Söz konusu cami Şâh 

Velî mahallesinde bulunup Kurbumolla, Şeyh Camii veya Salihiyye Camii adlarıyla 
anılmaktadır. Şahveli Camii ile ilgili geniş bilgi için bkz. Cemil Cahit Güzelbey, a.g.e., s. 148-
154. 

82  Cemil Cahit Güzelbey, a.g.e., s. 148-150. 
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1920 yılında Gaziantep harbinde tamamen yıkılıp harab olmuştur83. Caminin 

yıkılışından 29 yıl sonra Şâh Velî’nin torunlarından Yakup Fehmi Eren tarafından 

cami yeniden yaptırılmıştır. Caminin ikinci kurcusu olarak kabul edilen Yakup 

Fehmi Eren Şâh Velî’nin mezarını da yaptırmıştır. Mezarın ayak ucunda “Hüve’l-

Bâkî el-Fâtiha yâ Hazret-i Şâh Velî” yazılıdır. Mezarın taban taşında ise Yakup 

Fehmi Eren tarafından yazıldığı tahmin edilen şu dizeler yazılıdır:84 

Şâhvelî medresede şerî’atta 

İrşad ederdi evlatlarını hakîkatta 

Böyle buldu Hakk’ı marifette. 

Şâh Velî’nin ahfâdından olan Abdullah Daleren’in Gaziantep Savunması’nda 

tamamen harap olan Salâhiye Camii’nin yıkıntıları arasından bularak muhafaza altına 

aldığı kitabe Şakir Sabri Yener tarafından okunarak Gaziantep Kitabeleri isimli 

kitabında söz konusu kitabenin açıklaması yapılmıştır85. Şakir Sabri, Antep-Fransız 

harbinde harap olan ve daha sonra Şâh Velî’nin ahfâdından Abdullah Daleren’in 

caminin yıkıntıları arasından bulup sakladığı kitabeyi okuyarak kitabe hakkında kısa 

bir izahat kaleme almıştır86. Cemil Cahit Güzelbey söz konusu kitabenin camiye 

sonradan bir sofa eklenmesi sırasında yazıldığını ve kitabenin son dizesinin ebced 

hesabıyla 1046/1637 tarihinin çıktığı bilgisini vermektedir87. Kitabede ye alan şiir şu 

şekildedir: 

Mürşid-i ehl-i tarîkat Şeyh-i ekmel Şâh Velî 

Himmet-ile kıldı ihyâ bir sofa ol merd-i râh 

 

Meclis-i zikr-i Hudâ’ya oldu mülhem tarihi 

Dikleş eyvânile buldu zîbini beyt-i ilâh88 

                                                
83  Cemil Cahit Güzelbey, “Ziyaretler ve Meşhur Şeyhler- Şahveli”, Başpınar Dergisi, Gaziantep 

1941, S. 23, s. 6; Cemil Cahit Güzelbey, Gaziantep Camileri Tarihi, s. 153. 
84  Cemil Cahit Güzelbey, aynı yer. 
85  Şakir Sabri Yener, Gaziantep Kitabeleri, Gaziantep 1999, s. 33-34. 
86  Şakir Sabri Yener, aynı yer. 
87  Cemil Cahit Güzelbey, “Ziyaretler ve meşhur Şeyhler-Şahveli”, Başpınar Dergisi, Gaziantep 

1941, S. 24, s. 12. 
88  Şakir Sabri Yener, a.g.e., s. 33. Kitabede şeyh-i ekmel terkibinin geçmesi ve kitabenin son 

dizesinin ebced hesabıyla 1046 yılını göstermesi söz konusu kitabenin Şâh Velî’nin vefatından 
sonra camiye bir sofa ekleme faaliyetinden sonra yazılmış olacağı ihtimalini 
kuvvetlendirmektedir. Konu ile ilgili geniş bilgi için bkz. Cemil Cahit Güzelbey, Gaziantep 
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Şâh Velî Ayıntâbî, şeyhi Molla Ahmed el-Halvetî’nin vefatından sonra bir 

müddet Antep’te irşada devam etmiştir. Ancak er-Rıhletü’s-Seniyye adlı eserinde 

“…ve’l-hâsıl ba’zı husûs mâni‘ olup emr olunan irşâd murâd üzere olmadı. Fakîr 

dahi istihâre eyledüm. Bes sefer işâreti göründi... ya’ni takdîr-i ilâhî bu fikri ilkâ 

eyledüm ki fi’t-tarîk ihvân-ı cedîde lâzımdur ki… Medîne-i Ayıntap’dan Rûm’a ve 

Bağdâd’a ve Şâm’a ve Kudus-i Şerîf’e misâfir olduk… fî seneti ihdâ ve elfin 

Ayıntab’dan hicret idüp mahrûsa-i Haleb’de…” şeklindeki ifadelerinden Şâh 

Velî’nin Antep’ten Halep’e geçtiği, bir müddet burada ikamet ettiği ve irşad vazifeni 

ifa ettiği anlaşılmaktadır89. Şâh Velî Ayıntâbî, Rabîulevvel ayının başlarında 

1001/Aralık 1592 senesinde Haleb’e hicret etmiştir90. Rıhletü’s-Seniyye adlı eserini 

de yine Rabîulâhir ayının ortalarında 1001/Ocak 1593’te yazdığı91 göz önüne 

alındığında adı geçen eserini Halep’te kaldığı süre zarfında yazdığı anlaşılmaktadır. 

Şâh Velî’nin vefat tarihi ile ilgili kaynaklarda farklı bilgiler yer almaktadır. 

Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-Arifîn isimli eserinde92; Bursalı Mehmed Tâhir, 

Osmanlı Müellifleri isimli eserinde93 ve Hüseyin Vassaf, Sefîne-i Evliyâ adlı 

eserinde94 Şâh Velî’nin 1000/1592’de vefat ettiğini kaydetmişlerdir. Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin Rıhletü’s-Seniyye adlı eserini 1001/Ocak 1593’te95, Etvâr-ı Seb‘a isimli 

eserini de Rabîulevvel 1006/Ekim 159796 yılında yazdığı, yine Etvâr-ı Seb‘a isimli 

eserinde şeyhi Molla Ahmed el-Halvetî’den almış olduğu icazetle 18 yıldır hizmete 

devam ettiği97 göz önüne alındığında Şâh Velî 1006/1597 tarihinde hayattadır98.  

                                                                                                                                     
Camileri Tarihi, s. 153; Şakir Sabri Yener, a.g.e., s. 33-34; Cemil Cahit Güzelbey, “Ziyaretler 
ve meşhur Şeyhler- Şahveli”, Başpınar Dergisi, Gaziantep 1941, S. 24, s. 12. 

89  Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 12/a-12/b. 
90  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 12/b. 
91  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 1/b. 
92  Bağdatlı İsmail Paşa, a.g.e., c. II, s. 501. 
93  Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri ve Ahmed Remzi Akyürek Miftâhu’l-Kütüb ve 

Esâmî-i Müellifin Fihristi, (haz. Mustafa Tatçı, Cemal Kurnaz), Ankara 2000, c.I, 97. 
94  Hüseyin Vassaf, a.g.e., c. III, s. 409. 
95  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 1/b. 
96  Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb‘a, vr. 66/a. 
97  Molla Ahmed el-Halvetî’nin vefatı 987/1579 tarihi civarındadır. Şâh Velî’nin şeyhinden aldığı 

icazetle 18 yıldır hizmete devam ediyor olması da Etvâr-ı Seb‘a’nın yazılış tarihine 1006/1597 
denk gelmektedir. Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 66/a. 
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Şâh Velî’nin ahfâdından Abdullah Kaya Daleren’in Cemil Cahit Güzelbey’e 

gösterdiği Şâh Velî vakfiyesi Şakir Sabri Yener tarafından Arapça’dan Türkçe’ye 

tercüme edilmiş olan bu vakfiyenin Şâh Velî tarafından tanzim edildiği ve 1007/1598 

tarihini taşıdığı tespit edilmiştir99. Bu bilgiye dayanarak 1007/1598 tarihinde Şâh 

Velî’nin hayatta olduğunu öğreniyoruz. Mehmet Süreyyâ, Sicill-i Osmânî isimli 

eserinde Şâh Velî Ayıntâbî’nin 1013/1604 tarihinde vefat ettiğini kaydetmiştir100. 

Mehmet Süreyyâ’nın kaydettiği vefat tarihi ile biyografik kaynakalrda verilen vefat 

tarihleri arasında yaklaşık 13 yıl gibi bir fark ortaya çıkmaktadır. Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin vefat tarihi hakkında kesin bir bilgiye ulaşamamış olsak da onun 

1006/1597 tarihinde eser telif ettiği göz önüne alındığında daha ileri bir tarihte vefat 

etmiş olması gerekmektedir. Dolayısıyla Mehmed Süreyyâ’nın Sicill-i Osmânî’de 

kaydettiği 1013/1604 tarihinin Şâh Velî’nin vefat tarihine en yakın tarih olması 

eldeki mevcut bilgilere göre daha uygun gözükmektedir. 

2. Şahsiyeti 

Şâh Velî Ayıntâbî, Halvetî tarîkatına mensup mutasavvıf bir şairdir. Şâh Velî, 

telif ettiği eserlerinde kendi hayatı ile ilgili verdiği bilgilerde Halvetî tarîkatına 

mensup olduğunu sıkça vurgulamaktadır. Müridlerine bir vasıyyetnâme olarak 

yazdığı er-Rıhletü’s-Seniyye adlı eserinde kendisi ve mensubu olduğu tarîkatı ile 

ilgili tafsilatlı bilgiler vermektedir101. Sadettin Nüzhet Ergun’un da belirttiği gibi, 

mutad tahsilini tamamladıktan sonra memuriyet hayatına atılan Şâh Velî makam 

sevdasından vazgeçerek Halvetî tarîkatının tanınmış şeyhlerinden Yakup b. 

                                                                                                                                     
98  Şâh Velî’nin Etvâr-ı Seb‘a isimli eserinin baş tarafına düşülen bir notta (vr. 56/b) Şâh Velî’nin 

vefatı 1006/1597 olarak kaydedilmiştir. Bu not, Şâh Velî’yi tanıyan veya vefat tarihini kesin 
olarak bilen bir kişi tarafından yazılmış olabileceği gibi, eserin telif tarihini, Şâh Velî’nin vefat 
tarihi zanneden bir okuyucu tarafından yazılmış da olabilir. Ancak, Şâh Velî’nin eserini 
Rabîulevvel 1006/ Ekim 1597 tarihinde (vr. 66/a) yazdığını açıkça belirtmiş olması, Şâh Velî’nin 
1006/1597 tarihinde hayatta olduğunu göstermektedir. 

99  Vakfiyede geçen hususlar Cemil Cahit Güzelbey tarafından Başpınar Dergisi’nde 
yayınlanmıştır. Bkz. Cemil Cahit Güzelbey, “Ziyaretler ve Meşhur Şeyhler-Şahveli”, Başpınar 
Dergisi, Gaziantep (Şubat) 1941, S. 24, s. 12-13; Cemil Cahit Güzelbey, GaziantepEvliyaları, 
s. 82-83.  

100  Mehmet Süreyya, Sicill-i Osmanî Yahud Tezkire-i Meşâhir-i Osmâniye, İstanbul 1308, c. 4, s. 
610. 

101  Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 1/b-17/b. 
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Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye intisap etmiştir102. Şâh Velî, er-Rıhletü’s-Seniyye isimli 

eserinde tarîkata yönelişini “…ya’ni şükür ve hamd ol Allah’a kim fikr-i dünyâ ile şu 

vâdî-i kalb-i mugayyer iken aşk yoluna hem-nişîn idüp tâ ol vâdîde bu nesîm-i seher 

ismüñ ile tâc-ı devlet ki başda mahdûm iken tahte’l-akdâm bes fukarâ-i tarîkıne 

hâdim eyledi…”  şeklindeki sözleriyle ifade etmektedir103. 

Şâh Velî Ayıntâbî, mutasavvıf bir şair olmasının yanında mensubu olduğu 

Halvetî tarîkatının Cemâliye şubesine104 bağlı bulunan Şeyh Yakup b. Muhyiddin el-

Ayıntâbî ve Mella Ahmed el-Halvetî’nin yaklaşık 30 sene boyunca hizmetinde 

bulunmuş ve şeyhlerinin vefatı üzerine 987/1579 yılında şeyhlik makamına 

geçmiştir105. Küçüklüğünden itibaren kendi deyimiyle ahiret hizmetlerine yönelen 

Şâh Velî, kardeşinin yardmı ile yaptırılan Salâhiye Camii’nin çevresine de 

Halvethâne ve müridlerin kalmaları için hücreler inşa ettirmiştir. Kendisi de bu 

camide defalarca itikâfa girmiş ve yaklaşık yedi yıl boyunca yine aynı camide 

halktan uzak bir şekilde uzlet hayatı yaşamıştır106. 

Şâh Velî Ayıntâbî, eserlerini tasavvufî hakîkatleri anlatmak için yazmıştır 

diyebiliriz. Manzûm ve mensur eserlerinde hemen her fırsatta dini ve tasavvufî 

hakîkatleri anlatmaya çalıştığını görmekteyiz. Şâh Velî, eserlerinde özellikle yedi 

tavrın anlatımına yer ayırmaktadır. Risâletü’l- Bedriyye’sinde bir bölümü yedi tavrı 

anlatmak için ayıran107 Şâh Velî, ayrıca Etvâr-ı Seb’a adında müstakil mensur bir 

eser de telif etmiştir108. 

Şâh Velî, tasavvufî kişiliği ile halk arasında tanınmış bir şahsiyettir. 

Tasavvufî hakîkatleri anlatan eserler telif etmesinin yanında şeyhlik makamına 

                                                
102  Sadettin Nüzhet Ergun, a.g.e., c. II, s. 510. 
103  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 1/b. 
104  Halvetiyye’nin Cemâliyye kolunun kurucu Çelebi Halife olarak bilinen Cemâl-i Halvetî’dir. 

Cemâl-i Halveti ve Cemâliyye ile ilgili geniş bilgi için bkz. Mehmet Serhan Tayşi, “Cemâl-i 
Halvetî”, DİA, İstanbul 1993, c. VII, s. 302-303; Reşat Öngören, Osmanlılarda Tasavvuf 
Anadolu’da Sûfîler, Devlet ve Ulemâ (XVI. Yüzyıl), İstanbul 2003, s. 42-54; Ali Öztürk, 
a.g.e., s. 62-72. 

105  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 12/b; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb‘a, vr. 66/a. 
106  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 11/b.  
107  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, 42/b-54/a. 
108  Halvetî şairlerde Etvâr-ı Seb‘a yazma geleneği ile ilgili geniş bilgi için bkz. Ali Öztürk, a.g.e., s. 

206. 
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geçmiş olması da onun halk arasında daha çok tanınmasını sağlamıştır. Hakkında 

yazılan biyografilerde Şâh Velî hakkında çeşitli rivayetler anlatılmaktadır. Cemil 

Cahit Güzelbey, Gaziantep Evliyâları adlı kitabında ve Başpınar Dergisinin 21, 22, 

23 ve 24. sayılarında hayat hikayesini anlattığı Şâh Velî ile ilgili halk arasında 

anlatılan çeşitli rivayetlere yer vermiş, bu tür rivayetlerin birer efsane olduğu bilinse 

de halka malolmuş kişiler hakkında bu tür hikayelerin anlatılageldiğini 

belirtmektedir109. 

Şâh Velî Ayıntâbî, kaderşi Murad Bey’in inşa ettirdiği mescidi genişletmiş, 

caminin etrafında bulunan hücreler yaptırmış ve bu yapıların yararına kullanılmak 

üzere çeşitli yerlerde bulunan mallarını adamış hayırsever bir kişidir110. Şâh Velî’nin 

kişiliği ile ilgili diğer önemli bir husus, onun rüyaya ve istihâreye önem vermesi, 

gördüğü rüyaları kendince yorumlayıp bu yorum üzerine hareket etmesi ve gördüğü 

rüyaların bir kısmını eserlerine konu edinmesidir. Risâletü’l-Bedriyye isimli manzûm 

eserinde rüyasında gördüğü bir pîri Cemâl-i Halvetî’ye benzetmiş ve ona karşı ayrı 

bir iştiyak duymaya başlamış ve sonunda Risâletü’l-Bedriyye’yi yazmaya karar 

vermiştir111. Şâh Velî, er-Rıhletü’s-Seniyye adlı eserinde verdiği bilgiye göre, 

istihârede kendisi için Haleb’e yolculuk yapması gerektiği sonucunu çıkararak bir 

süreliğine Antep’ten Haleb’e geçmiştir112. 

Şâh Velî, er-rıhletü’s-Seniyye isimli eserinde Hz. Peygamber’i rüyasında 

gördüğünü, ashabla birlikte Hz. Peygamber’in huzurunda toplandıklarını, Hz. Bilâl-i 

Habeşî’nin ezan okumaya yöneldiği esnada Hz. Peygamber’in Bilâl-i Habeşî’ye 

durmasını söyledikten sonra “…Ol şâh-ı levlâk aleyhi’s-selâm… bu hakîre 

müteveccih olup dahi kum fe-ezzin buyurdular, tâ bir şevkle minâreye çıkup ezân 

okudum. Ba’de’n-nüzûl bir dahi işâret olunup ikâmet eyledim. Rasûl aleyhi’s-selâm 

                                                
109  Şâh Velî Ayıntâbî hakkında halk arasında anlatılan bu hikayeler içindeki tarihi olayların 

gerçekleşme zamanı göz önüne alındığında bu hikayelerin Şâh Velî Ayıntâbî’nin torunu Şâh Velî 
b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî hakkında anlatılıyor olabileceği muhtemeldir. Söz konusu 
hikayeler ile ilgili geniş bilgi için bkz. Cemil Cahit Güzelbey, Gaziantep Evliyâları, s. 78-86; 
Cemil Cahit Güzelbey, “Ziyaretler ve Meşhur Şeyhler-Şahveli”, Başpınar Dergisi, Gaziantep 
(Teşrîn-i Sânî)1940, Yıl: 2, S. 21, s. 8-9. 

110  Bkz. Cemil Cahit Güzelbey, Gaziantep Camileri Tarihi, s. 151. 
111  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 20/a-21/a. 
112  Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, vr. 11/b. 
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imâmet idüp ikindi namâzını kılduk…” şeklinde devam eden rüyasını 

anlatmaktadır113.  

Şâh Velî, eserlerini tasavvufî hakîkatleri anlatma gayesi ile yazmış 

olduğundan eserlerinin hemen her yerinde ayet ve hadislere yer vermiştir. Diğer 

yandan hem Halvetî tarîkatı büyüklerinin hem de erken dönem meşhur 

mutasavvıfların sözlerini eserlerinde yer vermektedir. Cemâl-i Halvetî’nin bir beytini 

eserine taşıdığı gibi Cüneyd-i Bağdâdî’nin de bir sözünü taşımayı ihmal 

etmemiştir114. 

Şiirlerinde didaktik bir üslup kullanan Şâh Velî, halka ve müridlerine 

tasavvufî hakîkatleri anlatmak için dînî ve tasavvufî mefhumlarla örülmüş bir dil 

kullanmaktadır. Şiirlerinde her ne kadar Arapça ve Farsça kavram ve terkipler 

bulunsa da eserinde Eski Anadolu Türkçesi kelimelere de rastlamak mümkündür. 

Şâh Velî Ayıntâbî, bazı biyografik eserlerde115 tarîkat erbâbı bir mutasavvıf 

ve aynı zamanda eser telif eden bir kişi olarak karşımıza çıkmaktadır. Şiirlerinde dînî 

ve tasavvufî hususları ustalıkla yoğuran Şâh Velî Ayıntâbî, şekil kaygısından çok 

vermek istediği mesaj ve gerçekleştirmek istediği amaç için şiir yazmış mutasasvvıf 

bir şairdir diyebiliriz. Telif ettiği eserler her ne kadar Halvetî tarîkatı ile ilgili 

gözükse de özellikle manzûm eseri olan Risâletü’l-Bedriyye adlı dînî-tasavvufî 

mesnevîsi  ana kavramlarının manzûm bir şekilde işlendiği önemli bir eserdir. 

3. Eserleri 

3.1. er-Rıhletü’s-Seniyye 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin er-rıhletü’s-Seniyye ve’l-Vasıyyetü’l-Behiyye li’l-

fukarâi’l-Halvetiyye adlı mensur eseri116 Süleymaniye Kütüphanesi Veliyyüddin 

Efendi Bölümü 3188/1 numarada 1a-17b varakları arasında bulunmaktadır. Eser,  

                                                
113  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 6/b. 
114  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, vr. 18/a; Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye, 

14/b. 
115  Bkz. Mehmed Süreyyâ, a.g.e., c. IV, s. 610; Bursalı Mehmed Tâhir, a.g.e., c. I, s. 97; Bağdatlı 

İsmail Paşa, a.g.e., c. II, s. 501.  
116  Şâh Velî Ayıntâbî’nin bu eseri ile ilgili Ali Öztürk’ün yaptığı çalışma devam etmektedir. 
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1001/1593 yılında Şâh Velî Ayıntâbî tarafından yazılmıştır117. Eser, müridlere bir 

vasıyyetnâme şeklinde kaleme alınmış olsa da bir nevî Şâh Velî’nin 

otobiyografisidir. Müellif, eserin başında Allah’a hamd edip tarîkata girişini kısaca 

anlattıktan sonra eseri yazdığı tarih ile ilgili bilgi vermektedir. 

Şâh Velî Ayıntâbî, er-Rıhletü’s-Seniyye’de ailesi ve şeyhleri hakkında bilgiler 

verdikten sonra doğumunu ve Maraş’tan Antep’e taşınma hikayelerini anlatmaktadır. 

Ailece Antep’e yerleştikten sonra Molla Abbas vasıtası ile daha sonra 9 yıl boyunca 

hizmetinde bulunacağı şeyhi olan Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî ile olan 

tanışmalarını anlatan Şâh Velî, sonraki şeyhi Mella Ahmed el-Halvet’i ile olan 

münasebetleri hakkında detaylı bilgiler vermektedir. Kardeşi Murad Bey’in Mella 

Ahmed el-Halvetî’nin mezarı yanına bir cami ve caminin çevresine de Halvethâne 

inşa ettirdiği bilgisini vermektedir. Bir istihâre sonucu Antep’ten ayrılıp Bağdat, 

Şam, Kudüs gibi şehirlerde dolaşıp en sonunda Halep’e geldiğini belirten Şâh Velî, 

burada tarîkat erbâbı kimselerle tanıştıkları bilgisini vermektedir. Burada Türk ve 

Arap tarîkat mensuplarına bir nevî vasıyyetini aktaran Şâh Velî, kendisinin 

vefatından sonra yerine geçmesi gereken şeyhin vasfılarını saymaktadır.  

Eserinde Cemâl-i Halvetî’nin sözlerine de yer veren Şâh Velî, nefsin 

mertebelerinden ve bunlara karşılık gelen seyirlerden kısaca bahsetmektedir. Eserin 

tamamı mensur olmakla birlikte araya konu ile ilgili beyitler ve müfredler 

serpiştirilmiştir. 

Er-Rıhletü’s-Seniyye, Şâh Velî’nin kısa bir hayat hikayesini, şeyhlerini ve 

şeyhleri ile arasında geçen olayları içermektedir. Er-Rıhletü’s-Seniyye’nin Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin bir nevî otobiyografisi niteliği taşıması onun hayatı ve şeyhleri 

hakkında bize doğrudan kaynaklık etmesi bakımından önemlidir. 

3.2. Etvâr-ı Seb‘a 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Etvâr-ı Seb‘a isimli eseri Süleymaniye Kütüphanesi, 

Halet Efendi Bölümü 827/7 numarada 56b-68a varakları arasında bulunmaktadır. 

Eser, Şâh Velî’nin kendi verdiği bilgilere göre 1006/1597 yılında yazılmıştır. Şâh 

Velî ve eserleri ile ilgili bilgi veren kaynaklarda Etvâr-ı Seb‘a ile ilgili herhangi bir 

                                                
117  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 1/b. 
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bilgi mevcut olmamakla birlikte Ali Öztürk’ün, XVI. Yüzyıl Halvetî Şiirinde Din ve 

Tasavvuf isimli eserinde Şâh Velî’nin Etvâr-ı Seb‘a’sı ile ilgili malûmat 

verilmektedir118. 

Eserin baş kısmına (vr.56/b) sonradan düşülen bir notta Şâh Velî’nin 

vefatının H. 1006 olduğu kaydedilmiştir. Bu not, Şâh Velî’yi tanıyan ve onun vefat 

taihini bilen bir kişi tarafından yazılmış olacabileceği gibi, eserin telif tarihini 

müellifin vefat tarihi zanneden bir okuyucu tarafından da yazılmış olabilir. Nitekim 

Etvâr-ı Seb‘a’da (vr. 66/a) Şâh Velî, eserini 1006/1597 yılında yazdığı bilgisini 

vermektedir. Eserinin baş kısmında şeyhi Yakup el-Ayıntâbî ve Mella Ahmed el-

Halvetî ile tanışmalarını ve şeyhlerinin hizmetine girişini anlatmaktadır. 

Şâh Velî, Etvâr-ı Seb‘a’da nefsin yedi mertebesini (nefs-i emmâre, nefs-i 

levvâme, nefs-i mülhime, nefs-i mutmainne, nefs-i râziye, nefs-i marziye ve nefs-i 

kâmile) ve bunlara karşılık gelen makam ve seyirleri tavırlar halinde açıklamıştır. 

Har tavrın sonuna da konu ile ilgili bir veya birkaç beyit yerleştirip bazılarını da şerh 

etmiştir. Daha sonra ise konu ile ilgili hadis ve ayet zikredilerek tasavvufî 

kavramların açıklaması yapılmaktadır. 

3.3. el-Kevâkibü’l-Muzî’e 

Süleymaniye Kütüphanesi, Ayasofya Bölümü 2022/1 numarada 1a-14a 

varakları arasında yer alan el-Kevâkibü’l-Muzî’e fi’t-tarîkati’l-Muhammediyye isimli 

eser Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye isimli manzûm eserinden önce aynı 

ciltte yer alan bir eserdir. Eserin baş kısmında yer alan Arapça girişte eserin ve 

müellifin adı zikredilmektedir. Eser isminin altında “Te’lîfü’l-abdi’l-fakîr ila’llâhi 

te‘âlâ hâdimü’l-fukarâ Şâh Velî el-Halvetî b. Muhammed Bey b. Kabâ Nâibel-

Askerî”  ifadesi ile müellifin kimliği hakkında bilgi verilmektedir. Müellif hakkında 

verilen bilgiden hemen sonra birbirini takip eden iki müfred yer almaktadır. Bu 

müfredler şu şekildedir: 

Śubĥ-ı dāniş ŧoġdı çün ŧolundı dost 
Bilmeklik bilindiyse bulundı dost. 
 

                                                
118  Bkz. Ali Öztürk, a.g.e., s. 100. 
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Dersini ķıldı tamām pür yaluñuz kāf oķuyan 
İrmedi sırrına anuñ keşf keşşāf oķuyan. 

Eserin girişinde Arapça açıklamadan sonra Şâh Velî Ayıntâbî (vr. 2/a), H. 

956 tarihinde şeyhi Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye intisap ettiği bilgisini 

vermektedir. Daha sonra tarîkata girmenin öneminden bahseden Şâh Velî, hadislere 

dayandırarak bir mürşide tabi olmanın lüzumunu vurgulamaktadır. Ayet ve 

hadislerin ışığında tarîkatın gerekliliğini, mürşide tabi olmanın elzem olduğunu 

belirten Şâh Velî, rüyasında Hz. Peygamber’i gördüğünü (vr. 4/a) ve Hz. 

Peygamber’in kendisin okuması için bir mektup uzattığını anlatmaktadır. Bu 

mektupta da Hz. Ebûbekir, Hz. Ali, Veyse’l-Kârânî ile ilgili Hz. Peygamber’in 

sözlerini gördüğünü belirtmektedir. 

Eserde, beşâretü’l-ûlâ (birinci beşâret) ile başlayıp beşâretü’s-sânî (ikinci 

beşâret) ve beşâretü’s-sâlis (üçüncü beşâret) şeklinde ilkinden başlayarak Veyse’l-

Karânî ile ilgili hadis yazılıp daha sonra tasavvufî açıklaması yapılmış ve işaret ettiği 

hususlar vurgulanmıştır. Veyse’l-Karânî’nin Hz. Peygamber’i dünya gözüyle 

görmediği halde O’na duyduğu sevgi ve bağlılığın neticesi olarak Hz. Peygamber’in 

övgüsüne mazhar olması anlatılmaktadır. Benzer şekilde Hz. Ebûbekir ve Hz. 

Ali’nin, Hz. Peygamber tarafından övülen vasıfları anlatılıp tasavvufî konuların 

açıklaması yapılmaktadır. 

Eserin sonunda, 995/1587 yılında III. Murad zamanında yazıldığı bilgisi ile 

birlikte üç bölümden oluştuğu vurgulanmıştır. Şâh Velî, hâtime bölümünde eserine 

aynı zamanda Risâletü’l-Usûliyye adını vermektedir. 

3.4. “Gelsün” Redifli Kasîde 

“Gelsün” Redifli Kasîde, Süleymaniye Kütüphanesi, Ayasofya Bölümü 

2022/3 numarada Risâletü’l-Bedriyye’den hemen sonra aynı ciltte yer almaktadır. 

Kasîde, 1000/1591 tarihinde, Risâletü’l-Bedriyye’nin de müstensihi olan Mehmed b. 

Hâc Halîfe b. Ömer el-Beriyy el-Ayıntâbî tarafından istinsah edilmiştir. Kasîde, 36 

beyitten ibaret olup hezec bahrinin mefâ‘îlün / mefâ‘îlün /  mefâ‘îlün / mefâ‘îlün 

kalıbı ile yazılmıştır. 
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Kasîdenin başında Arapça bir açıklama yer almaktadır. Besmele, hamd ve 

salavattan sonra kasîdenin Hz. Peygamber’den rivayet edilen yedi hadisi konu 

edindiği belirtilip söz konusu yedi hadisin şerhi yapılmıştır. Kasîdenin ilk ve son 

beyitleri şu şekildedir: 

Faķirlik şeb külāhın Ǿışķ elinden bes diyen gelsün 
Nedür şeb sā’il olana sevādü’l-vech diyen gelsün119 

… 

Vücūdun dāġına dįye ki śor ki “yevme yünfaħ”  bes 
Aña şekk idene “lā raybe fį hi” di “hüden” gelsün120 

3.5. Risâltü’l-Bedriyye 

Bu eser çalışmamızın konusunu teşkil ettiğinden ve ileriki bölümlerde geniş 

bir şekilde ele alınacağından burada tanıtımı yapılmamaktadır. 

 

                                                
119  Şâh Velî Ayıntâbî, Gelsün Redifli Kasîde, Süleymaniye Kütüphanesi, Ayasofya Bölümü, nu: 

2022/3, vr. 77/b.  
120  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 80/b. 
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 BİRİNCİ BÖLÜM 

RİSÂLETÜ’L-BEDRİYYE’NİN MUHTEVASI ve DÎNÎ-TASAVVUFÎ 

TAHLİLİ 

A. RİSÂLETÜ’L-BEDRİYYE’NİN MUHTEVÂSI 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’nin baş kısmında yer alan Arapça 

mensur açıklamada eserin muhtevası ile ilgili bilgi vermektedir. Şâh Velî, kitabın üç 

bölümden (fasıl) oluştuğunu, birinci bölümün müridlere (tâlibîn) gerekli olan yirmi 

şartın, ikinci bölümün etvâr-ı kulûb (kalblerin tavırları) ve ahvâl-i nüfûsun (nefsin 

halleri), üçüncü bölümün ise mürşidlere gerekli olan yirmi şartın açıklanmasından 

oluştuğunu belirtmiştir1. 

Eserin üç ana bölümden oluştuğu belirtilmekle birlikte söz konusu bu üç 

bölümden önce ve sonra ayrı başlıklar halinde başka manzûmeler de yer almaktadır. 

Ancak söz konusu manzûmelerin içeriği üç ana bölümde anlatılmak istenen düşünce 

ile farklılık arzetmemektedir. 

Şâh Velî, eserine Allah’ın en güzel isimlerinden olan “Evvel” ismini anarak 

ve yine Allah’a hamd ederek (tahmîd) başlamaktadır. Hemen ardından da tasasvvufta 

“ümmehâtü’l-esmâ”2 şeklinde nitelenen, Allah’ın “Evvel” ismine ilave olarak 

“Âhir”, “Zâhir” ve “Bâtın” isimlerini ve bu isimlerin tecellîlerini zikretmektedir. 

Daha sonra kendisi ve ailesi ile ilgili bilgiler veren Şâh Velî, “Der Beyân-ı Na’t-ı 

Pirân” başlığı altında şeyhlerinden ve Seyyid Yahyâ Şirvânî vasıtasıyla Hz. Ali’ye 

kadar ulaşan silsilesi hakkında bilgiler vermektedir. “Der Beyân-ı Sebebi’t-Tahrîr” 

bölümünde ise gördüğü rüyanın etkisi ve rüyasında gördüğü Cemâl-i Halvetî’ye3 

karşı duyduğu iştiyak ile eserini yazmaya karar verdiğini belirten Şâh Velî Ayıntâbî, 

“Der Beyân-ı Na’tı’ş-Şurû” başlığı altındaki kısa bölümde de aruzu görmediğini 

                                                
1  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye, vr. 14/a. 
2  Bkz. Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, İstanbul 2001, s. 68. 
3  Çelebi Halîfe olarak da tanınan Halvetî tarîkatı Cemâliyye şubesinin kurucusudur. Hakkında 

geniş bilgi için bkz. Yusuf b. Yakup, a.g.e., s. 16-32; Mehmet Serhan Tayşi, “Cemâl-i Halvetî”, 
DİA, İstanbul 1993, c. VII. ss. 302-303.  
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ancak uluların katında özrünün kabul edileceği beklentisi ve inancı içinde olduğunu 

dile getirmektedir. 

“Der Beyân-ı Na’tı’r-Refîk” başlığı altında kişinin öncelikle bir tarîkata 

yönelmesi gerektiğini vurgulayan Şâh Velî Ayıntâbî, mürşide tâbi olmanın mürid 

için elzem olduğunu, mürşidin bir müride klavuzluk edeceğini ancak şeyhin de 

şerî’at ile amel etmesinin gerekli olduğunu belirtmektedir. Mürşidliğin babadan 

oğula geçen bir müessese olmadığını belirten Şâh Velî, buna örnek olarak da Hz. 

Peygamber’in “Allah sizin sûretlerinize ve mallarınıza bakmaz. Ancak kalbinize ve 

işlediklerinize bakar.”4 hadisini örnek gösterip hilafetin Hz. Peygamber’in soyundan 

devam etmediğini ve hiçbir halîfenin oğlunun da hilafete geçmediği örneğini vererek 

efdaliyyetin esas olduğunu vurgulamıştır. 

Risâletü’l-Bedriyye’nin birinci bölümünde (23a-42b) ilim talebeleri için 

gerekli olan yirmi şart birer başlık altında manzûm olarak açıklanmış ve açıklanan 

her maddenin bitiminde konu ile ilgili bir ayet veya hadis zikredilerek diğer maddeye 

geçilmiştir. Şâh Velî’nin tâliblere (mürid) öğrenmelerini tavsiye ettiği yirmi şart 

sırasıyla şunlardır: Tevbe, Sıdk, İtikad, İlim, Tecerrüd (Tecrid), Teslim, Zühd, Sabır, 

Mücâhede, Azâim (Azîmetler), Şecaat, Sehâvet, Kerâmet, Rıza, Tevekkül, Melâmet, 

Akl-ı Maâş (Ahiret işlerini tedbir, önemseme ve azaların Allah yolunda 

kullanılması), Edep, Hüsn-i hulk (güzel ahlâk) ve Tefvîz (Bütün işlerin Allah’a 

havale edilmesi ve Allah’tan gelen her şeyi gönül hoşluğu ile karşılama). 

İkinci bölümde (42b-54a) Şâh Velî Ayıntâbî’nin ifadesiyle “Kur’ân’da 

zikredilen yedi tavrın” (etvâr-ı seb’anın) açıklaması yer almaktadır. Şâh Velî, bu 

bölümde nefsin yedi mertebesini (nefs-i emmâre, nefs-i levvâme, nefs-i mülhime, 

nefs-i mutmainne, nefs-i râziye, nefs-i marziyye ve nefs-i kâmile) ve bu mertebelere 

karşılık gelen seyir (seyr-i ilallah, seyr-i lillah, seyr-i alallah, seyr-i maallah, seyr-i 

fillah, seyr-i anillah ve seyr-i billah) ve hâlleri anlatmıştır. 

Üçüncü bölümde ise (54a-66b) kâmil mürşidlere gerekli olan yedi vasıta 

(esbâb-ı seb’a) açıklanmıştır. Şâh Velî’nin açıkladığı bu yedi vasıta şunlardır: Asâ, 

Sünnet, Seccade, Kemer, Rida, Siyah imâme ve Hırkadır. 

                                                
4  İbn Mâce, Kanâat, 4133. 
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Eser, üç ana bölümden sonra mürşid ve müridlere nasihatnâme özelliği 

taşıyan bir manzûme ile devam etmektedir. Bu manzûmeden sonra “Kasîdetü fî 

Beyâni’l-Işk” adında, “Işk elinden” redifli bir kasîde yer almaktadır. “Işk elinden” 

redifli kasîdede özellikle Allah’ın kahr tecellîsine vurgu yapılmakta, çeşitli belâ ve 

musibetlerle sınanan peygamberlerin ve velîlerin bu durumda takındıkları tavır 

anlatılmaktadır.  

Şâh Velî Ayıntâbî, kasîdenin ardından Risâletü’l-Bedriyye’yi kardeşi Murad 

Bey’in inşa ettirdiği Salâhiyye Camii’nde itikafta iken 990’da Ramazan ayında 

(Ekim 1582)  yazdığı bilgisini verdikten sonra ailesi, kardeşi, ve tüm mü’minler için 

Allah’a dua etmektedir. Eser, kısa bir münacât ile son bulmaktadır. Eserin sonunda 

(77a) müstensihin kimliği ve eserin istinsah tarihi ile ilgili Arapça bir hâtime vardır.  

B. RİSÂLETÜ’L-BEDRİYYE’NİN ŞEKİL ÖZELLİKLERİ VE ÖNEMİ 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye adlı mesnevîsi Süleymâniye 

Kütüphanesi Ayasofya Bölümü, 2022/2 numara ve  (14/a-77/a) varakları arasında 

bulunmaktadır. Risâletü’l-Bedriyye’nin, yaptığımız kütüphane ve katalog 

taramalarında başka bir nüshasına rastlayamadık. Eser, Mehmed b. el-Hâc Halîfe 

tarafından 1000/1591 yılında istinsah edilmiştir5. Eserin tam adı, kitabın başında yer 

alan Arapça mensur açıklamada Kitâbü’r-Risâleti’l-Bedriyyeti fî Beyâni Tarîkati’l-

Marziyyeti şeklinde kaydedilmiştir6. Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’yi 990 

yılının Ramazan ayında (Ekim-1582) Antep’in Salâhiyye Camii’nde itikafta iken 

tamamlamıştır7. 

Risâletü’l-Bedriyye, eserin son kısmında yer alan (69a-72b) “Işk elinden” 

redifli kasîde hâriç tamamı mesnevî nazım biçiminde yazılmıştır. Eserde biri, 

mefâ‘îlün / mefâ‘îlün / fe‘ûlün diğeri de fâ‘ilâtün / fâ‘ilâtün / fâ‘ilün olmak üzere iki 

kalıp kullanılmıştır. Mesnevî nazım şekliyle yazılan eserlerin genelde baştan sona bir 

tek kalıp ile yazıldığı görülse de Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye adlı eseri 

                                                
5  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 77/a. 
6  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 14/a. 
7  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 74/b. 
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iki ayrı kalıp ile yazılmıştır. Bu uygulama, örnekleri çok olmamakla birlikte, hem 

İran edebiyatında hem de Türk edebiyatında rastlanmaktadır8. 

Risâletü’l-Bedriyye’de yer yer vezin hatalarına rastlamaktayız. Vezin hataları 

genelde Arapça âyet ve hadislerden iktibas yapılan beyitlerde, özel isimlerin ve bu 

isimlere eklenen sıfatların geçtiği beyitlerde ve anlatılan tasavvufi kavramın önemi 

daha öncelikli sayılıp veznin ikinci plana atıldığı beyitlerde görülmektedir. Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde medd ve vasıl gibi aheng unsurlarına 

rastlanmakla birlikte zihaf ve imâle gibi vezin kusurları da oldukça fazladır. Bu 

sebeple aruz veznini başarılı bir şekilde kullandığı söylenemez. Şâh Velî, eserinde 

aruz ile ilgili eğitim almadığını ve öğrenmeye de hevesinin olmadığını söylese de bu 

konuda tevâzu gösterdiğini düşünmekteyiz. Eserinde aruz hataları olmakla birlikte 

aruz veznine uyan hatasız beyitleri de oldukça fazladır.  

Şâh Velî’nin eserinde görülen vezin hatalarının sebebinin aruzu bilmemesinin 

değil, eserin, mensubu olduğu tarîkatın ve inandığı değerlerin takipçileri tarafından 

daha iyi anlaşılması maksadıyla didaktik bir tarzda yazılmasından ve öğreticiliği ön 

plana çıkarmasından kaynaklandığını da düşünmekteyiz. 

Tasavvufi içerikli eserlerin, tarîkat mensuplarına tasavvufi esas ve ilkeleri 

anlatma gayesi ile yazılması dolayısıyla bu eserlerin daha sade bir dille yazıldığı ve 

sanat kaygısı taşımadığı görülmektedir. Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-

Bedriyye’sinde didaktik bir üslup ve sade bir dil kullanmıştır. Şâh Velî, Arapça, 

Farsça kelime ve terkipleri dini-tasavvufi konuların anlatımında kullanmakla birlikte 

eserinde Eski Anadolu Türkçesi’nde yer alan arkaik kelimeleri de sık sık 

kullanmaktadır. 

Şâh Velî’nin eserinde kullandığı arkaik kelimelerden bazıları şunlardır: Olğıl, 

tuşağ, yasdanmak, tabşırmak, giyürmek, başlu, kendüzi, tülüng, tüskürmek, öñdin, 

nenüñ, görklü. 

                                                
8  Bazı mesnevilerde mesnevinin içine kaside ve gazel dahil edilerek tek bir vezinle yazma kuralına 

uyulmamıştır. Ayyûkî’nin mesnevisinin çeşitli yerlerine serpiştirdiği on gazeli ile Varaka vü 
Gülşah mesnevisi buna örnek gösterilebilir. 13. yy. şairlerinden Emîr Hüsrev-i Dihlevî Nüh 
Sipihr adlı mesnevisinin her faslını farklı bir vezinle yazmıştır. Türk edebiyatında ise 15. yy.’da 
yazılan Muhammediyye adlı mesnevinin mefâîlün / mefâîlün / feûlün, fâilâtün / fâilâtün / fâilün 
ve feûlün / feûlün / feûlün / feûl şeklinde üç ayrı vezinle yazıldığı bilinmektedir. (Bkz. Amil 
Çelebioğlu, a.g.e, s. 158 – 160.) 



 29 

Risâletü’l-Bedriyye’nin, ihtiva ettiği tasavvufi mefhumların zenginliği ile 

özelde Halvetî tarîkatı, genelde Tasavvuf edebiyatı; eserde kullanılan arkaik 

kelimeler bakımından da Türk edebiyatı için kayda değer bir eser olduğunu 

düşünmekteyiz. 
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C. RİSÂLETÜ’L-BEDRİYYE’NİN DÎNÎ-TASAVVUFÎ TAHLÎLİ 

1. DİN 

1.1. ALLAH 

Allah; kâinatın yegâne yaratıcısının zat ismidir. İsm-i a’zam, ism-i celâl,  

lafza-i celâldir9 . Kendisine inanılan ve bağlanılan en yüce varlıktır. Allah, bütün 

âlemlerin yaratıcısıdır. Hiçbir şeye muhtaç değildir. Tüm eksik sıfatlardan 

münezzehtir. Ezelî ve ebedîdir. O, tüm varlığın sebebi, Mutlak Varlıktır. Hiçbir şey 

O’na eş ve denk değildir. Varlığın ve yaratılan her şeyin kaynağı O’dur10. 

Edebiyatımızda Allah’ın birliğini anlatan tevhidler, O’na yakarış ve duaları 

konu edinen münacatlar önemli bir yer tutmaktadır. Hemen her şair çeşitli nazım 

şekilleri ile Allah’ı anlatmıştır. Manzûmelerde Kur’ân ve hadislerden iktibaslar 

yapılarak Allah’ın tecellîlerinden ve sıfatlarından sıkça bahsedilir11.  

Şâh Velî Ayıntâbî, eserinin birçok yerinde Allah’ın isim ve sıfatlarına yer 

vermiştir. Eserine, Allah’a hamd ederek ve Esmâü’l-Hüsnâ’da yer alan ve Allah’ın 

En Güzel İsimleri diye nitelendirilen “Evvel” “Âhir” “Zâhir” ve “Bâtın”12 isimleri ile 

başlamıştır. Dinî ve tasasvvufî şiir geleneğinde mesnevîlerde, şâir ve 

mutasavvıfların, eserlerine başlarken önce Allah’ın ismini zikrederek veya Allah’a 

hamd ederek “tahmîd”  ile şiire başlamaları gelenek haline gelmiş bir uygulamadır13. 

“Hüve’l- evvel” didüm “el-ĥamdü li’llāh” 
Hüve’l- āħir yine eş-şükrü li’llāh (01.) 

                                                
9  Bkz. Ethem Cebecioğlu, Tasavvuf Terimleri ve Deyimleri Sözlüğü, İstanbul 2005, s. 50.  
10  Allah ile ilgili geniş bilgi için bkz. Bekir Topaloğlu, Mustafa Uzun, Nihad M. Çetin, “Allah”, 

DİA, İstanbul 1989, c. II, s. 471 – 502. 
11  Bkz. İskender Pala, Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü, İstanbul 2000, s. 27-28. Ayrıca 

edebiyatımızda Allah tasavvuru ile ilgili geniş bilgi için bkz. Amil Çelebioğlu, “Kültürve 
Edebiyatımızda Allah”,  Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları, İstanbul 1998, ss. 93-108; Bilal 
Kemikli, “Türk Tasavvuf Şiirinde Allah Tasavvuru”, Yeni Türkiye, Temmuz-Agustos 2000, S. 
34, ss. 232-238. 

12 Esmâu’l-Hüsnârla ilgili geniş bilgi için bkz. Bekir Topaloğlu, “Esmâ-i Hüsnâ”, DİA, İstanbul 
1995, c. XI, s. 404 -418. 

13  Bkz. İsmail Ünver, “Mesnevî”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı II (Divan Şiiri), Ankara 1986, 
S. 415-417, s. 430-564.  
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Bu âlem, Allah’ın “zâhir” isminin bir tecellîsidir. Yine “bâtın” ismi gereğince 

de, âlemdeki bazı şeyler gizli ve müphem olabilir. Bu âlem “Evvel” ismiyle başladı, 

yani varlık âleminin yaratılması ve başlangıcı Allah’ın “evvel” isminin tecellîsidir. 

O’nun “âhir” ismi gereğince de nihayete erer. “Zâhir” ismi gereği her şey görünür ve 

bilinir. “Bâtın” ismi gereğince de her şey örtülür. “Evvel” ve “Âhir” hem duruluk, 

berraklık ve nefsâni özelliklerden ayrılma hem de gizli olmadır. Hem belirli olandır 

hem de bilinmeyendir: 

“Hüve’l- evvel”    hüve’l- āħir muǾammā 
Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧın müsemmā (05.) 

Allah’ın isim ve sıfatlarına Esmâü’l-Hüsnâ denilmektedir. Arapça sıfat 

tamlaması olup, Allah’ın Güzel İsimleri anlamına gelen Esmâü’l-Hüsnâlar Kur’ân-ı 

Kerim14 ve hadislerde15 geçmektedir. Ayrıca, müstakil olarak Arapça, Farsça ve 

Türkçe Esmâü’l-Hüsnâlar da bulunmaktadır16.  

Mürįd oldur  “Ǿalįm” oldur  “ķadįr”    ol 
“Kelįm” oldur “semįǾ”    oldur “baśįr” ol (89.) 
 

ǾAdedsüzdür Ĥaķ’uñ esmāsı ey māh 
“Hüve’l-ĥayy Lā ilāhe illa’llāh”  (90.) 
 
Tā ki germ olmaya kim  Ǿarş-ı Raĥmān 
Diyüben bendedür çün ism-i Subĥān (914.) 

Allah’ın birliği için kullanılan “Lâ ilâhe illa’llâh” tabiri sûfilere göre üç ayrı 

manaya gelmektedir. 1. Lâ ma’bûde illa’llâh: Allah’tan başka ma’bud yoktur. 2. Lâ 

maksûde illa’llâh: Allah’tan başka istenecek yoktur. 3. Lâ mevcûde illa’llâh: 

Allah’tan başka varlık yoktur17. Yok etme ve var etme anlamına gelen “nefy ü isbât” 

                                                
14  Kur’ân-ı Kerîm’de geçen Esmâü’l-Hüsnâların sayısı ile ilgili olarak bkz. H. İbrahim Şener, 

a.g.e., s. 173-252. 
15  Esmâü’l-Hüsnâları içeren hadisler için bkz. Tirmîzî, Sünen, V, 179;  İbn-i Mâce, Sünen, II, 

1267. 
16  Esmâü’l-Hüsnâlarla ilgili olarak bkz. H. İbrahim Şener,  Türk Edebiyatında Manzum 

Esmâü’l-Hüsnâlar, İzmir 1985, (Basılmamış Doktora Tezi).  
17  Bkz. Ethem Cebecioğlu, a.g.e., İstanbul  2005, s. 360.  



 32 

olumlama – olumsuzlama, red – kabul diye de bilinir. Tasavvufta kelime-i tevhidin 

“Lâ ilâhe” kısmına nefy, “illa’llâh” kısmına da ispat denir18. 

Çalışup nefy-i iŝbāta her gāh 
Dinile “Lā  ilāhe illa’llāh” (339.) 
 
İde çün nefy-ile iŝbātı her gāh 
Ki diye “Lā ilāhe illa’llāh”  (637.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Allah’ı bir dost olarak telakki etmektedir. İlâhî aşk kulun 

istediği bir derttir. Dert, tasavvufta, sevgiliden sevene geçen ve katlanılmasına güç 

yetmeyen hal olarak tarif edilir19. Gerçek dost ise Allah’tır: 

İlāhį dostuña vir derd-i dā’im 
Ola Cercįs gibi ķahr-ile ķā’im (45.) 

Kişi dert ile “Evvel” isminden başlayıp “Âhir”e kadar Allah’ın isimlerini 

devamlı şekilde zikreder ve Allah aşkıyla bunları devamlı tekrar ederse derdini 

artırarak ilâhî aşka doğru yol almış olacaktır. Tasavvufta dertli, âşık demektir. Kişi 

Allah’ın en güzel isimlerini zikrederek mâsivâdan, yani Allah’tan başka her şeyden 

uzaklaşmış olur. Böylece Allah’tan gayrı her şey kişinin gönlünden silinir: 

Nedür ger diseler keyfiyyet-i Hū  
Di derdile “Lā ilāhe illā Hū” 20 (15.) 

Allah’ın kulunu çeşitli hallerle denemesi, onu bazı sıkıntılara sokması “belâ” 

olarak nitelendirilmektedir. Kulun Hakk’a yakınlığı, ondan gelen eza ve cezalara 

samimi bir şekilde katlanması nispetinde olur21. Şâh Velî Ayıntâbî, “ En şiddetli 

belâlara duçar olanlar peygamberlerdir, sonra da velîler.” hadis-i şerifine atıfta 

bulunarak Allah’tan imtihan vesilesiyle kuluna ilişen belalara sabretmeyenlerin 

Allah’tan başka bir Rab araması gerektiğine işaret eder. Kişi, Allah’tan gelen 

belalara sabrettiği ölçüde olgunluğa erişir ve bu ölçüde Hak dostu olur: 

                                                
18  Bkz. Süleyman Uludağ, a.g.e., s.189; İskender Pala, Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü, 

İstanbul 2000, s. 313. 
19  Bkz. Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 102; Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s.158.  
20  Hû, (hüve) kelimesi Arapça ‘O’ anlamında munfasıl bir zamir olup, Allah’ın güzel isimlerinden 

biridir. Allah’ın zatını ifade eden, mutlak gayb olan hüviyetidir. (Bkz. Ethem Cebecioğlu, a.g.e., 
s. 282; Zafer Erginli ve diğerleri, Metinlerle Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, İstanbul 2006, s. 
381-382.  

21  Bkz. Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 71. 
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Belāya śabr olmazsa kişi āh 
Bir özge Rabb ŧaleb ķılsun dir Allāh (47.) 

Tasavvuf yolunun ilk mertebesi olan bidâyet merhalesinde sâlik, nefsini 

yönlendirerek bidâyet aşamasından nihâyete erişince Allah dışında her şeyin yok 

olduğunun farkına varır: 

Göre tevĥįd nūrın diye sālik  
“Küllü şey’in” siva’llāhi “hālik” (14.) 
 
Bidāyet nūrını derk ide sālik 
Nihāyet “küllü şey’in” ola “hālik” (59.) 

Allah, ilk insan olan Hz. Âdem’i kahr ve lütuf tecellîsiyle yaratmıştır. 

Allah’ın insanı nasıl yarattığını ve O’nun hazinelerini düşünen kişi Zât-ı Ehâdiyet’i 

yani Allah’ın birliğini ve ezelî olduğunu anlar: 

Olup ķahr-ile taħmįr ķırķ gün Ādem 
Hemān irmiş aña Ĥaķķ luŧfı bir dem (50.) 
 
Ħalaķtü bi-yedeyye Ĥaķķ kunūzın  
Anı fehm iden añlar elf rumūzın (52.) 

Hüner ve ma’rifet sahipleri için Hakka giden yol çoktur. Bu yollar; halkın, 

nebilerin ve uluların nefesleri ve duaları kadardır. 

Kim Ĥaķķ’a yol çoķdur ey śāĥib-hüner 
Ħalķuñ enfāsı ķadardur didiler (1141.) 

Allah’tan başka İlah yoktur (15); O, tevbe edenin tevbesini kabul eder ve 

bütün günahlarını affeder (207). Allah, salih amel işleyenlere inâyet ve ihsanıyla 

muamele eder (257); kötü ahlaktan korunup iyi ahlakı huy edinenlere Allah yardım 

eder (389). O, tektir (423); her şey O’nu tesbih etmektedir (450); tevekkül edenlerin 

Allah yardımcısıdır (481); O, tevbeleri kabul edendir (887); Allah, namaz kılan 

kulları ile arasındaki perdeyi kaldırır (991). Hakka giden yol çoktur (1141); Allah, 

bağışlayan, günahları örten, affeden, kullarına karşı cömert olan ve çok merhamet 

edendir (1379). 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde; Hak, Rab, Subhân, Kahhâr, 

Fettâh, Mennân, Rahmân gibi Arapça, Yezdân gibi Farsça ve Tanrı gibi Türkçe, 
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Allah’ın isim ve sıfatlarını oldukça fazla kullanmıştır. Risâletü’l-Bedriyye’de yer 

alan Allah’ın isim ve sıfatları alfabetik sıraya göre şöyledir: 

AllāhAllāhAllāhAllāh (47.), (129.), (257.), (281.), (357.), (481.), (549.), (571), (981.), (991.), 

(1335.), (1355.); ǾAlǾAlǾAlǾAlįmįmįmįm (89.); ǾAfuvvǾAfuvvǾAfuvvǾAfuvv (1379.); BaśįrBaśįrBaśįrBaśįr (89.); CebbârCebbârCebbârCebbâr (1221); CelālCelālCelālCelāl    (74.), 

(781.), (922.), (1093.), (1329.); CemālCemālCemālCemāl (74.), (781.), (920.), (921.), (1093.), (1095.), 

(1096.), (1351.); EEEEĥadĥadĥadĥad    (166.), (1225.)  FettāFettāFettāFettāĥĥĥĥ (357.); ĠaffĠaffĠaffĠaffārārārār (1379.); ĠĠĠĠāfir āfir āfir āfir  (1379.); 

ĤaĤaĤaĤaķķķķ    (50.), (52.), (87.), (111.), (204.), (207.), (209.), (254.), (318.), (319.), (321.), 

(353.), (375.), (381.), (386.), (429.), (465.), (467.), (475.), (476.), (485.), (492.), 

(519.), (539.), (611.), (612.), (617.), (619.), (631.), (665.), (666.), (698.), (723.), 

(758.), (771.), (806.), (845.), (859.), (873.), (911.), (912.), (922.), (924.), (958.), 

(1022.), (1045.), (1067.), (1121.), (1131.), (1141.), (1219.), (1222.), (1389.); ĤaĤaĤaĤaķķ ķķ ķķ ķķ 

TeTeTeTeǾǾǾǾālāālāālāālā (201.), (967.), (1149.), (423.); ĦallĦallĦallĦallāķāķāķāķ (389.); ĦĦĦĦudāudāudāudā (76.), (437.), (573.), (605.), 

(1061.), (1342.); İlİlİlİlāhāhāhāh (15.), (45.), (90.), (143.), (186.), (310.), (339.), (637.), (685.), 

(770.), (792.), (800.), (843.), (867.), (1095.), (1170.), (1356.), (1360.), (1370.), 

(1371.); ĶahhārĶahhārĶahhārĶahhār (26.), (604.), (1185.), (1215.), (1330.); ĶadįrĶadįrĶadįrĶadįr (89.); KelįmKelįmKelįmKelįm (89.); 

KerįmKerįmKerįmKerįm (1379.), (1387.); MālikMālikMālikMālik    (757.); MennānMennānMennānMennān    (929.); MuMuMuMuǾǾǾǾįnįnįnįn    (858.); MuMuMuMuǾǾǾǾįzįzįzįz (855.); 

RabRabRabRab    (47.), (67.), (108.), (187.), (546.), (721.), (805.), (939.), (1002.), (1169.), (1192.); 

RaRaRaRaĥmĥmĥmĥmānānānān (298.), (496.), (579.), (588.), (690.), (728.), (887.), (914.), (929.), (931.), 

(1088.), (1387.); RaRaRaRaĥĥĥĥįm įm įm įm (690.), (887.), (1379.), (1387.); SemįSemįSemįSemįǾǾǾǾ (89.); SubSubSubSubĥĥĥĥānānānān (608.), 

(669.), (914.); SettārSettārSettārSettār (1379.); TañrıTañrıTañrıTañrı    (562.); YezdānYezdānYezdānYezdān (588.); Źü’Źü’Źü’Źü’llll----CelālCelālCelālCelāl (857.). 

1.2 MELEKLER 

Melekler, Allah’ın emirlerini yerine getirmek için yaratılan, erkeklik ve 

dişilik özellikleri bulunmayan, nurdan yaratılmış latif varlıklardır. Melekler, devamlı 

Allah’a ibadet ederler ve Allah’ın emirlerini yerine getirirler22. Melekler, insanlarda 

ve diğer canlılarda olan yeme, içme, uyuma ve günah işleme gibi vasıflardan 

uzaktırlar. Meleklere iman itikat esaslarındandır. Cebrâil, Azrâil, Mikâil ve İsrâfil 

gibi dört büyük melekten başka Kirâmen Kâtibîn, Münker ve Nekir gibi farklı 

görevleri olan sayısız melek vardır23. 

                                                
22  Bkz. Tahrîm, 66/06. 
23  Bkz. Ali Erbaş, M. Sait Özervarlı “Melek”, DİA, Ankara 2004, c. XXIX, s. 37 – 42; A. Saim 

Kılavuz, Anahatlarıyla İslâm Akâidi ve Kelâm’a Giriş, İstanbul 2006, s. 299-314.  
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Ne nebį var ne velį var bu yirde 
Ne felek var ne melek kim öñüñde (822.) 

1.2.1 Cebrâil 

Dört büyük melekten biri olan, Allah’ın emir ve yasaklarını peygamberlere 

iletmek için yaratılan ve vahiy meleği olarak bilinen Cebrail, beyitlerde Cebrâ’il, 

Cibrîl olarak geçmektedir. 

Cebrail, Hz. Muhammed’i mâh ve gün yani ay ve güneş olarak görmüş ve 

O’na “ey mâh ile gün” diye hitap etmiştir. (561). Gök cisimleri içerisinde sultan olan 

güneşin; güneş gelince gölgenin gitmesi, güneşin suya aksedişi, ay ve güneşin 

birbirini takip edişi, güneş doğunca yıldızların kaybolması özellikleri bakımından 

Hz. Muhammed’e benzetilmesi O’nun sevgili olduğunu gösterir. Hz. Muhammed, 

aynı zamanda ay’a benzetilerek, yine nur yüzlü ay olarak telakki edilmektedir. 

Sevgilinin yüzü ay gibi parlak ve nurludur: 

Bu kim ĥażret-i Cebrā’il geldi bir gün 
Muśŧafā’ya didi ey māh-ile gün (561.) 
 

Biri seyf-ile olmuşdur anuñ hem 
Buyurdı Cebrā’il ey yār-ı hem-dem (1163.) 
 
Rasūlu’llāh bulup seyf-ile şöhret 
Didi Cibrįl aña ey nūr-ı millet (1166.) 

1.3 KİTAPLAR 

Allah, insanlığın başlangıcından beri bütün toplumlara kendisine inanıp 

ibadet etmeleri için değişik dönemlerde Cebrail vasıtasıyla ilahî kitaplar 

göndermiştir. Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’sinin birçok yerinde Kur’ân-ı 

Kerim’e vurgu yapmaktadır. Bazı beyitlerde, Kur’ân-ı Kerim’in bilinen diğer isimleri 

olan Furkân ve Kitâb kelimeleri de kullanılmıştır. Şâh Velî Ayıntâbî, Kur’ân-ı 

Kerim’in ilk sûresi olan Fâtiha sûresinin isimlerinden olan ve “seb’u’l-mesânî” 

(tekrarlanan yedi âyet) şeklindeki ifade edilen Fâtiha sûresi ile birlikte secde 

kavramlarını ilişkilendirmektedir: 
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Sücūd eyler bilür pes sehv anı 
Bi-ĥaķķ-ı sūre-i “sebǾi’l-meŝānį” (972.) 

Allah’ın “zâhir” ve “bâtın” isimlerini de içeren Kur’ân, bu isimlerin bir 

tecellîsi olarak kimileri için âşikâr, kimileri için de gizlidir24:  

Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧınla Ķur’ān  
Kimine keşf olup kimine pinhān (09.) 

Allah’ın kelâmı olan Kur’ân’ın manası, hakikati ve sırrı ile Hz. 

Muhammed’in sözleri boş ve gereksiz değildir: 

MaǾne-i Ķur’ān-ile ķavl-i Rasūl 
MālāyuǾni olmadı eyle ķabūl (811.) 

Furkân, hak ile batıl arasını ayırt eden tafsilin bilgisi iken; Kur’ân, 

hakikatlerin tümünü kendinde toplayan icmâlî bilgidir. Furkân fark, Kur’ân cem’ hali 

ve makamıdır:25 

Baĥr-i Ķur’ān eyledi kendǖyi ġarķ 
Bulmadı yol eyleye Furķān’ı farķ (754.) 
 
Çü ismini baña bildirdi Furķān 
Müsemmāsın daħı bildirdi Ķur’ān (1124.) 

1.4 ÂYET ve HADİSLER 

1.4.1 İktibas Edilen Âyetler 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde işlenen tasavvufî 

kavramlarla ilgili konu içerisinde lafzen ve mânen âyetlerden iktibaslar yapılmış, 

bazen de konu gereği âyetlere telmihte bulunulmuştur. Konu içerisinde geçen 

iktibasları aşağıda iktibas edilen âyetler başlığı altında anlamlarıyla birlikte âyet 

numaralarını verdik. Risâletü’l-Bedriyye’de her faslın bitiminde yer alan âyetlerin 

anlamlarını ve numaralarını ise transkripsiyonlu metinde vermeyi uygun bulduk. 

Hüve’lHüve’lHüve’lHüve’l----evvelü ve’levvelü ve’levvelü ve’levvelü ve’l----āħiru ve’žāħiru ve’žāħiru ve’žāħiru ve’ž----žahiru ve’lžahiru ve’lžahiru ve’lžahiru ve’l----bāŧbāŧbāŧbāŧınü ve hüve biınü ve hüve biınü ve hüve biınü ve hüve bi----külli şey’in külli şey’in külli şey’in külli şey’in ǾalǾalǾalǾalįmįmįmįm....:     

“O ilk ve sondur. Zâhir ve Bâtındır. O, her şeyi hakkıyla bilendir.”26 

                                                
24  Bkz. Âl-i İmrân, 03/07.  
25   Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 219.  
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“Hüve’l- evvel” didüm “el-ĥamdü li’llāh” 
Hüve’l- āħir yine eş-şükrü li’llāh (01.) 
 
Hüve’ž-žāhirle žāhir oldı  Ǿālem 
Hüve’l-bāŧınla olur yine mübhem (02.) 

ElElElEl----ĥamdü li’llĥamdü li’llĥamdü li’llĥamdü li’llāhi āhi āhi āhi rrrrabbi’labbi’labbi’labbi’l----ǾǾǾǾālemįnālemįnālemįnālemįn…: “Hamd (övme ve övülme), Âlemlerin 

Rabbi Allah’a mahsustur.”27  

“Hüve’l- evvel” didüm “el-ĥamdü li’llāh” 
Hüve’l- āħir yine eş-şükrü li’llāh (01.) 

Velā tedVelā tedVelā tedVelā tedǾu meǾa’llǾu meǾa’llǾu meǾa’llǾu meǾa’llāhi ilāhen āħara lā ilāhe illā hüve küllü āhi ilāhen āħara lā ilāhe illā hüve küllü āhi ilāhen āħara lā ilāhe illā hüve küllü āhi ilāhen āħara lā ilāhe illā hüve küllü şey’in hşey’in hşey’in hşey’in hālikün illā ālikün illā ālikün illā ālikün illā 

vechehvechehvechehvechehǖ lehü’lǖ lehü’lǖ lehü’lǖ lehü’l----ĥükmü ve ileyhi türceǾĥükmü ve ileyhi türceǾĥükmü ve ileyhi türceǾĥükmü ve ileyhi türceǾūn.ūn.ūn.ūn. “Allah ile birlikte başka bir tanrıya tapıp 

yalvarma! O’ndan başka tanrı yoktur. O’nun zatından başka her şey yok olacaktır. 

Hüküm O’nundur ve siz ancak O’na döndürüleceksiniz.”28 

Göre tevĥįd nūrın diye sālik  
“Küllü şey’in” siva’llāhi “hālik” (14.) 
 
Bidāyet nūrını derk ide sālik 
Nihāyet “küllü şey’in” ola “hālik” (59.) 
 
Çünkim oldı “küllü şey’in” bunda “hālik” 
Ķaldı illā “vechehǖ” didi Mālik (757.) 

Lā ilāhe illā hüveLā ilāhe illā hüveLā ilāhe illā hüveLā ilāhe illā hüve...: “ O’ndan başka ilâh yoktur.”29 

Nedür ger diseler keyfiyyet-i Hū  
Di derdile “Lā ilāhe illā Hū”  (15.) 

Ve’dVe’dVe’dVe’d----dudududuĥĥĥĥā ve’lā ve’lā ve’lā ve’l----leyli iźā secāleyli iźā secāleyli iźā secāleyli iźā secā…: “Kuşluk vaktine andolsun. Karanlığı çöktüğü 

vakit geceye andolsun…”30 

 Hüve’l-āħir ola anuñ bülbüli 
“Ve’đ-đuĥā ve’l-leyli” ola sünbüli (20.) 

                                                                                                                                     
26  Hadîd, 57/03. 
27   Fâtiha, 01/02. 
28   Kasas, 28/88. 
29   Bakara, 02/163. 
30  Duhâ, 93/01. 
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ŦŦŦŦā ā ā ā ĤĤĤĤā. Mā enzelnā ā. Mā enzelnā ā. Mā enzelnā ā. Mā enzelnā Ǿaleyke’lǾaleyke’lǾaleyke’lǾaleyke’l----ķur’āne liteķur’āne liteķur’āne liteķur’āne liteşşşşķāķāķāķā…: “Tâ Hâ, (Ey Muhammed !) 

Biz Kur’ân’ı sana sıkıntı çekesin diye değil, ancak (Allah’ın azabından) korkacaklara 

bir öğüt (bir uyarı) olsun diye indirdik.”31 

Yā Sįn. Ve’lYā Sįn. Ve’lYā Sįn. Ve’lYā Sįn. Ve’l----ķur’āni’lķur’āni’lķur’āni’lķur’āni’l----ĥakĥakĥakĥakįmįmįmįm…: Yâ Sîn, (Ey Muhammed !) Hikmet dolu 

Kur’ân’a andolsun ki, sen elbette dosdoğru bir yol üzere (peygamber) 

gönderilenlerdensin.”32 

Žāhir    oldur bite her dem meyvesi 
“Ŧāhā”  “Yāsįn” ola elma ayvası (21.) 

Limeni’lLimeni’lLimeni’lLimeni’l----mülkül yevme lillāhi’lmülkül yevme lillāhi’lmülkül yevme lillāhi’lmülkül yevme lillāhi’l----vāvāvāvāĥidi’lĥidi’lĥidi’lĥidi’l----ķahhārķahhārķahhārķahhār. : “…Bugün mülk 

(hükümranlık) kimindir? Tek olan, her şeyi kudret ve hâkimiyeti altında tutan 

Allah’ındır.”33 

“Limeni’l-mülk” kim bu nevbet bes tamām 
Ķahr elinden döküle tā śubĥ u şām (24.) 
 
“Limeni’l-mülkü’l-yevm” bes bu cevāba 
Olup ĥāżır irüp sem-Ǿi śavāba (603.) 
 
Çü “lillāhi’l-vāhidi’l-ķahhār”  dā’im 
Dinildi ķahr-ile olmaġa ķā’im (604.) 

Ve Ve Ve Ve ǾasǾasǾasǾasā en tekrahǖ ā en tekrahǖ ā en tekrahǖ ā en tekrahǖ şey’en ve şey’en ve şey’en ve şey’en ve hüve hüve hüve hüve ħayrun lekümħayrun lekümħayrun lekümħayrun leküm...: “ …Olur ki, bir şey sizin 

için kötü iken, siz onu seversiniz…”34 

Mevt-i ebyaż itmek imiş śamt-i ħū  
Bes buyurdı kim “Ǿasā en tekrahǖ”  (30.) 
 
Kim  “Ǿasā en tekrahǖ  şey’en”  ħiŧāb 
Geldi “fehüve ħayrü’l-leküm” buña cevāb (219.) 

İrciİrciİrciİrciǾǾǾǾī iī iī iī ilā rabbikilā rabbikilā rabbikilā rabbiki...: “ Sen,O’ndan razı, O da senden razı olarak Rabbine 

dön!”35 

                                                
31   Tâhâ, 20/01. 
32   Yâsîn, 36/01. 
33   Mü’min, 40/16. 
34   Bakara, 02/216. 
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“İrciǾį”  Ǿaynından içre kim ki  āb 
İrüşür bu  Ǿayna olur fetĥ-i bāb (35.) 

RāRāRāRāđđđđıyeten merıyeten merıyeten merıyeten merđđđđıyyetenıyyetenıyyetenıyyeten. : “Sen, O’ndan razı, O da senden razı olarak Rabbine 

dön!”36 

Ķıldı emre imtiŝāli iki nefs 
“Rāżıye merżıyye” dür diyelüm bes (36.) 

Yā eyyetühe’nYā eyyetühe’nYā eyyetühe’nYā eyyetühe’n----nefsü’lnefsü’lnefsü’lnefsü’l----mumumumuŧmeinnetüŧmeinnetüŧmeinnetüŧmeinnetü...: “ (Allah şöyle der:) Ey huzur içinde 

olan nefis!..”37 

Bu ikinüñ kim ki oldı ŧālibi 
“Muŧme’inne”    mülhimenüñ  śāĥibi (37.) 

SemiSemiSemiSemiǾnǾnǾnǾnā ve eŧaā ve eŧaā ve eŧaā ve eŧaǾnǾnǾnǾnāāāā...: “ …İşittik ve itaat ettik…”38 

Çeker ķahrın cemį-Ǿi enbiyāsı 
“SemiǾnā”  diyüben hem evliyāsı (49.) 

EnEnEnEnǾamte ǾaleyhimǾamte ǾaleyhimǾamte ǾaleyhimǾamte Ǿaleyhim...: “ Bizi doğru yola, kendilerine nimet verdiklerinin 

yoluna ilet…”39 

Ki olsun nūr-ı Aĥmed hem vesįle 
Pes “enǾamte Ǿaleyhim” bu sebįle (58.) 

Ve leķad kerramnā benį ĀdemeVe leķad kerramnā benį ĀdemeVe leķad kerramnā benį ĀdemeVe leķad kerramnā benį Ādeme...: “Andolsun, biz insanoğlunu şerefli 

kıldık.”40 

Olursa iǾtidāl birle Ǿanāśır 
Ola feĥvā-yı “kerremnā” çü nāśır (60.) 

Ve hüve bi külli şey’in Ve hüve bi külli şey’in Ve hüve bi külli şey’in Ve hüve bi külli şey’in ǾalǾalǾalǾalįmįmįmįm...: “ O, her şeyi hakkıyla bilendir.”41 

Va’llāhü Va’llāhü Va’llāhü Va’llāhü ǾalǾalǾalǾalā külli ā külli ā külli ā külli şey’in şey’in şey’in şey’in ķadįrķadįrķadįrķadįr...: “Allah’ın gücü her şeye hakkıyla yeter.”42 

                                                                                                                                     
35   Fecr, 89/28. 
36   Fecr, 89/28. 
37  Fecr, 89/27. 
38   Bakara, 02/285. 
39   Fâtiha, 01/07. 
40  İsrâ, 17/70. 
41  Bakara, 02/29. 
42  Bakara, 02/284. 
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Ve kellema’llāhü Mūsā teklįmāVe kellema’llāhü Mūsā teklįmāVe kellema’llāhü Mūsā teklįmāVe kellema’llāhü Mūsā teklįmā...: “Allah, Mûsa ile doğrudan konuştu.”43 

Va’llāhü semįVa’llāhü semįVa’llāhü semįVa’llāhü semįǾun ǾalǾun ǾalǾun ǾalǾun Ǿalįmįmįmįm...: “ Allah, hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir.”44 

Va’llāhü baśįrun bi’lVa’llāhü baśįrun bi’lVa’llāhü baśįrun bi’lVa’llāhü baśįrun bi’l----ǾibǾibǾibǾibādādādād...: “ Allah kullarını hakkıyla görendir.”45 

Mürįd oldur  “Ǿalįm” oldur  “ķadįr”     ol 
“Kelįm” oldur “semįǾ”    oldur “baśįr” ol (89.) 

Hüve’lHüve’lHüve’lHüve’l----ĥayyü lĥayyü lĥayyü lĥayyü lā ilāhe illā hüveā ilāhe illā hüveā ilāhe illā hüveā ilāhe illā hüve...: “ O, diridir, O’ndan başka hiçbir ilâh 

yoktur…”46 

ǾAdedsüzdür Ĥaķuñ esmāsı ey māh 
“Hüve’l-ĥayy Lā ilāhe illa’llāh”  (90.) 

TaTaTaTaĥiyyetühüm fĥiyyetühüm fĥiyyetühüm fĥiyyetühüm fįhā selām.įhā selām.įhā selām.įhā selām. : “…Oradaki esenlik dilekleri selamdır.”47 

Ŧarįķlerin  ŧutup bunlarıñ ey dil 
“Taĥiyyāt”  ü “selām” ü hem  ŝenā  ķıl (102.) 

Ve hüve Ve hüve Ve hüve Ve hüve ħayru’nħayru’nħayru’nħayru’n----nāśnāśnāśnāśırırırırįnįnįnįn.: “ Hayır yalnız Allah yardımcınızdır. O, 

yardımcıların en hayırlısıdır.”48 

Her zamān aña o “Rabbü’l-Ǿālemįn” 
Ola luŧfi ile  “nāśır” hem muǾīn (108.) 

Ve seķāhüm Rabbühüm Ve seķāhüm Rabbühüm Ve seķāhüm Rabbühüm Ve seķāhüm Rabbühüm şerşerşerşerāben ŧahǖranāben ŧahǖranāben ŧahǖranāben ŧahǖran. : “ Rableri onlara tertemiz bir içecek 

içirecektir.”49 

Yidirüp büryānı ol  Ǿabd-i şekǖr 
Śoñra virdi baña “şerāben ŧahūr”  (152.) 

Ķālǖ eĶālǖ eĶālǖ eĶālǖ eđđđđġġġġāāāāŝü aĥlŝü aĥlŝü aĥlŝü aĥlāmāmāmām...: “ Dediler ki: Bunlar karmakarışık düşlerdir. Biz böyle 

düşlerin yorumunu bilmiyoruz.”50 

 

                                                
43   Nisa,04/164. 
44   Bakara,02/224. 
45   Âl-i İmrân,03/15. 
46   Mü’min,40/65. 
47  İbrâhim,14/23. 
48  Âl-i İmrân, 150. 
49  İnsân,76/21. 
50  Yûsuf,44/12. 
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Ŧāliĥuñ gördügi düşe bi’t-tamām 
Didiler “eđġāŝü aĥlām” ey hümām (159.) 

Ķul hüva’llāhü eĶul hüva’llāhü eĶul hüva’llāhü eĶul hüva’llāhü eĥadĥadĥadĥad...: “ De ki: ‘O, Allah’tır, bir tektir.”51 

“Eĥad” ismini Aĥmed mįmine hem  
Getür eyle biri birine hem-dem (166.) 

İyyİyyİyyİyyāke naāke naāke naāke naǾbüdü vǾbüdü vǾbüdü vǾbüdü ve iyyāke nestae iyyāke nestae iyyāke nestae iyyāke nestaǾǾǾǾįnįnįnįn...: “(Allah’ım) Yalnız sana ibadet ederiz ve 

yalnız senden yardım dileriz.”52 

Elifi diye kim “iyyāke naǾbüd” 
Daħı  ĥāı diye hem leke nescüd  (167.) 

Mā zāMā zāMā zāMā zāġa’lġa’lġa’lġa’l----baśaru ve mā ŧābaśaru ve mā ŧābaśaru ve mā ŧābaśaru ve mā ŧāġġġġāāāā...: “ Göz (gördüğünden) şaşmadı ve (onu) 

aşmadı.”53 

Ger śorarsañ mürşid kāmilden ħaber 
ŞerǾ-ile  Ǿāmil ü “māzāġa’l-baśar” (173.) 

İnne meİnne meİnne meİnne meǾa’lǾa’lǾa’lǾa’l----ǾuǾuǾuǾuśri yüsranśri yüsranśri yüsranśri yüsran...: “ Gerçekten, güçlükle beraber bir kolaylık 

vardır.”54  

Hem naśįĥat şehl olur bį-iştibāh 
Hem ķabūlidür “Ǿusr”  olġıl  āgāh (194.) 
 
Çekesin evvelā “Ǿusr” uñ cefāsın  
Süresin baǾdehǖ  “yüsr”uñ  śafāsın (325.) 

FetFetFetFetǖbǖ ilǖbǖ ilǖbǖ ilǖbǖ ilā bāri’iküm fa’ķtülǖ enfüsekümā bāri’iküm fa’ķtülǖ enfüsekümā bāri’iküm fa’ķtülǖ enfüsekümā bāri’iküm fa’ķtülǖ enfüseküm...: “ Mûsa kavmine dedi ki: ‘ Ey 

Kavmim! Sizler, buzağıyı ilâh edinmekle kendinize yazık ettiniz. Gelin yaratıcınıza 

tevbe edin de nefislerinizi öldürün (kendinizi düzeltin).”55 

Kim buyurdı Ĥaķķ TeǾālā  fi’l-kitāb 
“Tǖbǖ ilā bāri’iküm” didi ħiŧāb (201.) 
 
 

                                                
51  İhlâs, 112/01. 
52  Fâtiha, 01/05. 
53  Necm, 53/17. 
54  İnşirah, 94/06.  
55  Bakara, 02/54. 
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“Fa’ķtülǖ enfüseküm” le  Ǿāmil ol 
Śabr-ı cūǾ-ile cihād it kāmil ol (216.) 

İnnİnnİnnİnnį veccehtü vechiyeį veccehtü vechiyeį veccehtü vechiyeį veccehtü vechiye...: “ Ben, hakka yönelen birisi olarak yüzümü, gökleri 

ve yeri yaratana döndürdüm. Ben, Allah’a ortak koşanlardan değilim.”56 

İǾtiķād bābında hem miŝl-i Ħalįl 
Diyüben “veccehtü vechį” li’l-celįl (239.) 
 
Denes bilüp bunları Ħalįlu’llāh 
Diyüp “veccehtü vechį” hem ila’llāh (1195.) 

Elestü biElestü biElestü biElestü bi----rabbiküm ķālǖ belārabbiküm ķālǖ belārabbiküm ķālǖ belārabbiküm ķālǖ belā...: “ Hani Rabbin (ezelde) Âdemoğullarının 

sulplerinden zürriyetlerini almış, onları kendilerine karşı Şâhit tutarak,  ‘Ben sizin 

Rabbiniz değil miyim?’ demişti. Onlar da, ‘ Evet, Şâhit olduk (ki Rabbimizsin)’ 

demişlerdi.”57 

“Elest”  śavŧı dir aña mālik olan 
“Belį” diyüp belāda sālik olan (263.) 

Allāhü lā ilāhe illā hüve’lAllāhü lā ilāhe illā hüve’lAllāhü lā ilāhe illā hüve’lAllāhü lā ilāhe illā hüve’l----ĥayyü’lĥayyü’lĥayyü’lĥayyü’l----ķayyūmķayyūmķayyūmķayyūm...: “Allah, kendisinden başka hiçbir 

ilâh bulunmayandır. Diridir, kayyumdur.”58 

Göñül virme cihān milkine sālik 
“Hüve’l-ĥayy” u’l-ebed her şey’ ki hālik (267.) 

Femen yaFemen yaFemen yaFemen yaǾmel miŝǾmel miŝǾmel miŝǾmel miŝķāle źerratin ħayran yerahķāle źerratin ħayran yerahķāle źerratin ħayran yerahķāle źerratin ħayran yerahǖǖǖǖ...: “ Artık kim zerre ağırlığınca 

hayır işlerse, onun mükafatını görecektir.”59 

Śaķın ĥırś eyleme “miŝķāle źerra” 
Ki ire yaħşı adıñ baĥre berra (316.) 

Ķad efleĶad efleĶad efleĶad efleĥa’lĥa’lĥa’lĥa’l----mü’minmü’minmü’minmü’minǖn. Elleǖn. Elleǖn. Elleǖn. Elleźįne hüm fį śalātihim ħāźįne hüm fį śalātihim ħāźįne hüm fį śalātihim ħāźįne hüm fį śalātihim ħāşişişişiǾǾǾǾūnūnūnūn. Ve’lleźįne hüm Ve’lleźįne hüm Ve’lleźįne hüm Ve’lleźįne hüm 

Ǿani’lǾani’lǾani’lǾani’l----lalalalaġvi muǾridġvi muǾridġvi muǾridġvi muǾridūnūnūnūn.: “ Mü’minler, gerçekten kurtuluşa ermişlerdir. Onlar ki, 

namazlarında derin saygı içindedirler. Onlar ki, faydasız işlerden ve boş sözlerden 

yüz çevirirler.”60 

                                                
56  En’âm, 06/79. 
57  A’raf, 07/172. 
58  Âl-i İmran, 03/02. 
59  Zilzâl, 99/07. 
60  Mü’minûn, 23/01-03. 
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Kelāmında didi Allāhü Fettāĥ 
Olubdur “mü’minǖn”  taĥķįķan “iflāĥ”  (357.) 
 

Şu mü’minler namāzda “ħāşiūndur” 
Daħį “laġv”  itmeden hem “muǾriđūndur”  (358.) 

Feķāne ķābe ķāvseyni ev ednāFeķāne ķābe ķāvseyni ev ednāFeķāne ķābe ķāvseyni ev ednāFeķāne ķābe ķāvseyni ev ednā...: “ (Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı 

kadar, yahut dah az oldu.”61 

Kemāl-i himmetidür “ķābe ķavseyn” 
Seħā-ile şecāǾat sırr-ı kevneyn (417.) 

Ve in min şey’in illVe in min şey’in illVe in min şey’in illVe in min şey’in illā yüsebā yüsebā yüsebā yüsebbibibibiĥu biĥĥu biĥĥu biĥĥu biĥāmdihįāmdihįāmdihįāmdihį...: “Yedi gök, yer ve bunların içinde 

bulunanlar Allah’ı tesbih ederler. Her şey O’nu hamd ile tespih eder.62 

CemįǾ eşyā içün didi Müfettiĥ  
“Ve in min şey’in illā ve yüsebbiĥ”  (451.) 

Külle yevmin hüve fį Külle yevmin hüve fį Külle yevmin hüve fį Külle yevmin hüve fį şe’nşe’nşe’nşe’n. : “ O, her an yeni bir ilâhî tasarruftadır.”63 

Kerāmet bulasın iliñde her ān 
Kerāmet “külle yevmin hüve fį şe’n”  (452.) 

Ve naVe naVe naVe naĥnü eĥnü eĥnü eĥnü eķrabü ileyhi min ķrabü ileyhi min ķrabü ileyhi min ķrabü ileyhi min ĥabli’lĥabli’lĥabli’lĥabli’l----verįdverįdverįdverįd. : “ Andolsun, insanı biz yarattık ve 

nefsinin ona verdiği vesveseyi de biliriz. Çünkü biz, ona Şâh damarından dah 

yakınız.”64 

Ķulaġın śarf ide ĥaķķ sözlere ol 
Ki bula “naĥnü eķrab” kenzine yol (517.) 

ĦuĦuĦuĦuźi’lźi’lźi’lźi’l----Ǿafve ve’mur bi’lǾafve ve’mur bi’lǾafve ve’mur bi’lǾafve ve’mur bi’l----Ǿurfi ve aǾriǾurfi ve aǾriǾurfi ve aǾriǾurfi ve aǾriđ đ đ đ Ǿani’lǾani’lǾani’lǾani’l----cāhilįncāhilįncāhilįncāhilįn. : “ Sen af yolunu tut, 

iyiliği emret, cahillerden yüz çevir.”65 

Didi “ħuźi’l-Ǿafve ve’mur”  ey Rasūl 
“Bi’l-Ǿurfi ve aǾriđ  Ǿan”     külli “cāhilin”    yeķūl (564.) 

FaFaFaFaǾlem ennehǖ lǾlem ennehǖ lǾlem ennehǖ lǾlem ennehǖ lā ilāhe illa’llāhüā ilāhe illa’llāhüā ilāhe illa’llāhüā ilāhe illa’llāhü...: “ Bil ki, Allah’tan başka hiçbir ilâh 

yoktur.”66 

                                                
61  Necm, 53/09. 
62  İsrâ, 17/44. 
63  Rahmân, 55/29. 
64  Kaf, 50/16. 
65  A’raf, 07/199. 
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İde çün nefy-ile iŝbātı her gāh 
Ki diye “Lā ilāhe illa’llāh “ (637.) 

Yevme lā yenfaYevme lā yenfaYevme lā yenfaYevme lā yenfaǾu mǾu mǾu mǾu mālun velā benǖnālun velā benǖnālun velā benǖnālun velā benǖn...: “ O gün ki ne mal fayda verir ne de 

oğullar!”67 

“Yemve lā yenfaǾ” de nefǾį  bi’t-tamām 
Bes selįm olmaġ-ile buldı selām (668.) 

Bismi’llāhi’rBismi’llāhi’rBismi’llāhi’rBismi’llāhi’r----rarararaĥmĥmĥmĥmāni’rāni’rāni’rāni’r----rarararaĥĥĥĥįmįmįmįm...: “ Rahman ve rahim olan Allah’ın adıyla.”68 

Kim geçerse bunları ola selįm 
Bi-ĥaķķı “bismi’llāhi’r-raĥmāni’r-raĥįm”  (690.) 
 

Diler senden günāhını yā Kerįm 
Ĥaķķ-ı “bismi’llāhi’r-raĥmāni’r-raĥįm “ (1387.) 

Vemā ümirū illā liyaVemā ümirū illā liyaVemā ümirū illā liyaVemā ümirū illā liyaǾbudu’llǾbudu’llǾbudu’llǾbudu’llāhe muħliśįne lehü’dāhe muħliśįne lehü’dāhe muħliśįne lehü’dāhe muħliśįne lehü’d----dįnedįnedįnedįne...: “ Hâlbuki onlara, 

ancak dini Allah’a has kılarak, hakka yönelen kimseler olarak O’na kulluk etmeleri, 

namazı kılmaları ve zekatı vermeleri emredilmişti. İşte bu dosdoğru dindir.”69 

“Vemā ümirū illā  liyaǾbüdu’llāh” 
“Muħliśįne lehü’d-dįne ĥunefāh” (709.) 

LehLehLehLehǖ mǖ mǖ mǖ mā fi’sā fi’sā fi’sā fi’s----smeāvāti ve mā fi’lsmeāvāti ve mā fi’lsmeāvāti ve mā fi’lsmeāvāti ve mā fi’l----ǾarǾarǾarǾarđi ve mđi ve mđi ve mđi ve mā beynehümā ve mā taā beynehümā ve mā taā beynehümā ve mā taā beynehümā ve mā taĥte’ŝĥte’ŝĥte’ŝĥte’ŝ----ŝerŝerŝerŝerāāāā...: 

“ Göklerdeki, yerdeki bu ikisi arasındaki ve toprağın altındaki her şey, yalnızca 

O’nundur.”70 

İndirürler çün seni “taĥte’ŝ-ŝerā” 
Çıķduñ-ise her nice fevķa’l-verā (712.) 

Ve’mtāzü’lVe’mtāzü’lVe’mtāzü’lVe’mtāzü’l----yevme eyyühe’lyevme eyyühe’lyevme eyyühe’lyevme eyyühe’l----mücrimmücrimmücrimmücrimǖnǖnǖnǖn...: “ (Allah şöyle der:) ‘Ey suçlular 

ayrılın bu gün!”71  

Ŧavr-ı rābiǾ  seyrini ķılduķ tamām 
Emr-i “ve’mtāzü”  ile āħir kelām (730.) 

                                                                                                                                     
66  Muhammed, 47/19. 
67  Şuara, 26/88. 
68  Fâtiha, 01/01. 
69  Beyyine, 98/05. 
70  Tâhâ, 20/06. 
71  Yâsîn, 36/59. 
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Ķāf ve’lĶāf ve’lĶāf ve’lĶāf ve’l----ķur’āni’lķur’āni’lķur’āni’lķur’āni’l----mecįdmecįdmecįdmecįd...: “ Şerefli Kur’ân’a andolsun ki…”72 

Ol maķām-ı cemǾde ķıldı ķıyām 
“Ķāf ve’l-ķur’ān” diyüp  ŧurdı müdām (753.) 

Kellā lā tuŧiKellā lā tuŧiKellā lā tuŧiKellā lā tuŧiǾhü ve’scüd va’Ǿhü ve’scüd va’Ǿhü ve’scüd va’Ǿhü ve’scüd va’ķteribķteribķteribķterib...: “Hayır! Sakın sen ona uyma; secde et ve 

Rabbine yaklaş.”73 

İrdi secde sırrına kim ķodı ser 
Aldı “ve’scüd va’ķteribden” bes ħaber (775.) 

İyyİyyİyyİyyāke naāke naāke naāke naǾbüdü ve iyyǾbüdü ve iyyǾbüdü ve iyyǾbüdü ve iyyāke nestaāke nestaāke nestaāke nestaǾǾǾǾįnüįnüįnüįnü...: “(Allahım) Yalnız sana ibadet ederiz 

ve yalnız senden yardım dileriz.”74 

Kim maķām-ı  Ǿaczde  Ǿįş eyledi 
“İyyāke naǾbudü “ ķahrını nūş eyledi (788.) 

Fe’staķim kemā ümirteFe’staķim kemā ümirteFe’staķim kemā ümirteFe’staķim kemā ümirte…: “Öyle ise emrolunduğun gibi dosdoğru ol.”75 

YaǾni kim idüp işāret ol hümām 
“Fe’staķim” den fehm olan emre müdām (791.) 

İllİllİllİllā en yeā en yeā en yeā en yeşşşşā’allāhü ve’źkür  Rabbeke  iźā nesįteā’allāhü ve’źkür  Rabbeke  iźā nesįteā’allāhü ve’źkür  Rabbeke  iźā nesįteā’allāhü ve’źkür  Rabbeke  iźā nesįte...: “ Ancak, ‘Allah dilerse 

yapacağım’ de. Unuttuğun zaman Rabbini an ve  ‘Umarım Rabbim beni, bundan 

daha doğru olana ulaştırır’ de.”76 

Ne vilāyet ķılmaġa ider heves 
Rāh-nümā ider “iźā nesįte” bes (796.) 

Fe kāne ķābe ķavseyni ev ednāFe kāne ķābe ķavseyni ev ednāFe kāne ķābe ķavseyni ev ednāFe kāne ķābe ķavseyni ev ednā...: “(Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı 

kadar, yahut daha az oldu.”77 

ǾAcz-ile buldı o maĥbūb-ı ilāh 
“Ķābe ķavseyn ev ednā” bį-iştibāh (800.) 

Ve seķāhüm Rabbühüm Ve seķāhüm Rabbühüm Ve seķāhüm Rabbühüm Ve seķāhüm Rabbühüm şerşerşerşerāben ŧahǖranāben ŧahǖranāben ŧahǖranāben ŧahǖran...: “Rableri onlara tertemiz bir içecek 

içirecektir.”78 

                                                
72  Kaf, 50/01. 
73  Alak, 96/19. 
74  Fâtiha, 01/05. 
75  Hûd, 11/112. 
76  Kehf, 18/24. 
77  Necm, 53/09. 
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İçilen anda şarāb-ı fi’llāhdur 
Hem “saķāhüm Rabbühüm”  bi’llāhdur (805.) 

Ve leķad āteynVe leķad āteynVe leķad āteynVe leķad āteynāke sebāke sebāke sebāke sebǾan mine’lǾan mine’lǾan mine’lǾan mine’l----memememeŝŝŝŝānį ve’lānį ve’lānį ve’lānį ve’l----ķur’āni’lķur’āni’lķur’āni’lķur’āni’l----ǾaǾaǾaǾažįmžįmžįmžįm. : “Andolsun, 

biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.”79 

Eyle ŧāliblere bu olsun beyān 
Ĥaķķ-ı  “ŧāhā” ħurmet-i sebǾı’l-meŝān (810.) 

Ve lā raŧbin ve lā yābisin illā fį kitābin mübįninVe lā raŧbin ve lā yābisin illā fį kitābin mübįninVe lā raŧbin ve lā yābisin illā fį kitābin mübįninVe lā raŧbin ve lā yābisin illā fį kitābin mübįnin. : “Yerin karanlıklarında da 

hiçbir tane, hiçbir yaş, hiçbir kuru şey yoktur ki apaçık bir kitapta (Allah’ın bilgisi 

dâhilinde, Levh-i Mahfuz’da) olmasın.”80  

Kim “velā raŧbin velā yābis” ħiŧāb 
Bil bunı tā ola saña fetĥ-ı bāb (812.) 

İnnehİnnehİnnehİnnehǖ hüve’tǖ hüve’tǖ hüve’tǖ hüve’t----tevvābü’rtevvābü’rtevvābü’rtevvābü’r----rarararaĥĥĥĥįmü.įmü.įmü.įmü. : “O, tövbeleri çok kabul edendir, çok 

bağışlayandır.”81 

Diyeler āmentü bi’llāhi’l-Ǿažįm 
Oldurur “Tevvāb “ ü “Raĥmān”  u “Raĥįm”  (887.) 

Fe’staķim kemā ümirte ve men tābe meFe’staķim kemā ümirte ve men tābe meFe’staķim kemā ümirte ve men tābe meFe’staķim kemā ümirte ve men tābe meǾake ve lǾake ve lǾake ve lǾake ve lā teŧā teŧā teŧā teŧġav innehǖ bimġav innehǖ bimġav innehǖ bimġav innehǖ bimā ā ā ā 

tatatataǾmelǖne baǾmelǖne baǾmelǖne baǾmelǖne baśįrun.śįrun.śįrun.śįrun. : “Öyle ise emrolunduğun gibi dosdoğru ol. Beraberindeki tevbe 

edenler de dosdoğru olsunlar. Hak ve adalet ölçülerini aşmayın. Şüphesiz O, 

yaptıklarınızı hakkıyla görür.”82 

İstiķāmet ķıla kim ŧuta  Ǿaśā 
“Fe’staķim” le emr olundı Muśŧafā (892.) 

Ve lemmā cā’e Mūsā limįķātinā ve kellemehǖ RabbühǖVe lemmā cā’e Mūsā limįķātinā ve kellemehǖ RabbühǖVe lemmā cā’e Mūsā limįķātinā ve kellemehǖ RabbühǖVe lemmā cā’e Mūsā limįķātinā ve kellemehǖ Rabbühǖ ķāle Rabbi erinį enžur  ķāle Rabbi erinį enžur  ķāle Rabbi erinį enžur  ķāle Rabbi erinį enžur 

ileyke ķāle len terānįileyke ķāle len terānįileyke ķāle len terānįileyke ķāle len terānį...: “Mûsâ, belirlediğimiz yere (Tûr’a) gelip Rabbi de ona 

konuşunca, ‘Rabbim! Bana (kendini) göster, sana bakayım’ dedi. Allah da, ‘Beni 

(dünyada) katiyen göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o yerinde durursa sen de 

beni görebilirsin.’ dedi. Rabbi dağa tecellî edince onu darmadağın ediverdi. Mûsâ da 

                                                                                                                                     
78  İnsân, 76/21. 
79  Hicr,15/87. 
80  En’âm, 06/59. 
81  Bakara, 02/37. 
82  Hûd, 11/112. 
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baygın düştü. Ayılınca, ‘Seni eksikliklerden uzak tutarım Allah’ım! Sana tövbe 

ettim. Ben inananların ilkiyim’ dedi.”83 

Diye hem bį-gümān bilmişem anı 
Dinilmez hem baña bes “len terānį” (934.) 

Ve ķu’rVe ķu’rVe ķu’rVe ķu’r----Rabbi zidnį Rabbi zidnį Rabbi zidnį Rabbi zidnį ǾilmenǾilmenǾilmenǾilmen. : “Gerçek hükümdar olan Allah yücedir. Sana 

vahyedilmesi tamamlanmadan önce Kur’ân’ı okumakta acele etme. ‘Rabbim! İlmimi 

arttır’ de.”84 

Ola fi’llāh seyrine o ŧālib 
Ola hem “Rabbi zidnį” Ǿilme rāġıb (939.) 

Nūn ve’lNūn ve’lNūn ve’lNūn ve’l----ķalemi ve mā yeasŧurūneķalemi ve mā yeasŧurūneķalemi ve mā yeasŧurūneķalemi ve mā yeasŧurūne : “Nûn. (Ey Muhammed) Andolsun kaleme 

ve satır satır yazdıklarına ki…”85 

Elif ĥā mįm dāl Ǿilmine fā’iķ 
Olur “nūn ve’l-ķalem” meşķına lāyıķ (997.) 

Femen yaFemen yaFemen yaFemen yaǾmel miŝǾmel miŝǾmel miŝǾmel miŝķāle źerratinķāle źerratinķāle źerratinķāle źerratin...: “Artık kim zerre ağırlığınca bir hayır 

işlerse, onun mükafatını görecektir.”86 

Mine’l-Ǿilmi ile’l-Ǿayn “miŝķāle źerra” 
Bu dört ile gelür hem baĥre berre (1013.) 

Ve iźā ķaVe iźā ķaVe iźā ķaVe iźā ķađđđđā emran fe innemā yeķūlü lehǖ kün fe yekǖnüā emran fe innemā yeķūlü lehǖ kün fe yekǖnüā emran fe innemā yeķūlü lehǖ kün fe yekǖnüā emran fe innemā yeķūlü lehǖ kün fe yekǖnü. : “Bir işe hükmetti 

mi ona sadece ‘ol’ der, o da hemen oluverir.”87 

Kemer kāfı saña kāfįdür ey yār 
Beyān-ı sırr-ı “kün” içün çü her bār (1056.) 

Ve inneke laVe inneke laVe inneke laVe inneke laǾalǾalǾalǾalā ħuluķin ā ħuluķin ā ħuluķin ā ħuluķin ǾaǾaǾaǾažįminžįminžįminžįmin.: “Sen elbette yüce bir ahlak üzeresin.”88 

Bunuñçün geldi Ĥaķķdan aña taǾžįm 
“Ve inneke leǾalā ħuluķin Ǿažįm”  (1131.) 

                                                
83 A’raf, 07/143. 
84  Tâhâ, 20/114. 
85  Kalem, 68/01. 
86  Zilzâl, 99/07. 
87  Bakara, 02/117. 
88  Kalem, 68/04. 
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Ve lā teķrabū māle’lVe lā teķrabū māle’lVe lā teķrabū māle’lVe lā teķrabū māle’l----yetįmi illā bi’llteyetįmi illā bi’llteyetįmi illā bi’llteyetįmi illā bi’llteį hiye aį hiye aį hiye aį hiye aĥsenüĥsenüĥsenüĥsenü...: “Rüşdüne erinceye 

kadar yetimin malına en güzel şekilde yaklaşın.”89 

Ĥaķķ TeǾālā çün buyurdı fi’l-kitāb 
“Lā taķrabǖ māle’l-yetįm” didi ħitāb (1149.) 
 
Daħı “illā bi’lletį hiye aĥsen” 
Bunuñ sırrın bilmedüñ olduñ fiten (1150.) 

Ve belevnāhüm bVe belevnāhüm bVe belevnāhüm bVe belevnāhüm bi’li’li’li’l----ĥasenĥasenĥasenĥasenāti ve’sāti ve’sāti ve’sāti ve’s----seyyi’āti leseyyi’āti leseyyi’āti leseyyi’āti leǾallehüm yerciǾǾallehüm yerciǾǾallehüm yerciǾǾallehüm yerciǾūneūneūneūne. : “Belki 

dönüş yaparlar diye de onları güzellikler ve kötülükler ile sınadık.”90 

“Belevnāhüm” didi Ĥaķķ enbiyāya 
Anı yavuzla tekrār Ǿışķ elinden (1222.) 

Va’llāhu yeķūlü’lVa’llāhu yeķūlü’lVa’llāhu yeķūlü’lVa’llāhu yeķūlü’l----ĥaĥaĥaĥaķka ve hüve yehdi’sķka ve hüve yehdi’sķka ve hüve yehdi’sķka ve hüve yehdi’s----sebįlsebįlsebįlsebįl. “Allah ise gerçeği söyler ve 

doğru yola iletir.”91 

“Va’llāhü yeķūlü’l-ĥaķķ” hem daħı bil 
“Vehüve yehdį” ilā sevā’i’s-“sebįl” (1389.) 

1.4.2 Telmihte Bulunulan Âyetler 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde lafzen yapılan iktibaslar 

olduğu gibi mânen de Kur’ân’dan iktibaslar yapılmış, işlenen tasavvufî konularda 

yeri geldiği zaman konu ile ilgili âyetlere telmihte bulunulmuştur. Telmihte bulunan 

âyetler, lafzen iktibas yapılan âyetlerde olduğu gibi italik olarak gösterilmiş ancak 

lafzî iktibaslardaki gibi ayrıca tırnak içine alınmamıştır. 

...min şeceratin a...min şeceratin a...min şeceratin a...min şeceratin aķlāmün ve’lķlāmün ve’lķlāmün ve’lķlāmün ve’l----babababaĥruĥruĥruĥru...: “Eğer yeryüzündeki ağaçlar kalem, 

deniz de mürekkep olsa, arkasından yedi deniz daha ona katılsa, Allah’ın sözleri 

(yazmakla) yine de tükenmez. Şüphesiz Allah mutlak güç sahibidir, hüküm ve 

hikmet sahibidir.”92 

Mürekkeb olsa yemm eşcār ķalem hem 
Yazamaz bu iǾtidāl  Ǿilmini Ǿālem  (66.) 

                                                
89  En’âm,06/152. 
90  A’raf,07/168. 
91  Ahzâb, 33/04. 
92  Lokman, 31/27. 
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İnnİnnİnnİnnā vecednāhu śābiran niā vecednāhu śābiran niā vecednāhu śābiran niā vecednāhu śābiran niǾmel’Ǿmel’Ǿmel’Ǿmel’----Ǿabdu innehǖ evvǾabdu innehǖ evvǾabdu innehǖ evvǾabdu innehǖ evvābün.ābün.ābün.ābün. “Gerçekten biz 

Eyyub’u sabreden bir kimse olarak bulduk.O, Allah’a çok yönelen bir kimse idi”93 

Eger yoġ-ise sende śabr-ı Eyyǖb 
Olamazsın ħayırlu hem çü YaǾķūb (232.) 

Ve lev ennemā fi’lVe lev ennemā fi’lVe lev ennemā fi’lVe lev ennemā fi’l----ǾarǾarǾarǾarđi min şeceratin ađi min şeceratin ađi min şeceratin ađi min şeceratin aķlāmun ve’lķlāmun ve’lķlāmun ve’lķlāmun ve’l----babababaĥru yemüddühǖĥru yemüddühǖĥru yemüddühǖĥru yemüddühǖ… 

“Eğer yeryüzündeki ağaçlar kalem, deniz de mürekkep olsa, arkasından yedi deniz 

daha ona katılsa, Allah’ın sözleri (yazmakla) yine de tükenmez…”94 

Mürekkeb olsa yemm eşcār ķalem hem 
Yazamaz bu iǾtidāl  Ǿilmini Ǿālem (66.) 

İźźźź ķāķāķāķāle Yǖsüfü liǖsüfü liǖsüfü liǖsüfü li----ebįhi yā ebeti innį raeytü aebįhi yā ebeti innį raeytü aebįhi yā ebeti innį raeytü aebįhi yā ebeti innį raeytü aĥade Ǿaĥade Ǿaĥade Ǿaĥade Ǿaşara kevkeben ve’şşara kevkeben ve’şşara kevkeben ve’şşara kevkeben ve’ş----şemse şemse şemse şemse 

ve’lve’lve’lve’l----ķamera raeytühüm lį sācidįneķamera raeytühüm lį sācidįneķamera raeytühüm lį sācidįneķamera raeytühüm lį sācidįne... “Hani Yûsuf, babasına ‘Babacığım! Gerçekten 

ben (rüyada) on bir yıldız, güneşi ve ayı gördüm. Gördüm ki onlar bana boyun 

eğiyorlardı’ demişti..”95 

Gördügüm Yūsufleyin düşü saña 
TaǾbįrin YaǾķūbleyin eyle baña (138.) 

Ve mine’lVe mine’lVe mine’lVe mine’l----leyli fetehecced bihį nāfileten lekeleyli fetehecced bihį nāfileten lekeleyli fetehecced bihį nāfileten lekeleyli fetehecced bihį nāfileten leke… “Gecenin bir kısmında da 

uyanarak sana mahsus fazla bir ibadet olmak üzere teheccüd namazı kıl ki, Rabbin 

seni Makâm-ı Mahmûd’a ulaştırsın.”96 

Teheccüdle olup me’mūr ol Māh 
Nevāfil işlemekle daħı ol Şāh (1031.) 
 
Maķām-ı maĥmūda ire pes o Server 
MaǾa’llāh vaķtine hem ola mažĥar (1302.) 

Yā eyyüYā eyyüYā eyyüYā eyyühe’lleźįne āmenǖ tǖbǖ ila’llāhi tevbeten naśūhe’lleźįne āmenǖ tǖbǖ ila’llāhi tevbeten naśūhe’lleźįne āmenǖ tǖbǖ ila’llāhi tevbeten naśūhe’lleźįne āmenǖ tǖbǖ ila’llāhi tevbeten naśūĥĥĥĥān ān ān ān ǾasǾasǾasǾasā Rabbüküm en ā Rabbüküm en ā Rabbüküm en ā Rabbüküm en 

yükeffira yükeffira yükeffira yükeffira Ǿanküm seyyiǾanküm seyyiǾanküm seyyiǾanküm seyyiātikümātikümātikümātiküm… “Ey iman edenler! Allah’a içtenlikle tevbe edin. 

Umulur ki, Rabbiniz sizin kötülüklerinizi örter...”97 

 

                                                
93  Sâd, 38/44. 
94  Lokman, 31/27. 
95  Yûsuf, 12/04-05. 
96  İsrâ, 17/79. 
97  Tahrîm, 66/08. 
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Tevbeñi ķıldı naśūĥ-ile beyān 
Kim ola mü’min münāfıķdan  Ǿayān (202.) 
 
YaǾni tevbe ĥaķdurur gelse eger 
Cürm-i bāŧıl maĥv olur andan gider  (205.) 

Ve keźālike mekkennā liVe keźālike mekkennā liVe keźālike mekkennā liVe keźālike mekkennā li----YYYYǖsüfe fi’lǖsüfe fi’lǖsüfe fi’lǖsüfe fi’l----ǾarǾarǾarǾarđiđiđiđi... “Böylece Yûsuf’a dilediği yerde 

oturmak üzere ülkede imkan ve iktidar verdik…”98 

Neler göre eger śabr itse sālik 
Ola Yūsuf gibi bir gence mālik (270.) 
 
Ferāġat Mıśrı içre  āħir-i kār 
Olur Yūsuf gibi bir ulu ħünkār (273.) 

…Ve tevekkel Ve tevekkel Ve tevekkel Ve tevekkel Ǿala’llǾala’llǾala’llǾala’llāhi ve kefā bi’llāhi vekįlenāhi ve kefā bi’llāhi vekįlenāhi ve kefā bi’llāhi vekįlenāhi ve kefā bi’llāhi vekįlen… “…Allah’a tevekkül et, 

Vekil olarak Allah yeter.”99 

Kişi ger Allāha itse tevekkül 
Aña Allāh yeter ķılma te’emmül (481.) 

…nanananaĥnu nerĥnu nerĥnu nerĥnu neržuķuküm ve iyyākümžuķuküm ve iyyākümžuķuküm ve iyyākümžuķuküm ve iyyāküm… “…Onları da, sizi de biz 

rızıklandırırız...”100  

Kefįldür rızķuña bį-şübhe ol Ĥaķķ 
Seni senden ķayırur biñ muĥaķķaķ (492.) 

Ve iźā ķįle lehümü’scüdǖ li’rVe iźā ķįle lehümü’scüdǖ li’rVe iźā ķįle lehümü’scüdǖ li’rVe iźā ķįle lehümü’scüdǖ li’r----RaRaRaRaĥmĥmĥmĥmāni ķālǖ ve me’rāni ķālǖ ve me’rāni ķālǖ ve me’rāni ķālǖ ve me’r----RaRaRaRaĥmĥmĥmĥmānü enescüdü limā ānü enescüdü limā ānü enescüdü limā ānü enescüdü limā 

te’murunā ve zādehüm te’murunā ve zādehüm te’murunā ve zādehüm te’murunā ve zādehüm nüfūrannüfūrannüfūrannüfūran. “Onlara, ‘Rahmân’a secdeye kapanın’ denildiğinde 

‘Rahmân da nedir? Senin bize emrettiğine mi secde edeceğiz?’ derler ve bu onların 

nefretini artırır.101 

Edebsüzdür fenāsuz miŝl-i şeytān 
Ki yaǾni secde ķılmaz ehl-i ŧuġyān (532.) 

                                                
98  Yûsuf, 12/56. 
99  Nisa, 04/81. 
100  İsrâ, 17/31. 
101  Furkân, 25/60. 
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Ve leķad ħalaķne’sVe leķad ħalaķne’sVe leķad ħalaķne’sVe leķad ħalaķne’s----sesesesemāvāti ve’lmāvāti ve’lmāvāti ve’lmāvāti ve’l----ǾarǾarǾarǾarđa ve mđa ve mđa ve mđa ve mā beynehümā fį sitteti eyyāminā beynehümā fį sitteti eyyāminā beynehümā fį sitteti eyyāminā beynehümā fį sitteti eyyāmin…: 

“Andolsun, gökleri, yeri ve ikisi arasında bulunanları altı günde (altı evrede) 

yarattık...”102 

Kelāmında didi Subĥān muĥaķķaķ 
Sizi eŧvār-ile ben eyledüm ħalķ  (608.) 

…ülā’ike ke’lülā’ike ke’lülā’ike ke’lülā’ike ke’l----enenenenāmi bel hüm eāmi bel hüm eāmi bel hüm eāmi bel hüm eđallđallđallđall..: “Andolsun biz, cinler ve insanlardan, 

kalpleri olup da bunlarla anlamayan, gözleri olup da bunlarla görmeyen, kulakları 

olup da bunlarla işitmeyen birçoklarını cehennem için var ettik. İşte bunlar hayvanlar 

gibi, hatta daha da aşağıdadırlar. İşte bunlar gafillerin ta kendileridir.”103  

Didi emmārenüñ ehline ol Ĥaķķ 
Bular enǾām gibi oldı muĥaķķaķ (619.) 
 
Daħı enǾāmdan oldı hem eđāll ol 
Naśįb olmadı çünkim raĥmeti bol (620.) 

VaVaVaVaǾǾǾǾbud Rabbeke bud Rabbeke bud Rabbeke bud Rabbeke ĥattĥattĥattĥattā ye’tiyeke’lā ye’tiyeke’lā ye’tiyeke’lā ye’tiyeke’l----yaķįnuyaķįnuyaķįnuyaķįnu…: “Sana ölüm gelinceye kadar 

Rabbine ibadet et.”104 

Saña Ǿilme’l-yaķįn ise irādet 
Yaķįn gelene dek eyle Ǿibādet (640.) 

Mā ceMā ceMā ceMā ceǾǾǾǾāla’llāhuāla’llāhuāla’llāhuāla’llāhu li li li li----racülin min ķalbeyni fį cevfihįracülin min ķalbeyni fį cevfihįracülin min ķalbeyni fį cevfihįracülin min ķalbeyni fį cevfihį…: “Allah, hiçbir adamın 

içine iki kalp koymamıştır…”105 

İki olmaz bir olur ķalb bį-gümān 
Buna delįl vardurur ķavl-i Subĥān (669.) 

ElleźįElleźįElleźįElleźįne āmenū ve ne āmenū ve ne āmenū ve ne āmenū ve Ǿamilü’Ǿamilü’Ǿamilü’Ǿamilü’śśśś----śāliśāliśāliśāliĥĥĥĥāti ŧūbā lehüm ve āti ŧūbā lehüm ve āti ŧūbā lehüm ve āti ŧūbā lehüm ve ĥusĥusĥusĥusnu nu nu nu me’ābinme’ābinme’ābinme’ābin : “İnanan ve 

salih amel işleyenler için, mutluluk ve güzel bir dönüş yeri vardır.”106 

ǾAcz-ile hem lį-maǾa’llāh sancaġın 
Dikdi ŧūbā üzre yaǾni bayraġın (803.) 

Ve mā tilke biVe mā tilke biVe mā tilke biVe mā tilke bi----yemįnike yā Mūsāyemįnike yā Mūsāyemįnike yā Mūsāyemįnike yā Mūsā. : “Şu sağ elindeki nedir ey Mûsâ?”107 

                                                
102  Kaf, 50/38. 
103  A’raf, 07/179. 
104  Hicr, 15/99. 
105  Ahzâb, 33/04. 
106  Ra’d, 13/29. 
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Ķāle hiye Ķāle hiye Ķāle hiye Ķāle hiye ǾaǾaǾaǾaśāye etevekke’ü śāye etevekke’ü śāye etevekke’ü śāye etevekke’ü ǾaleyhǾaleyhǾaleyhǾaleyhā ve ehüā ve ehüā ve ehüā ve ehüşşü bihşşü bihşşü bihşşü bihā ā ā ā ǾalǾalǾalǾalā ā ā ā ġanemġanemġanemġanemį veliye fįhā į veliye fįhā į veliye fįhā į veliye fįhā 

me’āribu uħrāme’āribu uħrāme’āribu uħrāme’āribu uħrā. : “Mûsâ dedi ki: ‘O benim değneğimdir. Ona dayanırım, onunla 

koyunlarıma yaprak silkelerim. Onunla başka işlerimi de görürüm.”108 

Hem kelāmında didi ol Źü’l-Celāl 
Ķıldı Mūsā’ya  Ǿaśādan çün su’āl (857.) 
 
Didi Mūsā bu Ǿaśāmdur yā MuǾįn 
Ŧayanıncaķ ŧayanam olam emįn (858.) 

Feelķā Feelķā Feelķā Feelķā ǾaǾaǾaǾaśāhu feiźā hiye śāhu feiźā hiye śāhu feiźā hiye śāhu feiźā hiye ŝuǾbŝuǾbŝuǾbŝuǾbānün mübįnānün mübįnānün mübįnānün mübįnünününün: “Bunun üzerine Mûsâ, asasını 

yere attı. Bir de ne görsünler, apaçık bir ejderha.”109 

Nefs-i seĥĥāra eger siĥr itse cemǾ 
Ķıl Ǿaśā ŝüǾbān-ile anı ķamǾ (884.) 

Ve ulķVe ulķVe ulķVe ulķıye’sıye’sıye’sıye’s----seseseseĥaratü sĥaratü sĥaratü sĥaratü sācidįne. ācidįne. ācidįne. ācidįne. ĶĶĶĶālū āmennā biālū āmennā biālū āmennā biālū āmennā bi----Rabbi’lRabbi’lRabbi’lRabbi’l----ǾǾǾǾālemįneālemįneālemįneālemįne: “Sihirbazlar 

ise secdeye kapandılar. ‘Âlemlerin Rabbi’ne iman ettik’ dediler.”110 

Nefsinüñ sāĥirleri cümle hemān 
Secde idüp her birisi bį-gümān (886.) 
 
Diyeler āmentü bi’llāhi’l-Ǿažįm 
Oldurur “Tevvāb” ü “Raĥmān” u “Raĥįm” (887.) 

FeevFeevFeevFeevĥaynĥaynĥaynĥaynā ilā Mūsā eni’ā ilā Mūsā eni’ā ilā Mūsā eni’ā ilā Mūsā eni’đrib biđrib biđrib biđrib bi----ǾaǾaǾaǾaśāke’lśāke’lśāke’lśāke’l----babababaĥraĥraĥraĥra…: “Bunun üzerine Mûsâ’ya, 

‘Asan ile denize vur’ diye vahyettik. Deniz derhal yarıldı...”111 

Ve enceynā MVe enceynā MVe enceynā MVe enceynā Mūūūūsā ve men mesā ve men mesā ve men mesā ve men meǾahǖ ecmaǾǾahǖ ecmaǾǾahǖ ecmaǾǾahǖ ecmaǾįne. įne. įne. įne. Ŝümme aġraŜümme aġraŜümme aġraŜümme aġraķne’lķne’lķne’lķne’l----āħarįāħarįāħarįāħarįnenenene. : 

“Mûsâ’yı ve beraberindekilerin hepsini kurtardık. Sonra ötekileri suda boğduk.”112 

Baĥr-i taķvāya  Ǿaśā-yı himmeti 
Cān-ı Mūsā çalsa bulur nuśreti (888.) 
 

                                                                                                                                     
107  Tâhâ, 20/17. 
108  Tâhâ, 20/18. 
109  A’raf, 07/107; Şuarâ, 26/32. 
110  A’raf, 07/120-121. 
111  Şuarâ, 26/63. 
112  Şuarâ, 26/65-66. 
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Nefs-i FirǾavn helāk ola hemān 
Rūĥ-ı Mūsā ķurtula andan  Ǿayān (889.) 

Ve NūVe NūVe NūVe Nūĥan iĥan iĥan iĥan iź nādā min ķablu fe’stecebnā lehū fenecceynāhu ve ehlehū mine’lź nādā min ķablu fe’stecebnā lehū fenecceynāhu ve ehlehū mine’lź nādā min ķablu fe’stecebnā lehū fenecceynāhu ve ehlehū mine’lź nādā min ķablu fe’stecebnā lehū fenecceynāhu ve ehlehū mine’l----

kerbi’lkerbi’lkerbi’lkerbi’l----ǾaǾaǾaǾažįmižįmižįmižįmi. : “(Ey Muhammed!) Nûh’u da hatırla. Hani o daha önce dua etmişti 

de biz onun duasını kabul ederek, kendisini ve ailesini o büyük sıkıntıdan (tufandan) 

kurtarmıştık.”113 

Ser-be-ser  ŧūfān olursa ger cihān 
Nūĥ-veş yolı gözet ey nev-cüvān (899.) 

Feķūlā lehū ķavlen leyyinenFeķūlā lehū ķavlen leyyinenFeķūlā lehū ķavlen leyyinenFeķūlā lehū ķavlen leyyinen…: “Ona yumuşak söz söyleyin. Belki öğüt alır 

yahut korkar.”114 

Ķavl-i leyinle ide irşād hem 
Tā ki ola Ĥaķķ yanında muĥterem (911.) 

erererer----RRRRaaaaĥmĥmĥmĥmānu ānu ānu ānu Ǿale’lǾale’lǾale’lǾale’l----ǾarǾarǾarǾarşi’şi’şi’şi’stivāstivāstivāstivā. : “Rahmân, Arş'a istivâ etmiştir.”115 

Ki Ǿarş itdi istivāyıla tefaħħur 
Daħı hem ism-i aǾžamla tekebbür (916.) 

…vvvve’scüde’scüde’scüde’scüdǖ li’llǖ li’llǖ li’llǖ li’llāhi’lleźį āhi’lleźį āhi’lleźį āhi’lleźį ħalaħalaħalaħalaķahünne in küntüm iyyāhü taķahünne in küntüm iyyāhü taķahünne in küntüm iyyāhü taķahünne in küntüm iyyāhü taǾbudǖneǾbudǖneǾbudǖneǾbudǖne : “…Eğer 

gerçekten Allah’a kulluk ediyorsanız, onları yaratan Allah’a secde edin.”116 

Celāl ile buyurdı Ĥaķķ sücūdı 
Ki maĥvola anuñ cümle vücūdı (922.) 

EtEtEtEt----tā’ibūne’ltā’ibūne’ltā’ibūne’ltā’ibūne’l----ǾǾǾǾābidǖne’lābidǖne’lābidǖne’lābidǖne’l----ĥĥĥĥāmidǖne’sāmidǖne’sāmidǖne’sāmidǖne’s----sā’isā’isā’isā’iĥĥĥĥūne’rūne’rūne’rūne’r----rākirākirākirākiǾǾǾǾūne’sūne’sūne’sūne’s----sācidǖnesācidǖnesācidǖnesācidǖne..: “Bunlar, 

tövbe edenler, ibâdet edenler, hamdedenler, oruç tutanlar , rükû’ ve secde edenler, 

iyiliği emredip kötülükten alıkoyanlar ve Allah’ın koyduğu sınırları hakkıyla 

koruyanlardır. Mü’minleri müjdele.”117 

Kimi ķā’im kimi rākiǾ ezelden 
O ħalķ olup ķalem anı yazaldan (983.) 
 
 

                                                
113  Enbiyâ, 21/76. 
114  Tâhâ, 20/44. 
115  Tâhâ, 20/05. 
116  Fussilet, 41/37. 
117  Tevbe, 09/112. 
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Kimi sācid kimi ķāǾiddür anuñ 
Vir ey sālik anuñ yoluna cānuñ (984.) 

…veveveve    ǾakǾakǾakǾakımi’ımi’ımi’ımi’śśśś----śalāte inne’śśalāte inne’śśalāte inne’śśalāte inne’ś----śalāte tenhā śalāte tenhā śalāte tenhā śalāte tenhā Ǿani’lǾani’lǾani’lǾani’l----fafafafaĥĥĥĥşşşşā’i ve’lā’i ve’lā’i ve’lā’i ve’l----münkerimünkerimünkerimünkeri…: “Ey 

Muhammed!) Kitaptan sana vahyolunanı oku, namazı da dosdoğru kıl. Çünkü 

namaz, insanı hayâsızlıktan ve kötülükten alıkor. Allah’ı anmak (olan namaz) elbette 

en büyük ibadettir. Allah, yaptıklarınızı biliyor.”118 

Śalāt nehy itdügi faħşādan ey yār 
Daħı münker olandan her ne ki var (990.) 

İnnİnnİnnİnnā ā ā ā ǾaraǾaraǾaraǾarađne’lđne’lđne’lđne’l----emānete emānete emānete emānete Ǿale’sǾale’sǾale’sǾale’s----semāvāti ve’lsemāvāti ve’lsemāvāti ve’lsemāvāti ve’l----ǾarǾarǾarǾarđi ve’lđi ve’lđi ve’lđi ve’l----cibāli feebeyne en cibāli feebeyne en cibāli feebeyne en cibāli feebeyne en 

yayayayaĥmilnehĥmilnehĥmilnehĥmilnehā ve eā ve eā ve eā ve eşfaşfaşfaşfaķne minhā ve ķne minhā ve ķne minhā ve ķne minhā ve ĥamalehe’lĥamalehe’lĥamalehe’lĥamalehe’l----insānüinsānüinsānüinsānü…: “Şüphesiz biz emaneti 

göklere, yere ve dağlara teklif ettik de onlar onu yüklenmek istemediler, ondan 

çekindiler. Onu insan yüklendi. Çünkü o çok zalimdir, çok cahildir.”119 

Ebā itdi çü bundan her ne ki var 
Ki gördiler emānet bir büyük bār (1064.) 
 
Ki ĥamle gördiler yoķ ķābiliyyet 
Buları çekdi işfāķa żārūret (1605.) 
 
Emānātı çü ĥaml itdi pes insān 
Maĥall idiler istimdāda her ān (1066.) 

…ve ķālū semive ķālū semive ķālū semive ķālū semiǾnǾnǾnǾnā ve eŧaā ve eŧaā ve eŧaā ve eŧaǾnǾnǾnǾnāāāā…: “Peygamber, Rabbinden kendisine indirilene 

iman etti, mü’minler de (iman ettiler). Her biri; Allah’a, meleklerine, kitaplarına ve 

peygamberlerine iman ettiler ve şöyle dediler: “Onun peygamberlerinden hiçbirini 

(diğerinden) ayırt etmeyiz.” Şöyle de dediler: ‘İşittik ve itaat ettik. Ey Rabbimiz! 

Senden bağışlama dileriz. Sonunda dönüş yalnız sanadır.”120 

Ne kim gelse “semiǾnā” didüñ ey Ħān 
Ki cāe küllühǖ min Ǿindi Raĥmān (1088.) 

…ye’muruhüm bi’lye’muruhüm bi’lye’muruhüm bi’lye’muruhüm bi’l----mamamamaǾrǾrǾrǾrūfi ūfi ūfi ūfi ve yenhāhüm ve yenhāhüm ve yenhāhüm ve yenhāhüm Ǿani’lǾani’lǾani’lǾani’l----münkerimünkerimünkerimünkeri…: “Onlar, 

yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları Rasûle, o ümmî peygambere uyan 

                                                
118  Ankebût, 29/45. 
119  Ahzâb, 33/72. 
120  Bakara, 02/285. 
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kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi ve temiz 

şeyleri helâl, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri 

kaldırır. Ona iman edenler, ona saygı gösterenler, ona yardım edenler ve ona 

indirilen nura (Kur’ân’a) uyanlar var ya, işte onlar kurtuluşa erenlerdir.”121 

İdesiñ emr-i bi’l-maǾrūfı inşā 
Daħı münker olandan nehy-i ifşā (1168.) 

İhdina’İhdina’İhdina’İhdina’śśśś----śirāŧa’lśirāŧa’lśirāŧa’lśirāŧa’l----mustaķįmemustaķįmemustaķįmemustaķįme : “Bize doğru yolu göster.”122 

Śırāŧ-ı mustaķįme di İlāhį 
Bize eyle hidāyet yaǾni rāhį (1170.) 

Ķulnā yā nāru kǖnį berden ve selāmen Ķulnā yā nāru kǖnį berden ve selāmen Ķulnā yā nāru kǖnį berden ve selāmen Ķulnā yā nāru kǖnį berden ve selāmen ǾalǾalǾalǾalā ā ā ā İbrİbrİbrİbrāhįmeāhįmeāhįmeāhįme: “Ey ateş! İbrahim’e karşı 

serin ve esenlik ol’ dedik.”123 

Olam bes ķahr-ile di kār içinde 
Şu İbrāhįm gibi kim nār içinde (1198.) 

…ve ķulnā ihbiŧū bave ķulnā ihbiŧū bave ķulnā ihbiŧū bave ķulnā ihbiŧū baǾduküm liǾduküm liǾduküm liǾduküm li----babababaǾdin Ǿaduvvün ve leküm fi’lǾdin Ǿaduvvün ve leküm fi’lǾdin Ǿaduvvün ve leküm fi’lǾdin Ǿaduvvün ve leküm fi’l----ǾarǾarǾarǾarđiđiđiđi…: 

“Derken, şeytan ayaklarını oradan kaydırdı. Onları içinde bulundukları konumdan 

çıkardı. Bunun üzerine biz de, ‘Birbirinize düşman olarak inin. Sizin için yeryüzünde 

belli bir süre barınak ve yararlanma vardır’ dedik.”124 

Nitekim ķahr-ile Hażret-i Ādem 
Cināndan ŧaşra hem zār Ǿışķ elinden (1201.) 

…ķāle yā ebeti ifķāle yā ebeti ifķāle yā ebeti ifķāle yā ebeti ifǾal mǾal mǾal mǾal māāāā tü’meru setecidünį in  tü’meru setecidünį in  tü’meru setecidünį in  tü’meru setecidünį in şşşşāāāā’allāhu mine’ś’allāhu mine’ś’allāhu mine’ś’allāhu mine’ś----śabirįneśabirįneśabirįneśabirįne: 

“Babasıyla beraber yürüyüp gezecek çağa erişince: Yavrucuğum! Rüyada seni 

boğazladığımı görüyorum; bir düşün, ne dersin? dedi. O da cevaben: Babacığım! 

Emrolunduğun şeyi yap. İnşallah beni sabredenlerden bulursun, dedi.”125 

Hem İbrāhįm daħı oġluna ķıydı 
O Server çār-nā-çār Ǿışķ elinden (1205.) 
 
 

                                                
121  A’raf, 07/157. 
122  Fâtiha, 01/06. 
123  Enbiyâ, 21/69. 
124  Bakara, 02/36. 
125  Sâffât, 37/102. 
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Daħı İsmāǾįl oldı ķahra teslįm 
Şu ķoçlar gibi hem-vār Ǿışķ elinden (1206.) 

…ve’byeđđat ve’byeđđat ve’byeđđat ve’byeđđat ǾaynǾaynǾaynǾaynāhü minel’āhü minel’āhü minel’āhü minel’----ĥuzni fe hüve kaĥuzni fe hüve kaĥuzni fe hüve kaĥuzni fe hüve kažįmünžįmünžįmünžįmün. : “…Onlardan yüz 

çevirdi ve, ‘Vah! Yûsuf’a vah!’ dedi ve üzüntüden iki gözüne ak düştü. O artık 

acısını içinde saklıyordu.”126 

Ķāle innemā eĶāle innemā eĶāle innemā eĶāle innemā eşkǖ beşkǖ beşkǖ beşkǖ beŝŝŝŝŝŝŝŝį ve į ve į ve į ve ĥuznĥuznĥuznĥuznį ila’llāhiį ila’llāhiį ila’llāhiį ila’llāhi...: “Yakup, “Ben tasa ve üzüntümü 

ancak Allah’a arz ederim. Ben, Allah tarafından sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim’ 

dedi.”127 

Çü ĥüzn-i Yūsuf-ıla YaǾķūb-ı zār 
Ki her dem ķan aġlar Ǿışķ elinden (1207.) 
 
Yitürdi anı seksen yıl aķıtsa 
Gözünden n’ola enhār Ǿışķ elinde (1208.) 

…ve ķālet heyte leke ķale mave ķālet heyte leke ķale mave ķālet heyte leke ķale mave ķālet heyte leke ķale maǾǾǾǾāźa’llahiāźa’llahiāźa’llahiāźa’llahi… “Evinde bulunduğu kadın (gönlünü 

ona kaptırıp) ondan arzuladığı şeyi elde etmek istedi ve kapıları kilitleyerek, ‘Haydi 

gelsene!’ dedi. O ise, ‘Allah’a sığınırım, çünkü o (kocan) benim efendimdir, bana iyi 

baktı. Şüphesiz zalimler kurtuluşa eremezler’ dedi.”128 

…leyüscününnehleyüscününnehleyüscününnehleyüscününnehǖ ǖ ǖ ǖ ĥattĥattĥattĥattā ā ā ā ĥĥĥĥįnin. Ve deħale meįnin. Ve deħale meįnin. Ve deħale meįnin. Ve deħale meǾahü’sǾahü’sǾahü’sǾahü’s----sicne feteyānesicne feteyānesicne feteyānesicne feteyāne…: “Sonra 

onlar, Yûsuf’un suçsuzluğunu ortaya koyan delilleri gördükten sonra yine de mutlaka 

onu bir süre zindana atmayı uygun buldular. Onunla beraber zindana iki delikanlı 

daha girdi…”129 

Çü Yūsuf ķahr içinde sicn oldı 
Nice yıllar giriftār Ǿışķ elinden (1209.) 
 
Zeliħā Ǿışķına düşüp o Māh’uñ 
Nice yıl oldı ol zār Ǿışķ elinden (1211.) 

                                                
126  Yûsuf, 12/84. 
127  Yûsuf, 12/86. 
128  Yûsuf, 12/23. 
129  Yûsuf, 12/35-36. 
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Felemmā en cā’e’lFelemmā en cā’e’lFelemmā en cā’e’lFelemmā en cā’e’l----beşbeşbeşbeşįru elķāhu įru elķāhu įru elķāhu įru elķāhu ǾalǾalǾalǾalā vechihį fe’rtedde baśįranā vechihį fe’rtedde baśįranā vechihį fe’rtedde baśįranā vechihį fe’rtedde baśįran…: “Müjdeci 

gelip gömleği Yakub’un yüzüne koyunca gözleri açılıverdi. Yakub, ‘Ben size, Allah 

tarafından, sizin bilemeyeceğiniz şeyleri bilirim demedim mi?’ dedi.”130 

Açıldı bes ħaberle Ǿayn-ı YaǾķūb 
Nice yıl oldı ġam-ħˇār Ǿışķ elinden (1213.) 

Fe’lFe’lFe’lFe’l----teķamehu’lteķamehu’lteķamehu’lteķamehu’l----ĥĥĥĥūtu ve hüve mülįmünūtu ve hüve mülįmünūtu ve hüve mülįmünūtu ve hüve mülįmün. : “Böylece, Yûnus kendini kınayıp 

dururken balık onu yuttu.”131 

Çü balıķ ķarnına Yūnus nebį gör 
Bıraķdı anı Ķahhār Ǿışķ elinden (1215.) 

Ve Ve Ve Ve ĥuĥuĥuĥuşira lişira lişira lişira li----Süleymāne cünǖdühǖ mine’lSüleymāne cünǖdühǖ mine’lSüleymāne cünǖdühǖ mine’lSüleymāne cünǖdühǖ mine’l----cinni ve’lcinni ve’lcinni ve’lcinni ve’l----insi ve’insi ve’insi ve’insi ve’ŧŧŧŧ----ŧayri fe hüm ŧayri fe hüm ŧayri fe hüm ŧayri fe hüm 

yyyyǖzeǖzeǖzeǖzeǾǾǾǾūneūneūneūne.... : “Süleyman’ın, cinlerden, insanlardan ve kuşlardan meydana gelen 

orduları onun önünde toplandı. Hep birlikte düzenli olarak sevk ediliyorlardı.”132 

Süleymān yaǾni ĥākim ins ü cinne 
Nite oldı dil-efkār Ǿışķ elinden (1216.) 

…ķālet Rabbi innį žalemtü nefsį ķālet Rabbi innį žalemtü nefsį ķālet Rabbi innį žalemtü nefsį ķālet Rabbi innį žalemtü nefsį ve eslemtü meve eslemtü meve eslemtü meve eslemtü meǾa SüleymǾa SüleymǾa SüleymǾa Süleymāne li’llāhi Rabbi’lāne li’llāhi Rabbi’lāne li’llāhi Rabbi’lāne li’llāhi Rabbi’l----

ǾǾǾǾālemįneālemįneālemįneālemįne. : “…Belkıs, ‘Ey Rabbim! Şüphesiz ben nefsime zulmetmiştim. Şimdi ise 

Süleyman ile birlikte âlemlerin Rabbi olan Allah’a teslim oldum’ dedi.”133 

Daħı Belķısa teslįm oldı aña 
Müsellemken bu deyyār Ǿışķ elinden (1217.) 

…ķāle Rabbi erinį enžur ileyke ķāle len terānķāle Rabbi erinį enžur ileyke ķāle len terānķāle Rabbi erinį enžur ileyke ķāle len terānķāle Rabbi erinį enžur ileyke ķāle len terānįįįį…: “Mûsâ, belirlediğimiz yere 

(Tûr’a) gelip Rabbi de ona konuşunca, ‘Rabbim! Bana (kendini) göster, sana 

bakayım’ dedi. Allah da, ‘Beni (dünyada) katiyen göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, 

eğer o yerinde durursa sen de beni görebilirsin.’ dedi. Rabbi, dağa tecellî edince onu 

darmadağın ediverdi. Mûsâ da baygın düştü. Ayılınca, ‘Seni eksikliklerden uzak 

tutarım Allah’ım! Sana tövbe ettim. Ben inananların ilkiyim’ dedi.”134 

 

                                                
130  Yûsuf, 12/96. 
131  Sâffât, 37/142. 
132  Neml, 27/17. 
133  Neml, 27/44. 
134  A’raf, 07/143. 
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Ŧaleb ķıldıķda Mūsā ru’yet-i Ĥaķķ 
Ki medhūş itdi dįdār Ǿışķ elinden (1219.) 
 
Aña geldi cevāb-ı “len terānį” 
Ki dönmez aña ŧaġlar Ǿışķ elinden (1220.) 

İİİİź ķāla’llāhü yā ź ķāla’llāhü yā ź ķāla’llāhü yā ź ķāla’llāhü yā ǾǾǾǾĪĪĪĪsā isā isā isā innį müteveffįke ve rāfinnį müteveffįke ve rāfinnį müteveffįke ve rāfinnį müteveffįke ve rāfiǾuke ileyyeǾuke ileyyeǾuke ileyyeǾuke ileyye…: “Hani Allah şöyle 

buyurmuştu: ‘Ey İsa! Şüphesiz, senin hayatına ben son vereceğim. Seni kendime 

yükselteceğim. Seni inkâr edenlerden kurtararak temizleyeceğim ve sana uyanları 

kıyamete kadar küfre sapanların üstünde tutacağım.”135 

Çü çekdi ķahrı pes Ǿİsā vü Meryem 
Anı refǾ itdi Cebbār Ǿışķ elinden (1221.) 

Mā kāne MuMā kāne MuMā kāne MuMā kāne Muĥammedün ebĥammedün ebĥammedün ebĥammedün ebā eā eā eā eĥadin min ricĥadin min ricĥadin min ricĥadin min ricāliküm ve lākin Rasūla’llāhi āliküm ve lākin Rasūla’llāhi āliküm ve lākin Rasūla’llāhi āliküm ve lākin Rasūla’llāhi ve ve ve ve 

ħħħħāteme’nāteme’nāteme’nāteme’n----nebiyyįnenebiyyįnenebiyyįnenebiyyįne…: “Muhammed, sizin erkeklerinizden hiçbirinin babası değildir. 

Fakat o, Allah’ın Rasûlü ve nebîlerin sonuncusudur. Allah, her şeyi hakkıyla 

bilendir.”136 

Hem oldı ibtidā hem daħı ħātem 
O nūr-ı ħayr-ı aħyār Ǿışķ elinden (1226.) 

1.4.3 İktibas Edilen Hadisler 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye'sinde lafzen ve mânen iktibas 

edilen hadisler vardır. Burada kaynağını vereceğimiz hadisler mesnevî içerisinde yer 

alan iktibaslar ve telmihte bulunulan hadislerdir.  Bölüm başı ve sonunda yer alan 

hadisler, bu hadislerin anlamları ve kaynakları transkripsiyonlu metin bölümünde 

dipnotla gösterilmiştir. 

MMMMūtūūtūūtūūtū... ... ... ... :::: “Ölmeden önce ölünüz.”137 

Olmayınca bu ħıŧāb olmaz beyān 
Faħr-i Ǿālem “mūtū “didi çün Ǿayān (27.) 

SSSSicnicnicnicn----i mü’mini mü’mini mü’mini mü’min............: “ Dünya, mü’minin hapishanesi; kâfirin de cennetidir.”138 

                                                
135  Âl-i İmrân, 03/55. 
136  Ahzâb, 33/40. 
137   Aclûnî, Keşfü’l-Hafâ, c. II, s. 384. nu: 2669. 
138  İbn Mâce, es-Sünen, Zühd 3, nu: 4103. 
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Çü dünyā “sicn-i mü’min” oldı her bār 
Velį müşriklere cennetdür ey yār (48.) 

Ene min nūrEne min nūrEne min nūrEne min nūriiii..: “Ben Allah’ın nûrundan yaratıldım...”139 

Meger kim mįm-i Aĥmed ķıla nuśret  
“Ene min nūr-ı Rabbį”    hem delālet (67.) 

LevlākeLevlākeLevlākeLevlāke...: “Sen olmasaydın, ben bu âlemleri yaratmazdım.”140 

Kim anuñ-çün daħı ħalķ oldı eşyā 
Kim aña didi “levlāk” Ĥaķķ  TeǾālā (83.) 

Kāna’llāhu ve lem yekünKāna’llāhu ve lem yekünKāna’llāhu ve lem yekünKāna’llāhu ve lem yekün...: “Şüphesiz Allah vardı. Onunla birlikte hiçbir şey 

yoktu”141 

El-maǾnā  me’ħūźün min düreri’l-ĥayy 
YaǾni “kāna’llāhü ve lem yekün meǾahǖ şey (92.) 

ElElElEl----Ǿilmu noǾilmu noǾilmu noǾilmu noķŧatünķŧatünķŧatünķŧatün...: “İlim bir noktadır, onu cahiller çoğaltmıştır.”142 

“El-Ǿilmu noķŧatün” bes sırrına hem 
İrdi bir dürr-i yetįm baĥrına hem (133.) 

TTTTeeeeħallaħallaħallaħallaķū biķū biķū biķū bi----aaaaħlħlħlħlāķi’lāķi’lāķi’lāķi’llāhlāhlāhlāh. : “Allah’ın ahlakıyla ahlaklanınız.”143 

Hem “teħallaķū bi-aħlāķi’l-ilāh” 
Bize olmışdur ħıŧāb bį-iştibāh (143.) 

İİİİnna’llāhe lā yanžurnna’llāhe lā yanžurnna’llāhe lā yanžurnna’llāhe lā yanžur...: “Allah, sizin şekillerinize ve mallarınıza bakmaz. 

Ancak kalplerinize ve amellerinize bakar.”144 

Didi “inna’llāhe lā yanžur” müdām 
Āħirine dek nažar ķıl bi’t-tamām (176.) 

Küllü mü’miniKüllü mü’miniKüllü mü’miniKüllü mü’minin taķn taķn taķn taķıyyuıyyuıyyuıyyunnnn..: “Her mü’min takvalıdır.”145 

 

                                                
139  Fettenî, Tezkiretü’l-Mevzûât, Beyrut, trz. s. 86. 
140 Aclûnî, a.g.e, c. II, s. 214, nu: 2123. 
141  Buhârî, el-Camiu’s-Sahih,Tevhîd, 22. 
142  Aclûnî, a.g.e, c. II, s. 87, nu: 1760. 
143  Gazâlî, Ebû Hâmid Muhammed, İhyâu Ulûmi’d-dîn, Kahire 1967, c. III, s. 400. 
144  Müslim, Sahih, el-Birr  ve’s-sıle ve’l-âdâb 10, nu: 2564 
145  Ebû Dâvud, Edeb, Bâbu’t-Tefâhur bi’l-Ahsâb, 4452.  
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“Küllü mü’minin taķıyyün” fehüve āl 
Bu dersi oķı hem ĥıśśeñi al (178.) 

EtEtEtEt----tā’ibü mine’źtā’ibü mine’źtā’ibü mine’źtā’ibü mine’ź----źenbiźenbiźenbiźenbi...: “Günahına tevbe eden kişi, hiç günah işlememiş 

gibidir.”146 

“Tā’ib”    olsa bir kişi dir ol hümām 
“Źenbi” olmamış gibi olur müdām (206.) 

Men Men Men Men Ǿarefe nefsehǾarefe nefsehǾarefe nefsehǾarefe nefsehū feķad arefe Rabbū feķad arefe Rabbū feķad arefe Rabbū feķad arefe Rabbeeeehūhūhūhū...: “Nefsini bilen Rabbini bilir.”147 

Olanlar “men Ǿaref” remzine nāžır 
Bilür nefsin fenāda oldı  ĥāżır (279.) 

ElElElEl----fakru fahrifakru fahrifakru fahrifakru fahri. : “Fakirlik benim övüncümdür.”148 

Anuñ mekrini ŧuydı ol yüz-i māh 
Didi “el-faķru faħrį” idüp ikrāh (420.) 

İnne rİnne rİnne rİnne rūūūūĥa’lĥa’lĥa’lĥa’l----ķudusiķudusiķudusiķudusi..: “Şüphesiz ki rûhu’l-kudüs (Cebrâil) kalbime, hiçbir 

canlının rızkını tamamlamadan asla ölmeyeceğini üfledi.”149 

Ĥadįŝ-i “inne rūĥa’l-ķudsi” ey cān 
Oķuyup yanıma geldi o Sulŧān (487.) 

...kāne ħuluķuhu’lkāne ħuluķuhu’lkāne ħuluķuhu’lkāne ħuluķuhu’l----Ķur’ānĶur’ānĶur’ānĶur’āneeee..: “Ashaptan bazıları Hz. Âişe’ye, Hz. 

Peygamber’in ahlâkını sorduklarında Hz. Âişe: ‘O’nun ahlâkı Kur’ân’dı’ şeklinde 

cevap vermiştir.”150 

Ki śormışlar anuñ ħulķından aśĥāb 
Ħumeyre’ye taķrįr itdi bu cevāb (554.) 
 
Didi “kāne ħulķuhu’l-ķur’ānu” hem 
CāmiǾ oldı cümle aħlāķ-ı Ǿālem (555.) 

İnnemİnnemİnnemİnnemā buā buā buā buǾiŝtu liǾiŝtu liǾiŝtu liǾiŝtu li----utemmime mekārime’lutemmime mekārime’lutemmime mekārime’lutemmime mekārime’l----aaaaħlħlħlħlāķāķāķāķ : “Ben güze ahlâkı 

tamamlamak üzere gönderildim.”151 

                                                
146  İbn Mâce, Zühd 30, nu: 4250. 
147  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 343, nu: 2532. 
148  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 113, nu: 1832. 
149  Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 268, nu: 707. 
150  Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. VI, s. 91, 163, 216. 
151  Hâkim en-Neysâbûrî, el-Müstedrek ale’s-Sahîhayn, Beyrut 1990, c. II, s. 670, nu: 4221. 
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“Mekārimü’l-aħlāķ”la geldüm saña 
Anı ŧutan delįl olur Tañrı’ya (562.) 

Küntü nebiyyenKüntü nebiyyenKüntü nebiyyenKüntü nebiyyen...: “Adem toprakla su arasında iken ben peygamber idim.”152 

Āşikāre oldı ol ħayru’l-beşer 
Didügi “küntü nebiyyen” ey püser (746.) 

…ǾaǾaǾaǾaleyküm leyküm leyküm leyküm bi’sbi’sbi’sbi’s----sevādi’lsevādi’lsevādi’lsevādi’l----aaaaǾǾǾǾžamžamžamžam.: “ …sevâd-ı a’zama (halk çoğunluğunun 

yaşadığı hayat seviyesi) tâbi olun. ”153 

Gel işit ķavle’n-Nebiyyi’l-Ekremi 
Kim “Ǿaleyküm bi’s-sevādi’l-aǾžami” (764.) 

Küntü kenźenKüntü kenźenKüntü kenźenKüntü kenźen..: Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi murad ettim ve 

mahlukâtı yarattım.”154 

“Küntü kenźüñ” gördi çün kānını ħalķ 
Budurur kim gāhi cemǾ u gāhi farķ (784.) 

ŞeyyŞeyyŞeyyŞeyyeeeebetnį sūretubetnį sūretubetnį sūretubetnį sūretu hūd hūd hūd hūd...: “Beni Hûd sûresi ihtiyarlattı.”155 

“Şeyyebetnį  sūret-i hūd” dem-be-dem 
Dirdi ol şāh Aĥmed-i muĥterem (790.) 

Ĥubbibe ileyye min dünyĤubbibe ileyye min dünyĤubbibe ileyye min dünyĤubbibe ileyye min dünyākümākümākümāküm.: “Sizin dünyanızdan bana üç şey sevdirildi. 

Bunlar, kadın, güzel koku ve gözümün nuru olan namaz.”156 

Didi “ĥubbibe ileyye”bu beyāndur 
Ki “min dünyāküm ŝelāŝün” ħū Ǿayāndur (1074.) 

EriEriEriEriĥnĥnĥnĥnį yāį yāį yāį yā Bilāl Bilāl Bilāl Bilāl...: “ Ey Bilâl, kalk ezan oku da bizi rahatlat”157 

“Eriĥnį” dimeden budur murādı 
Bilāl’e kim nidā oldı istinādı (1174.) 
 
 

                                                
152  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 173, nu: 2017. 
153  İbn Mâce, Sünen, Fiten 8, nu: 3950. 
154  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 132. 
155  Tirmîzî, Sünen, Tefsir 56, nu: 3297. 
156  Nesâî, Sünen, İşratü’n-nisâ 1, nu: 3939-40. 
157  Ebû Dâvud, Edeb 78, nu: 4985-86. 
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...seteravne Rabbeküm kemā teravne hāze’lseteravne Rabbeküm kemā teravne hāze’lseteravne Rabbeküm kemā teravne hāze’lseteravne Rabbeküm kemā teravne hāze’l----ķameraķameraķameraķamera... “Muhakkak ki,Rabbinizi 

şu ayı gördüğünüz gibi göreceksiniz.”158 

Ĥadįŝ-i “seteravne” ola žāhir 
Denesden ķalbi daħı ola ŧāhir (1193.) 

1.4.4 Telmihte Bulunulan Hadisler 

Şâh Velî’nin eserinde işlenen konular içerisinde o konu ile ilgili telmihte 

bulunulan hadisler bulunmaktadır. Lafzen iktibas yapılan hadislerin dışında işlenen 

konularda yeri geldiğinde bazen bir kelime ile bazen de birkaç kelime ile Hz. 

Peygamber’in hadislerine veya işaret ettiği hususlara telmih yoluyla değinilmektedir. 

Telmihte bulunulan hadislerin kaynakları anlamları ile birlikte gösterilmiştir: 

Ene min nūriEne min nūriEne min nūriEne min nūri..: “Ben Rabbimin nûrundanım.”159 

LevlākeLevlākeLevlākeLevlāke...: “Sen olmasaydın, ben bu âlemleri yaratmazdım.”160 

Ħudā nūrından olduñ çünki ĥāśıl 
Senüñ ġayruñ senüñle oldı vāśıl (76.) 

MMMMūtū... ūtū... ūtū... ūtū... :::: “Ölmeden önce ölünüz.”161 

Ger dilerseñ sen bu  Ǿilmi bilesin 
Ölmegiñden daħı evvel ölesin (88.) 

...yeb...yeb...yeb...yebǾasu ǾalǾasu ǾalǾasu ǾalǾasu Ǿalā külli mi’etiā külli mi’etiā külli mi’etiā külli mi’eti senetin senetin senetin senetin… “Allah her yüz yılın başında bu ümmetin 

dinini düzeltecek bir kişi gönderir.”162 

Kim buyurdı ol Rasūl-i mihribān 
Ola her yüz başına bir ār Ǿayān (114.) 

Ene medįnetü’lEne medįnetü’lEne medįnetü’lEne medįnetü’l----Ǿilmi ve ǾAliyyün bǾilmi ve ǾAliyyün bǾilmi ve ǾAliyyün bǾilmi ve ǾAliyyün bābuhāābuhāābuhāābuhā..: “Ben ilmin şehriyim, Ali de o 

şehrin kapısıdır. İlim şehrine girmek isteyen kapıya gelsin.”163 

 

                                                
158  Buhârî, Sahih, Mevâkîtü’s-salât 16, c. I, s. 138. 
159  Fettenî, a.g.e., s. 86. 
160 Aclûnî, a.g.e, c. II, s. 214. nu: 2123. 
161   Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 384, nu: 2669. 
162  Ebû Dâvud, Sünen, Melâhim 1, nu: 4291. 
163  Taberânî, el-Mu’cemü’l-Kebîr, c. XI, s. 65, nu: 11061. 
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Şehr-i  Ǿilmüm ķāpusıdurur ǾAli 
Lį- maǾallāh Ǿilmine oldur velį (129.) 

ĤubbuĤubbuĤubbuĤubbu’d’d’d’d----dünyā ra’sudünyā ra’sudünyā ra’sudünyā ra’su küll küll küll külliiii    ħaŧħaŧħaŧħaŧįetinįetinįetinįetin: “Dünya sevgisi her hatanın başıdır.”164 

Ĥubb-ı dünyā her ħaŧāyānuñ seri 
Terk-i dünyā  Ǿaksidür bil  ħaberi (210.) 

EdEdEdEd----dünyā meldünyā meldünyā meldünyā melǾǾǾǾūnetun ve mā fįhā melūnetun ve mā fįhā melūnetun ve mā fįhā melūnetun ve mā fįhā melǾǾǾǾūnunūnunūnunūnun...: “Dünya mel’undur.Allah’ın 

zikri hariç onun içindekiler de mel’undür.”165 

Bilür dünyāyı melǾūn hem içinde 
Bu sevdāyı giderür ķomaz başında (320.) 

..ve a..ve a..ve a..ve aĥĥĥĥsin ilā men esā’e ileykesin ilā men esā’e ileykesin ilā men esā’e ileykesin ilā men esā’e ileyke…: “Sana kötülükle muamele edene sen iyilikle 

karşılık ver.”166 

Didi saña bir isā’et eyleyen 
Ķarşısına bir ĥasenet eylesen (566.) 

İnnİnnİnnİnnį leį leį leį le----ecidu nefesenecidu nefesenecidu nefesenecidu nefesen..: “Yemen taraflarından Rahmâni bir koku alıyorum.”167 

Ĥadįŝinde didi ol nūr-ı Yezdān 
Yemenden aluram ben bū-yı Raĥmān (588.) 

..inne’l..inne’l..inne’l..inne’l----ǾulemǾulemǾulemǾulemā’e veraā’e veraā’e veraā’e veraŝetü’lŝetü’lŝetü’lŝetü’l----enbiyāienbiyāienbiyāienbiyāi...: “Ulemâ, enbiyânın vârisidir.”168 

Çünki bildüñ ne maķāmda enbiyā 
Nice olur vāriŝ olan evliyā (742.) 

..ķalbu mü’minin..ķalbu mü’minin..ķalbu mü’minin..ķalbu mü’minin... : “Mü’minin kalbi, Allah’ın arşıdır.”169 

Didiler ķalb-i mü’min  Ǿarş-ı Raĥmān 
Daħı hem ķalb-i mü’min beyt-i Mennān (929.) 

Büniye’lBüniye’lBüniye’lBüniye’l----islāmu islāmu islāmu islāmu ǾalǾalǾalǾalā ħamsinā ħamsinā ħamsinā ħamsin…: “İslam beş temel üzere binâ olmuştur…”170 

 

                                                
164  Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 412, nu: 1099. 
165  Tirmizî, Zühd 14, nu: 2322. 
166  Aclûnî, a.g.e.,c. II, s. 41, nu:1627. 
167  Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 251, nu: 659. 
168  Ebû Dâvud, İlim 1, nu: 3641. 
169  Gazzâlî, a.g.e., c. III, s. 11. 
170  Buhârî, İmân 1, 7. 
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Ki ħams üzre binā oldı çü İslām 
Birisidür śalāt gel eyle ikrām (974.) 

ErErErEr----ru’ya’śru’ya’śru’ya’śru’ya’ś----śāliśāliśāliśāliĥatu cüz’ünĥatu cüz’ünĥatu cüz’ünĥatu cüz’ün...: “Salih rüya peygamberliğin kırkaltı alâmetinden 

biridir.”171 

Nübüvvetden cüz’ oldı diyu rü’yā 
İşāret oldı her bār Ǿışķ elinden (1229.) 

1.5 PEYGAMBERLER 

Dilimizde peygamber, Farsça “peyam” ve “ber” kelimelerinin birleşmesiyle 

“peyam-ber” haber getiren şeklinde kullanılan bir kelime olup, Allah’ın kendisine 

vahyettiği bilgileri insanlara tebliğ etmekle görevlendirilen kimsedir. Arapçada 

“Resul” elçi; “Nebî” haber getiren, haber veren şeklinde iki farklı kelime ile ifade 

edilmektedir. Peygamberler; diğer insanlardan farklı olarak, doğruluk, güvenilirlik, 

tebliğ, keskin zeka ve günah işlememe gibi vasıflara sahiptirler172. Bütün 

peygamberler yaşadıkları toplumlarda, güzel ahlakları, dürüstlükleri ve örnek 

davranışlarıyla topluma önderlik etmişlerdir. İlk insan ve ilk peygamber Hz. Âdem 

ile son peygamber Hz. Muhammed arasında, tarihin seyri içerisinde farklı toplumlara 

birçok peygamber gönderilmiştir. Ancak Kur’ân-ı Kerim’de ismi zikredilen 

peygamberlerin sayısı 25’tir. Üzeyr, Lokman ve Zülkarneyn de Kur’ân- Kerim’de 

isimleri geçen Hz. Davud ile Hz. Süleyman devirlerinde yaşayan nebi veya veli 

oldukları hususunda kesin bir sonuca varılamayan üç büyük zâttır173. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’sinde, Hz. Adem, Hz. Nuh, Hz. 

İbrahim, Hz. İsmail, Hz. Ya’kub, Hz. Yusuf, Hz. Eyyub, Hz. Musa, Hz. Süleyman, 

Hz. Yunus, Hz. Zekeriyya, Hz. Yahya, Hz. İsa ve Hz. Muhammed’in isimlerini 

anmıştır. Bunların dışında Kur’ân-ı Kerim’de ismi geçmeyip Hz. Musa ile 

yolculuğuna değinilen Hızır ve bazı kaynaklarda adı peygamber olarak geçen 

Cercis’den de bahseder. 

                                                
171  Buhârî, Ta’bîr 4, c. VII, s. 68-69. 
172  Ali Yardım, Peygamberimiz’in Şemâili, İstanbul 1997, s. 1-6. 
173  Şerafettin Gölcük -Süleyman Toprak, Kelam, Konya 1998, s. 364 -375. 
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1.5.1 Hz. Âdem  

İnsanlığın atası, Kur’ân-ı Kerim’de ismi geçen ilk peygamber ve ilk insan Hz. 

Âdem’dir. Kur’ân’da, Hz. Âdem’in ve eşinin yaratılışı, kendisine isimlerin 

öğretilmesi, cennetten dünyaya yolculuğu, şeytanın kendisine secde etmemesi gibi 

konular geçmektedir174. Hz. Âdem, insanlığın babası ve “Safiyyu’llah” Allah’ın 

temiz kulu sıfatlarıyla anılır. Hz. Âdem insanlığın babası olduğu için kelime olarak 

“insan” anlamında da kullanılmaktadır. Türk edebiyatında Hz. Âdem’in 

kıssalarından faydalanılmıştır. Hz. Âdem’in çamurdan yaratılması, meleklerin 

kendisine secde etmeleri, şeytanın secdeye yanaşmayıp isyan etmesi, yasak 

meyveden yemesi, cennetten dünyaya gönderilmesi ve dünyaya gönderildikten sonra 

uzun yıllar ağlaması ile başta telmih olmak üzere birçok sanat dolayısıyla anılmıştır. 

Âdem kelimesi (insan), adem (yokluk) ve dem ile cinaslı olarak kullanıldığı gibi; 

yine Âdem, devriyelerin önemli bir malzemesini oluşturur. Bazen, sevgili Âdem’e, 

rakib de şeytana benzetilir175. 

Allah, ilk insan olan Hz. Âdem’i yaratırken maddesi olan toprağı çeşitli 

aşamalardan geçirmiş, kırk gün bekletip şekil ve suretini düzenledikten sonra ona can 

verip ruhundan üflemiştir. Kuru çamurdan şekil verilerek en iyi kıvam üzere 

yaratılan insanın yoğrulup en iyi kıvama getirildikten sonra kendisine can verilmesi 

Allah’ın bir lütfu gereğidir. 

Olup ķahr-ile taħmįr ķırķ gün Ādem 
Hemān irmiş aña Ĥaķķ luŧfı bir dem (50.) 
 
Śorarsañ ķırķ günüñ  miķdārını sen 
Olup her sāǾati biñ sene rūşen (51.) 

Allah’ın, Âdem’i çeşitli aşamalardan geçirip yaratması, nimetlerini insana 

sunması ve ona can vermesi Allah’ın birliğine ve tek olduğuna işarettir. 

Ħalaķtü bi-yedeyye Ĥaķķ kunūzın  
Anı fehm iden añlar elf rumūzın (52.) 

                                                
174  Hz. Âdem ile ilgili olarak bkz. Bakara, 2/31,  33, 34, 35, 37; Âl-i İmrân, 3/33; Mâide, 5/27, 

A’râf, 7/11, 19; İsrâ, 17/61; Kehf, 18/50; Meryem, 19/58; Tâhâ, 20/115, 116, 117, 120, 121.   
175  Bkz. İskender Pala, .a.g.e., s. 15 -16.  
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Dünyanın geçici olduğunu bilerek yaşamak ve dünyaya meyl etmemek 

gerekir. Çünkü insanlığın atası Hz. Âdem de dünyadan yüz çevirmişti. İnsanın da Hz. 

Âdem gibi hem kulluk hem de marifet yolunu tutarak Hz. Âdem’i örnek alması 

gerekir. 

Bes mine’l-cemǾi ile’l-farķ ey cüvān 
Ĥażret-i Ādem gibi ol her zamān (900.) 
 
Tā ebįnüñ sırrı olasın hemān 
Ĥusn-i Ādem sende göreler Ǿayān (901.) 

Hz. Âdem, Allah’ın kahr tecellîsi gereği cennetten dünyaya gönderilmiştir. 

Nitekim ķahr-ile Hażret-i Ādem 
Cināndan ŧaşra hem zār Ǿışķ elinden (1201.) 

1.5.2 Hz. Nuh 

Hz. Nuh, Hz. İdris’in torunu olup kendisine ikinci Âdem denir. Hz. Nuh’un 

ilk rasul oluşu, gönderildiği milletin puta tapması, kavminin kendini yalanlamasına 

karşılık sabır ve tahammül göstermesi, kavmini hidayete çağırması ve gemi yaparak 

büyük tufandan mü’minlerin kurtulup inkar edenlerin helak olması Kur’ân’da 

açıklanmaktadır176. 

Hz. Nuh’un, Ham, Saf, Yasef ve Kenan adında dört oğlu vardır. Bunlardan 

üçü büyük tufanda Hz. Nuh ile birlikte gemiye binmişler, Kenan ise sudan korunmak 

için dağa çıktığı halde tufandan kurtulamamıştır. Kur’ân- Kerim’de Hz. Nuh ve onun 

zamanında yaşanan olaylarla ilgili pek çok ayet bulunmaktadır177. Ayrıca Kur’ân-ı 

Kerim’de Hz. Nuh’un adıyla anılan bir sûre, Nuh Sûresi bulunmaktadır. Şâh Velî, 

Hz. Nûh ile ilgili “Neciyyulah” yani Allah’ın sırdaşı kavramını kullanmaktadır 

(1193). 

Şâh Velî Ayıntâbî, eserinde, dünyada her yeri kaplayan bir tufan olursa, Hz. 

Nuh’un yolunun tutulmasını tavsiye etmektedir: 

 
                                                
176  Bkz. Hûd, 11/40, 42, 43.  
177  Bkz. Âl-i İmrân, 03/33; Nisa, 04/163; En’âm, 06/84; A’raf, 07/59- 64; Hûd, 11/25-49; 

Mü’minûn, 23/23-30; Şu’arâ, 26/105-122; Saffât, 37/75-83; Kamer, 54/09-14.     
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Ser-be-ser  ŧūfān olursa ger cihān 
Nūĥ-veş yolı gözet ey nev-cüvān (899.) 

1.5.3 Hz. İbrahim ve Hz. İsmail 

Hz. Muhammed’in atası, ulu’l-azm peygamberlerin ikincisi olan Hz. İbrahim, 

Babil hükümdarı Nemrud zamanında putperest bir toplum içerisinde yetişmiştir. 

Kendisine peygamberlik görevi verildikten sonra insanları tevhid dinine çağırmıştır. 

Putları kırıp, Nemrud ile tartışmaya girmiş ve bunun neticesinde ateşe atılmıştır. 

Ancak, Allah’ın emriyle ateş Hz. İbrahim’i yakmamıştır. Hz. İbrahim’in Allah’a 

inanıp O’na teslim olmakla birlikte, Allah’ı arayışı ve ölülerin nasıl diriltileceğini 

bilmek istemesi Kur’ân’da örnek olarak anlatılmaktadır178. 

Hz. İbrahim, Sâre ve daha sonra Hacer ile evlenmiş, ikinci evliliğinden oğlu 

Hz. İsmail dünyaya gelmiştir. Sâre’den de Hz. İshak dünyaya gelmiştir. Allah, 

Kur’ân’da Hz. İbrahim’i övmektedir. Kur’ân’da Allah’ın dostu (Halîlu’llah) olarak 

tanıtılır179. Hz. İbrahim cömertliği ve misafirperverliği ile bilinir.  

Hz. İsmail henüz yedi-sekiz yaşlarında iken babası Hz. İbrahim’e oğlunu 

kurban edeceği sözü hatırlatıldı. İsmail de bu emre samimiyetle boyun eğdi. Bu 

teslimiyetin bir karşılığı olarak Allah Hz. İbrahim’e melek aracılığı ile bir koç 

gönderdi ve onu kurban etmesini emretti. İslam dinindeki kurban ibadeti de bu 

hâdisenin anısıdır. Hz. İbrahim oğlu İsmail ile birlikte Allah’ın emri doğrultusunda 

Kâbe’yi bina ettiler180. Hz. İbrahim’in lakabı Hanif idi181. Hz. İbrahim’in iki oğlunun 

ikisi de peygamber olup İshak soyundan İsrailoğulları peygamberleri; İsmail’in 

soyundan da Hz. Muhammed gelmiştir. 

Hz. İbrahim ile ilgili göklerin kendisine açılması, arşı görmesi, arzın 

tabakalarını seyretmesi gibi hakkında efsanevi bilgiler mevcuttur. Divan şiirinde 

sevgilinin yanağı ateş olarak düşünülünce âşık İbrahim olmak ister. Hz. İbrahim 

hilye türü eserlerde yer almış ve hakkında Halilnâme adlı bir mesnevi de 

                                                
178   Bkz. En’am, 06/74-83, 161; Enbiyâ, 21/51-73; Bakara, 02/258; Ayrıca Hz. İbrahim ile ilgili 

geniş bilgi için bkz. Ömer Faruk Harman, “İbrahim”, DİA, İstanbul 2000, c. XXI, ss. 266-272. 
179  Bkz. Nisâ, 04/125.  
180  Bkz. Bakara, 02/124-134. 
181  Bkz. Âl-i İmrân, 03/67. 
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yazılmıştır182. Nemrud’un Hz. İbrahim’i ateşe atması edebiyatta bir telmih 

konusudur. Yine Hz. İbrahim’in babası Âzer de edebiyatta farklı şekillerde 

kullanılmıştır183.  

Şâh Velî Ayıntâbî; Hz. İbrahim’in, Allah’a teslimiyetini anlatan şu ayete 

işarette bulunur: “Ben Hakk’a yönelen birisi olarak yüzümü, gökleri ve yeri yaratana 

döndürdüm. Ben, Allah’a ortak koşanlardan değilim.”184 Hz. İbrahim’in, Allah’ın 

dostu olduğuna işaret ederek Allah dostu olmak isteyenlerin itikat hususunda onun 

gibi teslimiyet içerisinde olması gerektiğine işaret eder: 

İǾtiķād bābında hem miŝl-i Ħalįl 
Diyüben “veccehtü vechį” li’l-celįl (239.) 
 
Ger ħalįl olmaķ dilerseñ ey hümām 
İǾtiķād tācını giy yolda müdām (240.) 
 
Denes bilüp bunları Ħalįlu’llāh 
Diyüp “veccehtü vechį” hem ila’llāh (1195.) 

İlâhî kemâlin ve olgunluğun en güzel tecellî ettiği yer olan gönül, Hz. 

İbrahim’de (Halîl) olduğu gibi kulun da aşk ateşiyle yanıp Hakka yaklaşmasındaki 

engelleri ortadan kaldırması gerekir: 

Ki nār-ı Ǿışķa ķıl sen nūrı tebdįl 
Ħalįl gibi yana dil bula tekmįl (330.) 

Hz. İbrahim, Nemrud tarafından ateşe atılınca Cebrail ona gelip isteğini 

sordu. İbrahim de “Ben Allah’ın kuluyum, dileğim O’nadır, sana değil, Allah ne 

dilerse yapsın” cevabını verdi. Bu olaydan sonra Hz. İbrahim’e Halîlu’llah denildi. 

Ateşe atılan İbrahim bir gül bahçesine düştü185.  

Olam bes ķahr-ile di kār içinde 
Şu İbrāhįm gibi kim nār içinde (1198.) 
 

                                                
182  İskender Pala, a.g.e., s. 202-203. 
183  Bkz. İskender Pala, a.g.e., s. 45.   
184  Bkz. En’âm, 06/79.  
185  Bkz. İskender Pala, a.g.e., s. 202-203.  
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Ħalįli şöyle yaķdı āteş-i Ǿışķ 
Ki gül-zār oldı ol nār Ǿışķ elinden (1204.) 

Hz. İsmail, Allah’ın hükmüne teslim olup, Allah’ın yardımı ile nefsini 

dizginleyerek ona galip geldi. Allah’ın emrini gönül hoşluğu ile karşıladı. 

Hem İbrāhįm daħı oġluna ķıydı 
O Server çār-nā-çār Ǿışķ elinden (1205.) 
 
Daħı İsmāǾįl oldı ķahra teslįm 
Şu ķoçlar gibi hem-vār Ǿışķ elinden (1206.) 

1.5.4 Hz. Ya‘kûb ve Hz. Yûsuf 

Hz. Ya’kub ile Hz. Yusuf Şâh Velî’nin Risâletü’l-Bedriyyesi’nin birçok 

yerinde birlikte anılmaktadır. Hz. Ya’kub, İshak Peygamberin oğludur. Lakabı ise 

İsrâil’dir. Onun soyundan gelenlere İsrâiloğulları (Benî İsrâîl) denilmektedir. On iki 

oğlu dünyaya gelen Hz. Ya’kub’un iki oğlu, Hz. Yusuf ile Bünyamin aynı anneden 

dünyaya gelmişlerdir. Kendisine peygamberlik vazifesi verildikten sonraki dönemde, 

oğullarının kardeşleri Hz. Yusuf’u kuyuya atmalarından sonra Hz. Ya’kub onun 

hasretiyle Beytü’l-ahzen (Hüzünler evi) denilen kulübesine çekilmiştir. Yıllarca Hz. 

Yusuf’un hasretiyle ağlamaktan gözleri â’mâ olmuştur. Bundan yıllar sonra Yusuf 

gömleğini, kardeşi Bünyamin ile babasına göndermiş ve gözleri açılmıştır. Hz. 

Yusuf’un; güzelliği, Zeliha ile aralarında geçen olaylar, zindana atılışı ve orada Mısır 

hükümdarının gördüğü rüyayı doğru yorumlaması, Hz. Ya’kub’a gönderdiği gömleği 

ile Ya’kub’un gözlerinin açılması, kardeşlerinin ve babasının Mısır’a gelip 

yerleşmeleri Kur’ân’da anlatılmakta ve bu hadiseler “Ahsenü’l-kasas” en güzel kıssa 

olarak nitelendirilmektedir. 

Edebiyatta Hz. Ya’kub devamlı Yusuf ile birlikte anılmaktadır. Gözlerinin 

görmez oluşu, yıllarca ağlaması ve gözlerinin açılışı gibi konularda telmih yapılır. 

Âşık çektiği çileler yüzünden gönlünü Hz. Ya’kub’a benzetir. Güzelliği ile Yusuf da 

sevgiliye benzetilir. Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Yusuf’u güzeller şâhı (Şâh-ı hûbân) 

olarak nitelendirmektedir: 

Ķul oldı nice yıl ol Şāh-ı Ħūbān 
Buña ķalmadı inkār Ǿışķ elinden (1210.) 
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Hz. Ya’kub, oğlu Yusuf’un gördüğü rüyayı yorumlaması, çektiği kavuşma 

hasretine rağmen sabırlı olması, Yusuf’u kaybetmenin hüznüyle devamlı ve şiddetli 

bir şekilde ağlaması, yıllarca kederli ve hüzünlü bir şekilde ağladıktan sonra sabır ve 

tevekkülünün karşılığı olarak, Yusuf’tan gelen haberle gözlerinin açılması Tasavvuf 

edebiyatında işlenen konulardandır186. 

Gördügüm Yūsufleyin düşü saña 
TaǾbįrin YaǾķūbleyin eyle baña (138.) 
 
Açıldı bes ħaberle Ǿayn-ı YaǾķūb 
Nice yıl oldı ġam-ħˇār Ǿışķ elinden (1213.) 
 
Çü YaǾķūb gibi giryānam seĥerler 
Kim alam Yūsuf-ı cāndan ħaberler (1364.) 

Olgunluk yoluna giren sâlik eğer sabrederse, neticede bu sabır ve ferâgâtinin 

karşılığı olarak Hz. Yusuf gibi hazineye, güzelliğe malik olur (270), yani kulluk 

makamına ve gizli hazineye erişir. Yusuf yıllarca Allah’ın kahr tecellîsi gereği 

zindana atıldı. Nice yıllar belâlara duçar oldu (1209). Zelihâ o güzellik timsali, ay 

yüzlü güzele âşık oldu (1211). 

Çü Yūsuf ķahr içinde sicn oldı 
Nice yıllar giriftār Ǿışķ elinden (1209.) 

Hz. Yusuf’un “mâh” olarak nitelendirilmesi; kendisine kimsenin elinin 

değmeyişi ve rüyasında yıldızlarla birlikte ayın da ona secde etmeleri dolayısıyla Hz. 

Yusuf ile birlikte anılır187.  Allah’tan gelen musibetlere Hz. Eyyûb gibi sabreden bir 

kişi Hz. Yûsuf gibi güzelliklere kavuşur: 

Neler göre eger śabr itse sālik 
Ola Yūsuf gibi bir gence mālik (270.) 
 
Ferāġat Mıśrı içre  āħiri kār 
Olur Yūsuf gibi bir ulu ħünkār (273.) 
 
 

                                                
186  Bkz. İskender Pala, a.g.e., s. 414. 
187  İskender Pala, a.g.e., s. 45.  



 71 

Maĥabbetle çekerseñ derd-i Eyyǖb 
Göresin rūh-ı Yūsuf miŝl-i YāǾķūb (326.) 

1.5.5 Hz. Eyyûb 

Hz. İshak’ın torunlarından olan Hz. Eyyûb, zenginliği ve çocuklarının 

çokluğu ile bilinir. Hz. Yusuf zamanında Şam bölgesine peygamber olarak 

gönderilmiştir188. Allah, Hz. Eyyûb’un malını, mülkünü ve çocuklarını alıp kendisine 

ıstırap veren hastalıklara müptela kıldı. Ancak o bütün bu sıkıntı ve hastalıklara 

sabretti. Allah, sabrının karşılığı olarak ona şifa verdi ve tüm dertlerinden kurtuldu. 

Yeniden malı mülkü ve evlatları oldu. Başına gelen hastalık ve çeşitli sıkıntılara 

sabrettiği için sabır örneği olarak anılmıştır. Bu sebeple, “Eyyûb sabrı” dilden dile 

aktarılmıştır. Kur’ân’da kendisinden altı yerde bahsedilmiş ve Allah tarafından 

övülmüştür189. 

Hz. Eyyûb, bütün dinlerde ve edebiyatta sabır ve tahammül örneği olarak 

işlenmektedir190. Belâ ve sabır kavramlarının olduğu yerde Eyyûb sabrına atıf yapılır. 

Şâh Velî Ayıntâbî, eserinde insanın zorluğa karşı tahammülü olması gerektiğine 

işaret edip Eyyûb gibi aşk ve muhabbetle sabretmesi gerektiğine işaret etmektedir 

(326). Hz. Eyyûb’un hastalığını ve yaşadığı zorlukları sabırla karşıladığını, 

kendisinin de Eyyûb gibi dertli olduğunu ve devamlı Allah’ı zikrettiğini ifade eder 

(1365). 

Eger yoġ-ise sende śabr-ı Eyyǖb 
Olamazsın ħayırlu hem çü YaǾķūb (323.) 
 
Nice ŧuş oldı gör hem derd-i ķahra 
Daħı Eyyǖb-i bįmār Ǿışķ elinden (1203.) 
 
Çeküp Eyyǖb gibi bes derd-i Ǿışķı 
Olup āħirde bįmār Ǿışķ elinden (1248.) 

                                                
188   Ş. Gölcük – S. Toprak, a.g.e., s. 370. 
189  Bkz. En’âm, 06/84; Enbiyâ, 21/83; Sâd, 38/41-44.  
190  Bkz. İskender Pala, a.g.e., s. 131. 
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1.5.6 Hz. Mûsâ ve Hızır 

Hz. Mûsâ ulu’l-azm denilen büyük peygamberlerin üçüncüsüdür. Hayatı, 

peygamberliği, Fir’avn ile mücadelesi gibi hususlar Kur’ân’da anlatılmaktadır191. Hz. 

Mûsâ’nın hayatı ve peygamberliği ibret verici olaylarla doludur. Dört büyük kitaptan 

biri olan Tevrat Hz. Mûsâ’ya verilmiştir. 

Peygamber veya velî olduğu hakkında çeşitli rivayetlerin bulunduğu Hızır ile 

ilgili Kur’ân-ı Kerim’de Hz. Mûsâ ile aralarında geçen olay anlatılmaktadır192. Âb-ı 

hayatı içip ölmezliğe kavuşan kişi olarak telakki edilen Hızır’ın Hz. İlyas’a verilmiş 

bir lakap olduğu da söylenmektedir. Hızır; âb-ı hayat-ı içtiği, İskender’e bu suyu 

bulması için rehberlik ettiği için edebiyatımızda yardımcı, hayra rehber ve ebedî 

hayata mazhar gibi anlamlarda kullanılmıştır193. Tasavvufta Hızır, ledün ilminden 

kinaye olarak yürek ferahlığını bildirir194. 

Hz. Mûsâ ledünnî ilmi elde edebilmek için Hızır’a teslim olmuştur. Bütün 

sırların ve işlerin iç yüzü anlamına gelen ilm-i ledün Hz. Mûsâ’ya ifşa olmuştur: 

Ki teslįm olmayaydı  Ħıżr’a Mūsā 
Ledünnį Ǿilm aña olmazdı ifşā (306.) 

Allah, Hz. Mûsâ’ya “Şu sağ elindeki nedir, Ey Mûsâ?”195 şeklinde sorunca 

(857); Mûsâ, “O benim değneğimdir. Ona dayanırım, onunla koyunlarıma yaprak 

silkelerim. Onunla başka işlerimi de görürüm.”196 şeklinde cevap vermiştir (858). 

Asâ, Hz. Mûsâ’ya mucize olarak verilen değnektir. Edebiyatta bir denge ve istikamet 

unsuru olarak anılmaktadır (859). Asâ taşımak Hz. Muhammed’in bir sünneti olarak 

da kabul edilmiştir. Bu sünnete uygun olarak dervişler asâ kullanırdı. Halk arasında, 

“kırk yaşını geçtiği halde asâ kullanmayan asi olmuştur” şeklinde bir deyiş meşhur 

                                                
191  Bkz. Kasas, 28/29-35; Tâhâ, 20/09, 11, 17, 19, 36, 40, 49, 57, 61-91; Şu’arâ, 26/18-24; A’raf, 

115, 103-134; Hz. Mûsâ ile ilgili geniş bilgi için bkz. Ömer Faruk Harman, “Mûsâ”, DİA, 
İstanbul 2006, c. XXXI, ss. 207-213. 

192  Bkz. Kehf, 18/60-82.  
193  Ahmet Talât Onay, Eski Türk Edebiyatında Mazmunlar, Ankara 1993, s. 204. 
194  Hızır ile ilgili geniş bilgi için bkz. Ahmet Yaşar Ocak, İslam-Türk İnançlarında Hızır yahut 

Hızır-İlyas Kültü, İstanbul 2007. 
195  Bkz. Tâhâ, 20/17. 
196  Bkz. Tâhâ, 20/18. 
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olmuştur. Şâh Velî Ayıntâbî, asânın Hz. Mûsâ’dan hatıra olarak kaldığını ve Hz. 

Muhammed’in asâyı sünnet olarak bıraktığına işaret eder:  

Hem kelāmında didi ol Źü’l-Celāl 
Ķıldı Mūsā’ya  Ǿaśādan çün su’āl (857.) 
 
Hem Mūsā’dan sünnet oldı bu  Ǿaśā 
Sünnet itdi ķırķdan öte Muśŧafā (879.) 

Kişi Hz. Mûsâ gibi, gayret ve çaba asâsını takva denizine çalsa Allah’ın 

yardımı gerçekleşir ve Fir’avn helak olup Mûsâ ondan kurtulur: 

Baĥr-i taķvāya Ǿaśā-yı himmeti 
Cān-ı Mūsā çalsa bulur nuśreti (888.) 
 
Nefs-i FirǾavn helāk ola hemān 
Rūĥ-ı Mūsā ķurtula andan  Ǿayān (889.) 

Hz. Mûsâ, Allah’ı görmeyi istediğinde, “Rabbim! bana (kendini) göster, sana 

bakayım’ dedi. Allah da ‘Beni dünyada katiyen göremezsin.”197 şeklinde cevap 

vermiştir: 

Ŧaleb ķıldıķda Mūsā ru’yet-i Ĥaķķ 
Ki medhūş itdi dįdār Ǿışķ elinden (1219.) 
 
Aña geldi cevāb-ı “len terānį” 
Ki dönmez aña ŧaġlar Ǿışķ elinden (1220.) 

1.5.7 Hz. Süleyman 

Hz. Davûd ‘un oğlu olan Hz. Süleyman, hem padişâh hem de peygamberdir. 

Allah tarafından kendisine verilen mucizeler sayesinde kuşlarla ve hayvanlarla 

konuşur, cinlere ve rüzgâra emretme yetkisine sahip bir peygamberdir. 

Peygamberliği sırasında Kudüs’teki Mescid-i Aksânın inşasını tamamlamıştır. 

Yemen Sebe Melikesi Belkıs ile karşılaşan Hz. Süleyman, Belkıs’ı imana davet etmiş 

ve onunla evlenmiştir. Edebiyatta Hz. Süleyman; Hüdhüd kuşu, yüzük, Belkıs ve 

karınca kavramları ile birlikte anılır. Karınca aczin; Süleyman ise iktidar ve gücün 

                                                
197  Bkz. A’raf,07/143. 
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örneği olarak tezat içerisinde işlenir198. Kur’ân’da Hz. Süleyman’ın başından geçen 

hadiseler ile kendisine ilim ve hikmet verildiğine dair âyetler bulunmaktadır199. 

Manevi ve ilâhî hakikatlerin tadına vararak ma’rifet ehli olup Hz. 

Süleyman’ın hükümran olduğu gibi kul da ma’rifet ehli olmalıdır: 

Ki olasın maǾrifet taħtına sen 
Kim Süleymān-ı cihān ey yār-ı men (711.) 
 
Belį śıġmaz Süleymān buraya hem 
Ne dir añla olup ķahrına hem-dem (1112.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Süleyman’ın insanlara ve cinlere hükmettiğini, 

Belkıs’ın hükümdarlığından vazgeçip ona teslim olduğuna işaret eder: 

Süleymān yaǾni ĥākim ins ü cinne 
Nite oldı dil-efkār Ǿışķ elinden (1216.) 
 
Daħı Belķıs’a teslįm oldı aña 
Müsellemken bu deyyār Ǿışķ elinden (1217.) 

1.5.8 Hz. Yûnus 

Hz. Yûnus İsrâiloğullarına gönderilen bir peygamberdir. Balığın karnına 

girişi ve Allah’ın yardımıyla balığın karnından çıkıp tevbe istiğfarda bulunuşu 

Kur’ân’da anlatılır200. Şâh Velî, Allah’ın, Kahhar sıfatıyla Hz. Yûnus’u balık 

karnında bıraktığını şöyle anlatmaktadır: 

Çü balıķ ķarnına Yūnus nebį gör 
Bıraķdı anı Ķahhār Ǿışķ elinden (1215.) 

1.5.9 Hz. Zekeriyyâ, Yahyâ ve Cercîs 

Hz. Zekeriyyâ, Hz. Süleyman’ın soyundan gelen bir peygamberdir. Yahudiler 

tarafından iftiraya uğrayıp şehit edilmiştir201. Hz. Zekeriyyâ’nın oğlu Hz. Yahyâ ise 

                                                
198  Bkz. İskender Pala, a.g.e., s. 360. 
199  Bkz. Bakara, 02/102; Enbiyâ, 21/78;  Neml, 27/15-44; Sebe, 34/12-14; Sâd, 38/30-38. 
200  Bkz. En’am, 06/86; Yûnus, 10/98; Saffât, 37/139-148; Kalem, 68/48. 
201   M. Asım Köksal, Peygamberler Tarihi, Ankara 1995, s. 291-299. 
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Hz. İsâ ile birlikte yaşamıştır. O da babası Hz. Zekeriyyâ gibi şehit edilen 

peygamberlerdendir202. Bazı kaynaklarda peygamber olduğu söylenen Cercis’in ismi 

Kur’ân’da geçmemektedir. Cercis’in Hz. İsa’nın Havarilerinin talebesi olduğu 

kaydedilmektedir203. Şâh Velî Ayıntâbî, Zekeriyyâ, Yahyâ ve Cercîs’in belalara 

duçar olduklarını, Allah yolunda kahr tecellîsine mazhar olarak mücadele ettiklerine 

işaret eder: 

İlāhį dostuña vir derd-i dā’im 
Ola Cercįs gibi ķahr-ile ķā’im (45.) 
 
Zekeriyyā vü Yaĥyā daħı Cercįs 
Çü çekdi ķahr-ı tekrār Ǿışķ elinden (1214.) 

1.5.10 Hz. Îsâ 

Hz. Îsâ, Hz. Meryem’in oğludur. Babasız dünyaya gelmesi bir mucizedir. Hz. 

İsâ’nın doğuşu, Hz. Âdem’in yaratılışına benzetilmektedir204. Otuz yaşında 

peygamber olan Hz. Îsâ, ulu’l-azm peygamberlerin dördüncüsüdür. Kendisine dört 

büyük kitaptan biri olan İncil indirilmiştir. Yahudiler Hz. Îsâ’yı öldürmek istediler ve 

onu Kudüs’te çarmıha gerdiler. Ancak Allah, Hz. Îsâ’yı kendi katına çekmiştir. 

Kur’ân’da hayatı ile ilgili bilgiler ve mucizeleri anlatılmaktadır205. Şâh Velî’ye göre, 

Hz. Îsâ kalbini Allah’tan başka her şeyden uzak tutarak tecrîd makamına erişmiştir 

(739). Hz. İsâ ve annesi Hz. Meryem birçok bela ve musibete sabrettiler. Nihayetinde 

Allah, Hz. İsâ’yı katına yükseltti: 

Çü çekdi ķahrı pes Ǿİsā vü Meryem 
Anı refǾ itdi Cebbār Ǿışķ elinden (1221.) 
 
Ĥayy ü ķayyūm źikri ola ķā’imā 
Kim Mesįĥ-āsā  felekde dā’imā (738.) 

                                                
202   Bkz. Âl-i İmran, 03/35-41; En’am, 06/85; Meryem, 19/2-14; Enbiyâ, 21/89-90. 
203   Bkz. Râşid, Tevarih-i Enbiya, Matbaa-i Âmire 1282, s. 122-127. 
204   Bkz. Âl-i İmran, 03/59; Hz. Îsâ ile ilgili geniş bilgi için bkz. Ömer Faruk Harman, “Îsâ”, DİA, 

İstanbul 2000, c. XXII, ss. 465-472. 
205  Bkz. Bakara, 02/87, 253; Âl-i İmran, 03/45, 84;  Nisâ, 04/156, 157, 171; Mâide, 05/17, 46, 72,  

114, 116; En’am, 06/85; Meryem, 19/34. 
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1.5.11 Hz. Muhammed 

Allah’ın insanlığa gönderdiği son peygamber olan Hz. Muhammed, M. 569 

yılında Mekke’de dünyaya gelmiştir206. Kırk yaşında peygamberlikle görevlendirilen 

Hz. Muhammed, 13 yılını Mekke, 10 yılı da Medine olmak üzere 23 yıl boyunca 

bütün insanlığı İslam’a çağırmıştır207. 

Muhammed kelime olarak “övülmüş” anlamına gelmektedir. Hiçbir şekilde 

yalan söylemediği ve sözünden dönmediği için “Emîn” sıfatı ile anılmıştır. Hz. 

Muhammed; hatemü’l-enbiyâdır. Ondan sonra peygamber gelmeyecektir. 

Peygamberliği bölgesel değil evrensel ve cihanşümuldur. 

Hz. Peygamber, edebiyatımızda Ahmed, Ahmed-i Muhtar, Fahr-ı Cihan, 

Habibullah, İki Cihan Serveri, Mahmud, Mustafa, Rasul, Rasûlullah gibi ad ve 

sıfatlarla anılmıştır. Dini ve tasavvufi edebiyatımızda208 manzum eserlerde tevhid ve 

münacatlardan sonra Hz. Peygamber ile ilgili na’tlar; mensur eserlerde de besmele ve 

hamdeleden sonra salvele ile konuya girilmesi âdet haline gelmiş bir uygulamadır209. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’i, harf sırasına göre şu isim ve sıfatlarla 

zikretmektedir: 

Ahmed (141.), (210.), (896.), (963.), (1117.); Ahmed-i Muhterem (790.); 

Fahr-ı âlem (27.), (528.); Fahr-ı dü âlem (413.); Fahr-ı Cihân (128.); Habîb (70.), 

(563.); Hakkın Habibi (485.); Hayru’l-Beşer (746); Mahbûb-ı Muhsin (527.); 

Mahbûb-ı İlâh (800.); Mahmûd-ı Muhtâr (1225.) Mîm-i Ahmed (67.), (95.), (166.), 

(1117.); Muhammed (301.), (553.), (724.), (982.), (1028.), (1057.); Mustafâ (140.), 

(175.), (422.), (426.), (427.), (472.), (482.), (561.), (743.), (879.), (892.), (964.), 

(1044.), (1127.); Nebî (530.); Müctebâ (472.), (748.), (1044.); Nebiyyi’l-Ekrem 

                                                
206 Hz. Peygamber’in hayatı ile ilgili geniş bilgi için bkz. Muhammed Hamidullah, İslam 

Peygamberi, (terc. Salih Tuğ), İstanbul 1993. c. I-II. 
207  Hz. Peygamber ile ilgili geniş bilgi için bkz. Mustafa Fayda, “Muhammed”, DİA, İstanbul 2005, 

c. XXX, ss. 408-423; Zülfikar Güngör, “Edebiyatımızda Hz. Peygamber Sevgisi”, Diyanet Aylık 
Dergi, S.161, Mayıs 2004, s.56-57. 

208  Geniş bilgi için bkz. Mustafa Kara, “Hz. Peygamber’in Tasavvufî Düşüncedeki Yeri”, Diyanet 
Dergisi, C.XXV, S.4,  Ekim-Kasım-Aralık, 1989, s. 221-237. 

209  Geniş bilgi için bkz. H. İbrahim Şener-Alim Yıldız, Türk İslâm Edebiyatı, İstanbul 2003; Necla 
Pekolcay ve diğerleri, İslamî Türk Edebiyatında Şekil ve Nev’îlere Giriş, İstanbul 1996, s. 
157-192; Na’tler ve yazılış sebebleri ile ilgili geniş bilgi için bkz: Emine Yeniterzi, Türk 
Edebiyatında Na’tler, TDV Yay., Ankara 1993. 
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(764.); Nûr-ı Ahmed (58.), (61.), (62.), (702.), (980.), (986.); Nûr-ı Ebrâr (1227.); 

Nûr-ı Hayr-ı Ahyâr (1226.);Nûr-ı Mustafâ (748.); Rasûl (181.), (183.), (214.), (300.), 

(424.), (429.), (447.), (469.), (564.), (587.), (811.), (1035.), (1072.), (1161.), (1360.); 

Rasûlullah (1038.), (1166.); Rasûl-i nâzenîn (192.); Rasûl-i mihribân (114.); Şâh-ı 

Ekrem (385.) ve Şefîu’l-müznibîn (1044.). 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyyesi’nin başında Allah’ın isim ve 

sıfatlarını zikrederek ve Allah’a hamd ederek eserine başlamıştır. Daha sonra Hz. 

Peygamber’i anlatan ve O’nu öven beyitlerle şiirine devam etmiştir: 

Kim anuñ-çün daħı ħalķ oldı eşyā 
Kim aña didi “levlāk” Ĥaķķ  TeǾālā (83.) 

Allah, önce Hz. Muhammed’in nurunu yarattı210 (62). Bütün varlıklar, O’nun 

nurundan yaratılmıştır. Sonra ruh ve akıl yaratılmıştır. Allah’ın ilk yarattığı şey 

beyaz inci (düre-i beyzâ) ve akıldır(63). Hz. Muhammed’in nuru “kendilerine nimet 

verilenlerin” yoluna vesile olur. O’nun nuru açığa çıktığı, ayan beyan göründüğü 

zaman; O’nun nuruyla âlemde göründüğü zaman bütün şek ve şüpheler ortadan 

kalkar (61). Hz. Peygamber, “Biz ilkleriz ve sonlarız” buyurarak kendi nurunun ilk ve 

son yani zuhûrda oluşuna işaret etmiştir211. Çünkü önce O’nun nuru yaratıldı. 

Şüphesiz, ilk yaratılan O’nun nurudur. Her yere aydınlık veren ve hiç bitmeyen Hz. 

Muhammed’in nurudur (980). O’nun nuru hem yüce hem tezkiye edilmiş, tertemiz 

hem de seçilmiştir (748). O, hayırlıların en hayırlısı; nurunun ilk önce yaratılması 

bakımından hem başlangıç hem de sondur212 (1226). 

Ki olsun nūr-ı Aĥmed hem vesįle 
Pes “enǾamte Ǿaleyhim” bu sebįle (58.) 
 
 

                                                
210  Nûr-ı Muhammedî ile ilgili geniş bilgi için bkz. Mehmed Demirci, “Nûr-ı Muhammedî”, 

DEÜİFD, İzmir 1983, I, 239-258; Mehmet Demirci, “Hakîkat-i Muhammediyye” DİA, İstanbul 
1997, c. XV, s. 179-180. 

211   Abdürrezzak Kâşânî (terc. Ekrem Demirli), Tasavvuf Sözlüğü (Letâifü’l-A’lâm fî İşârâtı 
Ehli’l-İlhâm), İstanbul 2004, s. 217-218. 

212  Hz. Peygamber, “Bizler kıyamet günü, sonra gelen ilkler olacağız” buyurmuştur. (İbn Mâce, 
Sünen, II, 1437, nu. 4290.) Bu durumu bir şair de şöyle ifade etmiştir: “Haberden sonra gelen 
mübtedâsın yâ Rasûlallah!” (Bkz. Ali Yardım, a.g.e., s. 7.)  
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Ki Aĥmed nūrı bir dem ola žāhir 
Cemį-Ǿi şübheler ĥall ola āħir (61.) 
 
Neden ki nūr-ı Aĥmed oldı evvel 
Ki budur ħalķ-ı evvel bį-mü’evvel (62.) 
 
Bildiler hem anı nur-ı Muśŧafā 
Hem muǾallā  hem müzekkā müctebā (748.) 
 
Hem oldı ibtidā hem daħı ħātem 
O nūr-ı ħayr-ı aħyār Ǿışķ elinden (1226.) 

Şâh Velî, “mim” harfinin Hz. Muhammed’i sembolize ettiğine işaret edip, 

“Ben Rabbimin nûrundanım”213 hadisine vurgu yapmıştır (67). Şâh Velî, binlerce 

selamım, O’nun mübarek ve temiz ruhu ile ehl-i beytine ve O’na uyanlara olsun 

diyerek Hz. Peygamber’e olan sevgisini belirtmektedir (96). Allah’ın birlik ve teklik 

anlamı taşıyan “Ehad” isminin, Hz. Peygamber’in isimlerinden olan Ahmed 

ismindeki  “mim” harfi ile birleştirildiğinde; Allah’ın “Vâhid” ve “Ehad” isimleri 

tecellîsi Hz. Peygamber’de zuhur eder (166). Hz. Peygamber’in nûrunun ilk takdir 

edilen şey olması O’nun “ruhların babası” olduğuna işarettir214.  Ahmed ismindeki 

“elif”  harfi “yalnız sana kulluk ederiz”, “ha” harfi “secdemiz sanadır”, “mim” harfi 

Hakkı devamlı zikretmeyi, “dal” harfi de şekil itibariyle devamlı rükû halini temsil 

eder (167-168). 

Muķaddes rūĥına biñ biñ kelāmum 
Ola āline etbāǾa selāmum (96.) 
 
“Eĥad” ismini Aĥmed mįmine hem  
Getür eyle biri birine hem-dem (166.) 

Kıyamet gününde bütün Peygamberler kendi nefislerini ve akıbetlerini 

düşünürken Hz. Muhammed ümmetini düşünecektir (1227). O, nurunun ilk 

yaratılması bakımından varlıkların başlangıcı, dünyaya gelişi ve son peygamber 

olması bakımından sonradan gelendir (1226). Hz. Peygamber “Ben, Âdem su ile 

                                                
213  Fettenî, a.g.e., s. 86. 
214  Abdürrezzak Kâşânî (terc. Ekrem Demirli), a.g.e., s. 563. 
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toprak arasında iken Nebî idim”215 buyurmuştur. (1228) “ Salih rüya peygamberliğin 

kırk altı alâmetinden biridir”216 (1229). Şâh Velî, Hz. Peygamber’in bu hadisine 

dayanarak O’nun nübüvvetten önce Salih rüya ile amel ettiğini ifade etmektedir 

(1230). 

Hem oldı ibtidā hem daħı ħātem 
O nūr-ı ħayr-ı aħyār Ǿışķ elinden (1226.) 
 
Nebįler nefsį diyecek bes ümmet 
Didi ol nūr-ı ebrār Ǿışķ elinden (1227.) 
 
Çü rü’yāyıla bes ķable’n-nübüvve 
ǾAmel kılurdı her bār Ǿışķ elinden (1230.) 

İki cihanın övüncü Hz. Peygamber bütün peygamberlere rehberdir (413). 

Kendisine peygamberlik gelmeden önce Hira dağında uzlete çekilip tefekküre 

dalardı: 

Kim ol faħr-i dü  Ǿālem  Ĥaķ  Peyamber 
Çün oldur enbiyāya cümle rehber (413.) 
 
Neler çekdi Ĥirā  ŧaġında ol Şāh 
Vücūdını n’ola beźl itdi her gāh (414.) 

O’nun en güzel vasıflarından biri de edeptir. O, edeple bütün yaratılmışların 

içinde seçkin oldu(528). O, “Fakirlik benim övüncümdür”217 diyerek geçici dünyaya 

meyletmedi (420). Bütün nebilere bir vasıf bir özellik verilmiştir. Hz. Peygamber’e 

ise fakirlik, fâni olan bir hiçbir şeyi istememe istidadı verilmiştir (422). 

Edeble faħr-i Ǿālem oldı ekrem 
Edeble oldı ħalķ içre muǾažžam (528.) 
 
Virildi her nebįye çünki miftāĥ 
Faķirliķ  Muśŧafā’ya oldı miśbāĥ (422.) 

                                                
215   Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 173, nu: 2017. 
216  Buhârî, Ta’bîr 4, c. VIII, s. 68-69. 

217  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 113, nu: 1832. 
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Şâh Velî, Hz. Peygamber’e seslenerek, ayı ikiye ayırdığın gibi benim kalbimi 

de ikiye ayır ki, kalbim tamamen nurla dolsun şeklinde seslenmektedir: 

Ķamer gibi iki şaķķ eyle ey māh 
Bu ķalbi tāki ŧola nūru’llāh     (73.) 

Kerameti dileyen, Hz. Peygamber’in yoluna girmeli ve O’na uymalıdır (447). 

Kur’ân-ı Kerîm’in manası ve Hz. Peygamber’in sözleri boş ve gereksiz değildir 

(811). Edep ve erkân Hz. Peygamber’den bize miras kalmıştır (530.). Hz. Peygamber 

mü’minlere, verdiğiniz sözü tutun; ahde vefâ gösterin şeklinde buyurmuştur (527). 

Hz. Muhammed’e ümmet olmak için Allah’ın emirlerine uymak gerekir (140.). 

Cömert olmak ve bu yolda çalışmak Hz. Peygamber’i ve Hz. Ali’yi memnun 

edecektir (426). Salât ve selâm O’na olsun; Hz. Ali’den de Allah razı olsun (427- 

553). Asâyı tutan yani denge yolunu tutan istikamet üzere olur. Çünkü Hz. 

Peygamber istikamet ile emrolunmuştur (892). Hak yolunda olmak için 

günahkârların şefaatçisi, Hz. Peygamber’in sünnetine uymak gerekir (1044). Eğer 

kişi nefsini dizginleyip ona hâkim olursa ma’rifete erip Hz. Peygamber’in sırrına yol 

alır (301). Hz. Peygamber, Allah’ın rızasını kazanma yolunda nefisini her şeyden 

uzak tutarak Hirâ Dağına çekildiğinde ayakları şişerdi (1029). İlâhî sevgi ile bütün 

dünya hallerinden sıyrılıp nefsin bütün isteklerinden sıyrılırdı.(1030). Makâm-ı 

Mahmûd’a eren Hz. Peygamber, teheccüd namazı ile emrolunup nâfile namazlarını 

da kılardı218 (1031-1302). Mü’minler, Hz. Peygamber’in sünnetine uyarsa işledikleri 

iyi fiillerinin neticesi Hz. Peygamber’in yoluna varır (1035). O’nun sünnetine uyma 

nasihatini işiten kimseler bu nasihate itaat etmezlerse Hz. Muhammed’in şefaatine 

erişemezler (1036-1038). Hz. Muhammed’in yolu nûr dolu yoldur, O’nun yoluna ve 

hakikate yabancı olanlar ise kaybeder (1057). 

Mįmi ile Muĥammed şerǾi pür-nūr 
Daħı nārdur ki aġyār ola maķhūr (1057.) 

                                                
218   Kur’ân-ı Kerîm’de, Hz. Peygamber’e hitâben: “Gecenin bir kısmında da uyanarak sana mahsus 

fazla bir ibâdet olmak üzere teheccüd namazını kıl ki, Rabbin seni Makâm-ı Mahmûd’a 
ulaştırsın.”  (İsrâ, 17/79.) âyeti gereğince Hz. Peygamber ayrıca gece namazı olarak bilinen 
teheccüd namazı ile emrolunmuştur. Makâm-ı Mahmûd, övülmüş makam anlamında bir kelime 
olup ezan duasında ve yukarıdaki âyette geçen ifadede; hesap günü Hz. Peygamber’in şefaat 
edeceği makam olarak bilinir. Teheccüdle sıkı bir bağlantısı bulunmaktadır. Bkz. Ethem 
Cebecioğlu, a.g.e., s. 410. 
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Hz. Muhammed, “Beni Hûd sûresi ihtiyarlattı.”219 şeklinde buyurmuş (790), 

bu sûrede yer alan “Emrolunduğun gibi dosdoğru ol!”220 âyeti gereğince yaşamış 

(791), ve vakur bir hayatı yaşam tarzı haline getirmiştir (793). Hz. Peygamber ne 

risâlete ne de velâyete meyl etmiştir. O, insanlara rehberlik, yol göstericilik 

vazifesini yapmıştır (796.). O, tamamen Allah’a yöneldi (799). O, Allah’ın sevgili 

kulu, şüphesiz Allah’a çok yakın oldu (800). 

ǾAcz-ile buldı o Maĥbūb-ı İlāh 
“Ķābe ķavseyn ev ednā” bį-iştibāh (800.) 

Allah mi’rac gecesi, şerefi ve şanı çok olan Hz. Peygamber’e tamamı güzel 

olan şeyler vermiştir (210). İnsanların en hayırlısı olan Hz. Peygamber ki, O’na salât 

ve selâm ederim, Allah tarafından kendisine verilenleri insanlara açıkladı (211). 

Allah’ın Elçisi; bütün hataların başının dünya sevgisi olduğunu, dünyayı ve 

dünyalıkları terk etmenin gerekli olduğunu, her ümmetin her milletin bir putu 

olduğunu, Muhammed ümmetinin putunun da dünya sevgisi ve dünyaya fazla 

meyletme olduğunu buyurmuştur (212-213). Hz. Peygamber, dünya ve dünyadaki 

geçici şeylerin kötü ve pis olduğunu ve bunlardan kaçınıp kalıcı olanlara yönelmeyi 

tavsiye etmiştir (214). 

 Ĥubb-ı dünyā her ħaŧāyānuñ seri 
Terk-i dünyā  Ǿaksidür bil  ħaberi (212.) 
 
Var durur bir śanemi her milletüñ 
Ĥubb-ı dünyādur śanem bu ümmetüñ (213.) 
 
Cįfedür dünya didi çün ol Rasūl 
Ķaç o murdārdan sözin eyle ķabūl (214.) 

Bütün mevcûdât O’nun için yaratılmıştır. Allah, bir hadis-i kudsîde Hz. 

Peygamber’e  “Sen olmasaydın, ben bu âlemleri yaratmazdım”221 buyurmuştur. 

Allah, O’nu zâtına ayna olsun diye yaratmıştır. O’nun yaratılışı, Rahmân’ın nûrunun 

açığa çıkmasıdır: 

                                                
219  Tirmizî, Tefsir 56, nu: 3297. 
220  Hûd, 11/112. 
221  Aclûnî, a.g.e, c. II, s.214, nu: 2123. 
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Ħudā nūrından olduñ çünki ĥāśıl 
Senüñ ġayruñ senüñle oldı vāśıl (76.) 
 
Ki ķıldı źātına hem anı mir’āt 
Anuñ-çün ħilķati hem oldı mişkāt (82.) 
 
Kim anuñ-çün daħı ħalķ oldı eşyā 
Kim aña didi “levlāk”    Ĥaķķ  TeǾālā (83.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’in dini tebliğ ederken dört farklı yol ile 

irşad görevini yaptığını ancak bu yollardan birinin bizim hakikatine eremeyeceğimiz 

bir sebeple kaldırıldığını belirtmektedir. Hakikate muhalif türlü düşmanların yok 

edilmesi ile risalet görevi yerine getirilmiş olmaktadır.  Cebrail’in Hz. Peygamber’e 

seslenerek, adalet ve ilim ile muamele etmesini söylemiştir. Hz. Peygamber de iyiliği 

emredip kötülükten uzaklaştırma görevini üstlenmiştir. Hz. Peygamber, Allah’tan 

aldığı vahiy doğrultusunda insanları en sağlam ve en doğru yol olan sırat-ı 

mustekîm’e çağırmıştır. Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’in sabır ve sebatını örnek 

gösterip “Fakirlik benim övüncümdür”222 hadisine telmihte bulunmuştur: 

Budur ki üç nām-ile oldı irşād 
Rasūl anları ķıldı eyleyem yād (1161.) 
 
Ki ķatl oluna aǾdā-i münkerįn hem 
Ki hem emr-i risālet ola muĥkem (1165.) 
 
İdesiñ emr-i bi’l-maǾrūf inşā 
Daħı münker olandan nehy-i ifşā (1168.) 

1.6 DÖRT HALÎFE 

Hz. Peygamber’in 632 yılında vefatından sonra Medine’de devleti idare 

etmek üzere seçilen ve yönetimi üstlenen devlet başkanlarına “halîfe” denilir. 

Hulefâ-yı Râşidîn Dönemi olarak bilinen ve yaklaşık otuz yıl süren bu dönemde, 

devlet yönetiminde, sırasıyla Hz. Ebûbekir, Hz. Ömer, Hz. Osman ve Hz. Ali 

                                                
222  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 113, nu: 1832. 
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halîfelik yapmışlardır223. Bu halîfeler edebiyatta “Çâr-yâr” ve “Çâr-yâr-ı Güzîn” 

şeklinde dört dost terkipleriyle anılmaktadır224. 

Şâh Velî Ayıntâbî, eserinde Hz. Peygamber’e salât ve selâmını dile 

getirdikten sonra Hz. Ebûbekir, Hz. Ömer, Hz. Osman ve Hz. Ali’yi de anmaktadır. 

(97)  İslam’ın bu dört halîfe ile tamamlandığını, (98) şerî’at, tarîkat, ma’rifet ve 

hakîkatın dört halîfe’de toplandığına işaret etmektedir. (99-100.) Her biri ayrı bir 

fazîleti kendinde toplamış ve ümmete önder ve vesile olmuşlardır. (101.) İnsanlar, 

dört kapı olarak adlandırılan şerî’at, tarîkat, ma’rifet ve hakîkatin en güzel 

temsilcileri ve uygulayıcıları olan Hulefâ-yı Râşidîn’i örnek almalı ve onlara sevgi ve 

muhabbetlerini her zaman belirtmelidirler. (102) Bu dört halîfe, Hz. Peygamber’in 

yolunu takip ettiler ve İslam’ı en güzel şekilde uyguladılar. (1231) 

Selām olsun daħı hem dört velįye 
Ebū Bekr u  ǾÖmer  ǾOŝmān  ǾAli’ye (97.) 
 
Bu dört olmuşdurur erkān-ı İslām 
Bu dört ile çü İslām buldı itmām (98.) 
 
Ŧarįķlerin  ŧutup bunlaruñ ey dil 
Taĥiyyāt ü selām ü hem  ŝenā  ķıl (102.) 

Şâh Velî’ye göre, hilâfet soya ve nesebe dayansaydı Hz. Peygamber’in 

amcaoğlu olan Hz. Ali daha önce halîfe olurdu. (181.) Ancak önce Hz. Ebûbekir, 

sonra Hz. Ömer ve Hz. Osman halîfe oldu. (182) Bunların hepsi Allah Rasûlünün 

halîfesi oldular ve birbirlerini kabul ettiler. (183) Bu halîfelerin oğullarından hiçbiri 

babasının yerine halîfe olmadı. (184.) 

Çünki evvel oldı Bū Bekr  u  ǾÖmer 
Daħı hem  ǾOsmān ol śāĥib-nažar (182.) 
 
Oldılar bunlar ħalįfe-i Rasūl 
İtdiler hem biri birini ķabūl (183.) 
 

                                                
223  Dört Halife ve dönemleri için bkz. Mustafa Fayda, “Hulefâ-yı Râşidîn”, DİA., İstanbul 1998, c. 

XVIII, s. 324-338; Mahmud Şakir, Dört Halife, ,(terc. Ferit Aydın),İstanbul 1996.  
224  Bkz. İskender Pala, a.g.e., s. 93. 
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Hem ħalįfe olmadı oġulları 
Babalarınuñ yirine hiç biri (184.) 

1.6.1 Hz. Ebûbekir 

Hz. Peygamber’in 632 yılında vefatı üzerine devleti yönetmek üzere halîfe 

seçilen Hz. Ebûbekir,  Râşid halîfeler olarak bilinen dört halîfenin ilki ve ilk 

müslüman olan kişilerdendir. es-Sıddık ve el-Atîk lakaplarıyla anılan Hz. Ebûbekir 

İslam’dan önce de saygın ve dürüst kişiliği ile tanınan bir tüccardır. Hz. 

Peygamber’den birkaç yaş küçük olan Hz. Ebûbekir, İslam’dan önce putlara hiç 

tapmamıştır. İslam’dan önce puta tapmayıp tek Allah’a inanan kişilerden, 

“hanif”lerden olan Hz. Ebûbekir ömrü boyunca Hz. Peygamber’in yanından hiç 

ayrılmamıştır. Müslümanların Mekke’den Medine’ye hicreti sırasında Hz. 

Peygamber’in yanında bulunmasından dolayı Kur’ân-ı Kerîm’de “…mağarada 

bulunan iki kişiden biri…”225 şeklinde Hz. Ebûbekir’den bahsedilmektedir. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Ebûbekir’in güzel hasletlerinden biri olan cömertliği 

ve malını Allah yolunda harcadığını eserinde işlemekte ve Hz. Ebûbekir’in bu 

diğergamlığı karşısında çok etkilendiğini vurgulamaktadır: 

Budur Bū Bekr-i Śıddįķ Muśŧafā’ya 
Virüp mālını hep irdi śafāya (482.) 
 
Teĥassür ķıldı ķalbüm pes bu ĥāle 
Ebū Bekir’de olan o ħıśāle (483.) 

Şâh Velî, Hz. Ebûbekir’in, Hz. Peygamber’den bir rivayet naklettiğini 

söylerken Hz. Ebûbekir’in, Hz. Peygamber’e bağlılığını ifade etmek için kullanılan 

“Sıddîk” lakabı ile birlikte anmaktadır. 

Ebū Bekri’ś-Śıddįķ idüp rivāyet 
Didi ol ġonce-i bāġ-ı risālet (1229.) 

                                                
225  Tevbe, 09/40. 
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1.6.2 Hz. Ömer 

Hz. Ebûbekir’den sonra ikinci halîfe olan Hz. Ömer, Fil olayından on üç sene 

sonra Mekke’de doğmuş ve risaletin altıncı senesinde müslüman olmuştur. Râşid 

Halîfelerin ikincisi olan226 Hz. Ömer, adaleti ve kararlı kişiliği ile tanınmaktadır. 

Haklı ile haksızı, iyi ile kötüyü ayırabilen anlamına gelen Faruk lakabıyla 

anılmaktadır. 

Şâh Velî Ayıntâbî, diğer halîfelerle birlikte Hz. Ömer’i de anmakta ve O’na 

selam etmektedir. (97) Bu dört halîfe ile birlikte İslam’ın tamamlandığına işaret 

etmektedir. (98) 

Çünki evvel oldı Bū Bekr  u  ǾÖmer 
Daħı hem  ǾOsmān ol śāĥib-nažar (182.) 

1.6.3 Hz. Osman 

Râşid Halîfelerin üçüncüsü olan Hz. Osman, ticaretle uğraşan varlıklı bir 

kişiydi. İlk müslümanlardan ve cennetle müjdelenen on kişiden biridir. Hz. 

Peygamber’in iki kızıyla evlendiği için “Zü’n-Nûreyn” iki nur sahibi lakabıyla 

anılmıştır. Hz. Ömer’in şehit edilmesinden sonra halîfe olan Hz. Osman nezaketi ve 

kibarlığı ile tanınan bir kişiydi. Halîfeliği sırasında Kur’ân-ı Kerim’i çoğaltmış ve 

çeşitli merkezlere göndermiştir. Hz. Osman, birçok örnek tavır ve davranışı olmakla 

birlikte daha çok güzel ahlâkı ve yumuşak huyluluğu ile tanınmaktadır. 

Edeb erkān ķalubdur ol Nebį’den 
Ebū Bekr u  ǾÖmer ǾOŝmān ǾAli’den (530.) 

1.6.4 Hz. Ali 

Hz. Peygamber’in amcasının oğlu ve aynı zamanda damadı olan Hz. Ali on 

yaşında İslam’ı kabul etmiş ve küçük yaşlardan itibaren Hz. Peygamber’in yanında 

yetişmiştir. Hz. Peygamberin kızı Hz. Fâtıma ile olan evliliğinden Hasan, Hüseyin ve 

Zeynep adında üç çocuğu olmuştur227. Hz. Peygamber’e akraba olması ve 

                                                
226   Hz. Ömer hakkında geniş bilgi için bkz. Mahmud Şakir, a.g.e., (terc. Ferit Aydın),s. 325-350. 
227  Hz. Ali’nin hayatı ile ilgili bkz. Mahmud Şakir (terc. Ferit Aydın), a.g.e., s. 411-470. 
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çocukluğundan beri Hz. Peygamber’in yakınında yer alması O’nun hayatını, 

terbiyesini ve ilmi yönünü olumlu yönde etkilemiştir. 

İslam’dan önce puta tapmadığı ve yüzünü hiç puta dönmediği için kendisine 

“Kerremallahü vecheh” denilmiştir228. Hz. Ali, “Haydar”, “Ebû Turâb”, “Murtazâ” 

“Allah’ın Arslanı” ve “Şâh-ı Merdan” gibi lakaplarla da anılmaktadır. 

Edebiyatımızda Hz. Ali’nin kahramanlığı ve cesareti en çok işlenen konulardandır229. 

Şâh Velî Ayıntâbî, halîfeliğin soya ve nesebe dayanmadığını, (180) Hz. 

Ali’nin, Hz. Peygamber’in amcaoğlu olmasına rağmen ilk halîfe olmadığını 

belirtmiştir. (181) Hilafetin babadan oğula geçmediğini, (184) aksine, bu konuda 

ehliyetin ölçü olduğuna işaret etmiştir (185). Dört halîfenin her biri şerî’at yolunu, 

Hz. Peygamber’in yolunu tutmuşlardır (1231). Hz. Ali’nin diğerlerinden sonra halîfe 

olması, halîfelikte soyun önemli olmadığının, aksine ehliyetin ölçü olarak kabul 

gördüğünün bir göstergesidir (1232).   

Kim ħalįfe olayidi ol  ǾAli 
Hem Rasūl’üñ  Ǿammisi oġlu velį (181.) 
 
Efđaliyyet oldı nāsiħ li’n-neseb 
Çün ħalįfe efđal oldı nā  Ǿaceb (185.) 

Şâh Velî, miras ile nebilerden gelen kokunun velilere ulaştığını, Hulefâ-yı 

Râşidîn’den olan dört halîfenin bu kokuyu nebilerden aldıklarını belirtmiştir. Hz. 

Ebûbekir, Hz. Ömer, Hz. Osman ve Hz. Ali de bu Rahmânî kokuyu peygamberlerden 

devralmışlardır.(591) Şâh Velî, burada Hz. Ali’nin meşhur lakaplarından “Haydar” 

kelimesini kullanmaktadır. 

Hem almışdur ķoķuyı ol ulular 
Ebū Bekr u  ǾÖmer  ǾOŝmān  Ĥaydar (592.) 

Şâh Velî Ayıntâbî Halvetî şeyhlerinden bahsettikten sonra bu şeyhlerin 

silsilesini Hz. Ali’ye dayandırmaktadır. (127) Hz. Peygamber’in, Hz. Ali ile ilgili 

“Ben ilmin şehriyim, Ali’de onun kapısıdır” sözünü (128-129) hatırlatan Şâh Velî, 

Hz. Ali’nin ma’rifet yolunda rehber olduğunu, varlığını bu yolda sarf ettiğine işaret 

                                                
228   Ehtem Ruhi Fığlalı, “Ali”, DİA, İstanbul 1989, c. II, s. 374. 
229  Bkz. İskender Pala, a.g.e., s. 26. 
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eder. (130) O’nun nübüvvet bahri ile velâyet bahri arasında berzah olduğunu ve bu 

sebeple O’na “kerremallahü vecheh” (Kerem sahibi olan Allah’ın görünürdeki yüzü) 

denildiğini belirtir: 

Tā  ǾAliyye’l-Murtażā’ya vardı yol 
İstifāde itdi andan śaġ u śol (127.) 
 
Şehr-i  Ǿilmüm ķāpusıdurur  ǾAli 
Li- maǾallāh Ǿilmine oldur velį (129.) 
 
Berzaħ oldı iki baĥre bu sebeb 
“Kerrema’llāh” dimege aña laķab (131.) 

Hz. Ali cesareti, kahramanlığı dillere destan olmuş, (394) cömertliği ve 

yardımseverliği ile tanınmıştır. Hz. Ali’nin cömertliği, kölesi Kanber’in ismi ile 

anılan ve “Kanber Sofrası” olarak meşhur olmuş bu terkip ile birlikte 

zikredilmektedir (442). Hayber savaşında gösterdiği kahramanlığa telmih yapılarak, 

nefsin bitmek tükenmek bilmeyen isteklerine karşı Hz. Ali gibi cesaretli olmak 

gerektiğine işaret edilir (767). Hz. Ali’ye, Allah’ın kendisinden razı olduğu 

anlamında, Murtazâ lakabı verilmiştir230 (768). 

ŞecāǾatle geçen Ĥaydar gibi ol 
Zen-i nefse baśılma er gibi ol (394.) 
 
Getür śofrayı Kanber dirdi ol 
Yidirirdi gözedüp śaġ-ile śol (442.) 
 
Er dimekle nefsine ķılındı nām 
İsm-i marżıyyeyle buldı iĥtirām (768.) 

1.7 SAHÂBE, TÂBİÎN 

Kelime olarak arkadaş anlamına gelen “sahib”, Hz. Peygamber’in arkadaşları 

ve O’nu gören mü’minler için kullanılmıştır. Çoğul olarak kullanılan ve daha yaygın 
                                                
230  Hz. Peygamber Tebük seferine gitmeden önce Hz. Ali’yi Medine’de vekil bırakmıştır. Hz. Ali, 

“Beni kadınlara ve çocuklara halife tayin ettin” demiştir. Hz. Peygamber de “Ey Ali! Mûsâ’ya 
göre Harun ne rütbede ise bana göre de sen o rütbedesin. Şu farkla ki, benden sonra peygamber 
gelmeyecektir. Buna razı değil misin?” deyince Hz. Ali “Razıyallahu” demiştir. Bundan sonra 
kendisine Razıyallahu anlamında Murtazâ denilmiştir. Bkz. Ahmet Talât Onay, a.g.e., s. 36. 
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olan sahabe kelimesi de aynı anlamı taşımaktadır. Sahabe, Hz. Peygamber’e iman 

edip, O’nu gören ve müslüman olarak ömrünü tamamlayan kimselere denir.  

Sahabeyi müslüman olarak görenler de tâbi’în diye adlandırılmaktadır. Şâh Velî 

Ayıntâbî, Halvetî silsilesi gereği tâbi’înden olan Hasan-ı Basrî’den söz ettiktan sonra  

Hz. Ali’ye dayanan bu silsileyi tekrar hatırlatmaktadır. Ashab, Hz.Peygamber’in 

hanımı Hz. Âişe’ye O’nun ahlakını sorduklarında (554) Hz. Âişe “O’nun ahlakı 

Kur’ândı”231 şeklinde cevap vermiştir. (555) 

Ŧutdı bu ķavli śaĥābe çün nihān 
Hem gidiserdür tā  āħir zamān (765.) 
 
Ĥasan içdi  ǾAli’den bu zülāli 
Ki ol Baśralı’dur gel gör me’āli (593.) 

1.8 ÂHİRET İLE İLGİLİ KAVRAMLAR  

1.8.1 Âhiret 

Son, sonra olan ve sonrakiler anlamlarına gelen âhiret, dünya hayatının sona 

ermesiyle başlayacak olan ebedî hayatın karşılığı olarak kullanılmaktadır. İnsanın 

ölümünden sonra başlayıp mahşerdeki dirilişten sonra ebedî olarak devam edecek 

olan hayattır. Âhiret gününe, yapılan iyilik ve kötülüklerin tartılacağı ve işlenen 

bütün işlerin karşılığının tam olarak alınacağı gün anlamında “din günü, ceza günü”; 

dünya hayatının geçici olmasına karşılık “ebedî âlem, bâkî âlem” gibi isimler de 

verilmiştir.  İslam dininde âhiret gününe iman etmek imanın şartlarındandır232. 

İnsan, bu dünyada iken âhiret hayatını düşünüp âhirete yönelik işler 

işlemelidir. Kişi, öncelikle âhirete yönelik işlere yönelmelidir: 

Nedür Ǿaķl-ı meǾāş ķıl aña tefsįr 
İdendür āħiret emrini tedbįr (510.) 

                                                
231  Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. VI, s. 91, 163. 
232  Bkz. A. Saim Kılavuz, a.g.e., s. 331-339.  
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Şâh Velî Ayıntâbî, âhiret ile ilgili ukbâ ve ehl-i ukbâ kavramlarını 

kullanmakta ve insanların kimisinin dünyayı, kimisinin de ukbâyı istediğini 

belirtmektedir: 

Dinilmez luŧfına yoķ irse gāhį 
Li ehli’d-dünyā ve’l-uķbā  nevāhį (44.) 
 
Kimi dünyā kimi Ǿuķbāyı ister 
Degül her biri hem-vār Ǿışķ elinden (1281.) 

1.8.2 Kıyâmet 

Kalkmak, dirilmek, ayaklanmak ve doğrulmak anlamlarına gelen kıyamet, 

İsrâfil adlı meleğin sûra üflenmesiyle birlikte dünya hayatının son bulup âhiret 

hayatının başlayacağı gündür. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’sinde kıyamet kavramını, dünya 

hayatının sonu ve ebedî hayatın başlangıcı olan kıyamet günü olarak kullanmaktadır. 

Peygamberliğin sona ermesinden sonra başka peygamber gelmeyeceğini, ancak 

velâyetin kıyamete kadar devam edeceğine işaret etmektedir: 

Enbiyādan śoñra evliyā  müdām 
Geldiler bunlar ilā yevmi’l-ķıyām (749.) 
 
İlā yevmi’l-ķıyāme birbirinden 
Yüriye bu taśarruf yir yirinden (995.) 

1.8.3 Cennet 

Gölgelik bahçe, ağaçlı bahçe ve yeşillikleri bol olan bahçe anlamında olup 

ahirette mü’minlerin gideceği yerdir. Ayrıca, Me’va, Adn, Na’îm, Firdevs gibi nitelik 

sıfatları ve Dâru’l-Makâma, Dâru’s-Selâm, Dâru’l-Huld ve Dâru’l-Hayavan 

deyimleri ile kullanılır. Kurtuluş, sınırsız ikamet, ebedîlik ve daimî hayat 

yurdudur233. Divân edebiyatında “behişt” terimiyle kullanılan cennet, bazen çoğul 

olarak “cinân” olarak da kullanılır. Şâh Velî Ayıntâbî cennet ile iligli; uçmak, gülşen 

ve dâru’s-selâm, çoğul olarak da cinân kavramlarını kullanmaktadır. 

                                                
233   A.Saim Kılavuz, a.g.e., s. 372-374. 
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Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’in “Dünya; mü’minin hapishanesi, kâfirin 

de cennetidir”234 hadisine atıf yapmaktadır: 

 

Çü “dünyā sicn-i mü’min” oldı her bār 
Velį müşriklere cennetdür ey yār (48.) 

Hz. Âdem, Allah’ın kahr tecellîsinin gereği olarak cennetten dünyaya 

gönderilmiştir: 

Nitekim ķahr-ile Hażret-i Ādem 
Cināndan ŧaşra hem zār Ǿışķ elinden (1201.) 

İnsan, nefsini kötü huylarından arındırıp sahip olduğu şeylerden Allah 

yolunda harcar ve bu uğurda çalışırsa nefsinin bitmek tükenmek bilmeyen istek ve 

arzularına karşı gelip cennete erişebilir: 

İderseñ ķatl-i nefs ü beźl-i cānı 
Temāşa eyledüñ cān-ı cinānı (436.) 

Kemeri, gayret kuşağını kuşanıp hizmete bel bağlayan kişi önündeki bütün 

engelleri aşarsa cennet kendisine layık olur: 

Ki varlıķ ŧaġlarını yaķa bāyıķ 
Hem ola cenneti źātına lāyıķ (1058.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, asânın cennetten geldiğini söylemektedir.  

Kim meŝeldür çıķdı uçmaķdan  Ǿaśā 
Gel Ǿaśāyıla yavuz ħalķi baśa (883.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’e tabi olan ve O’na ümmet olan herkesi 

cennete koyması için Allah’a dua etmektedir. Babası Muhammed Bey için de 

cennette ebedî olarak kalması için Allah’a niyaz eder: 

Rasūl’e her kim oldı ise ümmet 
Müyesser ķıl yā İlāhį aña cennet (1360.) 
 
Muĥammed Beg ki bize oldıı vālid 
Aña cennetde rūĥın eyle ħālid (1357.) 

                                                
234  İbn Mâce, Zühd 3, nu: 4103. 
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1.9 KADER VE KAZÂ 

Allah’ın ilim ve irade sıfatları ile ezelden ebede kadar vuku bulacak 

hadiselerin yerini, zamanını, nitelik ve niceliğini bilip takdir etmesine kader 

denilmektedir. Allah’ın tekvin sıfatı ile ezelde takdir etmiş olduğu fiillerin zamanı 

geldiğinde vuku bulması, gerçekleşmesine de kazâ denilmektedir235. Kader ve kazâya 

iman, altı iman esasından biri olarak sayılmıştır. Kader ve kazâya iman, Allah’ın 

ilim, irade ve tekvin sıfatlarına iman etmeyi gerektirmektedir. 

Şâh Velî’ye göre, bütün işleri Allah’a havale etmek, her şeyi Allah’tan 

beklemek ve Allah’ın tasarrufuna razı olmak gerekir. (573) Kerbelâ’da vuku bulan 

hadise ile insana erişen sıkıntı ve keder eşit değildir. Hz. Hüseyin’in şehit edilmesi 

ile insanın başına gelen musibetler bir değildir.(575) Hz. Hüseyin’in başına gelen 

hadiseyi kabul edip âhirete hazır kimseler gibi Allah’ın rızasını bulmak gerekir. 

(576) Müridin çeşitli sıkıntı ve musibetler ile şeyh tarafından denenmesi ve sonunda 

bu musibetlere katlanıp nefsinin dizginlerini ele geçirerek tertemiz hale gelmesi ile 

kişi Allah’ın rızasını kazanır. (577) 

Umūrin cümle ŧabşırmaķ Ħudā’ya 
Rıżā virmekdürür her bir ķażāya (573.) 
 
Belā śuyıla şeyħuñ eyleye pāk 
Ķażā ķabrinde dökse üstüñe ħāk (577.) 

1.10 HAYIR VE ŞER 

Şâh Velî Ayıntâbî insanın, bütün kötü huylarından sıyrılıp fiillerinde hayrı 

gözetmesi ve her işini hayra çevirmesi gerektiğine işaret etmektedir. Güzel ahlak her 

yerde, küçük büyük bütün işlerde görülebilir: 

İdesin cehd idüp anları taĥmįl 
Ķılasın her birini ħayra tebdįl (460.) 
 
Ĥulķ-i aĥsen cümle eşyā-yı śıġār 
Ħayr u şerr añla sen bes bu ħaber (560.) 

                                                
235  Ş. Gölcük- S. Toprak, a.g.e., s. 262-267.  



 92 

Kişinin sözü ile fiilleri uyuşursa kişi, Hakka giden yola girmiş olur. Bütün 

âdetler hayır veya şer olarak bilinse de nefsin, âdetleri terk edip doğru bildiği işlere 

yönelmesi gerekir: 

Çü ĥayr u şerr olubdur cümle Ǿādet 
Ki nefse terk-i  Ǿādetdür siyāset (507.) 

1.11 KELİME-İ TEVHÎD 

Kelime-i tevhid, Allah’tan başka İlah olmadığını ve Hz. Muhammed’in 

Allah’ın kulu ve elçisi olduğunu kalben tasdik edip, dil ile de söylemektir. Şâh Velî 

Ayıntâbî Allah’ın güzel isimlerinden biri olan ve Arapça “O” anlamında munfasıl 

zamir olan “Hû” isminin keyfiyeti sorulduğunda İlâhi aşk ile kelime-i tevhidin 

söylenmesi gerektiğine işaret etmektedir. Şâh Velî, başka bir beyitinde kelime-i 

şehâdete vurgu yapmaktadır: 

Nedür ger diseler keyfiyyet-i Hū  
Di derdile “Lā ilāhe illā Hū” (15.) 
 
Hem śalātuñ hem źekātuñda daħı 
Hem śıyām u hem şehādet ey aħį (876.) 

Keleme-i tevhidin “Lâilahe” (İlah yoktur) kısmına nefy, “illallah”, (ancak 

Allah vardır) kısmına ispat denilmektedir. Şâh Velî Ayıntâbî, kişinin her zaman ve 

her yerde kelime-i tevhidi tekrarlaması gerektiğini belirtmektedir. Kelime-i tevhid 

tam anlamıyla insanın kalbine girerse kişi taklîdî imandan tam anlamıyla tahkîkî 

imana kavuşmuş olur. Şâh Velî Ayıntâbî burada “darb-ı tevhid” ve “sadr” 

kelimelerini kullanarak Halvetîlerin ilâhî isimleri darb (özel bir şekilde kalbe 

vurarak) ile zikredişine ve yine Halvetilerin başlarını önce sağa eğip “Lâilahe” 

dedikten sonra kalbe doğru eğilerek bir baş vuruşuyla da “illallah” diyerek 

tamamlanan236 ve ıstılahta darb-ı esma diye bilinen uygulamaya işaret etmektedir237. 

 

                                                
236  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 99; Ethem Çebecioğlu, a.g.e., s. 151. 
237  Halvetilerde zikir ve zikir şekilleri ile ilgili geniş bilgi için bkz. Selçuk Eraydın, Tasavvuf ve 

Tarîkatler, İstanbul 1981, s. 238-243; Rahmi Serin, İslam Tasavvufunda Halvetilik ve 
Halvetiler, İstanbul 1984. 
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İde çün nefy-ile iŝbātı her gāh 
Ki diye “Lā ilāhe illa’llāh” (637.) 

1.12 İBADET İLE İLGİLİ KAVRAMLAR: 

Hz. Peygamber’in hadisinde beş temel esas olarak belirtilen; kelime-i şehâdet, 

namaz, oruç, hac ve zekat İslam’ın beş temel şartı olarak bilinmektedir238. Şâh Velî 

Ayıntâbî İslam’ın beş temel esas üzerine binâ olduğu hadisine atıf yaptıktan sonra bu 

esaslardan biri olan namazın gerekliliğini vurgulamaktadır: 

Ki ħams üzre binā oldı çü İslām 
Birisidür śalāt gel eyle ikrām (974.) 

İnsan gerçek bilgiye, şer’i hükümler hakkında kesin bilgi ve delile ulaşmak 

istiyorsa kendisine ölüm gelinceye kadar ibadet etmelidir239. 

Saña Ǿilme’l-yaķįn ise irādet 
Yaķįn gelene dek eyle Ǿibādet (640.) 

Acizlik makamındaki kul Hak ile olmanın verdiği haz ile “iyyâke na’büdü” 

(ibadetimiz yalnız sanadır) diyerek safaya ve gönül huzuruna erer: 

Kim maķām-ı  Ǿaczde  Ǿįş eyledi 
“İyyāke naǾbudü”  ķahrını nūş eyledi (788.) 

Her ne kadar âlim âbidden faziletlidir denilse de (255), Şâh Velî Ayıntâbî’ye 

göre sadece kuru ilmiyle insan kâmil bir mü’min olamaz. (256) Allah, kendisine 

hakkıyla ibadet eden kullarına inâyetiyle muamele eder (257). Ancak ilim ile ibadet 

birlikte olursa insan bütün ilâhî sırlara vasıl olur (258). Kişi sahip olduğu ilmin 

ötesinde ibadete meyli ölçüsünde derecesi yükselir ve mukarrebûn mertebesine çıkar 

(259). Neticede, amelsiz ilim bir dedikodudan ibarettir. (260)  Hâle ve amele 

dönüşmeyen ilim, makbul değildir: 

Mücerred  ķurı Ǿilmiyle bir insān 
Dimezüz aña efđal belki ĥayvān (256.) 
 
 

                                                
238  Bkz. Buhârî, Îmân, 2; Müslim, Îmân, 19, 22;  Tirmîzî, Îmân, 3. 
239   Bkz. Hicr, 15/99. 
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ǾAmel  ķıl saña taǾlįm ide Allāh 
ǾInāyet mektebinde dilā her gāh (257.) 
 
ǾAmelsüz  Ǿilme ķįl ü ķāl dirler 
Bu ķįle baġlanana  ķāl dirler (260.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, keramet isteyenin Hz. Peygamber’e ittiba etmesi ve O’nun 

sünnetine uyması gerektiğini belirterek (447) farz, vacip, sünnet ve nafile ibadetlere 

önem vermenin asıl keramet olduğuna işaret etmektedir. (448, 1005) Hakkıyla 

yapılan ibadet kişinin nurunu artırır. (449) Kişinin ameli Kur’ân ve sünnete uygun 

olmalı, sözleri ile davranışları çelişmemelidir. (1045-1046)  

Kerāmetdür  Ǿibādet eyledüm Ǿarż 
Eger sünnet eger vācib eger farż (448.) 
 
Ķıla gör ķavlüñi fiǾlüñle hem-dem 
Olasın Ĥaķķ yolunda tā ki muĥkem (1045.) 
 
Ola ķavl-ile fiǾlüñ ĥāle şāhid 
Ki ĥalüñ şerǾa tā ola müsāǾid (1046.) 

1.12.1 Namaz  

Namaz, Allah’a karşı yapılan ta’zim, tesbih ve şükrün bir ifadesi olarak tekbir 

ile başlayıp selam ile son bulan ve belli fiil ve sözleri kapsayan bir ibadettir. Şâh Velî 

Ayıntâbî namazla ilgili olarak secde, seccade, kıyam, rükû’, ka’de, mescid, mihrâb, 

imam ve vustâ kavramlarını kullanmaktadır. İslam beş temel esas üzerine bina 

olmuştur. Bunlardan birisi de namazdır (974). Namazın özü de secdedir. Secdeden 

manevî lezzet alan kişinin ruhu ise Hakkın sırlarına muttali olduğu için vecde gelir, 

huşû içinde olur (975). Secde güneşi can burcuna erdiğinde seccade sahibi sâlik vecd 

haline ulaşmıştır (976). Bu aşamadan sonra insan şerî’at, tarîkat ve hakikat 

makamlarına ulaşır, gönlü ve ruhu kemâle erer. Kim Allah için secde ederse, sırlar 

âleminde ruhu kemâl derecesine ulaşır (981). 

Ki ħams üzre binā oldı çü İslām 
Birisidür śalāt gel eyle ikrām (974.) 
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Anuñ maġzı olubdur çünki secde 
Kim andan leźźet alan geldi vecde (975.) 

Şâh Velî Ayıntâbî en faziletli namaz veya orta namazı (salât-ı vüstâ)240 

namazların kalbi şeklinde tarif etmiştir. (988) Hz. Peygamber’in yoluna uyup namaza 

sarılan halis bir mü’min olur ve kurtuluşa erer. (989) Şâh Velî Ayıntâbî  “(Ey 

Muhammed) Kitaptan sana vahyolunanı oku, namazı da dosdoğru kıl. Çünkü namaz, 

insanı hayâsızlıktan ve kötülükten alıkor241.” âyetine işaret ederek, (990) namazı 

dosdoğru kılanın önündeki engellerin ve perdenin Allah tarafından kaldırılacağına 

işaret eder. (991) Nefsin perdeleri olan şehvet, lezzet ve lehviyyât namaz sayesinde 

ortadan kalkar. Böylece âşık ile maşuk arasında herhangi bir engel kalmaz: 

Śalāt nehy itdügi faħşādan ey yār 
Daħı münker olandan her ne ki var (990.) 
 
Ki refǾ ide ĥicābın yaǾni Allāh 
Śalāt ehli olan mü’minüñ Allāh (991.) 
 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’in “Namaz benim gözümün nûrudur”242 

hadisine işaret ederek namazın, insanı kötülükten alıkoyduğuna işaret eder. Allah’ın 

velî kulları (mukarrabûn) bu durumu daha iyi bilmektedir: 

Śalāt aġyārı nehyider çü her dem 
Muķarrebler bilür ebrār degil hem (1076.) 

Allah, Kur’ân’da namazlarında huşu içinde olan, faydasız ve boş işlerden yüz 

çeviren mü’minlerin kurtuluşa ereceğini buyurmuştur243. 

Kelāmında didi Allāhü Fettāĥ 
Olubdur “mü’minǖn” taĥķįķan “iflāĥ” (357.) 

                                                
240  Salât-ı Vüstâ terkibi ile ilgili, orta namaz veya en faziletli namaz şeklinde iki görüş 

bulunmaktadır. İkindi namazı olduğu görüşü daha kuvvetli olmakla birlikte salât-ı vüstâ’nın; 
sabah namazı, öğle namazı, akşam namazı, yatsı namazı, beş vakit namazın tamamı, Cuma 
namazı vb. namazlar olabileceği şeklinde farklı görüşler de bulunmaktadır. Bkz. Elmalılı M. 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’an Dili, İstanbul tsz., c. 2, s. 117-128. 

241   Ankebût, 29/45. 
242  Nesâî, Sünen, İşratü’n-nisâ 1, nu: 3939-40. 
243  Bkz. Mü’minûn, 23/02.  
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Şu mü’minler namāzda  “ħāşiūndur” 
Daħį “laġv” itmeden hem “muǾriđūndur” (358.) 

Allah’ın emrine aykırı harekette bulunan günahkârlar namazdan uzakdırlar: 

Edebsüzdür fenāsuz miŝl-i şeytān 
Ki yaǾni secde ķılmaz ehl-i ŧuġyān (532.) 

1.12.2 Oruç 

İslam’ın beş temel esasından biri olan oruçtur. Farsça’dan Türkçe’ye geçmiş 

bir kelimedir. Kelimenin aslı, Farsça “ruze” olduğu halde Türçe’de önceleri “oruze” 

şeklinde kullanılmış daha sonra ise “oruç” şeklinde telaffuz edilmeye başlamıştır. 

Arapça karşılığı “savm” veya “sıyam” olan oruç, yeme ve içmeden uzak durup, her 

şeyden el çekmek anlamlarına gelmektedir. Oruç, ikinci fecirden (fecr-i sadık’tan) 

itbaren güneşin batışına kadar yemekten, içmekten ve diğer orucu bozan şeylerden 

kişinin kendisini ibadet niyeti ile tutmasıdır244. 

Şâh Velî Ayıntâbî oruçtan, Arapça savm ve çoğulu sıyâm olarak 

bahsetmektedir. Dünyaya önem verip, dünya ile ilgili emel taşıyanlara bunun sebebi 

sorulduğunda; hacca, zekata, namaza ve oruca güç yetirmek için diye cevap verirler: 

Ki dir ĥacc u zekāta ķuvvet içün 
Daħı śavm u śalāŧa ķudret-içün (369.) 

İstikamet üzere olup Allah yolunda ilerlemek isteyen kişi İslam’ın temel 

esasları olan kelime-i şehadet, namaz, zekat ve oruca sarılmalıdır: 

Hem śalātuñ hem źekātuñda daħı 
Hem śıyām u hem şehādet ey aħį (876.) 

1.12.3 Zekât 

Zekât, ortalama gelir düzeyinin üzerindeki yükümlülerin belirli şartları 

taşıyan mal varlıklarının belirli bir miktarını, belirli bir zaman sonra hak sahibi 

bulunan ve Kur’ân-ı Kerim’de sayılan sekiz sınıftan birine veya birkaçına Allah 

                                                
244  Mehmet Erdoğan, Fıkıh ve Hukuk Terimleri Sözlüğü, İstanbul 1998, s.  375.  
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rızası için vermeleridir245. Zekat islam’ın beş temel esasından biridir. Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde namaz, oruç ve haccın geçtiği yerlerde zekât 

kavramı da yer almaktadır: 

 

Ki dir ĥacc u zekāta ķuvvet içün 
Daħı śavm u śalāŧa ķudret-içün (369.) 
 
Kimi śavm ister velį kimi śalāt 
Kimisi ħalķa kerem kimi zekāt (1144.) 

1.12.4 Hac 

Müslümanların, kamerî aylardan Zilhicce ayında ihramlı olarak Arafat’ta 

belirli bir müddet vakfe yaptıktan sonra Allah’ın evi olarak nitelendirilen Kâbe’yi 

tavaf ederek ifâ ettikleri hac ibadeti İslam’ın beş temel esasından biridir. Şâh Velî 

Ayıntâbî İslam’ın beş temel esasından söz ederken bu esaslardan biri olan hacdan da 

bahsetmektedir. Ayrıca mü’minin kalbi Allah’ın evi “Beyt-i Mennân” olarak telakki 

edilir: 

Ki dir ĥacc u zekāta ķuvvet içün 
Daħı śavm u śalāŧa ķudret-içün (369.) 
 
Didiler ķalb-i mü’min  Ǿarş-ı Raĥmān 
Daħı hem ķalb-i mü’min beyt-i Mennān (929.) 

1.12.5 Kurban 

Kurban, Allah’a yaklaşma, fedakârlık ve şükür ifadesi olmak üzere 

müslümanların belirli bir vakitte, belli özelliklere sahip bir hayvanı ibadet maksadı 

ile kesmeleridir246. Şâh Velî Ayıntâbî Allah’a yaklaşmanın bir yolunun da nafile 

ibadetler olduğunu, bu kurbiyyetin, yakınlaşmanın farz ibadetlerle daha da 

sağlamlaştığına işaret etmektedir. (771) İnsanın, ibadetler vesilesi ile Allah’a 

yakınlaştığını belirtmektedir: 

                                                
245  Mehmet Erdoğan, a.g.e., s. 492. 
246  Mehmet Erdoğan, a.g.e., s. 255. 
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Hem telaŧŧuf merĥametdür ħalķa hem 
Kim nevāfille teķarrub  Ĥaķķ’a hem (771.) 
 
Hem ferā’iżle ola ķurbı müdām 
BuǾdı olmaya anuñ śoñra tamām (772.) 

1.13 İNANÇLA İLGİLİ KAVRAMLAR 

1.13.1 Îmân-Mü’min, Küfür-Kâfir, Münkir 

Güvenme, mutlak tasdik, kalpten inanma, bir şeye tereddütsüz inanma 

anlamlarına gelen iman kelimesi ıstılahta, Hz. Peygamber’in Allah tarafından 

getirdiği kesin olarak bilinen İslamî esasların, hükümlerin ve haberlerin doğru ve 

gerçek olduğuna tereddütsüz inanmaktır. Küfür ise imanın zıddıdır. Örtmek, inkâr 

etmektir. Tasavvufî açıdan iman; dil ile inandığını söyleme, dinin emir ve 

hükümlerine uyma, kalp ile ma’rifete ulaşma olarak telakki edilir247. 

Şâh Velî Ayıntâbî; iman ile ilgili olarak, mü’min (202.), (247), (357.), (358.), 

(475.), (527.), (586.), (729), (841.), (875.), (991.), (1171.), (1273.), (1275.); ehl-i 

iman (1313.);  mü’min-i kâmil (317.); kalb-i mü’min (929.) ifadelerini 

kullanmaktadır. Küfür ile ilgili olarak da küfr (1265.), (1318.), (1328.); küfr-i tuğyân 

(1313.); kâfir (1275.); inkâr eden, tasdik etmeyen anlamında münkir (1273.); inkâr 

(1275.) ifadelerini kullanmaktadır. 

Şâh Velî Ayıntâbî kişinin kalbinin her şeyden emin olup, tam ve gerçek bir 

inanışa sahip olabilmesi için mü’minin, mevt-i esved makamında; nefsin istek ve 

arzularına karşı çıkması gerektiğine işaret etmektedir: 

Dile esved şerbetini her zamān 
Muŧme’inneñ içmese bulmaz įmān (34.) 

Kişinin imana erişebilmesi için öncelikle tevbe etmesi gerekmektedir. (200) 

Tarîkate girenlerin yaptığı ilk iş de tevbedir. Tevbe sülûk ehlinin ilk durağıdır248. 

Böylece insan, Allah’ın huzurunda olmanın şuuru ile varlığın tek olduğu, çokluğun 

görünürde kaldığı rahmet denizine ulaşır, kesretten vahdete erişir. Allah da 

                                                
247  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 308-309.  
248   Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 351. 
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Kur’ân’da, “Yaratıcınıza tevbe edin ve nefislerinizi öldürün”249 buyurmuştur. (201) 

Bir daha eski durumuna dönmeme azmi ile yapılan samimi ve içten tevbe ile mü’min 

ile münafık birbirinden ayrılır (202): 

Şarŧ-ı evvel tevbedür įmān içün 
Gir bu raĥmet baĥrına iĥsān içün (200.) 
 
Kim buyurdı Ĥaķķ TeǾālā  fi’l-kitāb 
“Tǖbǖ ilā bāri’iküm” didi ħiŧāb (201.) 
 
Tevbeñi ķıldı naśūĥ-ile beyān 
Kim ola mü’min münāfıķdan Ǿayān (202.) 

İtikadı olmayan kişi Allah’a giden yolu tutamaz, sâlik olamaz. (237) 

Mü’minin itikadı, Hz. İbrahim’in itikadı gibi olmalıdır250. Eğer kişi Hz. İbrahim gibi 

Allah dostu251 olmak isterse itikadı tam olmalıdır. Allah’a tam olarak teslim 

olmalıdır. (240) Allah’a hakkıyla inanan bir kişi Allah ile beraber olduğunun 

bilincine ulaşır, mü’min için hayal âlemi yok olur ve kişi Allah ile beraber olma 

bilincine varır. (241) 

İǾtiķādsuz kişi sālik olamaz 
Māh-ı şerǾda bedre mālik olamaz (237.) 
 
Ger ħalįl olmaķ dilerseñ ey hümām 
İǾtiķād tācını giy yolda müdām (240.) 

Şâh Velî Ayıntâbî’ye göre çok ve gereksiz konuşmak küfür olarak telakki 

edilmektedir: 

Çü küfr imiş dil uzunluġı bildüm 
Dilim söylemez ey yār Ǿışķ elinden (1265.) 

Hırslı ve tamahkâr olan kişilere kâmil mü’min denilemez (317.). 

Namazlarında huşû içinde olan, faydasız ve boş işlerden yüz çeviren mü’minler 

kurtuluşa ermişlerdir (357-358.) Mü’minler, Allah’ın rızâ nûrundan yaratılmıştır. Her 

                                                
249   Bakara, 02/54. 
250   En’âm, 06/79. 
251  Nisa, 04/125. 
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zaman Allah’ın rızasını ve hoşnutluğunu gözetmelidirler (475.). Mü’minler ahde vefa 

gösterirler (527.). Mü’minin kalbi Allah’ın evidir(929.). Namaz kılan ve namazında 

devamlı olan mü’minlerin Allah ile aralarında bir perde kalmaz (991.) 

Dimezler çün  ĥāriśe mü’min-i kāmil 
Meşāyiħ kāmilįn ehlü’l-feżā’il (317.) 

1.13.2 Şirk-Müşrik 

Şirk; Allah’a zatında, sıfatlarında ve fiillerinde eş ve ortak koşma anlamına 

gelmektedir. Zıddı tevhiddir. Müşrik ise, Allah’a inanmakla birlikte, Allah’a zatında, 

sıfatlarında ya da fiillerinde ortaklar isnat eden, Allah’ın ulûhiyetini belli alanlara 

tahsis eden kimsedir252. Şâh Velî Ayıntâbî Hz. Peygamber’in, “Dünya mü’minin 

hapishanesi, kâfirin de cennetidir”253 hadisine atıf yaparak, mü’minin belâlara karşı 

sabretmesi gerektiğini, dünyada mü’minin imtihan halinde olduğunu, müşrikler için 

ise bu durumun söz konusu olmadığını, onlar için dünyanın adetâ bir cennet 

olduğunu belirtmektedir: 

Çü dünyā “sicn-i mü’min” oldı her bār 
Velį müşriklere cennetdür ey yār (48.) 

1.13.3 Tevhîd-Muvahhid, İlhâd-Mülhid 

Hak yolundan saparak küfrü gerektiren bir düşünceye meyletme anlamına 

gelen ilhad; Allah hakkında şüphe etmek ve bütün dinleri ve peygamberleri inkâr 

etmektir254. Böyle bir kişiye de mülhid denir. Birlik, birlemek anlamlarına gelen 

tevhîd ise; Allah’ın varlığını, birliğini, eşi ve benzeri bulunmadığını bilmek ve buna 

inanmaktır. Kelime-i tevhidi söyleyen ve buna inanan kişiye mü’min ve muvahhid 

denilmektedir. 

Şâh Velî Ayıntâbî eserinde mülhid ile muvahhidi aynı beyitlerde işlemiştir. 

Mülhid ile muvahhidin her zaman çekişme halinde olduğunu ve bu ikisinin mahiyeti 

itibariyle zıt kavramlar olduğunu belirtmektedir. (725) Allah’ın muvahhidlerden razı 

                                                
252  Mehmet Erdoğan, a.g.e., s. 348. 
253  İbn Mâce, Zühd 3, nu: 4103. 
254  Hasan Akay, İslamî Terimler Sözlüğü, İstanbul 2005, s. 216. 
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olduğuna255 işaret eden Şâh Velî Ayıntâbî, kötü sıfatlarından sıyrılıp güzel ahlak ile 

ahlaklanan ve bu makamda Allah’a doğru giden bu nefis sahibinin kalbinin huzur ve 

sükûn içinde olduğunu, bu makamda muvahhidin mülhid ile birbirinden ayrıldığını 

belirtmiştir. Allah muvahhidlerden razı olmuştur, mülhidler ise ehemmiyetsiz kişiler 

olarak kalacaktır. (726) Mülhidler sözleriyle her ne kadar levvâme sıfatına layıkmış 

gibi davranıp yaptıkları kötülüklerin farkında olduklarını ve kendilerini kınadıklarını 

söyleseler de, işledikleri fiilleri ile bedeni lezzet ve süflî şeylere meyletmeye devam 

ederler. Mülhidler, bu davranışları dolayısıyla, şerrinden Allah’a sığındığımız 

şeytana yakın olurlar. Halkı, mü’minlerin fiillerine uymayan ve kendi yaşayışlarına 

yansımayan sözleri ile kandırmaya çalışırlar:(728-729.) 

Mülĥid-ile hem muvaĥĥid ĥarb ider 
Bu maķāmda birbirine  đarb ider (725.) 
 
Olalar bunlar çü şeyŧāna  ķarįn 
ǾUźtü bi’r-raĥmāni min şerri’l-laǾįn (728.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, mülhide uymanın zararından bahsedip olgunlaşmamış, 

kuru, dinin özünden habersiz şekilci zâhidlere de yâr olunmaması gerektiğine işaret 

etmektedir: 

Her mülĥide uyup isteme dįdār 
Zāhid-i ħuşk olana hem olma yār (1154.) 

1.13.4 Nifak-Münâfık 

Gerçek anlamda iman etmediği halde dıştan müslüman görünüp kalben küfür 

üzere bulunmayı sürdürme haline nifak, bu hâl üzere olan kimseye de münafık 

denilmektedir256. Bir daha işlememe azmi ile samimi ve içten yapılan Nasuh tevbesi 

ile mü’min münafıktan ayrılır. (202) Çünkü mü’min inandığını iddia ettiği 

hususlarda kalben samimiyetle bir yönelişte bulunduğu halde münafık bunu yapmaz. 

Kalbinin kara olması münafığın inanmadığı halde inanıyormuş gibi 

gözükmesindendir. Şâh Velî Ayıntâbî, münafık kelimesi ile mürâ’î (ikiyüzlü) 

kavramını birlikte kullanmaktadır.(1097) 

                                                
255  Bkz. Fecr, 89/28. 
256  Saim Kılavuz, a.g.e., s. 37. 
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Tevbeñi ķıldı naśūĥ-ile beyān 
Kim ola mü’min münāfıķdan  Ǿayān (202.) 

1.14 DİĞER DÎNÎ KAVRAMLAR 

1.14.1 Mi’râc 

Hz. Peygamber’in, peygamberliğinin on ikinci yılında, Recep ayının yirmi 

yedinci gecesi Mescid-i Haram’dan Kudüs’teki Mescid-i Aksâ’ya yolculuğuna 

İsrâ257; Mescid-i Aksâ’dan Sidre-i Müntehâ’ya dek olan yolculuğuna da Mi’râc 

denilmektedir258. Hz. Peygamber, söz konusu Mi’râc yolculuğu esnasında çeşitli 

hadiselere muttali olmuştur. Hz. Peygamber, Mi’râc hadisesinde cennet ve 

cehennemi müŞâhede etmiştir. Kendisine Bakara Sûresi’nin son ayetleri burada 

vahyedilmiştir. Edebiyatımızda Mi’râc hadisesini anlatan uzun şiirlere mirâciye 

denir259. Bu hadise ile ilgili olarak Hz. Peygamber’in Allah ile olan yakınlığını 

anlatmak için tasavvufi edebiyatta, iki yay aralığı kadar (kâbe kavseyn) veya daha az 

(ev ednâ) kavramları kullanılmaktadır. Allah Mi’râc gecesinde, övülmüş olan Hz. 

Peygamber’e bazı müjdeler vermiştir: 

Ķamusı ķudsįdürür hem Aĥmed’e  
Leyletü’l-miǾrāc didi hem emcede (210.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’i Allah’ın habibi olarak telakki 

etmektedir. Hz. Peygamber’in Mi’râc yolculuğunda Allah ile arasında iki yay arası 

veya daha az bir mesafe kaldığını belirtmektedir: 

Kemāl-i himmetidür “ķābe ķavseyn” 
Seħā-ile şecāǾat sırr-ı kevneyn (417.) 
 
ǾAcz-ile buldı o maĥbūb-ı ilāh 
“Ķābe ķavseyn ev ednā” bį-iştibāh (800.) 

                                                
257   Bkz. İsrâ, 17/01. 
258  İsrâ ve mirâc hakkında bkz. Salih Sabri Yavuz, “Mi’râc”, DİA, İstanbul 2005, c. XXX, ss. 132-

135. 
259  Bk. Metin Akar, Türk Edebiyatında Manzum Mi’râc-nâmeler, Ankara 1987, s. 103 vd. 
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1.14.2 Hayat ve Ölüm 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’in “Ölmeden önce ölünüz”260 hadisine 

(27) ve “Nefislerinizi öldürün (kendinizi düzeltin)”261 ayetine vurgu yapmaktadır. 

(39) Nefsin istek ve arzuları ile mücadele edip insanı süflî isteklere yönelten heva ve 

hevesin yok edilmesi nefsin ölümü anlamına gelmektedir: 

Ŧut bu emri ey göñül gel ölmedin  
Gözleriñe toz u ŧobrāķ  ŧolmadın (28.) 
 
Ķaśd iderseñ nefsiñi öldürmege 
Pes  ķanāǾat  rāhına irgürmege (215.) 

Mutasavvıflara göre tabii ölüm istenilen ve sevinçle karışılanan bir durumdur. 

Şâh Velî Ayıntâbî, ölümden, nefsin ölümü olarak bahsettiği gibi tabii ölümü de 

eserinde işlemektedir. Tasavvuf yolundaki sâlikin ölmeden, yani dünyadaki imtihanı 

bitmeden, sırlara vasıl olması için bir mürşide teslim olması gerektiğini belirtir: 

Bu sırra sālikā ir ölmedin hem 
Gözüñe toz u tobraķ  ŧolmadın hem (303.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, heva ve hevesin yok edilip ruhun ve kalbin ulvî âleme 

çekilip hayat bulması için nefsin ölümünü mevt-i esved (siyah ölüm), mevt-i ahmer 

(kızıl ölüm), mevt-i ebyaz (beyaz ölüm ve mevt-i asfer (sarı ölüm) şeklinde çeşitli 

türler halinde açıklamıştır. Mevt-i ahmer, halkın eza ve cefasına katlanmak, mevt-i 

ebyaz, az konuşup dilin afetinden sakınmak, mevt-i asfer, önem verme ve saygı 

gösterme, mevt-i esved ise nefin istek ve arzularına muhalefet ederek nefin 

güdümünden kurtulmaktır:(29-32.) 

İstirāĥatdur hevāsı her zamān 
Bulmaġa mevtüñ elinden bir amān (33.) 

Kerbelâ hadisesinin önemine atıfta bulunan Şâh Velî Ayıntâbî, kulun da Hz. 

Hüseyin gibi Allah’tan gelen her şeyi kabul etmesi gerektiğine işaret etmektedir. 

Allah’tan gelen bela ve musibetlere sabreden kişilerin Allah’ın rızasına ermesi 

                                                
260  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 384, nu: 2669. 
261  Bakara, 02/54. 
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muhakkaktır. Bu yol üzere üzere vefat eden bir kişinin günahları da Allah tarafından 

affolunur. Kabri de cennet bahçelerinden bir bahçe olur (575-579.) 

Eger meyyit olursañ böylece sen 
Olur ķabrüñ saña bir tāze gülşen (578) 

Bu şekilde gerçekleşen bir imtihanı idrak edemeyen kişiler kendi nefislerinde 

mevt-i asfer’i tatmayan kimselerdir. “Men lem yezuk lem ya’rif” tatmayan bilmez, 

anlayışına sahip olmayan bir nefis, “Ölmeden önce ölünüz”262 sırrını anlayamaz. Bu 

anlayışa sahip olan bir kişi, nefsini zarureten öldürdüğünü düşünmez. Bilakis, 

kalbinde duyduğu sevgi ve aşktan dolayı kendi iradesiyle nefsini öldürür (580-582.). 

Ki men lem yeźuķ lem yaǾrif beyānın 
Ne bilsün “ķable en temüt” nihānın (581.) 

1.14.3 Şeytan 

Hz. Âdem’e secde etmeyip Allah’ın emrine isyan eden şeytan, ateşten 

yaratılmış bir varlıktır263. Kur’ân-ı Kerim’de şeytanın ateşten yaratıldığı ve cinlerden 

olduğu hakkında bilgi verilmektedir264. Şeytan, Hz. Âdem’e ta’zimde bulunmayarak 

Hz. Âdem’in topraktan yaratıldığını kendisinin ise yaratılış itibariyle daha üstün 

olduğunu iddia ederek Allah’ın emrine itaat etmemiştir265. Şeytan, Allah’a isyan 

etmenin karşılığı olarak Allah’ın huzurundan kavulmuş ve lânetlenmiştir. Kendisine 

kıyamete kadar süre verilen şeytanın, insanları azdırmak ve saptırmak için çalışacağı 

Kur’ân’da anlatılmaktadır266.  

Şâh Velî Ayıntâbî, Allah’ı inkar edenlerin ve nefsin isteklerine uyanların 

şeytana yakın olduklarını belirterek lânetlenmiş şeytanın şerrinden Allah’a 

sığınmaktadır. Allah’a isyan eden günahkârlar şeytan gibi secde etmekten 

kaçınmaktadırlar (532.). Şâh Velî Ayıntâbî, insanlardan ve cinlerden isyankâr ve 

                                                
262   Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 384, nu: 2669. 
263  Şeytan ile ilgili geniş bilgi için bkz. Ali Osman Ateş, Kur’an ve Hadislere Göre Şeytan, 

İstanbul 1995. 
264  Bkz. Kehf, 18/50. 
265  Bkz. Bakara, 02/34; A’raf, 07/12.  
266  Bkz. A’raf, 07/13-18. 
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günahkâr olanları şeytana benzeterek onların kötülüklerinden Allah’a sığınmaktadır 

(855.). Dil uzunluğu ve bencillik şeytanın vasıflarındandır.(945.) 

Olalar bunlar çü şeyŧāna  ķarįn 
ǾUźtü bi’r-raĥmāni min şerri’l-laǾįn (728.) 

1.14.4 Cin 

Şeytan gibi ateşten yaratılan ve latif bir varlık olan cinler, insanlar gibi 

mükellef varlıklardır267. Şâh Velî Ayıntâbî, cinlerle insanları birlikte anmaktadır. 

İnsanlardan ve cinlerden iyilik işleyenler olduğu gibi kötülük işleyenlerin de 

olabileceğine işaret eden Şâh Velî Ayıntâbî, kötü insanların ve kötü cinlerin 

şerrinden Allah’a sığınmaktadır (855.). Normal şartlarda insanlar tarafından 

görülemeyen ve kendileriyle ilişki kurulamayan cinler, Hz. Süleyman tarafından 

yönetilmişlerdir: 

Süleymān yaǾni ĥākim ins ü cinne 
Nite oldı dil-efkār Ǿışķ elinden (1216.) 

2. TASAVVUF 

İslâm akide ve inanç esasları ışığında, Allah’ın rızasını gözeterek nefsin 

tezkiye ve terbiyesi ve ahlakın tasfiyesi ile fâni olan hiçbir şeye gönül bağlamadan 

Allah’a yönelme şeklinde tarif edilen tasavvuf, “kâl” den çok bir “hâl” ilmi olarak 

telakki edilmektedir. Tasavvufun kelime anlamı ve mahiyeti ile ilgili pek çok tarif 

yapılmıştır268. Ancak, Allah’a ve Hz. Peygamber’e teslimiyet, Hz. Peygamber’in 

ahlakını örnek alma ve Allah’tan gayrı her şeyden samimi olarak uzaklaşma gibi 

hususlarda mutasavvıfların görüşleri birleşmektedir269. Tasavvuf edebiyatı 

                                                
267  Cinlerle ilgili olarak bkz. Ali Osman Ateş, Kur’an ve Hadislere Göre Cinler-Büyü, İstanbul 

1995. 
268  Tasavvufun çeşitli tanımları için bkz. Selçuk Eraydın, Tasavvuf ve Tarîkatler, İstanbul 1981, s. 

15-21; Mahir İz, Tasavvuf, İstanbul 1981; Ethem Cebecioğlu, “Prof. Dr. Nicholson’un 
Kronolojik Esaslı Tasavvuf Tarifleri”, AÜİFD, Ankara 1987, c. XXIX, s. 387-406; Abdülbâki 
Gölpınarlı, 100 Soruda Tasavvuf, İstanbul 1985; H. Kamil Yılmaz, Tasavvuf ve Tarikatlar, 
İstanbul 2000; Mehmet Demirci, Sorularla Tasavvuf ve Tarîkatler, İstanbul 2001, s.19-20; 
Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, İstanbul 2002, s. 339-340; Mustafa Kara, 
Tasavvuf ve Tarikatlar Tarihi, İstanbul 2003, s. 27-34; Abdürrezzak Kâşânî,), Tasavvuf 
Sözlüğü Letâifü’l-a’lâm fî işarâtı ehli’l-ilhâm, (terc. Ekrem Demirli), İstanbul 2004, s. 135-
136; Ethem Cebecioğlu, Tasavvuf Terimleri ve Deyimleri Sözlüğü, İstanbul 2005, s. 629-634; 

269  Bkz. Selçuk Eraydın, a.g.e., s. 18. 
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geleneğimizde manzum olarak da yazılan tasavvuf tarifleri bulunmaktadır. Olanlar 

şeyhi İbrahim Efendi ve Halvetî şeyhi Dede Ömer Rûşenî’nin manzum tasavvuf 

tarifleri buna örnek gösterilebilir270. 

Şâh Velî Ayıntâbî, mutasavvıf bir şair olarak, tasavvufla ilgili görüşlerini 

mensubu olduğu Halvetî tarikatının anlayışına göre beyitlerinde aktarmaya 

çalışmaktadır. Risâletü’l-Bedriyye’de; tasavvuf, sûfi, sûf ehli, ledün ilmi gibi 

kavramlar pek çok yerde geçmektedir. Şâh Velî’ye göre tasavvuf, edeptir. Zahiri 

ilimleri bilmek marifet değildir. “Kîl ü kâl” den kurtulup ledün ilmine, sırlara vâkıf 

olmakla birlikte kişi edep erkân yolunu bulur. (332, 333). Tasavvuf, halleri murakabe 

ederek, Allah’ın her zaman ve her yerde hazır ve nâzır olduğunun bilincinde olarak 

edebe sarılmaktır. Kuru ve amelsiz bilgiyi terk etmektir (540-541). 

Et-taśavvuf küllühā  ādāb bil 
Śanma ki maǾrifetdür  ķāl ü ķįl (332.) 

2.1 TASAVVUFLA İLGİLİ KAVRAMLAR 

2.1.1 Âbid 

İbadet ve amel eden anlamlarına gelen âbid, farz ibadetlerde olduğu kadar 

nâfile ibadetlerde de dikkatli olan ve samimi bir şekilde cehennemden kurtulup 

cennete erişmek için ibadet eden kimsedir. Sahip olduğu ilim ile amel edip Allah’ın 

rızasını gözetmek kişinin Allah’ın inayet ve yardımına ulaşmasını sağlar. Allah’a kul 

olduğunun bilinci ile amel edenler ubûdiyyetin nihayeti olan hürriyete 

kavuştuklarından kalpleri Allah’tan başka her şeyin tahakkümünden âzâde 

olmuştur271. Ubûdiyyetin, kuru ve kişiye fayda vermeyen ilimden daha önemli 

olduğunu vurgulayan Şâh Velî Ayıntâbî, amelsiz ilmin kişiye fayda sağlamayacağını 

hatırlatıp ilim ile amelin birlikte olduğu zaman kulun Allah’ın rızasına erişeceğini 

                                                
270  Bu şiirler için bkz. Mustafa Kara, a.g.e., s. 31-33; Selçuk Eraydın, a.g.e., s. 20-21. 
271  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 667.  
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belirtmektedir. Ona göre amelsiz ilim, “kîl ü kâl” den ibarettir. Şâh Velî Ayıntâbî, 

İmam-ı Âzam Ebû Hanîfe’nin272 ubûdiyyetini örnek göstermektedir (254-260). 

ǾUbūdiyyetde olup miŝl-i NuǾmān 
Ĥaķķ  aña raĥmet ķıla  ŧūlu’z-zamān (254.) 
 
Didiler ehl-i Ǿilm  Ǿābidden efđal 
Olıcaķ hem  Ǿamelde andan ekmel (255.) 
 
ǾAmel ķıl tā  saña keşf ola esrār 
Biline tā muķarreb daħi ebrār (259.) 

2.1.2 Ağyâr 

Arapça el, yabancı, bîgâne, başkası anlamlarına gelen “gayr” kelimesinin 

çoğulu olan ağyâr, tasavvufta hakikate yabancı olanlar, tasavvufi hayata yabancı 

olanlar, mâsivâ, Allah’tan gayri olan her şeydir. İnsan, Hakk’ın evvel ve âhir sıfatları 

arasında mukayyet bir varlıktır273. Kişi Allah’ın “evvel” ve “âhir” isimlerini zikredip 

tekrarlarsa, gönlünde Allah’tan başka hiçbir şey kalmaz. Allah’n dışındaki her şey alt 

üst olur ve kişinin gönlünde yer bulamaz (18). Kişi, dünya işleri ve nefsin kötü 

sıfatlarının etkisinden kurtulup gerçek anlamda özgürlüğü elde edenler ile birlikte 

olup nefsini hesaba çekmelidir. Allah’tan gayrı hiçbir şeyle ilgilenmemelidir (686). 

Çünkü nefsin kötülüklerinden sakınıp kerâmete ehemmiyet vermeyenler gerçek 

anlamda hür olurlar (687). Tüm gayretiyle tasavvuf yolunda çaba göstermek ve 

gayret kuşağını kuşanmak olan “kemer” in “mim” harfi ile Hz. Peygamber’in 

getirdiği esaslar kalpten mâsivâyı söküp atar. Diğer yandan bu nûr ile Allah’tan gayrı 

olan her şeyi kahreder (1056, 1057). 

Hem “hüve’l-evvel” hüve’l-āħiru ger 
Diriseñ aġyār olur zįr u zeber (18.) 
 
Śoĥbet itme gel śaķın aġyār-ile 
Ol muśāĥib dā’imā aĥrār-ile (686.) 

                                                
272  Ebû Hanîfe ve kişiliği ile ilgili geniş bilgi için bkz. TEK-DAV İslâmî Araştırmalar Ebû 

Hanîfe Özel Sayısı, Ankara 2002, S. 1-2; Muhammed Ebû Zehra, (terc. Osman Keskioğlu), Ebû 
Hanîfe, Ankara 2005. 

273  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 27-28. 
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Mįmi ile Muĥammed şerǾi pür-nūr 
Daħi nārdur ki aġyār ola maķhūr (1057.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, “agyâr” ile “mâsivâ” kavramlarını aynı anlamlarda 

kullanmaktadır. İnsanlık âlemi içinde herkes, “Hüve’l-Bâkî” yani bâki kalan yalnız 

Allah’tır demeli ve nefislerde Allah’tan gayrı hiçbir şey kalmamalıdır (1069). Namaz 

insanı hayâsızlıktan ve kötülüklerden alıkoyar274 (1076). Şâh Velî Ayıntâbî’ye göre, 

“ebrâr” yani “mukarrabûn” derecesinin altında olan orta halli mutasavvıflar, namazın 

insanı mâsivâdan nehyettiğini idrakten uzak bir haldedirler (1077, 1078). 

Nedür görmeye milk içinde deyyār 
Hüve’l-Bāķį diyüp ķalmaya aġyār (1069.) 
 
Śalāt aġyārı nehyider çü her dem 
Muķarrebler bilür ebrār degil hem (1076.) 
 
Ŧaķınmaya ridāyı bes bu ebrār 
Ki “ķurratü’l-Ǿayn”a bunlar oldı aġyār (1078.) 
 

Hz. İbrahim’in, ay, güneş ve yıldızların herhangi bir gücünün olmadığını 

görüp bunlardan Allah’ın tek ilâh olduğu sonucuna ulaşması ve bunun neticesinde 

“Ben, Hakka yönelen birisi olarak yüzümü, gökleri ve yeri yaratana döndürdüm. 

Ben, Allah’a ortak koşanlardan değilim”275 şeklindeki inancına atıf yapan Şâh Velî 

Ayıntâbî, kalbin Allah’tan gayrı her türlü şeyden arınması gerektiğine işaret 

etmektedir (1194, 1195) Şâh Velî Ayıntâbî, ehadiyet mertebesine eriştiğini ve bu 

mertebede ne yârın ne de ağyârın önemi kaldığını, bu mertebede Allah’tan başka 

hiçbir şeyin olmadığını ifade etmektedir (1266, 1267). Ehadiyet mertebesinde celal 

perdesinde bulunan Allah’ı, O’ndan başkası bilemez276.  

Denes aġyārdurur kim miŝl-i kevkeb 
Daħi şems ü ķamerdür böyle bil hep (1194.) 
 

                                                
274   Bkz. Ankebût, 29/45. 
275  En’am, 06/79. 
276  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 40. 
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Ne fevķıyle ne taħtı gözler oldum 
Ne yār ile ne aġyār Ǿışķ elinden (1265.) 
 
Ķuvā-yı ķahriyyesi ol mülk-i ķahhār 
Helāk olur bu bābda cümle aġyār (1330.) 

2.1.3 Âlem-Cihan-Dünya 

Kâinat, cihan, dünya, mahlûkat ve bütün varlıklar gibi anlamları olan âlem, 

insanlar âlemi, cinler âlemi gibi varlık topluluklarını veya on sekiz bin âlem gibi 

bilinen ve bilinmeyen bütün varlık topluluklarını ifade etmek için kullanılmaktadır. 

Tasavvufta ise, Allah’tan gayrı her şeye âlem denilmektedir. Bütün yaratılmış 

varlıklara mümkinât-mahlûkat, mâsivâu’llah’a âlem denilmektedir277. Âlem, 

yaratıcıya işaret etmesi bakımından alâmettir. Hakk’ın dışındaki her şeydir278. Âlem, 

Allah’ın bir tecellîsi olarak kabul edildiğinden insan, âlem-i suğrâ (küçük âlem), 

diğer bütün varlıklar ise âlem-i kübrâ (büyük âlem) olarak nitelendirilmektedir. 

Tasavvufta âlem ile ilgili varlık mertebelerine göre âlem-i lâhût, âlem-i ceberût, 

âlem-i melekût, âlem-i nâsût ve bu dört âlemi kendisinde toplayan insana da âlem-i 

insan-ı kâmil denilmektedir279. Âlemle ilgili; âlem-i me‘âni (mânâlar âlemi), âlem-i 

mülk (cismânî âlem), âlem-i suver (sûretler âlemi), âlem-i gayb (gayb âlemi), ulvî 

âlem ve süflî âlem gibi farklı âlem çeşitleri ve farklı âlem tanımları yapılmaktadır280. 

Tasavvufta dünya; bir imtihan yeri, ahiretin tarlası, fâni diyâr ve Allah’tan alıkoyan 

her şey şeklinde tanımlanmaktadır281. 

Şâh Velî Ayıntâbî Risâletü'l-Bedriyye’sinde, âlem, cihan ve dünya 

kavramlarını pek çok yerde kullanmaktadır. Âlem, cihan ve dünya kavramlarını yalın 

halde kullandığı gibi fahr-ı âlem, fahr-ı dü âlem, rûh-ı âlem, ahlâk-ı âlem, sabâvet 

âlemi, gayb âlemi, Rabbü’l-âlemîn, hayâlet âlemi, merâtib-i cihân, fahr-ı cihân, 

                                                
277  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 47-49; Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 36-37;  
278  Abdürrezzak Kâşânî, (terc. Ekrem Demirli), a.g.e., s. 361. 
279  İskender Pala, a.g.e., s. 24-25. 
280  Abdürrezzak Kâşânî, (terc. Ekrem Demirli), a.g.e., s. 362-363; Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 36-

37. 
281  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 174; Zafer Erginli ve diğerleri, a.g.e., s. 93-98.  
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Süleyman-ı cihân, ehl-i dünya, hubb-ı dünya (dünya sevgisi), terk-i dünya, denî 

dünya, fikr-i dünya şeklinde terkip halinde de kullanmaktadır. 

Allah “zâhir” ismi gereği hikmeti, kudreti ve sıfatlarıyla zuhur eder. O, 

“zâhir” ismi gereğince âlemde tecellî etmiştir. (2 ) Şâh Velî Ayıntâbî, bütün denizler 

mürekkep olup ağaçlar da kalem olsa yine de bütün âlem Allah’ın ilmini ve sözlerini 

yazmaya güç yetiremez diyerek bu anlamdaki âyete282 vurgu yapmaktadır. (66) Allah 

âlemlerin Rabbi’dir283. (108, 1169) Allah’a yakınlığı bilincinde olanlar için, bir 

vehimden ibaret olan hayal âlemi yok olur284. (241) İnsan güzel ahlakı ile âlem 

üzerinde güneş gibi olmalı ve her yeri ışığıyla aydınlatmalıdır. (556) 

Hüve’ž-žāhirle žāhir oldı  Ǿālem 
Hüve’l-bāŧınla olur yine mübhem (2.) 
 
Mürekkeb olsa yemm eşcār ķalem hem 
Yazamaz bu iǾtidāl Ǿilmini Ǿālem (66.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, âlem, cihân ve dünya kavramlarını fahr-ı âlem, fahr-ı dü 

âlem, fahr-ı cihân gibi terkiplerle Hz. Peygamber’in âlemlere rahmet olarak 

gönderildiğini hatırlatmaktadır. (27,128, 413, 528, 724) Âlemde mevcut olan bütün 

güzel ahlak özellikleri Hz. Peygamber’de toplanmıştır. (555) Mürîd olmak için ise, 

nefsi kötülüğe sevk eden dünyanın basit işlerinden el etek çekmeyi öğütlemektedir. 

(189) Dünya, insanı Allah’tan uzaklaştıran bir mertebededir. Onun için Allah’ın 

sevgili kulları ondan yüz çevirmişlerdir. Tasavvuf yolunda ilerleyen kişiler de 

dünyaya meyletmemelidirler. (1252, 1253) Şâh Velî Ayıntâbî, dünyayı ve 

dünyalıkları alçak olarak nitelemektedir. (419) Allah yolunda olan kişilerin 

kalbinden dünyevi düşünce ve fikirler Allah’ı zikirle uzaklaşır.(1339) 

Geç cihānuñ cįfesinden ol mürįd 
ǾAks olursa olmaya yārı mezįd (189.) 
 

                                                
282  Bkz. Lokman, 31/27. 
283  Bkz. Fâtiha, 01/02. 
284  Vahdet-i vücûd anlayışına göre Hakk’ın varlığı ve tecellileri dışında hiçbir şeyin hakiki bir 

varlığı yoktur. Her şey, Allah’ın tecellilerinden ibarettir. Hakkın zâtından başka varlıklar izafî ve 
itibâridir. Vahdet-i Vücûd ile ilgili geniş bilgi için bkz. Selçuk Eraydın, Tasavvuf ve Tarîkatler, 
İstanbul 1981; Câvid Sunar, Vahdet-i Vücûd-Vahdet-i Şuhûd Meselesi, Ankara 1960; Ferit 
Kam, Vahdet-i Vücud ve Panteizm, (haz. Mustafa Kara), İstanbul 1992. 
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Ŧalāķ vir dünyāya bi’l-külli yaǾni 
Olasıñ ħayru’l-ebrār Ǿışķ elinden (1252.) 
 
Denį dünyāya gel meyl itme bir dem 
Kim andan yüz çevürdi seyyid Ādem (419.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Halvetî tarîkatına mensup mutasavvıf bir şair olarak etvâr-

ı seb’a’dan  (yedi tavır)285 bahsedip Allah’ın insanı yedi tavırda yarattığından söz 

eden âyetlere286 vurgu yapmaktadır. (829) Âlem Allah’ın kahhâr sıfatı ile makhûr 

olmuştur. (1181) Sâlik dünya malına değer vermemelidir. Çünkü bu âlemde her şey 

helak olacaktır. Ancak Allah bâkî kalacaktır. Onun için hâl ehli olan sâlik geçici 

olanı değil kalıcı olanı istemelidir. (267) Dünyada her yeri kötülük kaplasa kişi Hz. 

Nuh gibi davranıp kendine çıkar yol bulmalıdır. (899.) 

Göñül virme cihān milkine sālik 
Hüve’l-ĥayyu’l-ebed her şey’ ki hālik (267.) 

Dünya sevgisinin her hatanın başı olduğunu vurgulayan Şâh Velî Ayıntâbî, 

dünya ve dünyalıkları terk edip Allah’ın rızasına ermek için çalışmayı 

öğütlemektedir. (212) Hz. Peygamber “Her ümmetin bir putu vardır. Benim 

ümmetimin putu da dünya sevgisidir” buyurmuştur. (213) Bu sebeple kul, dünyanın 

oyalayıcı ve aldatıcı vaatlerinden sıyrılıp Allah’ın rızası için nefsini terbiye edip 

kendini düzeltmelidir. (214) Başka bir yerde ise, iman cevherinin ocağı olan kalbi 

dünya sevgisinin körelttiğini, bütün hata ve günahların başının dünya sevgisi 

olduğunu ifade etmektedir. (313, 314) Dünya sevgisi ancak takva ile alt edilebilir. 

(390) 

 

                                                
285  Yedi tavır anlamına gelen Etvâr-ı seb’a, tabiat, nefs, kalp, ruh, sır, hâfî ve ahfa olarak 

sıralanmaktadır. Allah’ın insanı yedi tavırda yarattığı görüşüne sahip olan bazı mutasavvıflar bu 
tavırları yedi kat semaya, yedi gezegene, yedi vadiye ve yedi iklime benzetirler. Yedi tavır; aşk, 
marifet, istiğna, tevhit, hayret, fakr ve fena olarak da açıklanmaktadır. Bkz. Süleyman Uludağ, 
a.g.e., s. 53; Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 198. Etvâr-ı seb’a ile ilgili ileride ayrı bir başlık altında 
değerlendirme yapılacağından burada sadece âlem ve insan ile olan ilişkisine değinilmiştir. 
Etvâr-ı seb’a hakkında geniş bilgi için bkz. Ali Öztürk, XVI. Yüzyıl Halvetî Şiirinde Din ve 
Tasavvuf, (Yayımlanmamış Doktora Tezi) Ankara 2003; Ramazan Muslu, “Halvetiyye’de 
‘Atvâr-ı Seb’a’ Yazma Geleneği ve Sofyalı Bâlî’nin Atvâr-ı Seb’a Risalesi”, Tasavvuf İlmi ve 
Akademik Araştırma Dergisi, Ankara 2006, S. XVIII, ss. 43-63. 

286  Nûh, 07/14-15. 
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“Ĥubb-ı dünyā” her ħaŧāyānuñ seri 
Terk-i dünyā  Ǿaksidür bil  ħaberi (212.) 
 
Var durur bir śanemi her milletüñ 
“Ĥubb-ı dünyā”dur śanem bu ümmetüñ (213.) 

2.1.4 Ârif 

Ârif, Allah’ın zâtını, sıfatlarını, fiillerini ve isimlerini müşâhede ettirdiği 

kimse. Bu müşâhededen doğan bilgiye marifet, bu bilgiye sahip olan kişiye de ârif 

denir. Allah hakkında vecdî bilgilere sahip olana ârif-i billah, ârifin bu yolla tanıdığı 

Allah’a maruf denilmektedir287. Ârif, irfana ilham ve hâl ile ulaşır. Bu bakımdan 

ümmî bir insana da ârif denilir, ancak âlim denilmez. Âriflere, ehl-i dîn, ehl-i yakîn, 

velî, kurb da denilmektedir288. 

Şâh Velî Ayıntâbî, bazı kimselerin ehl-i irfan, mükâşif gibi sıfatlarla halkın 

arasında dolaştıklarını ancak bu kişilerin sözlerine bakılmaması gerektiğini 

belirtmektedir. Marifet ehli olduklarını iddia eden ve sırf zâhire önem veren bu tarz 

kişilerin söylediklerine itibar edilmemelidir: (850-853) 

Kimi dir Ǿārifem ben ehl-i Ǿirfān 
Kimi dir ben mükāşif oldum ey cān (1147.) 

2.1.5 Aşk 

Sevgi ve muhabbette sınırı aşma, aşırı sevgi anlamlarına gelen aşk; 

tasavvufta, sevginin son aşaması ve sevginin insanı tam olarak hükmü altına alması 

olarak tarif edilmektedir. Aşk, sarmaşık anlamına gelen ışk kelimesinden alınmıştır. 

Aşk, sevenin sevgilide kendisini yok etmesi, aşkın ortadan kalkıp sadece maşukun 

var olması, her şeyin maşuktan ibaret olması hâlidir.  Tasavvufta aşk, yakıcı niteliği 

ile ateşe (ateş-i aşk), sarhoş edici vasfıyla şaraba (mey-i aşk, bade-i aşk) ve çıldırtıcı 

özelliği itibariyle de deliliğe (cinnet-i aşk) benzetilmektedir289. Aşk; muhabbetin 

hakikati, kendine hiçbir şey bırakmayacak şekilde bütün varlığını sevgiliye hibe 

                                                
287  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 45. 
288  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 60. 
289  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 50. 
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etmektir290. Aşk, herhangi maddi bir unsura karşı duyulan sevgi dolayısıyla mecâzî 

aşk ve Allah’a karşı duyulan sevgi itibariyle de hakiki aşk olarak ikiye 

ayrılmaktadır291.  

Şâh Velî Ayıntâbî, insanın sadece fiziki özelliklerinin önemli olmadığını, 

konuşma, yeme içme gibi vasıfları dolayısıyla insana sırf “hayvan-ı nâtık” (konuşan 

canlı) denmesinin doğru olmadığını belirterek insanın, asıl ve en önemli vasfının, 

kendisini en güzel biçimde (ahsen-i takvîm) yaratan Allah’a karşı duyduğu sevgi ve 

muhabbet olduğunu vurgulamaktadır: 

Saña pes didiler ĥayvān-ı nāŧıķ 
Nįçün olmayasın insān-ı Ǿāşıķ (324.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, aşk kavramı ile ilgili; aşk, âşık, ma’şûk, muhib, sevdâ, 

mahabbet, meveddet, hevâ, mahbûb, meczûb gibi kavramlar; nâr-ı ışk, bezm-i ışk, 

nûr-ı ışk, âteş-i ışk, mey-i ışk, derd-i ışk, kitâb-ı ışk, ehl-i ışk, meyhâne-i ışk, bahr-i 

ışk, yed-i ışk ve ışk-ı meveddet gibi terkipleri kullanmaktadır. 

Şâh Velî, Risâletü’l-Bedriyyesi’nin son kısmında yazdığı “ışk elinden” redifli 

kasidesinde de peygamberlerin ve velîlerin içinde bulundukları ilâhî aşkın örneklerini 

yansıtmaktadır. Şâh Velî, “ışk elinden” redifli kasidesinde; Allah’ın kahr sıfatının 

lütuf sıfatına nispetle daha önce geldiğini belirtip Hz. Âdem’in Allah’ın kahr tecellîsi 

gereği cennetten yeryüzüne indirildiğini, Hz. Eyyûb’ün yine Allah’ın kahr tecellîsi 

gereği birçok hastalık ve dertlere müptela olduğunu, Hz. İbrahim’in ateşe 

atılmasının, Hz. Yakub’un Hz. Yusuf’un hasretiyle gözlerinin göremez hâle gelişinin 

de yine Allah’ın kahr sıfatının bir tecellîsi olduğunu vurgulamaktadır: 

Ķadįmdür baña ķāhruñ luŧfa nisbet 
Ezelden oldı çün kār Ǿışķ elinden (1200.) 
 
Nitekim ķahr-ile Hażret-i Ādem 
Cināndan ŧaşra hem zār Ǿışķ elinden (1201.) 

Zeliha’nın Hz. Yusuf’a duyduğu beşeri aşka değinen Şâh Velî, Belkıs’ın 

elindeki imkanları bırakıp Hz. Süleyman’a teslim olup Allah’a inanmasını da Allah 

                                                
290  Mustafa Kara, a.g.e., s. 86. 
291  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 65. 
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aşkının bir tezahürü olarak görmektedir. Hz. Yunus’un bir balık tarafından 

yutulması, Hz. İsa’nın çarmıha gerilmesi ve Hz. Yakub’un hüznü, Hz. Yusuf’un 

hapse atılması ve Hz. İsmail’in teslimiyeti de Allah aşkının ve Allah’ın kahr 

tecellîsinin birer sembolü olarak gösterilmektedir: (1200, 1221) 

Çü balıķ ķarnına Yūnus nebį gör 
Bıraķdı anı Ķahhār Ǿışķ elinden (1215.) 

Şâh Velî Ayıntâbî; Allah’ın, peygamberleri güzellikler ve kötülükler ile 

sınadığını292, bu imtihanın Allah’ın kahr sıfatının tecellîsi ile gerçekleştiğini ve 

neticede Allah’ın, ilâhî imtihanı geçen peygamberlere kudretinde olan fazl ve 

ihsanıyla muamele ettiğini belirtir. Allah kendisine muhabbet duyan ve seven 

kullarına tüm cömertliği ile cevap verir: (1222, 1224) 

Yed-i ķudretdedür fażl-ile iĥsān 
İder Ǿuşşāķa iyŝār Ǿışķ elinden (1224.) 

Nebiler ve velîler Allah’a duydukları ilâhî aşkın tesiriyle yaşadılar ve bu hal 

üzere hareket ettiler. ilâhi aşk, âşıkların aradığı bir özelliktir. Âşıklar, Allah’tan başka 

her şeyin fâni olduğunu bilerek yaşarlar ve içine düştükleri aşktan dolayı şikayet 

etmezler: 

Benüm derdüme dermān oldı bu Ǿışķ 
Şikāyet itme zinhār Ǿışķ elinden (1244.) 

Allah’a karşı duyulan sevgi ve muhabbetin merkezi olan kalp, Allah’a 

duyduğu sevginin yakıcılığından dolayı aşk ateşine düşer. Gönül Hz. İbrahim’in 

ateşe atıldığı gibi aşk ateşiyle yanıp kemâl mertebesine erişir: 

Ki nār-ı Ǿışķa ķıl sen nūrı tebdįl 
Ħalįl gibi yana dil bula tekmįl (330.) 

Allah sevgisi ile aşk şerbetini içen Allah’ın velî kulları Hakk’ın tecellîlerini 

temaşa makamında benliklerinden sıyrılmışlardır. (597, 601) 

Ne Ǿışķ var ne daħı dil ne ħū şevķ 
Ne maǾşūķdan nişān var ne daħı źevķ (601.) 

                                                
292  Bkz. A’raf, 07/168. 
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Âşık, Allah’a karşı duyduğu aşk ile kendisini yok eder. Kendi benliğinden 

vazgeçer: 

Geçüben benliginden bizdiǾāşıķ 
Ne ben ķaldı ne ħodsen oldı  śādıķ (602.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, âşığın tüm süflî vasıflarından sıyrılarak aşk deryasına 

düştüğünü, hakîkî aşka doğru ilerleyen âşığın başına gelen belâlardan şikayetçi 

olmadığını vurgulamaktadır. (1292, 1297) 

Ki düşer Ǿışķ baĥrine yoķ mecāli 
Bu baĥrüñ Ǿāşıkı bilmez meālį (1292.) 

Allah’ın kahr tecellîsine mazhar olan âşık, vahada olduğu halde kendisini 

sahrada görmektedirler ve Hakk’ın tecellîlerini temaşada hayrete düşmektedirler: 

Düşüp śaĥrā-yı ķahra āħir-i kār 
Gezüp ĥayretle hem zār Ǿışķ elinden (1254.) 

2.1.6 Tevbe 

Pişmanlık, dönme gibi anlamlara gelen tevbe, işlenen günahtan dolayı 

pişmanlık duyarak ondan bir daha işlememek üzere vazgeçmektir. Halis bir şekilde 

edilen tevbeye ise nasûh tevbesi denilmektedir. Tasavvufî olgunluğa erişebilmek için 

ilk makam tevbe, son makam ise  kulluktur. Sırf Allah’ın rızasını gözeterek yapılan 

tevbeye, evbe denilmektedir293. Tevbe, kalpteki kötülüklerden arınıp Allah’ yönelme 

olarak da tarif edilmektedir. Küfürden imana dönmek kâfirlerin, kötü fiillerden iyi 

işlere dönmek fâsıkların, kötü ve yerilen huylardan güzel ahlaka dönmek iyilerin 

(ebrâr), mâsivâdan Hakk’a yönelmek nebî ve velîlerin tevbesidir. Allah’a tevbeleri 

kabul ettiği için Tevvâb denilmiştir.Tarîkate girenlerin ilk yaptığı iş tevbedir. Tevbe, 

sülûk ehlinin ilk menzilidir294. 

Şâh Velî Ayıntâbî, müridlere( tâlib) gerekli olan yirmi şartı açıklarken tevbe 

bahsi ile konuya başlamıştır. Tevbenin iman için ilk şart olduğunu vurguladıktan 

sonra Allah’ın “…Yaratıcınıza tevbe edin…”295 âyetini örnek göstererek konuya 

                                                
293  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 657. 

294  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 350-351. 
295  Bakara, 02/54. 
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girmektedir. (200-201) Tevbe, halis bir niyetle yapılırsa geçerli olur. Nasuh tevbesi 

ile yapılan tevbe dışındaki tevbeler sadece yapıldığı şekliyle kalırlar. Önemli olan 

kalpten gelerek samimi bir şekilde tevbe etmektir. (202-204) 

Şarŧ-ı evvel tevbedür įmān içün 
Gir bu raĥmet baĥrına iĥsān içün (200.) 

Hakîkî anlamda yapılan tevbenin ardından bütün kötülükler yok olur. Böylece 

kişi hiç günah işlememiş gibi bütün kötülüklerden arınır. Kişi her ne kadar çok günah 

işlemiş olsa bile bir kez bunlardan pişmanlık duyarak Allah’tan af dilerse Allah 

bütün kötülükleri siler: (205-207) 

Var ise bį-ĥad eger sende günāh 
Maĥv ide Ĥaķķ dirseñ derdle āh (207.) 

Sâlik, ilk iş olarak dünya sevgisinden uzaklaşıp nefsini fani şeylerin 

çekiciliğinden arındırmalıdır. Nefsini dizginleyip kendini düzelten kul, Allah’a 

istiğfar edip kalbindeki tüm şüphelerden kurtulur. Kişi, gönlünü terbiye edip kemâle 

ulaşır. Böylece, Allah’ın, “Sizin için daha hayırlı olduğu halde bir şeyi sevmemeniz 

mümkündür.”296 anlayışına erişilebilir. (212-219) 

Eyle istiġfār śıdķ-ile hemān 
Ķalmaya ķalbüñde şekk-ile gümān (217.) 

2.1.7 Sıdk 

Hak olanı söylemek, doğrudan ayrılmamak olarak tarif edilen sıdk, içte ve 

dışta Allah ile beraber olarak, istikamet üzere olmaktır. Allah’ı sürekli kalpte 

muhafaza etmektir. Sûfîlere göre sıdk, söz, fiil ve hallerde gerçeğe uygunluk 

demektir. Bu durum ise ilim ve amel bakımından nefsin tam olarak kontrol altında 

olması demektir297. 

Şâh Velî Ayıntâbî,  mürşide doğru giden yolda sıdkın, burak gibi hızlı bir 

binit olacağını vurgulamaktadır. Bu yolda, nifak ve yalana yer yoktur. Nefs-i 

emmârenin tasallutundan kurtulup dünyanın geçiciliğine aldanmayarak sıdk ile rıza 

makamı olan nefs-i râziyeye ulaşmak mümkündür. (220-224) Mürid, tasavvuf 

                                                
296  Bakara, 02/216.  
297  Abdürrezzak Kâşânî, a.g.e., (terc. Ekrem Demirli), s. 328. 
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yolundaki seyri müddetince sıdktan ayrılmazsa seyrini en güzel bir biçimde 

tamamlar. (235) 

Śıdķuñ olsun pįruñe düldül buraķ 
Yoldaş olmasun śaķın kiźb ü nifaķ (221.) 
 
Gel olursañ śıdķ-ile olġıl mürįd 
Kim ola seyrüñ mezįd ender mezįd (235.) 

2.1.8 İ’tikâd 

İ’tikâd; inanmak, gönülden tasdik ederek inanmaktır. Tasavvufta, dinin 

gereklerini yerine getirdikten sonra Hakk’a yönelmek ve O’ndan başka her şeye yüz 

çevirmektir. Şâh Velî Ayıntâbî, tasavvuf yolunda ilerleyebilmek için sâlikte 

öncelikle, i’tikâdın, sağlam bir inancın bulunması gerektiğini belirtmektedir. (236) 

Sağlam bir i’tikâda örnek olarak Hz. İbrahim’in Allah’a teslimiyeti298 örnek olarak 

gösterilebilir.(239-240) Sâlikin, nefsin tüm isteklerinden sıyrılarak şeyhine itimat 

edip kendisine müptelâ olacak bâtıl düşünce ve fikirlerden kurtulması mümkündür. 

(241-242) Tasavvuf yoluna giren bir sâlikin öncelikle sağlam bir inanca sahip olması 

ve ardından şeyhine itimat etmesi gerekmektedir. (245-247) 

 

Er-refįķ ŝümme’ŧ-ŧarįķ emrin tamām 
Ŧutabilmez iǾtiķādsuz ve’s-selām (245.) 

2.1.9 Tecrid 

Tecrid, sâlikin zahirini mal ve mülkten, bâtınını karşılık bekleme 

anlayışından arındırması, yaptığı her şeyi sırf Allah rızası için yapması, makam ve 

hâl sahibi olma düşüncesine kapılmadan kalpten ve sırdan mâsivâyı kaldırmasıdır299. 

Tasavvuf yolunda ilerleyen sâlik her şeyden kendini tecrit ederek az konuşup 

çok amel işleyendir. Dünyaya ve dünyada olan maddî unsurlara gönül vermeden 

Allah’tan başka her şeyin helak olacağı bilinci ile kanaat, sabır ve fakr hallerini 

kendinde toplar.  Tükenmeyen bir hazine olan kanaati kendine şiar edinen sâlik sabır 
                                                
298  Bkz. En’am, 06/79. 
299  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 342.  
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ve fakr bilinci ile Allah’ın rızasına erişmeye çalışır. Sâlik, kendini şeyden tecrit 

ederek Hak’ta fani olmayı diler ve kendini daima O’na muhtaç hisseder. Hakikatte 

hiçbir şeye sahip olmadığı şuuru ile her şeyin gerek malikinin Allah olduğunu idrak 

eder. (264-268) 

Tecerrüd ħırķāsın çıķarma zinhār 
ĶanāǾat  śabr u faķrı eyle ikŝār (268.) 

Tecrid sırrına eren sâlik benlikten, boş ve gereksiz konuşmalardan sakınır. 

Kendisinin hâl ehli olduğunu iddia etmez. Makam ve hâl ehli olma düşüncesine 

kapılmadan benliğinden sıyrılarak fenâ makamına erişir. Fâni olan her şeyden 

kendini tecrid edemeyen kişi tecridin ne olduğunu bilemez. Tecrid, benlikten sıyrılıp 

Allah’a yönelmedir. Sâlik, zâhiri ve bâtınî karşılık bekleme anlayışından sıyrılıp 

tecrid halinde yaşadığı halde bu durumunu açığa çıkarmaz. Sırf Allah’ın rızası için 

her şeyden kendini tecrid ettiği halde bunu gizler. Böylece mâsivâdan kurtulup fenâ 

makamına erişir: (280-285) 

Mücerred olmayan tecrįdi bilmez 
Ene ħayrun bilür tefrįdi bilmez (284.) 

2.1.10 Teslîm 

Teslimiyet, Allah’ın emrine boyun eğip hoşa gitmese bile rıza göstermedir. 

Allah’ın takdirini rıza ile karşılayıp sebat gösterme durumudur. Teslimiyete en güzel 

örnek ise Hz. İbrahim ve Hz. İsmail’dir300. 

Şâh Velî Ayıntâbî, tasavvuf yolunda ilerleyen sâlikin, öncelikle şeyhine 

teslim olması gerektiğini belirterek tecride erişebilmenin yolunun teslim olmaktan 

geçtiğine işaret etmektedir. Sâlik, şeyhine teslim olmalı ve şeyhin yolunu takip 

etmeye çalışmalıdır. (290-294) Sâlik, sahip olduğu dünyalıkları terk edip Allah’ın 

razısına erişebilmek için fâni olan her şeyden yüz çevirir. (295-297) 

Rāh-ı tecrįde irmez nūr-ı teslįm 
Aña ķılmazsa  śabrı nār-ı taǾlįm (292.) 

                                                
300  Bkz. Sâffât, 37/103. 
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Hz. Mûsâ’nın Hızır’a olan ve Hallâc-ı Mansûr’un Allah’a olan 

teslimiyetlerine değinen Şâh Velî Ayıntâbî, sâlikin şeyhe teslimiyet göstermemesi 

durumunda ledün ilmine vakıf olamayacağını vurgulamaktadır. (304-307) 

Ki teslįm olmayaydı  Ħıżr’a Mūsā 
Ledünnį Ǿilm aña olmazdı ifşā (306) 

2.1.11 Zühd 

Rağbet etmemek, yüz çevirmek anlamlarına gelen zühd; tasavvufta, eşyaya 

dair isteklerin bütünüyle düşmesi şeklinde tarif edilmektedir. Zühd, ihtiyaçtan 

fazlasını terk özelliği ile kanaatten daha fazla bir durumdur. Âhiret için dünya malını 

terk etme olduğu gibi dünya malını ve nimetleri bir karşılık beklemeden terk etmek 

ise âriflerin zühdü sayılmıştır301. Şâh Velî Ayıntâbî, zühdün dünyayı terk etmek 

olduğunu belirttikten sonra dünyayı ve dünya nimetlerini terk edip bütün hırslardan 

arınan kişinin Allah’ın sevgili kulu olacağını belirtmektedir. (308-310) Dünyayı terk 

etmeyen kişi Allah’ın sevgisinden mahrûm olur, tasavvuf yolunda da bir ilerleme 

kaydedemez. (311) 

Zāhidü’d-dünya yuĥibbühü’l-ilāh 
Müctenibü’l-ĥırśu yekün mine’l-hüdāh (310.) 

Dünya sevgisi ve hırs kişinin dünyaya yönelmesine ve geçici lezzetlere 

kapılmasına sebep olur. Kâmil bir mü’min olabilmek için ise fâni istek ve arzulardan 

olabildiğince uzaklaşmak gerekmektedir. Hz. Peygamber’in “Dünya mel’undur. 

Allah’ın zikri hariç, onun içindekiler de mel’undur.”302 hadisine atıf yapan Şâh Velî 

Ayıntâbî, dünya sevgisinin bütün günahların başlangıcı olduğunu belirtmektedir. 

(313-320) 

Biyā imdi ŧālib iseñ ĥusn-i maķar 
Yapış zühde ĥırśı  ķalbinden çıķar (315.) 

                                                
301  Abdürrezzak Kâşânî, (terc. Ekrem Demirli), a.g.e., s. 282. 
302  Tirmizî, Zühd 14, nu: 2322. 
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2.1.12 Sabır 

Sabır; dayanma, dayanıklılık anlamlarına gelen sabır tasavvufta, başa gelen 

musîbetlerden dolayı Allah’tan başka kimseye şikayetçi olmamak, sızlanmamak, 

yakınmamaktır303. Sabır, itaatleri yerine getirmek için nefsi zorlamaktır. Sabır bütün 

makam, hâl, ahlak ve amelleri içerir. Sabır makamların en geneli, etki olarak 

huyların en kapsamlısıdır. Sabır olmadan hiçbir şey tamamlanmaz304. Sabrın; kulun 

iradesi ile kazandığı şeylere gösterdiği sabır, iradesi dışında olan şeylere gösterdiği 

sabır, Allah’ın emirlerini yerine getirmede gösterdiği sabır gibi çeşitli kısımları 

vardır305. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Eyyûb ve Hz. Ya’kub’un gösterdikleri sabır ve sebata 

atıf yaparak zühd ile birlikte gösterilen sabrın daha makbul olacağına değinmektedir. 

“Gerçekten zorlukla beraber bir kolaylık vardır”306 âyetine telmihte bulunan Şâh 

Velî, zorluğa karşı sebat gösterip sabreden kişinin neticede kolaylıklara kavuşacağını 

belirtmektedir. (322-325) Hz. Eyyûb’un başına gelen belâ ve musîbetlere sabrettiği 

gibi sâlik de karşılaştığı zorluklara sabrettiğinde ve bunlardan şikayetçi olmadığında 

Hz. Ya’kub’un yıllarca sabredip sonunda Hz. Yusuf’un müjdesini alması gibi 

sabrının karşılığı olarak Allah’ın rızasına erişecektir. (326) 

Çekesin evvelā “Ǿusr” uñ  cefāsın  
Süresin baǾdehǖ “yusr” uñ śafāsın (325.) 

Allah yolunda sabırla ilerleyen sâlik sabır kadehinden içip hâl ehli olduktan 

sonra kemâle erer. (326, 327) Sabrın karşılığı da kurtuluştur. (335) 

Ki yaǾni ire cān nūrı viśāle 
Fi’ś-śabri miftāĥu’l-ferec me’āle (335.) 

Sabır ve kanaatte kararlı olan mü’minler Allah’ın rızasını kazanırlar. (375.) 

Kötülüğe, iyilikle karşılık vermek ve cahilce sarf edilen sözlere de aldırmayıp 

sabretmek olgun bir mü’minin göstereceği bir tavırdır. (658.) Sâlik, sabrında kararlı 

                                                
303  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 298 
304  Abdürrezzak Kâşânî, (terc. Ekrem Demirli), a.g.e., s. 326. 
305  Abdülkerim Kuşeyrî, (haz. Süleyman Uludağ), Kuşeyri Risalesi, İstanbul 2003, s. 266. 
306  İnşirah, 94/05-06. 
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olduğunda Hz. Yusuf misali Allah’ın izni ile birçok güzelliğe ve esenliğe 

kavuşur.(270) 

Rıżāsı Ĥaķķ’uñ olmaz çün temāmet 
Ki ķulda olmasa śabr u ķanāǾat (375.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Eyyûb’ün sabrını örnek göstererek, kulun başına gelen 

musîbet ve belâlara sabretmesi gerektiğini, Allah’a inanan ve O’ndan başka Rab 

tanımayan mü’minlerin bu vasıfta olduklarını belirtmektedir. (47.) 

Belāya śabr olmazsa kişi āh 
Bir özge Rabb ŧaleb ķılsun dir Allāh (47.) 

2.1.13 Mücâhede 

Mücâhede, Allah’ın rızasını kazanmak için nefse zor gelen şeyleri nefs-i 

emmâreye yükleyerek onunla savaşmaktır. Cihad-ı ekber (büyük cihad) denilen ve 

nefisle hayat boyu devam eden bir mücadeledir. Bu mücadele, Allah’ın emirlerine 

uyma yolunda kalbi temiz tutmak için nefsi disiplin altına alma esasına 

dayanmaktadır. Buna verâ denilmektedir. Diğeri ise, istikamet üzere olmak ve hayatı 

bir denge üzere yaşamaktır307. 

Şâh Velî Ayıntâbî, sabrın yardımıyla nefsin hevâ ve heveslerine karşı 

mücâhede etmenin gerekliliğine değindikten sonra nefisle olan mücadelenin hayat 

boyu devam ettiğine işaret etmektedir. Kişi, halvette ve uzlette hem lisanı hem de 

kalbiyle devamlı Allah’ı anmalı, zikretmeli ve gaflet halinde olmamalıdır308: 

Mücāhede neye dirler diseñ ey cān 
Ķıtāl itmekdürür nefs-ile her ān (337.) 

                                                
307  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 256. 
308  Zikir; Allah kelimesini veya Lâ ilâhe illa’llâh cümlesini söylemek ve tekrarlamaktır. Birincisine 

lafza-i celâl zikri, ikincisine kelime-i tevhid zikri denir. Tarîkat ehlinin, belli kelime ve ibarelerle 
bir edep dâhilinde bir yerde toplanıp şeyh veya halifenin gözetiminde (Allah, Allah hû hû, hay 
hay gibi) belirli ibareleri belli bir hareket düzeni içerisinde yaptıkları zikirlere tarîkat ayini, 
semâ, hadra ve devaran gibi isimler verilmektedir. Bu tür zikirlerde bazen ney, kudüm ve def 
gibi enstrümanlar da kullanılmaktadır. Bu tür zikirler genelde Mevlevîler ve Halvetîlerde 
görülür. Bzk. Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 385; Selçuk Eraydın, a.g.e., s. 208-214, 238-239 
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2.1.14 Azîmet 

Azîmet; kastetme, karar verme, ruhsatlardan uzak durarak şer’i emirlerin 

ruhuna uygun bir yaşamı seçmek. Nefsin isteklerine aldırmaksızın, ruhsat ve cevaz 

haline iltifat etmeden emir ve yasakların lafız ve ruhuna uygun bir şekilde hareket 

etmektir. Tasavvuf ve tarîkat azîmet yoludur. Sûfi başkasının ruhsatla amel etmesini 

uygun gördüğü halde kendisi bir mecburiyet hâsıl olmadıkça azîmet yolundan 

ayrılmaz. İbadetleri cevaz haliyle değil kemâl haliyle yerine getirir. Zira tasavvuf, bir 

fetva yolu olmaktan çok takva yoludur309. 

Azîmet öncelikle ruhsatı terk etmektir. (355) Tasavvuf yoluna giren sâlik her 

şeyin güzel olanını ve ulvî olanını ister. (356) Kişinin nefisle mücadele edebilmesi 

için ruhsat yolunu bırakıp azîmete yönelmesi daha evladır. Azîmeti bırakıp ruhsat 

yoluna girmek dinin sadece zâhiri ile ilgilenmek anlamına gelmektedir. (359, 360) 

Kemâl ehli olmanın yolu bütün emel ve beklentilerden uzak durmaktan geçer. (361) 

İçlerinde mal-mülk sevgisi kalmayıp Allah’ta fâni olan fakr ehline güzel elbiseler 

giymek yaraşmaz. Azîmet yolunu tutan sâlik, hevâ ve heveslerden uzak durur. Çünkü 

istek ve arzuların peşinden gitmek dinin âfeti olarak telakki edilmektedir. Onun için 

ruhsat kapısından uzak durup azîmet yoluna girilmelidir. (378-381) 

Zirā ruħśat hevānuñ ķapusıdur 
Bu ķapuya yaķįn olma giri ŧur (380.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, ruhsat yoluna girip dünya emeli taşıyan ve buna gerekçe 

olarak da dinin emirlerine uymayı ve hayır işlerinde öncü olmayı gösteren zâhir 

ehline İbrahim Edhem’i ve onun makamını ve malını bırakarak tasavvuf yoluna 

girişini örnek göstermektedir. (365-375) 

Virüp taħtını İbrāhim-i Edhem 
Rıżā-i  Ĥaķk-içün olurdı  ħurrem (374.) 

2.1.15 Şecaat 

Yüreklilik ve kararlılık anlamlarına gelen şecaat, nefsin istek ve arzularına 

karşı kulluk bilinci ile mücadele etmektir. (386) Allah yolunda ilerleyen kul 

istikamet üzere olup boş şeylerden yüz çevirdiğinde nefsin isteklerine set çekerek 

                                                
309  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 61-62. 
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kararlılık göstermiş olur. (387) Nefis her ne kadar kötülüğü emretse de kul sahip 

olduğu tereddütsüz imanı ile nefsin isteklerini kalbinden çıkarıp atabilir. (388-389) 

Dünya sevgisi ve dünyaya meyletme endişesine takva ile karşı koyulabilir. Sâlik, 

cömertlik göstererek cimrilik gibi kötü hasletlerden ve bütün kötü huylardan 

uzaklaşır. (390-391) Tasavvuf yolunda ilerleyen kişi, nefsin arzularına uyma, 

Hak’tan gafil olma gibi tehlikelerden Allah’ı anarak ve O’nu hatırlayarak, kalpten bir 

âh310 çekerek (Allah diyerek) kurtulabilir. 

Olan  Ĥaķķ  ķulluġında kim ki dā’im  
ŞecāǾatle olur her yirde  ķā’im (390.) 

Kişi nefisle olan mücadelesinde Hz. Ali’nin cesaretini örnek almalı ve O’nun 

gibi cesur ve korkusuz olmalıdır. (394) Vehim ve korkulardan emin olup Allah 

yolunda çalışan kul kalbini helak edecek olan vehimlerinden ihlâs ve ibadetlerinde 

sebat ederek kurtulur ve nefisini saran türlü istek ve vehimleri şecaatle kırabilir. 

(395-403) diyen Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Ali’nin şecaat ve cesaretini örnek olarak 

göstermektedir. (405) 

ŞecāǾatle geçen Ĥaydar gibi ol 
Zen-i nefse baśılma er gibi ol (394.) 

2.1.16 Sehâvet 

Kelime anlamı cömertlik olan sehâ tasavvufta; kulun, Allah’a, sadece O’nu 

sevdiği için kulluk etmesidir. Sûfilere göre sehâ cömertliğin ilk mertebesidir. Sehâ, 

saçıp savurma ile cimrilik arasında orta bir haldir. İnfak ederken zorlanmamak, bir 

şey kazanırken bütünüyle ona yönelmemektir. Sehâvet ise kulun, kendini ve kalbini 

Allah’a hibe etmesidir311. 

Şâh Velî Ayıntâbî, sehâvet ile şecaati birlikte değerlendirmekte ve sehâ ve 

cûd kavramlarını birlikte kullanmaktadır. Sehâyı, kişinin neyi var neyi yoksa Allah 

rızası için bezletmesi şeklinde tanımlamaktadır. (407) Kendi ailesinin, cömertliği ve 

                                                
310  Âh, Allah kelimesinin kısa şekli ile yazılmasıdır. Allah kelimesinin ilk ve son harfi bir araya 

getirildiğinde “âh” meydana çıkmaktadır. Aşığın âh demesi de Allah’ı hatırlama ve O’na 
sığınma anlamına gelmektedir. Bkz. Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 28; Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 
36. 

311  Zafer Erginli ve diğerleri, a.g.e, s. 880-881. 
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şecaati adet haline getirdiklerini ifade etmektedir. (408) Şâh Velî, sehâvet ve şecaatin 

önemini vurguladıktan sonra bu iki güzel hasleti terk edenlerin olgun bir kişi 

olamayacağını ve bu kişilerin sözlerine de kimsenin itibar etmeyeceğini 

belirtmektedir. (409, 410) Hz. Peygamber’in peygamberliğinden önce Hira Dağı’nda 

uzlete çekilip tefekküre dalması sehâvet ve şecaate güzel bir örnektir. (414-416) Hz. 

Peygamber, dünyaya ehemmiyet verilmemesi gerektiği buyurmuş ve kendisi de 

dünyaya ve dünya nimetlerine meyletmemiştir312. “Fakirlik benim övüncümdür”313 

buyurarak her şeyin gerçek sahibinin Allah olduğuna işaret etmiştir. Kul, kendisini 

Allah’a muhtaç bilerek, tüm çabasını O’nun rızasını kazanmak için sarf etmelidir. 

(420) 

Neler çekdi Ĥirā  ŧaġında ol Şāh 
Vücūdını n’ola beźl itdi her gāh (414.) 
 
Yirini bekleyüp iderdi ġayret 
İderdi geh seħāvet geh şecāǾat (415.) 

Allah yolunda çalışıp çaba gösteren sâlik, sahip olduğu her şeyi Allah 

uğrunda bezletmelidir. Böylece insan, hakiki anlamda hiçbir şeye sahip ve malik 

olmadığı bilincine vararak her şeyin gerçek sahibinin Allah olduğunu idrak eder. 

(425-428) 

Çalışan çün şecāǾatle seħāya 
İrişdi Muśŧafā’ya Murŧażā’ya (426.) 

 Hz. Süleyman dünyada iken hükümdarlık yaptığı ve birçok varlığa 

hükmettiği halde sahip olduğu nimet ve kuvvetlerin gerçek sahibinin Allah olduğu 

bilinci ve şuurundan uzaklaşmamıştır (429). O, sahip olduğu nimetlerin gerçek 

sahibinin Allah olduğunu ve Allah’ın hiçbir şeye muhtaç olmadığını bilerek fakr 

duygusu içinde yaşamıştır (430). Sehâvet, nefiste oluşan hevâ ve hevesi yok eder. 

Kişi Allah’ın rızasını şecaatle bulur (432). Kim bu iki haslet ile yani sehâvet ve 

şecaat duyguları ile yaşar ve bu yolda ölürse onun kabri aydınlık olur (434). 

                                                
312  Fakr, beşeri sıfatlardan sıyrılıp kendini bir şeye mâlik görmemektir. Her şeyi Allah’ın mülkü 

olarak gören kişi dünya malına gönlünü bağlamayıp mülkün gerçek sahibini düşünerek kendisini 
fakir sayar. Mânevî fakirlik olarak değerlendirilen bu özellik mala sahip olmamak değil, malın 
kölesi durumuna düşmemektir. Bkz. H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 177-179. 

313  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 113, nu: 1832. 
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Seħāvet nefy ider bād-i hevāyı 
ŞecāǾatle bulur kişi rıżāyı (432.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, kardeşi Murad Bey’in Salâhiye Camii’ni inşa ettirdiğinden 

bahsedip kardeşinin cömertliğine değinmektedir: 

Murād Beg idi adı ol cüvān-merd 
Seħāda miŝl olmaz aña bir ferd (1343.) 

2.1.17 Keramet 

Şeref, itibar, cömertlik gibi anlamları içeren Arapça bir kelime olan keramet 

kevnî ve hakiki olmak üzere ikiye ayrılmaktadır. Birincisi, tabiat olaylarındaki 

sebep-sonuç ilişkisini aşan bir durumdur. Hakiki keramet ise istikamet üzere olmak 

şeklinde açıklanmaktadır314. Hakiki keramet; ilimde, irfanda, ahlakta, ibadette, 

amelde ve edepte gösterilen üstün meziyetler ve güzel hasletler şeklinde tarif 

edilmektir. Tasavvufta, en büyük keramet, kişinin kötü huyunu bırakıp iyi huy 

edinmesi şeklinde telakki edilmektedir315. 

Şâh Velî Ayıntâbî’ye göre keramet, hem kuvvetliye hem de zayıfa iyilik 

etmektir. (440) Buna, Hz. Ali’nin cömertliği örnek olarak gösterilebilir. (441) Şâh 

Velî’ye göre evliyanın gösterdiği keramet fitneye sebep olabilmektedir. (444) Onun 

için keramet gibi incelik vasfı bulunan hususlara dalmamak gerekir. (445) Asıl 

keramet, Hz. Peygamber’in sünnetine uymaktır. (447) Keramet, kişinin mâsivayı 

ortadan kaldırarak Allah’ta fâni olmasıdır. Keramet, “O, her an yeni bir ilâhî 

tasarruftadır.”316 anlayışını kavramaktır. (451, 452) Keramet, mâsivâdan vazgeçip 

nefsi terbiye etmektir. (454) 

Dilerseñ sen kerāmetüñ imāmın 
Rasūl’uñ şerǾine uy ŧut kelāmın (447.) 

Keramet, dünya ve dünyanın aldatıcılığından vazgeçmektir. Kişinin 

söyledikleri ile işlediği fiillerin birbirine muvafık olmasıdır. (455) Nefs-i emmâreden 

uzaklaşıp hırs ve tamahkârlığın güdümünden kurtularak melâmet ehli olmaktır. 

                                                
314  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 365. 
315  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 208-209. 
316  Rahmân, 55/29. 
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Kınayanların kınamasından çekinmeden doğru yolda yürümektir. (456) Bütün kötü 

huyları hayra tebdil etmektir. (460) 

Kerāmetdür geçerseñ mā-sivādan 
ǾAŧaşla  cūǾıla  źevķ u śafādan (454.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, keramet kavramları ile ilgili istidrac ve tayy-ı mekan 

kavramlarını da kullanmaktadır. (676, 681) Kerametin bu zamanda fitne olduğunu 

belirten Şâh Velî, insanın asıl amacının keramet olmadığını ve keramet düşüncesi ile 

bazı kimselerin aldandığını vurgulamaktadır. Kerametin varlığı ile övünmek seyr 

halinde olan kimseler için tuzaktır. Kişi keramet gösterse bile, “Keramet zahir olur, 

izhar edilmez” anlayışı gereği bunu açığa çıkarmamalı ve bununla övünmemelidir. 

(676-692) 

Fitne olmuşdur kerāmet bu zamān 
Ĥikmet oldı muǾcizāt evvel zamān (692.) 

2.1.18 Rıza 

Rıza, hoşnut ve memnun olma halidir. Tasavvufta, iradeyi ortadan kaldırmak, 

kaderin acı tecellîleri karşısında kalbin huzur ve sükûn halinde olmasıdır. Rıza, 

Allah’ın kuldan razı olması ve kulların Allah’tan razı olmaları bakımından iki 

türlüdür. Bu iki tür rızayı gerçekleştiren nefse, nefs-i marzıyye ve nefs-i raziye denir. 

Rıza makamında olan kul, “kahrın da hoş lütfun da hoş” der ve Hakk’ın hiçbir 

tecellîsinden şikâyetçi olmaz317. Rıza hoşnutluk ve doğru duruştur. Bu duruşta ne öne 

geçmek, ne arda kalmak, ne fazlasını yapmak ne de bir hali değiştirmek söz 

konusudur318. Rıza, hüküm ve kazaya itirazda bulunmama halidir. Rıza ile sevgi 

arasında bir ilişki bulunmaktadır. Çünkü seven, sevdiğinin yaptıklarından hoşlanır ve 

razı olur. Rıza, tasavvuf makamlarının en üstünü olarak kabul edilmektedir319. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Allah’ın rızasını kazanmak isteyen müridin (tâlibin) 

öncelikle şeyhin rızasını kazanması gerektiğini belirterek şeyhin sâlike olan bakışı ve 

sâlik hakkında verdiği hüküm müridin içinde bulunduğu durumu gösterir. Onun için 

                                                
317  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 291. 
318  Abdürrezzak Kâşânî, (terc. Ekrem Demirli), a.g.e., s. 267. 
319  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 517; H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 175-176. 
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sâlik öncelikle şeyhinin muktezâsını gözlemelidir. Sâlik, kendi durumunu şeyhin 

kendisi hakkında verdiği hükme bakarak anlayabilir. Şeyhin rızası müride ayna olur 

ve mürid bu aynadan ne durumda olduğunu görür. (467-469) 

Dilerseñ bulasın Ĥaķķ’uñ rıżāsın 
Gözetle cān-ile şeyħ muķteżāsın (467.) 

Akrabayı koruyup gözetmek, yakınları daima hatırlayıp onların sıkıntılarıyla 

ilgilenmek Allah’ın rızasını kazanmanın yollarından biridir. (470.) Şâh Velî, 

müminlerin, Allah’ın rıza nûrundan yaratıldığını, dolayısıyla insanın daima Allah’ın 

rızasını kazanmak için çaba göstermesi gerektiğini belirtmektedir. (475) Kendisi de 

Allah’ın rızasını gözetmekte ve O’nun rızasına erişmeyi, rızasıyla yaşamayı 

dilemektedir. (476) 

Rıżā nūrından oldı mü’minįn  ħalķ 
Rıżāsın gözle Ĥaķķ’uñ senden ancaķ (475.) 

Allah’ın rızasını gözleyen ve rızasına erişmeyi dileyen kişi dünyanın 

çekiciliğine kanmayarak, hırs ve büyük günahlardan kaçınır, (318-319) sabır ve 

kanaati kendisine şiar edinir. (375.) 

Rıżāsın gözleyen Ĥaķķ’uñ cihānda 
Ķaçar ĥırś eylemekden her zamānda (319.) 

2.1.19 Tevekkül 

Vekil edinme, güvenme anlamlarına gelen tevekkül, gerekli tüm çabayı sarf 

ederek, her türlü tedbiri aldıktan sonra, işi tam bir inançla Allah’a havale etmektir. 

Tevekkülde esas olan kalbin ıstırapsız olmasıdır. Istırap halindeki kalpte tevekkül yer 

edinemez. Allah’a tevekkül edenin yaveri Hak’tır320. 

Tevekkül Hakk’ın rızasını kazanmak için bir vesiledir. (477) Şâh Velî 

Ayıntâbî’ye göre tevekkül, Allah’ın katında olana güvenip halkın elinde olan şeylere 

göz dikmemektir. (479) Kişinin Allah’a tevekkül ettikten sonra işin akıbeti ile ilgili 

endişe duyması yersizdir. Çünkü vekil olarak Allah yeter321. (481) 

                                                
320  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 658. 
321  Bkz. Nisa, 04/81. 
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Nedür dirseñ tevekkül baña ey cān 
Saña iǾlām ideyin eyle iźǾān(478.) 
 
Ĥaķ’uñ yanında olana  ŧayanup 
Ümįdin kesmedür ħalķdan utanup (479.) 

Şâh Velî, hırsı gönlünden atıp tevekküle yapışan kişinin rızkına Allah’ın kefil 

olduğu, bu fâni dünyada insanın misafir olarak az bir zaman geçireceğini, onun için 

insanın rızkın peşine düşüp hırsın esiri olmadan tevekkül halinde olması gerektiğini 

belirtmektedir. (490-495) Dünya malına önem vermeyip, mülkün gerçek sahibini 

hatırlayarak, sahibi olduğu şeyleri Allah yolunda sarf eden Hz. Ebubekir tevekküle 

en güzel örnektir. (482, 483) 

Eger ĥāriś digilseñ dil-i raǾnā 
Tevekkül ķıl ŧoġar senden bu maǾnā (490.) 

2.1.20 Melâmet 

Melâmet; kınama, ayıplama, kötüleme gibi anlamları içeren melâmet 

tasavvufta, selameti terk ederek kınayanların kınamasından çekinmeden322 doğru 

yolda yürümektir. Hak yolunda yürüyen kimselerin kınanmayı göze almaları 

gerekmektedir323. Şâh Velî Ayıntâbî, melâmeti, halkın kınamasından, hor ve hakir 

görülmekten çekinmeden Hakk’ın yolunda ilerleme şeklinde tarif etmektedir. (498, 

499) Melâmet, aynı zamanda şeyhin müridlerine uyguladığı imtihandır. (500) Bu 

imtihan kişinin amellerinde, sözlerinde ve sahip olduğu malı ile yaptığı tasarrufunda 

gerçekleşir. (501, 502) Mürid, bu imtihanlardan yüzünün akıyla çıkmadan ilâhî 

sırlara erişemez. (503) 

Melāmetden śorarsañ baña her bār 
Ki ħor u hem ħaķįr olmaķdur ey yār (498.) 

2.1.21 Akl-ı Me’âş 

Şâh Velî Ayıntâbî, akl-ı meâşı, âhiret işlerini tedbir ve insanda bulunan 

azaların Allah yolunda kullanılması şeklinde açıklamaktadır. (510, 513) akl-ı meâşı 

                                                
322  Bkz. Mâide, 05/54. 
323  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 239; Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 424. 
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olan insan, işlerinde ölçülü olur ve gafletten uzak durur. (511, 512). İnsan, sahip 

olduğu göz, kulak ve dil gibi azalarıyla Allah’ın varlığına delil teşkil edecek şekilde 

bu azaları Allah yolunda kullanmalıdır. Kulak, hak sözlere dikkat kesilmeli, göz 

bütün âlemi hayret gözüyle temaşa etmeli, dil de Allah’ın güzel isimlerini324 

tekrarlamalı ve daima Allah’ı anmalıdır. (512-518) 

Nedür Ǿaķl-ı meǾāş ķıl aña tefsįr 
İdendür āħiret emrini tedbįr (510.) 

2.1.22 Edep 

İyi ahlak, güzel terbiye, incelik, utanma, zarafet, itidal halinde olmak gibi 

anlamlara gelen edep tasavvufta, sâlikin ifrat ve tefrit arasında orta bir yol tutması ile 

iki uç arasındaki sınırın korunmasıdır325. Tasavvuf bütünüyle edepten ibarettir326. 

Bazı mutasavvıflarca edep iki şekilde açıklanır. İlki, zâhiri edep; ameli riyadan, 

münafıklıktan korumaktır. İkincisi ise bâtınî edeptir ki; kalpteki şehvet, itiraz, 

iradede zayıflık gibi olumsuz vasıfları temizlemekten ibarettir327. “Edeb” kelimesini 

oluşturan “elif”, “dal” ve “be” harfleri “eline, diline, beline” sahip olmak anlamına 

geldiği tarzında da ayrı bir izah yapılmıştır. Bu sebeple, “Edeb yâ Hû” ibaresi 

kültürümüzde ve hat sanatımızda önemli bir yere sahiptir328. 

Şâh Velî Ayıntâbî’ye göre edep öncelikle mâlâya’nîden yani manasız ve boş 

sözlerden yüz çevirmektir. (523) Edep, vücudunu terk edip Allah’a doğru yol alan 

sâlikin Hakk’a doğru olan seyridir. (524) Allah, Hz. Musâ’ya Tûr Dağı’nda tecellî 

ettiği gibi Allah dostu olan edep sahiplerine de tecellî etmiştir. (525) Tasavvuf 

yolunda ilerleyen sûfinin edepten yoksun olması düşünülemez. (526) 

 

                                                
324  “Esmâ-i seb’a” (yedi isim), kalbi tasfiye, her an kelime-i tevhidi dilden düşürmeme, mâsivâdan 

uzaklaşıp Allah’ı zikir ile meşgul olmak Halvetiyye tarîkatının özelliklerindendir. “Esmâ-i 
seb’a”: Lâ ilâhe illallah, Allah, Hû, Hakk, Hayy, Kayyûm, Kahhâr’dır. Esmâ-i seb’a ve esmâ 
zikri ile ilgili geniş bilgi için bkz. Selçuk Eraydın, a.g.e., s. 236-240; Rahmi Serin, İslam 
Tasavvufunda Halvetilik ve Halvetiler, İstanbul 1984, s. 71-77; Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 
126; Süleyman Uludağ, “Halvetiyye”, DİA, İstanbul 1997, c. XV, s. 394. 

325  Abdürrezzak Kâşânî (terc. Ekrem Demirli), a.g.e., s. 46. 
326  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 116. 

327  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 180-181. 
328  İskender Pala, a.g.e., s. 122. 
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Edeb terk eylemekdür mālāyuǾni 
Dimek şeyħ bizden ayrı oldı aǾnį (523.) 

Şâh Velî, Hz. Peygamber’in edebi ve örnek ahlâki davranışları ile yaşadığı 

toplumda örnek bir şahsiyet olduğunu, O’nun edebinin tüm insanlığa örnek teşkil 

ettiğini belirterek, “Rabbim beni en güzel şekilde edeplendirdi, terbiye etti”329 

hadisine vurgu yapmaktadır. (528) Edep erkan Hz. Peygamber’in insanlığa bıraktığı 

ulvî bir mirastır. Aynı şekilde Allah Rasûlü’nün Halîfeleri olan Hz. Ebubekir, Hz. 

Ömer, Hz. Osman ve Hz. Ali de edeple muttasıf idiler. (529, 530) 

Edeb erkān ķalubdur ol Nebį’den 
Ebū Bekr u  ǾÖmer ǾOŝmān ǾAli’den (530.) 

İnsanı ulvî maksadına eriştiren ne ilmi ne de nesebidir. Aksine edepli 

olmasıdır. (538) Edeple müzeyyen olan, edeple süslenen kalp Hakk’a mir’at olur. 

(539) Tasavvuftan söz edildiğinde mutlaka edepten de söz edilir. Edep, tasavvufun 

özüdür. (540) Edep, şerîatın yoluna girip tarîkatin de icaplarını yerine getirmektir. 

(543) Edep öyle bir şeydir ki, kişinin elinden ve dilinden herkesin emin olmasıdır. 

(545) 

Edeb oldur maǾrifet bābında hem 
Yüriyüp meskenetle ola ebsem (544.) 

Şâh Velî Ayıntâbî’ye göre tasavvuf edepten ibarettir. Sâlik, “kîl ü kâl” den 

yani ameline yansımayan kuru ilimden ve faydasız bilgiden sakınmalı, kendisini hem 

zâhiri hem de bâtınî yönünü terbiye eden edebe sarılmalıdır. (333, 334) 

Et-taśavvuf küllühā  ādāb bil 
Śanma ki maǾrifetdür  ķāl ü ķįl (333.) 

2.1.23 Hüsn-i Hulk 

Ahlak, güzel huylar, beşeri davranışlar, tasavvufta güzel ve çirkin olmak 

üzere ahlak iki kısma ayrılmıştır. İlkine ahlak-ı hamide (şükür, cömertlik, tevazu 

vb.), ikincisine ahlak-ı zemime (cimrilik, nankörlük, riya, kibir vb.) denir. Tasavvuf, 

kötü huylardan arınıp, iyi huylarla bezenmektir330. Diğer yandan ahlak, hulku’l-hasen 

                                                
329  Aclûnî, a.g.e., c. I, 72, nu: 164. 
330  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 32, 172. 
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mea’l-Hak ve hulku’l-hasen mea’l-halk şeklinde ikiye ayrılarak tarif edilmiştir. İlki, 

Hak karşısında güzel ahlak, Hak’tan gelen her şeyin şükrü gerektirmesi güzel ahlakın 

gereği olarak telakki edilir. İkincisi ise, halk karşısında güzel ahlak, iyiliği yaymak, 

sıkıntıya tahammül etmek, eziyet vermemek şeklinde iki türlü tarif edilmiştir331. 

Şâh Velî Ayıntâbî, bütün güzel ahlak özelliklerini kendisinde barındıran 

kişinin Allah dostu bir velî olacağını belirttikten sonra (548) ihsanın Allah’ın lütfu 

olduğunu ve onu dilediğine verdiğini vurgulamaktadır. (549) Şâh Velî, gül ve diken 

kavramlarını kullanarak, gül için bülbülün dikene katlanması gibi sâlikin cevr u cefa 

ile olgunlaşıp, nûrun karanlıkta açığa çıkması gibi sâlikin de cefâ çekerek güzel 

hasletlere ulaşacağını belirtmektedir. (550, 551) Ashabdan bazıları, Hz. 

Peygamber’in ahlakını sorduklarında Hz. Aişe, “O’nun ahlakı Kur’ân’dı”332 

şeklinde cevap vermiştir. Çünkü en güzel ahlâki vasıflar Hz. Peygamber’de 

toplanmıştır.(554, 555) Şâh Velî, güzel ahlaklı kişiyi, güneş ve aya benzetmektedir. 

Gündüz güneşin tüm dünyayı aydınlattığı gibi, gece de ayın insanlara ışığıyla yol 

gösterdiği gibi güzel ahlak sahibi kimseler de tüm insanlığa ahlaki vasıflarıyla örnek 

olmalıdırlar. (556-558) 

 

Gel imdi ĥusnü ħulķ-ile güneş ol 
Żiyāñı  Ǿālem üzre pes eyle bul (556.) 

Şâh Velî, Hz. Peygamber’in “Ben, güzel ahlakı tamamlamak üzere 

gönderildim”333 hadisine atıf yapmaktadır. (561, 562) Yine Hz. Peygamber’e 

vahyolunan “Sen af yolunu tut, iyiliği emret, cahillerden yüz çevir”334 ayetine atıf 

yapan Şâh Velî, (564) bu âyeti bir sonraki beyitte “sana kötülük edene sen iyilikle 

cevap ver” şeklinde açıklamaktadır. (566) Cahilce söylenen sözlere sabırla karşılık 

verilmeli ve kötülük yapana iyilikle muamele edilmelidir. Böylece insan, 

kendisinden beklenen ahlaki tavrı sergilemiş olur ve büyüklerin ahlakıyla vasıflanmış 

                                                
331  Abdürrezzak Kâşânî, a.g.e. s. 236. 
332  Ahmed b. Hanbel, Müsned, c. VI, s. 91, 163. 
333  Hâkim en-Neysâburî, a.g.e., c. II, s. 670, nu: 4221.  
334  A’raf, 07/199. 
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olur(568, 569) Kim bu güzel hasletlerle vasıflanırsa, onun insanlar arasındaki değeri 

yükselir. (570) 

Men yekün muttaśıfen biźi’l-fiǾāl 
Sevfe yuǾlā ķadruhǖ beyne’r-ricāl (570.) 

2.1.24 Tefvîz 

Teslim, tevekkül gibi anlamlara gelen tefvîz tasavvufta, kulun, tüm işlerini 

Allah’a havale etmesi ve Allah’tan gelen her şeyi hoşnutlukla karşılamasıdır. Tefvîz, 

Allah’ı mutlak anlamda vekil kılmaktır. Tevekkülün en mükemmel şeklidir335. 

Şâh Velî Ayıntâbî, tefvîzi, Allah kul hakkında ne takdir ederse etsin, kulun 

buna boyun eğip rıza göstermesi ve bütün işlerin neticesini Allah’a havale etme 

şeklinde açıklamaktadır. (573) İşlerini Allah’a havale edip gönülden bir tevekkülle 

Allah’a sığınan ve Allah’ın kazasına razı olan kul kabir azabından da emin olur ve 

kabri o kişiye cennet bahçelerinden bir bahçe olur. (578, 579) 

Nedür tefvįż bize gel eyle tibyān 
İdelüm cān u dil-ile anı iźǾān (572.) 
 
Umūrin cümle ŧabşırmaķ Ħudā’ya 
Rıżā virmekdürür her bir ķażāya (573.) 

2.1.25 Tevhîd 

Birlik, Allah’ın zatını aklen tasavvur edilen ve zihnen tahayyül edilen her 

şeyden tecrit etmektir. Tevhid, bir görme, bir bilme halidir. Sûfi yalnızca Bir’i görür, 

yalnızca Bir’i bilir. Tevhidin hakikatine eren Bir’den başkasını unutur. Halkın 

tevhidi Bir işitmek, münevverlerin tevhidi Bir bilmek, seçkinlerin tevhidi Bir 

görmektir. Tevhid iki türlüdür: Kusûdi tevhid; yalnızca Allah’ı kasdetmek ve irade 

etmek. Kul kendi iradesinden fâni, Rabbi’nin iradesiyle bâkidir. Buna “Lâ maksûde 

illallâh” denir. Şuhûdi tevhid; vecde gelen ve kendinden geçen sâlikin yalnızca 

Hakk’ı görmesi ve mâsivâyı görmemesidir. Buna da “Lâ meşhûde illallâh” denir. 

Hak sâlike Zatı ile tecellî edince sâlik eşyanın zatını değil, yalnızca mevcut olarak 

                                                
335  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 344. 
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Allah’ı görür ve “Lâ mevcûde illallâh” der. Vahdet-i vücûd ehlinin tevhidi budur336. 

Edebiyatta Allah’ın birliğini ve ululuğunu anlatan ve genelde kasîde biçiminde 

yazılan tasavvufi manzumelere de tevhid denilmektedir337. 

Şâh Velî Ayıntâbî, tevhid kavramı ile ilgili muvahhid, vahdet, tevhid nuru, 

darb-ı tevhid, nâr-ı vahdet ve mey-i vahdet gibi kelime ve terkipler kullanmaktadır. 

Sâlik, tevhid nûruna erişince “Allah’ın zâtından başka her şey yok olacaktır”338 

anlayışına sahip olur ve “Lâ ilâhe illâ Hû” der. (14, 15) Aşk umanına batan sâlik, 

kâinatta olup biten her şeyin Allah’ın kontrolü altında olduğunu görür. (94) 

Oķur her dem yürür mest-i ħarābāt 
Ki et-tevĥįdü isķāŧü’l-iżāfāt (94.) 

Sâlik, nefy ile isbâtı339 yani Allah’ın birliğini ve O’ndan başka hiçbir ilahın 

olmadığını devamlı tekrarlar.(637) Böylece sâlikin kalbine tevhid yerleşir340 ve sâlik, 

taklidi imandan tam anlamıyla tasdiki imana erişir. (638) Mutmainne makamında 

mülhidler ile muvahhidler harp halindedir. Bu makamda mülhid ile muvahhidin farkı 

ortaya çıkar. (725) Şâh Velî, mey-i vahdetle mest olduğunu, Allah aşkının galebe 

çalmasıyla coşku içinde olduğunu vurgulamaktadır. (1243) 

Ķamu bir kerre mest oldı ben oldum 
Mey-i vaĥdetle tekrār Ǿışķ elinden (1243.) 

                                                
336  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 353. 
337  İskender Pala, a.g.e., s. 395. 
338  Kasas, 28/88. 
339  Yok etme ve var etme anlamına gelen “nefy ü isbât” olumlama – olumsuzlama, red – kabul diye 

de bilinir. Tasavvufta kelime-i tevhidin “Lâ ilâhe” kısmına nefy, “illa’llâh” kısmına da ispat 
denir. Bkz. Süleyman Uludağ, a.g.e., s.  189-190. 

340  Halvetiyye tarîkatinde zikir esnasında mürid diz çöküp, kıbleye karşı oturur ve mâsivâyı 
kalbinden tamamen çıkardıktan sonra Allah’ı mülahaza ederek önce başını sağ tarafa çevirerek 
“Lâ ilâhe”, sonra sol tarafa çevirerek “İllallâh” der. Bunu defalarca tekrarlar. Böylece dil ile 
yapılan zikir sâlikin kalbine iner. Halvetiyye ıstılahında “darb-ı esmâ” denilen bu zikre, Şâh Velî 
Ayıntâbî  “darb-ı tevhid” adını vermektedir. Konu ile ilgili geniş bilgi için bkz. Selçuk Eraydın, 
a.g.e., s. 238; Rahmi Serin, a.g.e., s. 73; Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 151. 
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2.1.26 Etvâr-ı Seb’a 

Arapça yedi tavır anlamına gelen etvâr-ı seb’a, nefsin yedi mertebesi341 

(emmâre, levvâme, mülhime, mutmaine, râziye, marziye, kâmile) için belirlenen yedi 

ilâhî isim (kelime-i tevhid, Allah, hû, hak, hay, kayyum, kahhâr) zikredilerek 

yapılır342. Söz konusu yedi tavır, tabiat, nefs, kalp, ruh, sır, hâfî, ahfâ olarak da 

isimlendirilmektedir. Allah’ın insanı yedi tavırda yarattığını343 dikkate alan bazı 

mutasavvıflar bu tavırları yedi kat semaya, yedi gezegene, yedi vadiye ve yedi iklime 

benzetmişlerdir344. Halvetiyye gibi nefis terbiyesini sülûke esas alan tarîkatlerde 

müridin hilâfeti alması için bu yedi mertebeyi sırasıyla tamamlaması usulü 

bulunmaktadır345. 

Tasavvuf edebiyatında müstakil olarak manzum ve mensur olmak üzere 

etvâr-ı seb’ayı işleyen pek çok eser yazılmıştır. Etvâr-ı seb’alar müstakil bir eser 

olarak kaleme alındığı gibi ayrıca birçok manzum tasavvufi eserde etvâr-ı seb’ayı 

işleyen bölümler bulunmaktadır. Halveti tarîkatine mensup şairlerin büyük bir kısmı 

da aslında eserlerini doğrudan veya dolaylı olarak etvâr-ı seb’ayı anlatmak için 

yazdıklarını söylemek mümkündür. Etvâr-ı seb’alar bazen didaktik bir üslubu tercih 

ederken bazıları da temsili hikâyelerle anlatmayı uygun bulmuşlardır. Halvetî 

tarîkatine mensup şairlerden Pîr Muhammed Erzincânî, Habîb-i Karamâni, 

Şemseddin-i Marmaravî, Sofyalı Bâlî Efendi346, Cemâl-i Halvetî, Dâvûd-ı Halvetî, 

Şemseddin Sivâsî, Seyyid Seyfullah ve Şâh Velî Ayıntâbî’nin etvâr-ı seb’aları 

bulunmaktadır347. Ayrıca Yüksek Lisans tezimizde incelediğimiz Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyyesi’nin ikinci bölümü (42b-54a) varakları arası etvâr-ı 

seb’a konusu işlenmektedir348. Şâh Velî, etvar-ı seb’a ile ilgili bölümün öncesinde, 

Allah’ın insanı tavırdan tavra geçirerek yarattığı âyetine atıf yaparak etvâr-ı seb’aya 
                                                
341  Bkz. Agâh Sırrı Levend, Divan Edebiyatı Kelimeler ve Remizler Mazmunlar ve Mefhumlar, 

İstanbul 1984, s. 27-30. 
342  Ramazan Muslu, a.g..m, s. 44 
343  Bkz. Nûh, 71/14. 
344  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 53. 
345  Selçuk Eraydın, a.g.e., s. 239-240; H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 233-237. 
346  Sofyalı Bâlî Efendi hakkında geniş bilgi için bkz. Ramazan Muslu, a.g.m., s. 43-62. 
347  Bkz. Ali Öztürk, a.g.e., s. 206. 
348  Şâh Velî Ayıntâbî, Kitâbü’r-Risâleti’l-Bedriyye, vr. 42b-54a. 
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yani nefsin yedi mertebesi ve bu mertebeye karşılık olarak gelen makamların 

açıklamasına başlamıştır: 

Kelāmında didi Subĥān muĥaķķaķ 
Sizi eŧvār-ile ben eyledüm ħalķ (608.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyyesi’nin ikinci bölümünde “Kur’ân’da 

zikredilen etvâr-ı seb’a” şeklinde giriş yaptıktan sonra yedi tavır halinde nefsin yedi 

mertebesini ve bu mertebelere karşılık gelen seyir ve makamları manzum bir şekilde 

anlatmıştır. 

Vācib oldı yidi eŧvār ey cüvān 
Kim birinden nice sır olur Ǿayān (828.) 

2.1.26.1 Nefs-i Emmâre 

Emredici nefs anlamına gelen Arapça bir terkip olan nefs-i emmâre, münker 

ve günah olan şeyleri işlemeyi teşvik ve emreden nefstir. Kur’ân’daki “Nefis aşırı 

derecede kötülüğü emreder..”349 âyeti nefsin bu makamına işaret etmektedir. Nefs-i 

emmâre mertebesinde bulunan sâlik, iyilik işlemez, kötülükten de kaçmaz; ancak 

kötülüğün zuhurundan pişmanlık duyar. Ancak bu pişmanlığı davranışlarını 

değiştirmediğinden bu sıfatla muttasıf olan nefs hevâsına düşkün olur350. 

Sâlikin başlangıç derecesi olan emmâre makamının zikri, “Lâ ilâhe illallah” 

(637); seyri, “seyr-i ilallah” (647); makamı, “sadr” dır.(615) Sâlikin kalbine tevhid 

tesir etmeye başladığında “nefy” gider, “isbât” kalır. (637-638) Bu nefsin vasfı ise 

mekkâredir. (621) 

Şâh Velî Ayıntâbî, emmâre mertebesinde olan nefsin, tuzak kuran, sâliki 

dalalete sürükleyen, hırs, kin, haset ve şehvet gibi süfli duyguları kabartan bir 

mertebede olduğuna işaret etmektedir. (616-618) Bu yüzden Allah, nefs-i emmâre 

mertebesinde bulunanlara “İşte bunlar hayvanlar gibi, hatta daha da 

aşağıdadırlar.”351 şeklinde hitap etmiştir. (619, 620) 

 

                                                
349  Yûsuf, 12/53. 
350  H.Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 234-235. 
351  A’raf, 07/179 
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Śorarsañ nefsini emmāredür ol 
Saña siĥr eyleyen mekkāredür ol (616.) 

Şâh Velî Ayıntâbî,  emmâre mertebesinde olan nefsin insana telkin ettiği 

şehveti eşeğin şehvetine, kini ve ğadabı zehirli yılana, nefsin tamah ve aç 

gözlülüğünü kurda, ihanetini tilkiye, murdarlığını da köpeğe benzetmektedir. 

Emmâre mertebesinde olan nefsin işlediği iyilikleri güzel görüp onlarla övünmesi ise 

nefsin henüz olgunluğa erişememiş olmasındandır. Bu makamda nefis dünyevi istek 

ve arzuların esiri durumundadır. (621-629) 

İşit hem vaśfını emmārenüñ gel 
Daħı ol ĥālini mekkārenüñ gel (621.) 

 Hevâ ve hevesiyle mücadele edip nefs-i emmârenin tasallutundan 

kurtulabilmesi için öncelikle pişmanlık duymalı ve bu nefsin makamı olan sadrını 

tüm kötülüklerden temizlemelidir. Sâlik, sadrını (rûh) tevbe suyu ile yıkayıp tüm 

günahlardan arındıktan sonra tüm vehimlerinden arınarak üzerinde örtülü olan (kışr) 

kabuk ortadan kalkar, özü (lüb) ortaya çıkar. Sadrı temizlenip ferahlayan sâlik, 

kelime-i tevhidi dilinden düşürmez. Vehimden arınmış yakîni bilgiye erişebilmesi 

için zikre ve ibadete devam etmesi ve seyri müddetince emredici nefis ile 

mücadeleye devam etmesi gerekir. (631-642) 

İrerse śadruña çün đarb-ı tevĥįd 
Gele taśdįķ ķalbe gide taķlįd (638.) 

Sâlik vehimlerinden, hevâ ve hevesine esir olmaktan kurtulunca ilme’l-yakîne 

muttali olur. Mürşidin telkin ve temkini ile sâlik hem dili hem de lisanı ile daima 

zikir halinde olur. (643-645) 

Olur dilinde dā’im źikru’llāh 
Olur göñlinde ķā’im fikru’llāh (644.) 

2.1.26.2 Nefs-i Levvâme 

Levvâme, kınayıcı nefis anlamına gelen Arapça bir ifadedir. Tasavvufi 

olarak, bir parça kalbin nûru ile nurlanmış, o nûr ölçüsünde uyanıklık kazanmış olan 

nefistir. Levvâme sıfatını alan nefis, yaptığı kötü işlerin farkında olup gafletten bir 

parça sıyrılmış durumdadır. Ancak yeterince olgunlaşmadığı için kötülük işlemeye 
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devam eder. Bununla birlikte bir takım iyileşmeler de mevcuttur352. Bu mertebedeki 

nefis tevbeye meyilli hale gelmiştir353. Levvâme, Kur’ân’da “(Kusurlarından dolayı 

kendini) kınayan nefse de yemin ederim (ki diriltilip hesaba çekileceksiniz)”354 

âyetinde anılmaktadır. 

Nefsin bu mertebedeki makamı “kalp”, (648) seyri, “seyr-i lillah”, vasfı da 

nemmâmedir. (649) Bu mertebedeki nefsin sıfatları ise, “yerme, kınama”, “heves”, 

“mekir”, “ucub”, “aşv”, “sem‘” ve “sekr”dir. (665) 

Ger śorarsañ nefsini levvāmedür 
Vaśfı daħı hem bunuñ nemmāmedür (649.) 

Levvâme mertebesindeki nefis bir yandan dünyalıkları terk etmeye çalışırken 

diğer yandan mevki sahibi olmayı düşünür. Rızkın Allah tarafından ezelde taksim 

edildiğini düşünmeden rızk kazanmak için çabalar. Çeşitli dünyevi fikirlerin 

girdabında kendisine sağlam bir dayanak aramaya başlar. (654-658) 

Ĥırś ider bilmez ki tā vaķt-i ecel 
Rızķ-ı maķsūm oldıġın yevmü’l-ezel (656.) 

Levvâme mertebesinde sâlik, sahip olduğu ilim ile övünür, makam ve mevki 

sahibi olma ve itibar kazanma düşüncesi ile hareket eder. (660-662) Diğer yandan 

sâlik bu mertebede, kalb-i selim sahibi olarak sahip olduğu ilim ile övünmez. 

Gönlünden mâsivâyı kaldırır. Bu iki durum arasında gidip gelen sâlik sonunda kalb-i 

selimde karar kılar. “Allah hiçbir adamın içine iki kalp koymamıştır”355 hükmü 

gereği levvâme mertebesindeki sâlik de nefsin mutlak hakimiyetinden altından 

kurtulmaya doğru önemli bir adım atmış olur. (665-669) 

İki olmaz bir olur ķalb bį-gümān 
Buna delįl vardurur ķavl-i Subĥān (669.) 

2.1.26.3 Nefs-i Mülhime 

                                                
352  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 474. 
353  H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 235. 
354  Kıyâme, 75/02. 
355  Ahzâb, 33/04. 
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İlham ve keşfe mazhar olmaya başlayan, iyi ve kötüyü idrak edebilme 

melekesine sahip olan, nefsin isteklerine karşı direnme gücü bulunan nefistir. Adını 

Kur’ân’daki “And olsun, nefse isyanını ve itaatini ilham edene”356 âyetinden alır357. 

Nefsin bu mertebedeki makamı “ruh”tur. (672) Seyri, “seyr-i ala’llah”tır. (694) 

Ger śorarsañ nefisini ey yār-ı cān 
Mülhime oķurlar anı her zamān (673.) 

Sâlik bu mertebede mâlâya’nîden, faydasız ve boş şeylerden yüz çevirir. 

(672)  Allah’tan başka her şeyden kendini tecrit eder ve kalbinde ilâhî aşktan başka 

hiçbir şey yer almaz. (674) Sâlik burada ilhama ve keramete mazhar olur. Ancak 

sâlik için asıl önemli olan keramet değildir. (679) Ruh makamında olan sâlik keşf ve 

kerametten uzak durup seyrine devam etmelidir. (689) Sâlikin seyrine devam 

edebilmesi için kalbini Allah’tan başka her şeyden arındırmalıdır. (685) Sâlikin, 

fenâfillâh makamına erişebilmesi için kerametten uzak durması gerekir. (691) 

Dinilür çünki maķām-ı rūĥ aña 
MālāyuǾni söylemek düşmez saña (672.) 

2.1.26.4 Nefs-i Mutmainne 

Kötü ve çirkin sıfatlardan kurtulup güzel ahlak ile hemhal olan nefstir. 

Kur’ân’da “(Allah, şöyle der:) ‘Ey huzur içinde olan nefis!”358 şeklinde Allah’ın 

tevfik ve inayetiyle sekînet ve yakîne ulaşmış olan nefis tüm ıstıraplardan kurtulur ve 

huzura erer359. 

Nefsin bu mertebedeki makamı “sır”dır. (697) seyri, “seyr-i ma’allah”tır. 

(731) Bu makamın sıfatları, “cömertlik”, “tevekkül”, “rıza”, “gam”, “ubûdiyet”, 

“ibâdet”, “sehâ”, “şükür”, “teslim”, “tebeddül”, “selâm”, “lütf”, “ihsâ”,ve 

“in’am”dır. (699-700) 

Ħulķları cūd u tevekkül hem rıżā 
Ġam Ǿubūdiyyet  Ǿibādet hem seħā (699.) 

                                                
356  Şems, 91/08. 
357  H.Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 235. 
358  Fecr, 89/27. 
359  H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 235. 
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Allah, Kur’ân’da bu mertebedeki nefse “Ey huzur içinde olan nefis”360 

şeklinde hitap etmiştir. (698) 

Ger śorarsañ nefsini Ĥaķķ söyledi 
MuŧmeǾinne diyüben ad eyledi (698.) 

Bu mertebede sâlikin nefsi, dünya sevgisini gönülden atar. Sadece Allah 

tarafından tecellî eden feyz aracılığı ile Hakk’tan başka her şeyin fâni olduğunu 

ancak Allah’ın bâki olduğunu anlar. (701) 

Feyże sālik bu maķāmda buldı yol 
Hem hüve’l-ĥaķku hüve’l-bāķįde ol (701.) 

Sâlik bu makama gelinceye kadar mürşidin yol göstermesi ile seyrini 

sürdürmekte idi. Mutmainne makamına erişince artık sâlik “nûr-ı Ahmed’e” yani 

hakikat-i Muhammediyye’ye vasıl olur.(702-704) Bu makama eren sâlik aynı 

zamanda muhlis olur. (707) Ma’rifet ehli olan sâlik için eşyanın üzerindeki kesret 

perdesi yırtılır ve “zâtî tecellî” ortaya çıkar. Bu ahadiyet mertebesidir. (710) Ancak 

sâlik ma’rifetten geçip fenâfillâha doğru ilerlemelidir. (714) 

Mürşidüñ irşādı bes olur tamām 
Bu maķāmdan śoñra ey ħayru’l-enām (703.) 
 
Muħliś olur bu maķāmuñ erleri 
Olmadı yār  ķįl ü ķālle ser-seri (707.) 

Nefs-i mutmainne mertebesinde sebat eden sâlik sonraki makam olan seyr-i 

fi’llah mertebesine doğru yol alır. (715-716) Sâlik, ubûdiyetten uzaklaştığında seyr-i 

ma’allahtan ileriye gidemez. Bu durumda muvahhid ile mülhid arasında bir fark 

kalmaz. (718-720) Sâlik bu makamda bir muvahhid olarak “dön” (irci’î) hitabına 

mazhar olur. (721) Bu makamda mülhid ile muvahhidler harp halindedir. 

Mülhidlerin fiilleri emmâre mertebesine, sözleri de levvâme mertebesine uyar. Halkı 

sözleri ile kandırırlar, fiilleri de şeytana uyarlar. (727-729) 

Geç maǾa’llāh seyrini ne göresin 
Ölmedin sen ne śafālar süresin (717.) 

                                                
360  Fecr, 89/27. 
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2.1.26.5 Nefs-i Râziye 

Râziye, razı olan hoşnut olan, rıza makamına eren nefis demektir. Bu 

durumdaki nefis, kendi iradesinden vazgeçip Hakk’ın iradesine tâbi olur. Hiçbir 

şeyden şikâyet etmez. Bu makamda nefs yerilmiş, beşeri vasıflarından sıyrılıp fenâya 

ulaşmıştır361. Nefs bu makamda kendisi ve başkaları hakkında tecellî eden hükümlere 

rıza gösterir ve esrâr-ı ilâhîyyeye mazhar olur362. Kur’ân’da “Dön Rabbine, sen 

O’ndan razı olarak”363 âyeti bu makama işaret olarak görülmektedir. 

Bu maķāma sırr-ı sırr çün didiler 
Lāzım oldı saña bilmek ser-be-ser (732.) 

Nefsin bu mertebedeki makamı “sırr-ı sır”dır. (732) Seyri, “seyr-i fi’llah” 

(761) Bu makamın mazharı; kulun, nefsanî niteliklerinden sıyrılması bakımından 

“fen’a”, Allah’ın sıfat ve nitelikleriyle süslenmesi bakımından “bekâ”dır. (733) Bu 

mertebenin özellikleri ise; “zühd”, “sabır”, “cûd (cömertlik)”, “zikir”, “beşeri 

sıfatlardan sıyrılma”, “şecaat”, “tefekkür”, “kanaat”,  “verâ”, “saâdet”, “şehâdet”, 

“sükûnet” ve “sühûlet”tir. (735-737) Bu makamın zikri, “hayy ü kayyûm”dur. (738) 

Ħulķleridür źühd ü śabr u daħı cūd 
Hem teźekkür daħı hem beźlü’l-vücūd (735.) 

Bu makam, aynı zamanda Hz. İsâ’nın dünyadan tecridini, evliyânın 

peygamberlerin vârisi olduğunu ve onların hem fenâfi’llaha hem de bekâbi’llaha 

erişmelerini sembolize etmektedir. (738-745) Şâh Velî’ye göre râziye mertebesi şek 

ve zandan sıyrılıp tahkik mertebesine erişilen, Hakk’ı, isimlerinin sûretleri olan 

âlemde temaşa etme makamdır.(750) Bâyezid-i Bistâmî gibi seyr-i fi’llaha erişen 

sâlik, bu mertebede “cem’” makamına ulaşır. (752-753) Bâyezid, “Kur’ân denizinde” 

(bahr-i Kur’ân’da) Fark makamından geçip cem mertebesinde müstağrak olmuştur. 

(754) Bu makamda “Hû” zikrinden başka hiçbir zikir tekrarlanmaz. Çünkü burada 

Allah’ın zâtından başka her şey helâk olmuştur. Neticede sâlik, cem‘ makamından 

fark makamına geri dönerek beşeri sıfatlara bürünür. (755-759) 

                                                
361  Ethem Cebecioğlu, a.g.e. s. 475. 
362  H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 236. 
363  Fecr, 89/28. 
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Seyr-i fi’llāh  źikrini ķılsañ tamām 
Bāyezįd seyridür bu ey hümām (752.) 

2.1.26.6 Nefs-i Marziye 

Allah ile kul arasında rızanın müşterek bir vasıf olduğu, kulun Allah’tan, 

Allah’ın kuldan razı olduğu makamdır. Fecr sûresi 28. âyetin devamı olan “..Rabbin 

de senden razı olarak” hükmü marziye makamına işaret etmektedir364. 

Nefsin bu mertebedeki makamı “hafî”, (762) seyri, Allah’tan yolculuk 

anlamına gelen “seyr-i ani’llah”tır. (815) Bu mertebenin özellikleri ise, sevâd a’zam 

yani çoğunluğun hayat tarzına uygun bir yaşamı tercih etmek, Allah’ın ahlakıyla 

ahlaklanmak, mahlûkata lütuf ile muamele etmek, farz ve nafile ibadetlerle Allah’a 

yakınlık, Allah’ı tefekkür etmek, secdeye devam etmektir. (770-774) 

Oldı çün sırr-ı ħafį çün bu maķām 
Hem sevād aǾžam oķurlar bes müdām (762.) 

Bu makamda sâlik, “cem‘ ile fark”ı birlikte yaşar. Cem’ ile her şeyi Allah’tan 

bilerek sadece Hakk’ı tanır. Fark ile kulluğun idrakine erer. Sâlik bu mertebede, Hz. 

Peygamber’in ashâbı gibi, “sevâd-ı a’zama” tabi olur. (764-765) Sâlik, bu 

mertebeden sonra kendisini Allah’a muhtaç bilir ve Allah’ın da hiçbir şeye ihtiyacı 

olmadığını kavrar. (766) Hz. Ali, nefsine karşı olan tutumu sayesinde marziye 

makamı ile birlikte anılmaktadır. Hz. Ali’nin, Allah’ın kendisinden razı olduğu, 

anlamında olan “Murtazâ” kelimesi de marziye ile aynı anlamdadır. (767-768) 

Er dimekle nefsine ķılındı nām 
İsm-i marżıyyeyle buldı iĥtirām (768.) 

Sâlik bu mertebede fenâya erme şuurundan fâni olur. Aynı zamanda 

nefsinden fâni olduğu için Hak ile bâki olur. (777)  Marziye mertebesine erişen sâlik, 

Hakk’ın tecellîlerini temaşa makamında hayret halinde olur ve manevi zenginliğe 

ulaşır. (778) Allah’a tamamıyla teslim olup kulluk bilincine erişir. (779)  Bu 

mertebede sâlik dâima Allah’ı zikreder ve Allah’ın “Cemîl” ve “Celîl” isimlerini 

zikirle meşgul olur. (780) Sâlik, Allah’ın “Cemâl” ve “Celâl” sıfatlarına erişir. (781) 

Sâlik bu mertebede, halkın hizmetindedir. Hiç kimseye kin ve garez duymaz. Hâli 

                                                
364  H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 236.  
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hükmü altına aldığından dolayı “ebu’l-vakt”tir. Bu bakımdan “ibn-i vakt” olanlara, 

hâlin zuhuratına hâkim olmayıp mahkûm olanlara, yardım eder. (782-783) 

Ķuşanup ħidmet ķuşāġın đā’im ol 
Ķulluġa cān u göñülden ķā’im ol (779.) 

2.1.26.7 Nefs-i Kâmile 

Bütün olgunluk özelliklerini elde etmiş, irşad durumuna geçmiş nefse, nefs-i 

kâmile denir. Bu mertebeye, nefs-i kudsiyye, nefs-i sâfiye ve nefs-i zekiye de 

denilmektedir365. 

Nefsin bu mertebedeki seyri, Allah ile yolculuk anlamına gelen “seyr-i 

bi’llah”, (612) makamı, “sırr-ı ahfâ” ve “amâ” , nişanı da “bî-nişân”dır. (819) Bu 

makamın özelliği ise makamların sonu olmasıdır. Bu makam, “bî-nişân” ve “amâ” 

makamı olması dolayısıyla fenâ makamı ve ahadiyet mertebesidir. Sırr-ı mutlak olan 

bu mertebe Hakk’ın gâip hale getirip halka bildirmediği makamdır. (825) Belirsizlik 

mertebesi olan bu makam sülûkun sonudur. Hakikat ehli bu makamla ilgili bir söz 

söylememiştir. Onun için burada susmaktan başka çare yoktur. Çünkü bu makam, 

amâ makamıdır.(825-827) 

Bu maķām çün sırr-ı aħfādur  Ǿayān 
Hem nişānı bį-nişāndur bį-nişān (819.) 
 
Bundan özge söz dinilmez ey aħį 
Kes zebānuñ bunda lāl ol ey saħį (826.) 

2.1.27 Asâ 

Değnek, baston anlamlarına gelen asâ, Hz. Mûsâ’ya mucize olarak 

verilmiştir. Kur’ân- Kerim’de Hz. Mûsâ’nın kıssasının anlatıldığı pasajlarda asâ, 

dönemin sihirbazlarının kurdukları sihirleri yutan bir yılan haline dönüşmüştür. Hz. 

Mûsâ, kayadan su çıkarma mucizesinde de asâyı kullanmıştır366. Bazı rivayetlerde, 

asânın Hz. Âdem tarafından dünyaya getirildiği ve silsile yoluyla Hz. Mûsâ’ya kadar 

geldiği anlatılmaktadır. Asâ, aynı zamanda Kızıldeniz’in yarılıp Hz. Musâ ve 

                                                
365  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 474. 
366  Bkz. Bakara, 02/60. 



 143 

beraberindeki inananların Firavun’un ordusundan kurtuldukları olayda da söz konusu 

edilmektedir. Hz. Peygamber’in de asâ taşıdığı bilinmektedir. Bazı tarîkat şeyhleri ve 

dervişler de bu geleneğe uygun olarak asâ kullanmaktadırlar367. Asâ, edebiyatta bir 

denge ve istikamet unsuru oluşu dolayısıyla anılmaktadır. Edebiyatta, yılan olması 

bakımından da sevgilinin saçına benzetilir368. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’sinde, mürşid-i kâmilde bulunması 

gereken yedi sebebi açıklarken birinci sebepte asâyı ele almaktadır. Sâlikin, asâya 

dikkatini çeken Şâh Velî, Hz. Mûsâ’nın asâ ile olan ilgisine değinmekte ve asânın 

Allah yolunda istikameti sağlayan bir unsur olduğuna işaret etmektedir. Hz. 

Mûsâ’nın, Allah’ın “Şu sağ elindeki nedir ey Mûsâ” sorusuna karşılık “Ben ona 

dayanırım”369 sözünden yola çıkan Şâh Velî Ayıntâbî, Hak yolunda istikamet unsuru 

olan asâya dayanan sâlikin bütün korkulardan uzak olacağını belirtmektedir. (856-

860) 

Ĥaķķ yolunda istiķāmetdür  Ǿaśā 
Ŧayanan buña olur ħavfdan cüdā (859.) 

Hz. Mûsâ’nın asâsı ile koyunlarına yaprak silkelemesindeki maksadın, 

insanda bulunan zâhirî ve bâtınî yetenek ve kuvvetler olduğunu belirten Şâh Velî 

Ayıntâbî’ye göre kuvâ-yı zâhire denilen dış kabiliyet ve vasıflar; işitme, hissetme, 

görme, tat alma ve koku alma gibi yeteneklerin yerinde, doğru bir şekilde ve 

istikamet üzere kullanılması gerekmektedir. Kişi sahip olduğu duyu organlarını boş 

ve faydasız işlerde kullanmamalıdır.  (860-868) 

Kim ķuvā-yı žāhiredür biri hem 
Birisidür bāŧıne ey muĥterem (863.) 
 
SāmiǾa hem lāmise hem bāśıre 
Źā’įķa hem şāmme bunlar žāhire (864.) 
 
Bunları huş itmeden nedür merām 
İstiķāmet-ile ķurmaķ ey hümām (865.) 

                                                
367  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 62. 
368  İskender Pala, a.g.e., s. 37. 
369  Tâhâ, 20/18. 
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Bâtınî kuvvetleri de boş ve faydasız şeylerden koruyup hile ve haset gibi 

çirkin davranışlardan uzak durmaktır. İnsana emanet olarak verilen bedeni ve bu 

bedenin sahip olduğu çeşitli organların kötülüğe meyletmesini engelleyip onları 

korumak kâmil insanın görevidir. Olgun insan dünyanın geçici nimetleri için taşıdığı 

tasa ve kaygılarından kalbini arındırıp istikamet yolunu tutmalıdır. Böylece insan 

Allah katında sevilen bir kul olacaktır. (869-873) Asâ ile ilgili ayette geçen 

“me’ârib” kavramı ile mü’minin; diğer bütün işlerinde de istikamet üzere olup 

namaz, oruç, zekat ve diğer ibadetlerinde bir karar üzere olması kastedilmektedir. 

Başta kelime-i şehâdet olmak üzere bütün ibadetlerde kişi Allah yolunda olduğunu 

bilmeli ve yoldan ayrılmamalıdır. (874-878) 

Ķalbi ĥıfž eyle bulardan az az 
İstiķāmetle idigör iĥtirāz (872.) 
 
Huş ola tā ki  Ǿaśā-ile  ġanem 
Olasın sen Ĥaķķ yanında muĥterem (873.) 
 
Hem me’āribden daħi ey nįk-nām 
Gel beyān eyle nedür andan merām (874.) 

Asâ, Hz. Mûsâ’dan mü’minlere sünnet olarak miras kalmıştır. Hz. Peygamber 

de asâyı sünnet kılmıştır. Kâmil mürşid, asânın ifade ettiği istikamet üzere olmalıdır. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Mûsâ’nın asâ ile koyunlarını gütmesine atıf yaparak 

mürşidin, mürîdlerine asânın sırrı ile yol göstermesi gerektiğine işaret etmektedir. 

Şâh Velî, burada asânın cennetten geldiğinden söz ederek, Hz. Mûsâ’nın önünde 

büyücülerin yılanlarını oynattıkları gibi kişinin nefsine bütün kötülükler dolsa bile 

onları asânın, yani Allah yolunda istikamet üzere olmanın verdiği kuvvetle nefsin 

bütün isteklerini ezeceğine işaret etmektedir. İsyan ordularını istikamet unsuru asâ ile 

yok ederek bütün geçici korkulardan kurtulmak mümkündür. Böylece, Hz. Mûsâ’nın 

kıssasında secdeye kapanan büyücüler gibi, nefsi kötü isteklere sevk eden sâikler de 

istikamet kuvvetine yenilecekler ve “Azamet sahibi Allah’a iman ettik, O, esirgeyen, 

bağışlayan ve tevbeleri kabul edendir” deyip secdeye kapanacaklardır. (879-886) 

Hem Mūsādan sünnet oldı bu  Ǿaśā 
Sünnet itdi ķırķdan öte Muśŧafā (879.) 
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Nefsinüñ sāĥirleri cümle hemān 
Secde idüp her birisi bį-gümān (886.) 
 
Diyeler āmentü bi’llāhi’l-Ǿažįm 
Oldurur “Tevvāb” ü “Raĥmān” u “Raĥįm” (887.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, kalbin bütünüyle Hakk’a yönelerek asâ himmeti ile takva 

denizini yarmanın neticesinde kişinin Hz. Mûsâ gibi kurtuluşa ereceğini, Firavun’a 

benzettiği nefsinde helak olacağını belirtmektedir: 

Baĥr-i taķvāya  Ǿaśā-yı himmeti 
Cān-ı Mūsā çalsa bulur nuśreti (888.) 
 
Nefs-i FirǾavn helāk ola hemān 
Rūĥ-ı Mūsā ķurtula andan  Ǿayān (889.) 

Asâ tutan istikamet üzere olur. Asâ, istikameti, Hak yolunda olmayı temsil 

etmektedir. Bunun için Hz. Peygamber de istikamet ile emrolunmuştur370. Bu yol 

üzere olan da Hz. Peygamber’e ümmet olur. Asânın ilk harfi olan “ayın” harfi 

eşyanın hakikatidir. “Sad” harfi, nefsin üzerinde hâkimiyet kuran bir manevi 

kuvvettir. Asâ ismindeki “elif” harfi ise Hz. Peygamber’i remzetmektedir. (892-896) 

İstiķāmet ķıla kim ŧuta  Ǿaśā 
“Fe’staķim”le emr olundı Muśŧafā (892.) 

Asâ sırrına vakıf olan mürşidin halka yol göstermesi gerektiğine işaret eden 

Şâh Velî Ayıntâbî bunun, güzel söz ve tatlı dille olması gerektiğini belirtip Hz. Mûsâ 

ve Hz. Hârun’a Allah tarafından verilen bir emir olan “O’na (Firavun’a) yumuşak 

söz söyleyin, belki öğüt alır”371 âyetine atıf yapmaktadır. (911) Bir kişi Allah yolunda 

herhangi bir öğüt alması gerektiğinde âlim ve mürşidler o kişiye anlama yeteneğine 

göre hitap etmelidirler: 

Ĥaķķ yolunda ger śorarsa bir beşer 
Vire istiǾdādına göre ħaber (912.) 

                                                
370  Bkz. Hûd, 11/112. 
371  Tâhâ, 20/44. 
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2.1.28 Seccâde 

Seccâde; tasavvufta, şerî’at, tarîkat ve hakîkati gösterir. Bu üçünü tam olarak 

gerçekleştiren sâlike, seccâde denir. Hz. Peygamber’in sünnetine de seccâde 

denilmektedir372. 

Kâmil mü’min olan seccâde ehli doğru ile yanlışı ayırt edebilecek 

kâbiliyettedir ve şerî’ate muhalif olan her şeyden de uzaklaşmıştır. (970-973) 

Seccâde ehli olan kişi için İslam’ın beş temel esasından biri olan namaz ve onun özü 

olan secde bir vecd halidir. (975) Şâh Velî Ayıntâbî, seccâdenin aslında kulun 

bedeni, kalbin de beden içinde yer alan bir mescit olduğuna işaret etmektedir. (978) 

Şâh Velî, Hz. Peygamber’in “Ahmed” ismini sembolize eden “elif”, “hâ”, “mîm” ve 

“dâl” harflerinin şekilleri bakımından namazı ve secdeyi sembolize ettiğine işaret 

etmektedir. Bu harflerden “elif” kıyamı, “dâl” rükûyu, “mîm” secdeyi, “hâ” harfi de 

ka’deyi temsil etmektedir. (982-984) 

Çü bil seccādeden cildüñ kināyet 
Ki śadruñ oldı mescidden  Ǿibāret (978.) 

Sâlik, tüm çaba ve gayretini Hz. Peygamber’in yolunda gitmek için sarf 

etmelidir. Secde-i fi’llah sırrına erişen sâlik bu mertebede nûr-ı Ahmed’e vasıl olur. 

Buna da “salâtü’l-kalp” veya “vustâ” denir. (985-988) Hz. Peygamber’in sünnetine 

uymayıp namazın önemini kavramayan kul, Ahmed sırrına ulaşamaz. (993) 

Bulur ol nūrı bu secdede her gāh 
Ola sācid ķıla secde-i fi’llāh (987.) 

2.1.29 Mevt 

Arapça ölüm anlamına gelen mevt tasavvufta, nefsî arzuların sökülüp 

atılması, giderilmesidir. Çünkü nefsin hayatı, hevâ (arzu) iledir. Bu hevâ ile nefis, 

alçak isteklere, şehvetlere ve lezzetlere meyleder. Böylelikle kalp, ilmî hayat 

hakikatinden mahrum kalır. Bunun sebebi nefsin cahilliğidir. Câfer-i Sâdık “Tevbe 

ediniz, nefsinizi öldürünüz.”373 âyetini esas alıp, tevbeyi ölüm olarak kabul eder. 

Tabiî mevt ise şeb-i arûs olarak görülmüştür. Âşık her zaman ma’şûka kavuşma 
                                                
372  Ethem Cebecioğlu, a.g.e. s. 548. 
373  Bakara, 02/54. 
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isteği duyar. Tasavvufta ölüm çeşitli şekiller halinde anlatılmıştır. Bunlar; mevt-i 

ahdar (yeşil ölüm), mevt-i ahmer (kızıl ölüm), mevt-i ebyaz (beyaz ölüm) ve mevt-i 

esved (siyah ölüm) şeklinde sıralanır374. Nefs süflî âleme çekilince kalp ölür, ulvî 

âleme çekilince kalp ve ruh hayat bulur. Nefsi öldürmek için açılan savaşa cihad-ı 

ekber denilmektedir. Mevt-i irâdi ise, nefsin ölümü, nefsin etkisiz ve sözü dinlenmez 

hale getirilmesidir. Büyük bir mücadele ile nefsin ezilmesidir375. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hz. Peygamber’in “Ölmeden önce ölünüz”376 hadisine 

atıfta bulunarak sâlikin, Hz. Peygamber’in bu sözüne kulak vererek ölmeden nefsini 

dizginlemesi ve nefsini etkisiz hale getirmesi gerektiğini belirtmektedir. (28) Şâh 

Velî; mevti, mevt-i esved, mevt-i ebyaz, mevt-i ahmer, mevt-i esved ve mevt-i asfer 

şeklinde beş bölüme ayırmıştır. (29-32) Mevt-i ahmer (kızıl ölüm), halkın eza ve 

cefasına katlanmak; mevt-i ebyaz (beyaz ölüm), az konuşmak ve dilin afetinden 

sakınmak; mevt-i asfer (sarı ölüm), itibar sahibi olma, ehemmiyet verilme; mevt-i 

esved (siyah ölüm), nefse muhalefet etmektir. Nefisle mücadeleden hiçbir zaman 

vazgeçilmemelidir. Sâlik, siyah ölümü dilemeli ve nefsinin istek ve arzularına 

devamlı muhalefet etmelidir. Böylece mutmainne mertebesine ulaşıp hakiki imana 

ermiş olur (34). 

Olmayınca bu ħıŧāb olmaz beyān 
Faħr-i Ǿālem “mūtū” didi çün Ǿayān (27.) 

2.1.30 Esmâ-i seb‘a 

Esmâ-i seb’a (yedi isim) zikri, kalbi tasfiye, devamlı zikir halinde olma, 

mâsivâdan uzaklaşıp Zikr-i Celâl ile meşgul olma Halvetiyye tarikatının 

özelliklerindendir. Esmâ-i seb’a: Lâ ilâhe illallah, Allah, Hû, Hak, Hay, Kayyûm ve 

Kahhâr ism-i şerifleridir377. Bu lafızlar, Halvetiyye tarîkatinde cehri olarak ve 

topluca zikredilmektedir. Dede Ömer Rûşenî, esmâ-i seb’aya Vehhâb, Fettâh, Vâhid, 

Ehad, Samed isimlerini ilave etmiştir378. 

                                                
374  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 432-433.  
375  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 244-245. 
376 Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 384, nu: 2669. 
377  Sadık Vicdânî, a.g.e.,  s.29. 
378  Rahmi Serin, a.g.e., s. 72-73; Selçuk Eraydın, a.g.e., s. 237-238; Ali Öztürk, a.g.e., s. 274. 
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Her biri ķahrı elinden bį amān  
Diye Ķahhār “limeni’l-mülk” ol zamān (26.) 
 
ǾAdedsüzdür Ĥaķ’uñ esmāsı ey māh 
“Hüve’l-ĥayy Lā ilāhe illa’llāh” (90.) 
 
Yidi eŧvār yidi esmā Ǿilmini 
Daħı yitmiş biñ ĥicābuñ  Ǿaynını (786.) 

2.1.31 Cemâl-Celâl 

Güzel, güzellik gibi anlamlara gelen Cemâl kelimesi tasavvufta, Allah’ın 

müşâhede-i ilmiyye olarak, kendi Zâtında ilk müşâhede ettiği ezelî bir sıfatıdır. 

Allah, müşâhede-i ayniyye olarak yarattıklarında bu sıfatı görmek üzere âlemi 

yaratmıştır379. Celâl ise; ululuk, büyüklük, azamet anlamlarına gelmektedir. Allah’ın 

celâli, O’nun ululuğudur. Allah’ın lütuf tecellîsine cemâl, kahr ile tecellîsine de celâl 

denilmektedir380. Cemâl, âşığın ısrarlı istek ve arzusu üzerine ma’şukun kemalleri 

izhar etmesi; celâl, ma’şukun âşığa asla muhtaç olmadığını göstermesi için ululuğunu 

izhar etmesidir381. 

Şâh Velî Ayıntâbî, cemâl ve celâl kavramlarını, kühl-i celâl, şem-‘i cemâl, 

celâl-i heybet, sâhib-celâl, Zü’l-Celâl, Celâl milki, cemâl ehli, dîdâr isim ve 

terkipleriyle birlikte kullanmıştır. Allah celâl sıfatı gereği kullarına kendisine secde 

etmelerini buyurmuştur. Böylece kul Allah’ın azameti karşısında tüm benliğinden 

sıyrılır. (922) Sâlik, Allah’ı zikrederek olgunlaşır, kemâle erer ve güzelliklere mazhar 

olur. Böylece kulun kalbi, Allah’ın arşı olur. (920-921) Hz. Peygamer, Allah’ın 

celâl-i heybeti, ululuğu ve azameti karşısında acizliğini hiçbir zaman unutmamıştır. 

(793, 1030) Şâh Velî, celâl kavramını, Allah’ın isim ve sıfatlarından olan “Zü’l-

Celâl” celâl ve azamet sahibi anlamında da kullanmaktadır. (857) 

Cemālinden Celāle döndi ey cān 
Mine’l-luŧfi ile’l-ķahr oldı fermān (1093.) 

                                                
379  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 123. 
380  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 120. 
381  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 86, 87.  
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2.1.32 Fenâ-Bekâ 

Yok olma, fâni olma anlamlarına gelen fenâ tasavvufta, kötü huy ve 

davranışların yok olması, kulun nefsani sıfat ve niteliklerinden sıyrılmasıdır382. 

Fenânın zıddı olan bekâ ise, kötü huy ve davranışların iyiye dönüşmesi ve kulun 

Allah’ın sıfat ve nitelikleriyle süslenmesidir. Bekâ aynı zamanda insanın kendisini, 

etrafındaki halkı ve eşyayı görmemesi halidir. İnsanın fenâ halinde olduğunu 

bilmemesi hali (fenâ ender fenâ) fenâdan fenâdır. Kötü olandan fâni, iyi olanda bâki 

olmak sûretiyle tasavvuf yoluna girilir. Allah’ta fâni olma haline fenâ fillah, Allah’ta 

bâki olma haline de bekâ billah denir383. 

Şâh Velî Ayıntâbî, fenâ ve bekâ kavramlarını fenâ fillah, bekâ billah, fenâ 

ba’de’l-fenâ, nûr-ı bekâ, ayn-ı bekâ, fenâ ender fenâ, bekâ ender bekâ, fenâ bezmi 

gibi kavram ve terkipleriyle birlikte kullanmıştır.  

Şâh Velî Ayıntâbî’ye göre hilâfetin babadan oğula geçen bir müessese 

olduğunu düşünenler fenâ makamına erişemez ve bekâ makamının nûrundan da 

nasibini alamazlar. (179) Fenâya ermeyen tecridin de sırrını kavrayamaz. (277) 

Ancak “Men aref” sırrına vasıl olan sâlik fenâ makamına ulaşır. (279) Kerametle 

yetinmeyip nefsin istek ve arzularından sıyrılanlar fenâ fillah makamına erişebilir. 

(451, 691) Kötü fiil ve davranışlardan kaçınmayıp şeytana uyanlar fenâya 

erişemezler. (532) Râziye makamına erişen sâlik, fenâya erdikten sonra Allah’ın 

sıfatlarıyla süslenip kendi benliğinden sıyrılarak bekâya erer. (733) 

Gel kerāmet bābın açma örte gör 
Gir fenā fi’llāh yoluna yürte gör (691.) 

Allah’ın velî kulları ve Allah dostu kimseler bekâ billah makamına 

erişmişlerdir. (745) Cömertlik yolunu seçen kimseler, nefislerinin tasallutundan 

kurtularak Allah’ta fâni olmuşlardır. (755) Secde sırrına eren sâlik, bekâ billah 

makamına erişir. (958) Şerî’at, tarîkat, ma’ifet ve hakîkatte kemâle erişen mü’min, 

hakîkat ile yani tasavvuf yolunda ilerleyerek fenâya erer ve hâl ehli olur.  (1004) Bu 

                                                
382  Fenâ kavramı ile ilgili geniş bilgi için bkz. Mustafa Kara, “Fenâ”, DİA, İstanbul 1995, c. XII, ss. 

333-335. 
383  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 71. 
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dört unsuru birlikte kendinde barındırmayan kişi fenâ fillah ve bekâ billah 

makamlarına ulaşamaz. (1007-1008) 

Hem fenā fi’llāh deminden evliyā 
Bu beķā bi’llāh buldı aśfiyā (745.) 

2.1.33 Fakr 

Fakirlik, yoksulluk gibi manaları ihtiva eden fakr tasavvufta, varlıktan 

kurtulup, Allah’ta fâni olmaktır. Mutasavvıflara fukarâ adı verilir. Fakrın hakîkati, 

kulun Allah’tan başka hiçbir şeye ihtiyaç duymamasıdır. Bir diğer anlamı da manevî 

ihtiyaçlılık halidir384. Nazari olarak mevhum varlığını terk edip Hakk’ta fâni olan 

kimse, hakiki anlamda fakra ulaşmış kişidir385. 

Şâh Velî Ayıntâbî Risâletü’l-Bedriyyesi’nin girişinde kendisini “fakîru’l-hakîr 

hâdimü’l-fukarâ” olarak tanıtmaktadır386. Kardeşi Murad Bey’in yaptığı hizmetleri 

saydıktan sonra onun, fakirlerin hâdimi olduğunu belirtip, ruhuna Fâtiha okunmasını 

istemektedir. (1335) Şâh Velî, fakr kavramını, fakîr (269), ehl-i fakr (233), seyf-i 

fakr (122), mülk-i fakr (529), libâsü’l-fakr (1128), abâ-yı fakr (1239) kelime ve 

terkipleri ile birlikte kullanmaktadır. Şâh Velî, şeyhlerini silsile halinde aktarırken 

Dârendeli Hâc Hâmid’i Hz. İsmal’e benzetmiş ve onun ömrü boyunca fakr anlayışı 

içerisinde mücahede ettiğini belirtmiştir. (122) 

Seyf-i faķrıyla mücāhede işi 
YaǾni İsmāǾįl gibidür gidişi (122.) 

Şeyhin sözünü dinleyip, onun sevki ile hareket etmek ehl-i fakr içinde geçerli 

olan usuldür. (233) Sâlik, kanaat, sabır ve fakrıyla tasavvuf yolunda ilerler ve bu 

vasıfları ile seçkin olur. (268-269) Sûf ve bunun gibi güzel elbiseler giyip halkın 

arasında dolaşmak ehl-i fakra haramdır. (378) Hz. Peygamber, “Fakirlik benim 

övüncümdür”387 buyurarak bu dünyadan ve dünya hevesinden yüz çevirmiştir. (420) 

Her nebîye bir özellik verilmiştir. Hz. Peygamber’in vasıflarından biri de dünya 

                                                
384  Bkz. Süleyman Uludağ, “Fakr”, DİA, İstanbul 1995, c. XII, s. 132-134. 
385  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 204. 
386  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 14/a 
387  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 113, nu: 1832. 
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malına önem vermemesidir. (422) O’nun önemli vasıflarından biri fakr bilinci ile 

yaşaması ve her şeyin sahibinin Allah olduğu bilinci ile hareket etmesidir. (430) 

Anuñ mekrini ŧuydı ol yüz-i māh 
Didi “el-faķru faħrį” idüp ikrāh (420.) 

Sâlik, fakr anlayışı ile dünyanın malına ve mülküne önem vermemelidir. 

Melâmet ehli olup selâmeti terk etmelidir. Sâlik, bu durumda imtihanı kazanabilir. 

(499) 

Melāmet imtiĥāndur çek belāsın 
Çıķar aŧlası giy faķruñ  Ǿabāsın (499.) 

2.1.34 Sırr 

Sırr, mana itibariyle mevcut olan var-yok arası kapalılıktır. Hakk’ın gâip hale 

getirip halka bildirmediği şeydir. Kalp, ruh ve sır sıralamasında sır ruhtan sonra gelir 

ve ondan daha latiftir. Kalp marifet, ruh muhabbet, sır temaşa mahallidir. Bu 

anlamda sır, ruhun ruhudur. Sır aynı zamanda gönül ehli ve keşf sahiplerinden 

başkasının idrak edemeyeceği hususlar ve tasavvufi duygulardır. İlâhi cezbedir388. 

Şâh Velî Ayıntâbî, sırr kavramını daha çok yalın haliyle kullansa da bazen bu 

kelimeyi çoğul olarak esrâr şeklinde kullanmaktadır. Sırr-ı tecrîd, sırr-ı Rasûl, 

Muhammed sırrı, ledün sırrı, sırr-ı kevneyn, sırr-ı ebîhi, sırr-ı sır, makâm-ı sır, 

Ahmed sırrı, sırr-ı hafî, secde sırrı, sırr-ı ahfâ, sırr-ı mutlak, sırr-ı sünnet, secde sırrı, 

sırr-ı seccâde ve sırr-ı ‘kün’ şeklinde terkipli olarak da kullanmıştır. Ayrıca Allah 

dostu velîler için bir saygı ve hürmet ifadesi olmak üzere kullanılan “kuddise 

sırruhû” sırrı mukaddes olsun şeklindeki saygı ifadesi de beyitlerinde 

kullanılmaktadır. 

Geldi öñüne Ǿazįzüñ ol şikār 
Ķuddise sırruhū didüm āşikār (151.) 

Sahip olduğu dünyalıkları bırakıp Allah’a teslim olan Muhammed sırrına 

vasıl olur. (301) Sehâ ve şecaat iki cihanın sırrıdır. (417) Şâh Velî, sırr kavramını 

bazen keramet ile birlikte kullanmaktadır. (451) Sâlik, bazı zorluklarla imtihan 

edilmeden sırra vâsıl olamaz. (503) 
                                                
388  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 313. 
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Kişiye olmaz ise imtiĥān hem  
Ki lāyıķ olmaz ola sırra maĥrem (503.) 

Nefsin yedi mertebesinden biri olan nefs-i mutmainneye karşılık gelen 

makam, sır (696); nefs-i râziyeye karşılık olarak gelen makam sırr-ı sır (732); nefs-i 

kâmileye karşılık olarak gelen makam ise sırr-ı mutlaktır. (825) Mutmainne 

makamına erişen sâlik, Ahmed sırrına vâsıl olur ve bu makamda maksada erişmiş 

olur. (704) Sâlikin aşama halinde tavırdan tavra geçtiği yedi mertebenin her birinden 

nice sırlar keşfolunur. (828) Sâlik, davranışı ve tutumları ile atası Hz. Âdem’in 

sırrına vâsıl olabilir. (901)  Seccâde sırrına eren sâlik nice güzelliklere mazhar olur. 

(996)  Şerî’at, ma’rifet, hakîkat ve tarîkat ehli olmayan sâlik seccâde ehli olamaz ve 

bunun sırrından mahrum olur. (1016.) 

MuǾammādur bu dört bilmeyen ādem 
Daħı seccāde sırrın bilimez hem (1016.) 

Allah, “Zâhir” ismi ile hikmeti, kudreti ve sıfatlarıyla zuhûr ettiğinde bütün 

sırlar keşfolur, açığa çıkar. (04) Allah’a hakkıyla kulluk eden ilâhî sırlara vakıf olur. 

(259) Zorluklarla imtihan olmayan sâlik, sırlara erişemez. (506) Kişinin kalbi tüm 

kötü duygu ve düşüncelerden arınınca gönül ilâhî sırlara doğru yol alır. (635) 

Hüve’ž-žāhirle pes keşf oldı esrār 
Hüve’l-bāŧınla çün setr ola tekrār (04.) 

2.1.35 Şerî’at, Tarîkat, Ma’rifet, Hakîkat 

Tarîkat ehlinin manevi yolculuğu esnasında geçmesi gereken dört aşama: 

şeriat, tarikat, marifet ve hakikat şeklinde sıralandırılmaktadır. Tasavvufta bu dört 

aşamaya dört kapı da denilmektedir. Bektaşilere bu kapıların her birinin on makamı 

vardır; bunların hepsine birden kırk makam denir. Hz. Peygamber’in sözü şerî’at, 

fiili tarîkat, hali ma’rifet, sırrı hakîkattir. Şerî’at farz, tarîkat vacip, ma’rifet sünnet, 

hakîkat fazilet/nafiledir389. Şerî’at olmadan tarîkat, hakîkat ve ma’rifet olmaz. Bu 

mertebeler İslam dinini anlama ve yaşamada, takva yönünde derinleşme neticesinde 

teşekkül etmiştir390. 

                                                
389  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 110. 
390  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 412.  
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Şerî’at, zahiri hükümler, fıkıh kaideleri, hukuki kurallar, insanın bedeni ve 

dünyasıyla ilgili dini hususlardır. Tarîkat, Hakk’a ermek için tutulan, birtakım 

kuralları ve ayinleri bulunan yol. Mutasavvıflara göre tüm insanların, hatta bütün 

yaratıkların alıp verdiği nefes sayısınca Allah’a yol gider. Ma’rifet, bilgi, tecrübi ve 

amali bilgi, aşinalık anlamlarına gelir. Sûfilerin ruhâni hallerini yaşayarak, manevi 

hakîkatleri tadarak (iç tecrübeyle vasıtasız olarak) elde ettikleri bilgi, irfandır. Bu 

yoldan Hakk’a dair elde edilen bilgiye marifetullah, buna sahip olan kişiye arif-i 

billah (arif, urefa) denir391. Hakîkat, gerçek; var olduğu kesin ve açık olarak bilinen 

şey, bir şeyi o şey yapan husus, mahiyet. İlâhî gerçeklere ve sırlara âşina olmak ve 

Hakk’ın tecellîlerini temaşa etmektir392. Hakk’ın sâlikten vasıflarını alarak yerine 

kendi vasıflarını koyması (ittisaf bi-evsâfillah). Çünkü Allah’tan başka hakiki fâil 

yoktur. Hakîkat, ilm-i tasavvuf; şerî’at ise ilm-i fıkıhtır. Şerî’at bir ağaç, hakîkat 

onun meyvesidir393. 

Şâh Velî Ayıntâbî, bu dört kavramı tekil halde kullandığı gibi emr-i şerî’at, 

ahkâm-ı şerî’at, hilâf-ı şer‘, Muhammed şer’i, Ahmed şer’i, mâh-ı şer‘, Rasûlün şer’i, 

ehl-i tarîkat, âdâb-ı tarîkat, kemâl-i ma’rifet, hakîkat hâbı, hakîkat gülşeni, hakîkat 

Ya’kub’u, ma’rifet bağı, ma’rifet râhı, ma’rifet bâbı, ma’rifet tahtı ve kemâl-i 

ma’rifet gibi terkipler kullanmıştır. 

Şâh Velî Ayıntâbî, “mürşid ve müridlere tenbih” başlığı altında Hakk’a giden 

yolların çok olduğunu, (1141) ancak mürid ve mürşidlerin dikkatli olmaları 

gerektiğini belirtmektedir. (1148) Mürşid ve mürid şerî’atin düsturları ile amel edip, 

tarîkat yolunda edeple kemâle ermelidir. (1156) Ma’rifet ve hakîkatte de istikamet 

üzere olmalıdır. (1157-1158) Şâh Velî, açıkça dört kapı şeklinde bir kelime 

kullanmasa da şerî’at, tarîkat, ma’rifet ve hakîkat kavramlarını birlikte 

kullanmaktadır. 

Ola ķā’im bes aĥkām-ı şerįǾat 
Ola dā’im hem ādāb-ı ŧarįķat (1003.) 
 

                                                
391  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 234. 
392  Bkz. Mehmet Demirci, “Hakikat”, DİA, İstanbul 1997, c. XVII, s. 178-179. 
393  Süleyman Uludağ, a.g.e., 152-153. 
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Kemāl-i maǾrifetle ķıla aǾmāl 
Ĥaķįķatle fenāyı eyleye ĥāl (1004.) 

Şâh Velî, Hulefâ-yı Râşidîn olan dört halîfenin faziletlerinden bahsederken 

şerî’at, tarîkat, ma’rifet ve hakîkatın İslam’ı tamamlayan dört temel direği, rüknü 

olduğunu belirtmektedir. İslam’ın dört rükün ile tamamlandığı söylenirken her bir 

halîfenin bir rüknü temsil ettiği ve böylece dört esasın dört halîfe ile temsil edildiği 

vurgusu yapılmaktadır. (98) 

Bu dört olmuşdurur erkān-ı İslām 
Bu dört ile çü İslām buldı itmām (98.) 
 
ŞerįǾat milkine birisidür şāh 
Ŧarįķat çarħ üzre birüdür māh (99.) 
 
Birisi maǾrifet bāġında sünbül 
Ĥaķįķat gülşeninde birisi gül (100.) 

Şerî’at ve tarîkat eri olanlar bu iki yolda sebat edip ma’rifet ehli olabilirler 

(113) Edep, hem şerî’atin hem de tarîkatin emridir. Edep, aynı zamanda ma’rifettir. 

(543-544) İnanç ve ibadet hususunda göründükleri gibi olmayan kimseler, tarîkat ehli 

görünmek için şerî’atin kurallarına uydukları izlenimini bırakırlar ve ma’rifet ehli 

olduklarını iddia ederler. (851-852) 

Ki şerįǾat üzre giyerler libās 
YaǾni kim ehl-i ŧarįķat diye nās (851.) 

Sözü ile ameli bir olmayan tarîkat içinde olgun bir kişi sayılmaz. (1047) 

Dünya ve dünyalıkları terk etmeyip hırsının peşinden giden tarîkat içinde huzur 

bulamaz. (311.) 

Anı kim terk itmeyen maĥrūm olur 
Bu  ŧarįķat içre pes bulmaz ĥużūr (311.) 

2.1.36 Sâlik, Seyr ü sülûk 

Hakk’a ermek için bir rehberin öncülüğünde ve denetiminde çıkılan manevi 

ve ruhi yolculuktur. Seyr ü sülûkun gayesi sâlikin kişisel arzu ve isteklerini yok edip 

tam anlamıyla kendini ilâhî iradenin hakimiyeti altına sokması, bu sûretle diğer 
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insanlara rehberlik yapmasına imkan veren kâmil insan mertebesine 

yükselmesidir394. Seyr ü sülûk Allah’a vuslat için çıkılan manevi yolculuktur. Seyr ü 

sülûkun dört mertebesi vardır. Bunlar; seyr-i ila’llah, seyr-i fi’llah, seyr-i maa’llah ve 

seyr-i ani’llahtır395. Seyr ü sülûk tasavvufta önemli bir yere sahiptir. Tarîkate giren 

sâlikin diğer tarîkat müntesipleri gibi hareket etmesi, maksada ulaşmaya istidat 

kazanması için sâlikin ahlakını güzelleştirmesi, kalbini mâsivâdan arındırmasıdır. 

Sülûk kavramı, yalnız başına bir kelime olarak kullanıldığı gibi, seyr ü sülûk 

şeklinde de kullanılmaktadır396. Allah’a giden yolu tutup, haliyle makamlarda 

seyreden kimseye de sâlik denilmektedir. Sâlik, zâhit, fukarâ, hâdim ve âbid şeklinde 

dört gruba ayrılır397.  

Seyr-i ila’llah; Allah’a doğru yolculuk yapmak demektir. Sülûkun dört 

mertebesinin ilkidir. Sâlik zikrederek Allah’a yükselme (urûc) yoluyla hareket eder. 

Bunun sonu velâyet-i suğrâ (küçük velîlik) olup sâlikin ulaştığı bu dereceye fenâ 

fillah denir398. Seyr-i fi’llah, seyrü sülûkun ikinci mertebesidir. Sâlikin buradaki hali, 

Allah’ın sıfatları ile sıfatlanmak, güzel isimleri ile hikmete ermek, O’nun ahlakıyla 

ahlaklanıp ufuk-ı âlâya (en yüce ufka) ulaşmak ve bütün beşeri sıfatlardan 

sıyrılmaktır. Bu seferin neticesi, gerekli olan bilgilerin üzerinden perdelerin kalkıp, 

sâlike ledün ilminin anlaşılır ve öğrenilir hale gelmesidir. Diğer bir deyişle seyr-i 

fi’llah, sâlikin maddi olan her şeyle ilgisinin kesilmesi, bâkiye ermesi ve Allah ile 

bekâ bulmasıdır. Sâlikin ulaştığı bu makama bekâ billah denir399. 

Seyr-i ma‘a’llah, Allah ile seyretmektir. Buna sefer-i sâlis veya “fark ba’de’l-

cem’” denilmektedir. Bu mertebede ikilik kalkar ve sâlik hazret-i ahadiyet makamına 

yükselir. Buna, “makâm-ı Kâbe kavseyni ev ednâ” adı verilmiştir. Bu makamın sonu 

velâyettir400. Seyr ü sülûkun dördüncü mertebesi ise seyr-i ani’llahtır. Allah’tan seyr 

anlamına gelen bu mertebede sâlik, kesretten vahdete doğru seyreder. Bundan 

                                                
394  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 312. 
395  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 565. 
396  Rahmi Serin, a.g.e., s. 43. 
397  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 302. 
398  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 565. 
399  Rahmi Serin, a.g.e., s. 44. 
400  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 565. 
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maksat, Hakk’tan halka dönüp tâlipleri terbiye ve irşat etmektir. Bu mertebeye bekâ 

ba’de’l-fenâ, sahv ba’de’sekr veya fark ba’de’l-cem‘ gibi isimler verilmektedir. Bu 

mertebeye ulaşan sâlik, vahdette kesreti, kesrette vahdeti görür401. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyyesi’nin ikinci bölümünde “Kur’ân’da 

zikredilen yedi tavır” başlığı altında alt başlıklar halinde bu yedi tavra karşılık gelen 

nefsin mertebelerini ve her mertebede sâlikin geçtiği seyir ve makamları ayrı ayrı ele 

alıp her bir mertebenin vasıflarını anlatmıştır. Söz konusu bu yedi tavır, “etvâr-ı 

seb’a” başlığı altında ayrıca tahlil edildiğinden burada sadece söz konusu tavırlarda 

sâlikin her bir mertebedeki seyri işlenmiştir. 

Şâh Velî, sâlik ve seyr ü sülûk kavramlarını eserinin pek çok yerinde 

zikretmektedir. Halvetî tarîkatine mensup mutasavvıf bir şâir olan Şâh Velî Ayıntâbî, 

mensup olduğu Halvetiyye tarikatının, cehrî zikri ve nefis terbiyesi ile sâlikin 

maksada ulaşacağı görüşünü benimsemesi anlayışından hareketle402, üç ana 

bölümden oluşan eserinin bir bölümünü nefsin yedi mertebesi ve buna karşılık gelen 

seyir ve makamların tafsilatlı anlatımına ayırmıştır. 

Şâh Velî Ayıntâbî, sâlik, seyr, seyr ü sülûk kavramları ile ilgili, sâlik-i 

meczûb, (120) tarîk-i sâlik, (1332) seyr-i sülûk (832) seyr-i billah (612) seyr-i ilallah, 

(647) seyr-i lillah (671) seyr-i alallah, (694) seyr-i fillah, (716) seyr-i maallah, (731) 

seyru’l-envâr, (804) seyr-i anillah, (1109) gibi terkipler kullanmıştır. 

Çün maķām-ı rūĥdasın gel ķıl ĥaźer 
Seyr-i bi’llāh ideyim dirseñ güzer (688.) 

Şâh Velî Ayıntâbî, sâlikin öncelikle sağlam bir itikadının olması gerektiğini 

belirtmektedir. (237) Sâlik, Hakk’tan gelen belâ ve musîbetlere samimi bir şekilde 

katlanır. (263) Sâlik, dünya malına önem vermez, her şeyin gerçek sahibinin Allah 

olduğu ve Allah’tan başka her şeyin geçici olduğu bilinci ile yaşar. (267) Sâlik, 

sabrının karşılığını mutlaka alır. (270) Sâlik, secdeden Allah’ın nurunu seyreder. 

                                                
401  Rahmi Serin, a.g.e., s. 45. 
402  Seyr ü sülûk usullerine göre tarîkatlar; nefsin aldatıcı ve geçici arzuları ile mücadele ve 

mücahedeyi esas alan nefsâni tarîkatler ve rûhun üzerinde bulunan kesâfetin kalkması için kalp 
tasfiyesini esas alan rûhâni tarîkatler şeklinde iki kısımda değerlendirilmektedir. Konu ile ilgili 
geniş bilgi için bkz.; Rahmi Serin, a.g.e., s. 43-57;  H. Kâmil Yılmaz, a.g.e., s. 233-237; 
Ramazan Muslu, a.g.m., s. 44. 
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(281) Sâlik, Hak yolunda tüm varlığını ortaya koymalıdır. (984) Sâlik, velâyet 

makamına erişmeyi dilemelidir. (1034) 

Göñül virme cihān milkine sālik 
“Hüve’l-ĥayy”u’l-ebed her şey’ ki hālik (267.) 

Sâlik, seyri müddetince sıdkta (doğruluk) sebat ederse makamdan makama 

yükselişi devam eder. (235) Sâlik, seyr-i bi’llah yolunda kulluğu ve hizmeti ile 

kendini adar ve Allah’ın Cemîl ve Celîl sıfatlarını zikreder. (780) 

Gel olursañ śıdķ-ile olġıl mürįd 
Kim ola seyrüñ mezįd ender mezįd (235.) 

2.1.37 Halvet, Halvetî  

Uzlet, inzivâ, tenha, tenhaya çekilmek ve yalnızlık gibi anlamları ihtiva eden 

halvet tasavvufta, Hakk ile sırren (manen) konuşmak ve ruhen sohbet etmek, 

mâsivâdan ilgiyi kesip tamamen Allah’a yönelmek ve kendini ibadete vermek 

anlamlarına gelmektedir403. Halvetî, halvete mensup demektir. Halvet, çile olarak da 

ifade edilmektedir. Dervişler arasında “erbaîn çıkarmak” şeklinde bilinen kırk günlük 

halvete çekilmek manasına da gelmektedir. Bu usul, Halvetiyye’de yaygın olmakla 

birlikte diğer tarîkatlerde de mevcuttur404. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyyesi’nin girişinde kendini Şâh Velî el-

Halvetî b. Mehmed Bey b. Kabâ Nâib el-Askerî405 olarak tanıtmaktadır. Risâletü’l-

Bedriyye’sinde şeyhi Mellâ Ahmed’in Halvetî olduğunu söylemektedir. (117) Şâh 

Velî, şeyhlerinin silsilesini sıralarken Çelebi Halîfe olarak bilinen Cemâl-i 

Halvetî’den de açıkça bahsetmektedir. (123) Halvetîliğin silsilesini Hz. Ali’ye 

                                                
403  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 156. 
404  Halvet ve Halvetîlik ile ilgili geniş bilgi için bkz. Abdülbâkî Gölpınarlı, “Halvetiye”, Türk 

Ansiklopedisi, c. XVIII, s. 420-423; Rahmi Serin, a.g.e., s. 67-171; Mustafa Aşkar, “Bir Türk 
Tarikatı Olarak Halvetiyye’nin Tarihî Gelişimi ve Halvetiyye Silsilesinin Tahlili” , AÜİFD, 
Ankara 1999, S. XXXIX, s. 536-563; Hans Joachim Kissling, “Halvetî Tarikatı-I”, (çev. 
Mehmet Serhan Tayşi), Bilim ve Sanet Vakfı Bülteni, Yıl: 5, S. 32, Kasım-Ocak (1993-94); 
Hans Joachim Kissling, “Halvetî Taraikatı-II”, Bilim ve Sanat Vakfı Bülteni, Yıl: 5, S. 33, 
Şubat (1994); Süleyman Uludağ, “Halvet”, DİA, İstanbul 1997, c. XV, s. 386-387; Ethem 
Cebecioğlu, a.g.e., s. 249; Mehmed Nazmî Efendi, (haz. Osman Türer), Osmanlılarda 
Tasavvufî Hayat –Halvetîlik Örneği- Hediyyetü’l-İhvân, İstanbul 2005, s. 78-92; Mustafa 
Kara, a.g.e., s. 81; Ali Öztürk, a.g.e., s. 14-25. 

405  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 14/a. 
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dayandıran Şâh Velî, tâbi’înden olan Hasan-ı Basrî’nin Halvetîlere serdâr olduğunu 

belirtir. (594) 

Ĥasan içdi ǾAli’den bu zülāli 
Ki ol Baśra’lıdur gel gör me’āli (593.) 
 
Olup çün Ħalvetįlere o ser-dār 
Yaķup nefsi  ŧaġını şāh-ı ebrār (594.) 

Şâh Velî, halvet ile birlikte uzlet kavramını da kullanmaktadır. (338) Şeklen 

mü’min görünüp, insanlar arasında zikir ehli gibi dolaştığı halde kendisi ile baş başa 

kaldığında fesat ehli olan mürâîler de vardır. (844) Hz. Peygamber, “Fakirlik benim 

övüncümdür”406 diyerek hırka giydi ve devamlı Allah ile beraber oldu. (1134) 

Liśān u ķalb-ile idüp teźekkür 
Daħı ħalvetde  Ǿuzletde tefekkür (388.) 

2.1.38 Tecellî 

Âşikâr olmak, açığa çıkmak, görünmek, zuhur etmek anlamlarına gelen 

tecellî tasavvufta, gaypten gelen ve kalpte zâhir olan nurlardır. Görünmeyenin 

kalplerde görünür hale gelmesidir. Her ilâhî ismin, tecellî ettiği yere ve yöne göre 

türlü türlü şekilleri vardır. İçinden, tecellîlerin zahir olduğu gaypler yedidir: gaybu’l-

hak, gaybu’l-hafâ, gaybu’s-sır, gaybu’r-rûh, gaybu’l-kalp, gaybu’n-nefs ve gaybu’l-

letâifi’l-bedeniye. Tecellî kavramında dâimâ bir gaypten şuhûda, karanlıktan 

aydınlığa, bilinmezlikten bilinirliğe, belirsizlikten belirliliğe geçiş vardır. Tecellî, 

sâlike cezbe, bazen de sükûn verir. İlk tecellî, Zâti tecellî: Hakk’ın Hak için tecellî 

etmesidir. İkinci Tecellî, İlk taayyün: Mümkün varlıklara ait aynlar bu tecellî ile 

zahir olur. Üçüncü tecellî, Şuhûdî tecellî: Nûr ismini alan varlığın zahir olması, 

Hakk’ın isimlerinin sûretleriyle âlemde zahir olmasıdır. Sıfat tecellîsi: Allah’ın 

sıfatlarından birinin kulun kalbinde zahir olmasıdır. İsim Tecellîsi: Allah’ın 

isimlerinden birinin kulun kalbinde zahir olmasıdır. Fiil Tecellîsi: Allah’ın 

fiillerinden bir fiilin kulun kalbinde zahir olması. Bu tecellîde kul, Lâ fâile illallah” 

                                                
406  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 113, nu: 1832. 
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der. Özel tecellîde ise, mü’minler, sıddıklar ve arifler tevhit, marifet ve rıza gibi 

nimetlere ererler407. 

Şâh Velî Ayıntâbî, tecellî kavramını nûr kavramı ile birlikte kullanmaktadır. 

Allah Hz. Mûsâ’ya Tûr Dağı’nda tecellî ettiği gibi edeple muttasıf olan sâliklere de 

tecellî eder. (525) 

Edeb bābın bilenler nūr olubdur 
Yaķup nār-ı tecellā Ŧūr olubdur (525.) 

2.1.39 Mürşid 

Doğru yolu gösteren, uyaran, irşâd eden, kılavuz, rehber anlamlarına gelen 

mürşid tasavvufi bir terim olarak, tarîkat lideri anlamına da gelmektedir. Gerçek 

mürşid Hz. Peygamber’dir. Diğer mürşidler, O’nun manevi mirasını elde etmeye 

muvaffak olmuş kişilerdir. Tasavvufta mürşid ile aynı anlamda olmak üzere 

postnişin, şeyh ve seccâdenişîn ifadeleri de kullanılır. Mürşid olan kişinin, Allah’ın 

ahlâkını tahakkuk ettirmiş olması ve fenâ makamına ulaşması şarttır. Her mürşid 

kâmil olmayabilir. Dolayısıyla her mürşide, kâmildir demek mümkün değildir408. 

Şâh Velî Ayıntâbî, mürşid ile ilgili irşâd kavramını ve mürşid-i kâmil 

terkibini eserinin pek çok yerinde kullanmaktadır. Mensubu olduğu Halvetiyye 

tarikatının silsilesinden bahsederken Cemâl-i Halvetî’nin; kutbu’l-aktâb, ferîd-i dehr 

(zamanın teki) ve mürşid-i kâmil olduğunu söylemektedir. (124) Şâh Velî’ye göre 

hakîkî mürşid, dinin emirleri ile amel edendir. (173) Mürşid olmak için şeyhin oğlu 

olmak veya şeyhin soyundan gelmiş olmak yeterli değildir. (174) Sâlikin, öncelikle 

mürşide teslimiyeti önemlidir. (290)  Sâlik, mürşidin telkini ile tevbeye başlar ve 

neticede yine mürşidin yol göstermesi ile istikamet üzere karar kılar. (643) Mürşid, 

Ahmed nûruna erişmesi için sâlike vâsıta olur. (702) Mutmainne makamına erişen 

sâlik için mürşidin irşâdı, yol göstermesi sona erer. Sonraki makamları sâlik kendi 

başına kat eder. (703) 

Ger śorarsañ mürşid kāmilden ħaber 
ŞerǾ-ile  Ǿāmil ü “māzāġa’l-baśar” (173.) 

                                                
407  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 341. 
408  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 455. 
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Her şeyde Hakk’ın yüzünü görmeyen kimseler hakiki mürşid olamaz. (1151) 

Sâlik, her mürşide gönül vermemelidir (1153) Hulefâ-yı Râşidîn olan dört halîfe Hz. 

Peygamber’den sonra irşada devam ettiler ve Hz. Peygamber’in irşadına vâris olup 

görevlerini yerine getirdiler. (744) Halkı, Allah’ın yoluna çağıran ve irşad vazifesi ile 

görevlendirilen kişi daima güzel söz ve yumuşak dil kullanmalıdır. (911) Hz. 

Peygamber, üç şekilde irşâd ile emrolunmuştur. (1161) 

Ķavl-i leyinle ide irşād hem 
Tā ki ola Ĥaķķ yanında muĥterem (911.) 

2.1.40 İlm-İlm-i Ledün 

Bilmek, marifet, irfan, kendini bilmek, sâlikin kendini bilmesidir. İlme’l-

yakîn, bilgiye ve delile dayanan kesin bilgidir. Zahiri ilimler ve şer’î hükümler 

hakkındaki kesin bilgiler ile keşf halinde hakikat nurunun tecellî etmesi de ilme’l-

yakîndir409. İlm-i ledün; Allah katındaki ilim, gayp ilmi, sırlara vâkıf olma anlamında 

kullanılan bir tabirdir. Kur’ân’da, “..O’na katımızdan bir ilim öğrettik…”410 âyetiyle 

bu ilme işaret olunur. Tahsil yapmadan, çaba göstermeden, Allah tarafından vâsıta 

olmaksızın kula öğretilen bu ilme “ilm-i ledünnî”, ilâhî bilgi denir. Hz. Hızır’ın, 

işlerin arka planını bilme şeklinde sahip olduğu ilim ledün ilmidir. Belkıs’ın tahtını 

Hz. Süleyman’ın yanına bir göz kırpmasından daha kısa bir vakitte getiren Âsaf bin 

Berhiya’nın sahip olduğu ilim de ilm-i ledündür. Aynı şekilde Hz. Yûsuf’un da ledün 

ilmine sahip olduğundan söz edilmektedir. Ledün ilmi, doğrudan doğruya (vasıtasız) 

bir keşiftir. Ancak ledünnî terimi, özellikle Hakk’a ait sırlara mahsus bir ıstılah 

olmuştur. Bir işin ledünniyâtı demek, onun içinde yatan sırlar, incelikler demektir411. 

Şâh Velî Ayıntâbî, ilim kavramını, ilm-i i’tidâl, ilm-i mantık, mine’l-ilmi 

ile’l-ayn (ilme’l-yakîn’den hakka’l-yakîn’e), şehr-i ilm, lî-maa’llah ilmi, ilm-i farz, 

ehl-i ilm, ilm-i ledün, ilme’l-yakîn, yedi etvâr ilmi, ‘men aref’ ilmi, ilm ü ma’rifet, 

rüsûm ilmi, ilm-i hayret, ilm ü irfân ve ilm-i isti’dâd kelime ve terkipleriyle birlikte 

kullanmıştır. İlim kavramının karşıtı olarak da, cehl-i basît ve cehl-i mürekkep 

terkiplerini kullanmaktadır. 

                                                
409  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 182-183. 
410  Kehf, 18/65. 
411  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 397. 
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Şâh Velî Ayıntâbî, tasavvuf yoluna yönelen müridlere gerekli olan şartlardan 

birinin de ilim olduğunu, sâlikin, usûl ilmini tahsil ederek işe başlaması gerektiğini 

belirtmektedir. İlim, araştırma ve inceleme ile öğrenilmektedir. Sâlik, ilmî gerçekleri 

öğrenmediği müddetçe bazı meseleleri çözemeyecek duruma gelir. Allah’a kullukta 

ilmin önemine değinen Şâh Velî, sâlikin ilmi ile amel etmesi gerektiğini belirttikten 

sonra hikmet ehlini taklit etmekten sakınmayı öğütlemektedir. (249-252) 

Uśūl oldur kim saña muķaddime 
Bāb  Ǿubūdiyyete oldı taķdime (250.) 

Denizler mürekkep, ağaçlar da kalem olsa Allah’ın ilmini ve sözlerini 

yazmaya güç yetiremez. (66) Hz. Ali, lî-maa’llah ilmine erişmiştir. Hz. Peygamber, 

“Benim ilim şehrimin kapısı Ali’dir”412 buyurmuştur. (129) Şâh Velî, ilim 

öğrenmenin farz olduğunu, bunun ötesinde kişinin sahip olduğu ilim ile amel etmesi 

gerektiğini belirtir. (249) Bazıları, ilim ehlinin âbidlerden daha faziletli olduğunu 

söylese de sahip oldukları ilim ile amel eden kişiler daha faziletlidir. (255-257) İlim, 

amel ile birleşirse güzel olur. Amelsiz ilme ancak “kîl ü kâl” denilir. (258-260) 

ǾAmelsüz  Ǿilme ķįl ü ķāl dirler 
Bu ķįle baġlanana  ķāl dirler (260.) 

İnsanı maksadına eriştiren edeptir. Ne ilim, ne irfan, ne neseptir. (538) Kişi, 

ilme’l-yakîne erişmek isterse kendisine ölüm gelinceye dek Rabbi’ne ibadet 

etmelidir. (640) Levvâme mertebesindeki kişi, sahip olduğu ilim ile övünür ve nu 

ilim sayesinde baş olmak ister. Tahsil ettiği mantık, me’ânî gibi ilimler aracılığı ile 

halka ilim sahibi olduğunu göstermeye çalışır. Kalb-i selîm sahibi olan kişi ise, Hakk 

ilmine sarılır ve sahip olduğu ilim ile övünmez. (660-666) “Men aref” ilmi (kendini 

bilen Rabbini bilir) nefs-i kâmile mertebesinde bulunmaktadır. (818) Seyr-i fi’llah 

makamında olan tâlib (sâlik), Hakk’tan, ilmini artırmasını ister. (939) Mü’min, ilmi 

ile amel etmelidir. (999.) Çünkü bütün peygamberler, hem ilim sahibi oldular hem de 

amelde dâimi oldular ve Allah’a itaat ettiler. (1043) 

Saña Ǿilme’l-yaķįn ise irādet 
Yaķįn gelene dek eyle Ǿibādet (640.) 

                                                
412  Taberânî, a.g.e., c. XI, s. 65, nu: 11061. 
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Şâh Velî, Hz. Mûsâ’nın, Hızar’a teslim olarak ledün ilmine vakıf olduğunu 

belirterek sâlikin de bir mürşide teslim olmadan ledün ilminin sırlarına vakıf 

olamayacağını vurgular. (305-306) 

Ki teslįm olmayaydı  Ħıżr’a Mūsā 
Ledünnį Ǿilm aña olmazdı ifşā (306.) 

Tasavvuf yoluna girip, “kâl ü kîl” den kurtulan sâlik, ledün ilminin sırlarına 

vakıf olur. (334) Şâh Velî, tasavvuf yoluna girişi sırasında geçirdiği merhaleleri 

aktarırken, rüsûm (zahiri) ilminin ledünni ilme nispetle daha yaygın olduğunu, zahiri 

ilimlerin kişiye mevki ve makam kazandırdığını ancak tasavvuf yolunda 

ilerleyebilmek için rüsûm ilminden yüz çevirdiğini ve makam sevgisinden 

vazgeçtiğini belirtmektedir. (1259-1260) 

Ledünnįyi baśup bu Ǿilm-i ĥayret 
Ķamuya oldı ser-dār Ǿışķ elinden (1260.) 
 
Anı fehm eyleyüp kesdüm dilimi 
Ki ķıldum terk-i ižhār Ǿışķ elinden (1261.) 

2.1.41 Kemer 

Kemer, evliyâ hizmetine bel bağlayışın sembolüdür. Kemeri sıkmak, canla 

başla tasavvufi yolda çaba göstermek demektir. Gayret kuşağı, gayret kemeri ve 

bunu kuşanmak, hizmete bel bağlamak anlamına gelir. Medreselerde, talebelerin 

hizmetlerine bakmak üzere seçilen kişiye, kemer denilirdi413. 

Şâh Velî Ayıntâbî, kemeri kuşanan kulun tasavvufta hüner sahibi olduğunu 

ve bu kişilerin kendi nefislerine hükmettiklerini, nefislerinin isteklerine boyun 

eğmediklerini vurgulamaktadır. (1019-1020) Kemer sahibi olan kişi bütün enerjisini, 

azmini Allah yoluna sarf eder ve Allah yolunda hizmet kuşağını kuşanır. (1024) 

Kemer sahibinin sözü ve davranışları birbirine uygunluk gösterir. Mâsivâdan yüz 

çeviren bu kimseler “kîl ü kâl” den uzak durular. (1048-1049) 

Çü ķavli fiǾl-ile cemǾ ide insān 
Aña śāĥib-kemer didiler ey cān (1048.) 

                                                
413  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 362. 



 163 

Şâh Velî, kemer kelimesinin ilk harfini “kün”414 emrine benzetir. Kemerin 

mim harfi ile de Hz. Peygamber’in getirdiği esaslar (Muhammed şer’i) sembolize 

edilir. (1056-1057) Kemerin “râ” harfi de Allah’ın, hududu olmayan rahmetine 

işarettir. (1059-1060) 

Kemer kāfı saña kāfįdür ey yār 
Beyān-ı sırr-ı “kün” içün çü her bār (1056.) 

2.1.42 Ridâ 

Örtü anlamına gelen ridâ tasavvufta, Hakk’ın sıfatlarının kulda ortaya 

çıkmasıdır415. Şâh Velî Ayıntâbî, ridânın başlangıcının ibadet, sonun ise muhabbet 

olduğunu belirtir. (1062) Mukarrabûn derecesinin altında olan ebrâr ehli ridânın 

mahiyetini kavrayamaz. (1078) Eğer kişinin gönlünde kadınlara karşı muhabbet hasıl 

olursa bu kişiler ridâya layık olamazlar. (1082) Kişi, mâsivâdan yüz çevirmedikçe 

ridâyı takınamaz yani kendisinde Hakk’ın sıfatları ortaya çıkmaz. (1083) Şâh Velî, 

ridâyı boynuna taktığını, yani Allah’ın kahr tecellîsine mazhar olmak istediğini ve 

arzusunun, matlûbunun Allah olduğunu belirterek ridâ ile Allah yolunda boynu bağlı 

bir kul olduğunu vurgulamaktadır. (1085-1086) 

Ridāyı boyna almaķdan işāret 
Budur ey cān-ı men saña beşāret (1084.) 

2.1.43 Hırka 

Hırka, yamalı elbise, çeşitli kumaş parçaları birbirine dikilerek yapılan elbise, 

murakkaa, dervişlerin toplu zikir esnasında giydikleri yelektir. Bir mürid adayı belli 

bir deneme ve hazırlık döneminden sonra tarîkate ehil ve şeyhe layık görülürse ona 

tekkede yapılan bir törenle hırka giydirilir. Hırka giyen tâlib artık bundan böyle 

şeyhin müridi, tarîkat mensubu ve diğer müridlerin kardeşidir. Hırka giymek, mürid 

                                                
414  Arapça, kâf ve nûn harfleri bir araya getirildiğinde “kün: ol” sözü meydana gelir. Allah’ın, bir 

şeyin olmasını dilemesi ve onun hemen oluvermesi, bu söz ile bildirilir. Tasavvuf edebiyatında 
Allah’ın dilemesi “kâf-nûn” veya “kün” sözleriyle belirtilir. İlâhi iradenin sûreti “kün” emridir. 
Bkz. Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 337. 

415  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 519. 
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adayını şeyhin kabul ettiğinin, dolayısıyla Hakk’ın da kendisini kabul ettiğinin 

simgesidir416. 

Şâh Velî Ayıntâbî, hırkanın kolu olmamasına sâlikin, mâsivâdan elini 

çekmesine işaret olduğunu belirtmiştir. (1118) Hırkanın eteğinin geniş olması ise 

Allah yolunda olan sâlikin ayağının hak yolda birbirine dolaşmamasına işarettir. 

(1120) Hırkanın parça parça yamalı olması ise kişinin gönlünde dünya ve 

dünyalıklarla ilgili bir derdinin olmamasına işarettir. (1122) 

Yidincisi sebeb ħırķadur ey cān 
Giyer eñnine anı kāmil insān (1114.) 

Hz. Peygamber, hırka giyip “Fakirlik benim övüncümdür”417 buyurarak fakr 

anlayışını övmüştür. (1130) Daha sonra hırka, Hz. Peygamber’den dört halîfeye 

miras olarak kalmıştır. (1135) Bu hırkayı Veyse’l-Karanî’de giyerek kâmil insan 

mertebesine ulaşmıştır. (1138) 

Giyen ol ħırķayı bes olur insān 
Nitekim Üveys oldı kāmil insān (1138.) 

2.1.44 Velî 

Dost, yâr, sevgili, eren, ermiş gibi anlamlara gelen velî kelimesi Hakk’ın 

dostu ve sevgili kulu demektir. Velî masum değildir ama mahfuzdur. Yani Allah 

onları günah işlemekten değilse bile, düştükleri günahta ısrar etmekten korur. Velî 

keramet izhar etmez, ama keramet velîden zuhur eder. Velî nefsinden fâni, Hak’la 

bâkidir. İnsan-ı kâmil ve ibn-i vakttır. Velî ârif-i billâhtır418. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hulefâ-yı Râşidîn’den olan dört halîfeyi andıktan sonra 

onların Allah dostu velîler olduğunu vurgulamaktadır. (97) Hz. Ali, hz. 

Peygamber’in “Ben ilmin şehriyim, Ali’de onun kapısıdır”419 sözüne mazhar olmuş 

bir velîdir. (129) En güzel hasletler ve güzellikler nebilerden velîlere miras kalır. 

                                                
416  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 166. 
417  Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 113, nu: 1832. 
418  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 372. 
419  Taberânî, a.g.e., c. XI, s. 65, nu: 11061. 
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(591) Velîler aynı zaman da bu güzel vasıfları birbirlerine miras bırakırlar. (596) 

Velîler, peygamberlerin vârisleridir420. (743) 

Selām olsun daħı hem dört velįye 
Ebū Bekr u  ǾÖmer  ǾOŝmān  ǾAli’ye (97.) 

Tüm nebiler ve Allah dostu velîler, Allah’ın kahr tecellsine mazhar olurlar. 

Ve Hak’tan gelen her şeye “işittik ve itaat ettik” derler. (49) Peygamberlerin mucize 

göstermesi hikmettir. Velîlerin keramet göstermeye kalkması ise fitnedir. (444) Kişi, 

güzel ahlak ile vasıflanırsa evliyâ olmaya adaydır. (548) Nebiliğin sonu, velîliğin 

başlangıcıdır. (741) Nebîliğin neticeye ermesinden sonra velâyet kıyamete kadar 

devam edecektir. (749) 

Enbiyādan śoñra evliyā  müdām 
Geldiler bunlar ilā yevmi’l-ķıyām (749.) 

2.1.45 Zâhir ve Bâtın, Evvel ve Âhir 

Dış, dışa ait, zuhûr eden, ortaya çıkan, görünen gibi anlamları içeren Arapça 

bir kelimedir. Ez-Zâhir, Allah’ın güzel isimlerinden (esmâü’l-hüsnâ) biridir. Allah bu 

ismi gereği, hikmeti, kudreti ve sıfatlarıyla görünür; zuhur eder. Zâhir görünen âleme 

de denmektedir. Mukabili ise bâtın’dır421. Bâtın; iç, öz ve gizli gibi anlamlara gelir. 

El-Bâtın, Allah’ın güzel isimlerinden biridir. Âlemin tümü Hakk’tır. Zuhûru da 

âlemden ibarettir. Allah, bu âleme göre zâtı itibariyle el-Bâtın’dır422. Evvel, Arapça 

ilk anlamına gelmektedir. El-Evvel Allah’ın güzel isimlerinden biridir. Âhir ise son 

anlamındadır. Tasavvufta, insanın sahip olduğu her çeşit sıfatın evvel ve âhiri Hak 

olup o, Hakk’ın evvel ve âhir sıfatları arasında ârızi bir varlıktır. Evvel, Âhir, Zâhir 

ve Bâtın423, Allah’ın güzel isimlerinden olan bu dört isme  “ana adlar” (ümmehâtü’l-

esmâ) denilmektedir424. 

                                                
420  Ebû Dâvud, Sünen, İlim 1, nu: 3641. 
421  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 718. 
422  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 90. 
423  Bkz. Hadîd, 57/03. 
424  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 68. 
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Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyyesi’nin ilk beytine Allah’ın güzel 

isimlerinden olan “Evvel” ismi ile başlamaktadır425: 

“Hüve’l-evvel” didüm “el-ĥamdü li’llāh” 
Hüve’l- āħir yine eş-şükrü li’llāh (01.) 

Allah “Zâhir” ismi gereği, hikmeti ve sıfatlarıyla zuhûr eder. Allah’ın “Zâhir” 

ismi gereği âlem zâhir olur. Yine O’nun “Bâtın” ismi gereği Allah âlemde zâtı 

itibariyle bâtın olur. (02) Kur’ân, Allah’ın “Zâhir ve Bâtın” isimleri gereği kimine 

keşf olur kimileri için müphem olur. (09) Allah’ın “Zâhir” ismi gereği bütün sırlar 

keşf olur ve yine “Bâtın” ismi gereği bütün sırlar örtülür. (04) Âlem, “Evvel” ismi ile 

başlar, “Âhir” ismi ile son bulur. (03) Kişi, Allah’ın “Evvel” ismi gereği sona doğru 

yol alır, zâhirde, görünür âlemde kul ilâhî tecellîlere muhtaçtır. Allah ise zâtı 

itibariyle Bâtındır. (10) Kul, gönülden gelerek, Allah’ın “Evvel” ve “Âhir” ismlerini 

zikrederse nefsinde beliren kötü hasletleri temizlemiş olur ve nefsinin tasallutundan 

kurtulur. (11) Yine kul, Allah’ın “Zâhir” ve “Bâtın” isimleri ile zikrine devam ederse 

nefsini arındırmış olur. (12) Şâh Velî Ayıntâbî,  Allah’ı isimlerini zikreden kişinin 

nefsinin güdümünden kurtulacağını belirtirken “anâsır” kavramını kullanmaktadır 

(11, 12). Mutasavvıflar, anâsır-ı erba’a (dört unsur) olarak bilinen ve madde âleminin 

temel unsurları olan ateş, toprak, hava ve suyu nefsin dört mertebesine 

benzetmişlerdir. Nefs-i Emmâre ateşe, nefs-i levvâme havaya, nefs-i mülhime suya 

ve nefs-i mutmainne toprağa benzetilmiştir426.  

Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧınla Ķur’ān  
Kimine keşf olup kimine pinhān (09.) 

Kul, gönülden gelerek, Allah aşkıyla Allah’ın “Evvel” ismini zikrederse 

neticede yine Allah’ın “Âhir” ismi gereği derdinden kurtulur ve Hak’tan uzak düşme 

kaygısı taşımaz. (17) Kişi, Allah’ın isimlerini zikrederek nefsini arındırır ve kalbinde 

Allah’tan gayrısı kalmaz. (18) Cenneti, gül bahçesini görmek için “Huve’l-Evvel” ile 

bir destan yazılsa “Âhir” ismi o bahçenin bülbülü, “Ve’d-duhâ” ile “ve’l-leyli” de o 

                                                
425  Tasavvuf edebiyatında mensur ve manzum bir eser yazan şair ve yazarların; mensur eserlerin 

girişinde Allah’a hamd ederek başlamaları, manzum eserlerde de şairlerin manzumeye 
“Besmele” ile veya Allah’a hamdederek (tahmîd) esere giriş yapmaları gelenek haline gelmiş bir 
uygulamadır. Bkz. İsmâil Ünver, a.g.m, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı II (Divan Şiiri), S. 
415-417, ss. 430-564. 

426  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 42. 
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bahçenin sünbülü olur. (19) “Zâhir” ismi ile o bahçede devamlı meyveler biter. 

“Tâhâ” ve “Yâsîn” de o bahçenin elma ve ayvası olur. (20, 21) Adetsiz “Hû” 

deryasında O, her şeyiyle “Bâtın”dır. “Hû” nehirleri ile bütün taneler sulanır. (22) Bu 

bahçenin sahibi, en büyük isme sahip olan ve azameti, kudreti ve gücüyle her şeyde 

gizli olan Allah’tır. (23) 

Hem “hüve’l-evvel” hüve’l-āħiru ger 
Diriseñ aġyār olur zįr u zeber (18.) 

2.2 BAZI TİPLER 

2.2.1 Tâlib 

Tâlib, matlûbu bulmak ve murada nail olmak için Allah’ı araştıran kişidir. 

Talebi olmayanın matlûbu yoktur. Tâlib Hakk’ı sevgiyle değil, ibadet yoluyla 

arayandır427. Şâh Velî Ayıntâbî, tâlibin mevt-i asferi dilemesi gerektiğini 

belirtmektedir: 

Mevt-i aśfer oldı ŧūlu’l-iǾtibār 
Ŧālib iseñ bu mevt ile iħtiyār (31.) 

Teslimiyetin ruhunu tam olarak kavramayıp bu yolda gitmeyen tâlib, ledün 

ilmine ulaşamaz. (305) İyiyi, güzeli isteyen tâlib hırsı bir kenara bırakıp zühde 

sarılmalıdır. (315) Tâlib, her mürşide gönül vermez. (1152) 

Eger Ǿaks itse bir ŧālib-i nādān 
Aña  Ǿilm-i ledün keşf olmaz ey cān (305.) 

2.2.2 Âkil 

Âkil, düşünceli ve mantıklı hareket edip, dünyevi arzuların peşine düşmeyen 

kimsedir. Akıllı; bekâ yurdunu sever, fenâdan hoşlanmaz ve gerektiği kadar konuşur. 

Deli kendini dünyaya, âkil ise Mevlâ’ya verir428. 

Akıllı kişi, farz ve nafile ibadetlere önem verir. Bunları kendine iş edinir. 

(253) 

                                                
427  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 337. 
428  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 34-35.  
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İden iş kendüye farż u nevāfil 
Cihānda oldurur bir ferd-i  Ǿāķil (253.) 

2.2.3 Gedâ 

Gedâ, ilâhî tecellîlere muhtaç durumda olan sâliktir: 

“Hüve’l-evvel”le bulsañ  āħire rāh 
Gedāsın žāhire bāŧında çün şāh (10.) 

2.2.4 Nâdân 

Nâdân, câhil ve bilgisiz kişidir. Hâl ehlinin durumundan anlamaz. Câhil ve 

bilgisiz bir tâlib teslimiyetin sırrını anlayamadığından ilâhî sırlara ulaşamaz: 

Eger Ǿaks itse bir ŧālib-i nādān 
Aña  Ǿilm-i ledün keşf olmaz ey cān (305.) 

2.2.5 Mürâî 

Mürâî, iki yüzlü kimsedir. Bazı kişiler halk arasında hırka giyip, elde tesbih 

ve asâ, başta sarık ile gezerek kendilerine mürşid havası verirler. Bunların dış 

görünüşleri her ne kadar dine uygun olsa da içlerinde fesatla dolaşırlar. Bunlar, cahil 

ve ikiyüzlü kimselerdir: 

Görme misiñ götüren elde Ǿaśā 
Nāķıśı nādān mürā’į  bį-śafā (842.) 

2.2.6 Merd 

Merd, rical, er, velî, eren. Merdân-ı Hudâ: Allah erleri, gayb ricali. Merd-i 

mutlak ise kâmil âriftir429. Şâh Velî Ayıntâbî, Seyyid Yahyâ’ya merd-i zâhid 

demektedir. (125) Kişi, hayat yolunda kılavuzsuz kalmamalı ve bir tarîkate intisap 

etmelidir. İnsan bu şekilde merd olabilir. (172) Merdlik, şeyhe itimat etmekle olur. 

(242) kişi tevbe ile kalbini bir merd-i meydana çevirir: 

Silāĥı tevbe-i telķįni her ān 
Giyür ķalbe ola bir merd-i meydān (344.) 

                                                
429  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 426. 
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2.2.7 Gâfil 

Gâil, uyanık olmayan, farkına varamayan kimsedir. Allah’tan habersiz olan 

kuldur. Sâlik, hiçbir şeyden gâfil olmamalı, hayır ve şerrin farkını bilmeli ve güzel 

ahlâka yönelmelidir. (559) Sâlik, nefsinin hükümranlığına son verip gafletten bir an 

önce kurtulmalıdır: 

Dimekdür Ħayber’e nefsi ser-ā-ser 
Çü yıķdum ġāfil olma ey birāder (966.) 

2.2.8 Ahmak, Serserî 

Ahmak, başıboş, şaşkın, kılavuzu olmayan ve yolunu kaybetmiş kişidir. 

Şerî’at ve tarîkatde erleri ma’rifet de yolunu şaşırmamalıdırlar: 

Kim şerįǾat hem ŧarįķat erleri 
MaǾrifetde olmayalar serserį (113.) 
 
Ǿİmāme-i siyāh altıncıdur hem 
Śarınur gerçi aĥmaķ anı her dem (1089.) 

2.2.9 A’mâ, Ebkem 

A’mâ, gözleri gördüğü halde hakikati göremeyen kimsedir. Ebkem ise, söz 

söylemeye muktedir olmayan, dilsiz kimsedir: 

Edebsüz olsa śūfį olur ol kim 
Eśamm oldur odur aǾmā vü ebkem (531.) 

2.2.10 Zâhid 

Zâhid, dünyaya rağbet etmeyen, dünyadan yüz çeviren ve kendini bütünüyle 

ahirete ve Hakk’a verendir. 

Zâhid, dünyadan bütünüyle yüz çevirendir. (309) Zâhid, dünya hırsından uzak 

durur ve Allah’ın sevgisini kazanır. (310) 

Zāhid oldur cem-Ǿi dünyādan ĥaźer 
İde hem tābiǾ ola  ħayra’l-beşer (309.) 

Sâlik, mülhidin ve zühd iddiasında bulunan kuru zâhidin peşinden 

gitmemelidir: 
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Her mülĥide uyup isteme dįdār 
Zāhid-i ħuşk olana hem olma yār (1154.) 

2.2.11 İbnü’l-Vakt, Ebu’l-Vakt 

İbnü’l-vakt, vaktin çocuğu, sûfi ibnü’l-vakittir. İçinde bulunduğu zamanda 

yapılması en uygun olan şeyle meşgul olur. Ne geçmişle ne de gelecekle ilgilenir. 

Sadece içinde bulunduğu hali değerlendirir430. Ebu’l-vakt ise vaktin babası demektir. 

Vaktin ve halin etkisi altında kalmayan sûfiler hakkında kullanılır. İbnu’l-vakt 

olanlar telvîn ehlidir. Yani halin etkisi altındadırlar. Ebu’l-vakt olanlar ise temkîn 

ehlidir431. 

İbn-i vakt olan yani hâl ehli olan keşf ehli olur. (135) Ebu’l-vakt, ibnu’l-vakte 

yol gösterir. (783)  İbn-i vakte bütün hâller keşfolur. (817)  

Pes ebu’l-vaķt oldı ħalķa neylesün 
Ki ibn-i vaķt olanı hem beslesün (783.) 

2.2.12 Rakîb 

Aynı şeyi isteyip, birbirleriyle yarış halinde olan kişilerin her birine rakîb 

denir. Sûfinin rakîbi dünya ve şeytandır432. 

Seyr-i billah yolunda engel çoktur. Keşf ve keramet bu yolda bir rakîbtir: 

Çoķdurur māniǾ bu yolda ey ĥabįb 
Keşf ü kerāmetde olur bunda raķįb (689.) 

2.2.13 Musâhip 

Musâhip, tarîkat arkadaşı, yoldaş, birlikte nasip alan canlar, tarîkate yeni 

giren müride yol gösteren ve erkân öğreten tecrübeli ve kıdemli mürit433. 

                                                
430  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 178.  
431  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 180.  
432  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 511.  
433  Süleyman Uludağ, a.g.e., s. 254. 
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Sâlik, mâsivâ olan hiçbir şeyle ve mâsivâ yolunda olan kimselerle birlikte 

olmamalıdır. Aksine, dünya endişesi ve nefsin etkisinden kurtulan ve özgürlüğü elde 

eden kişilerle birlikte olmalıdır: 

Śoĥbet itme gel śaķın aġyār-ile 
Ol muśāĥib dā’imā aĥrār-ile (686.) 

2.2.14 Ahrâr 

Ahrâr, Arapça “hürr” kelimesinin çoğulu olan ahrâr, hürriyet sahibi olanlar, 

hür kişiler demektir. Dünya endişesi ve nefsin kötü huylarından arınmış ve özgürlüğü 

elde etmiş kişilerdir434. 

Sâlik, ağyârdan kaçınıp ahrâr ile birlikte olmalıdır (686). Keramet hürlere 

ağyar olur, kerametten kaçan ahrâr olur: 

Pes kerāmet ĥürlere aġyār olur 
Kim kerāmetden ķaçan aĥrār olur (687.) 

2.3 TASAVVUFÎ ŞAHSİYETLER 

2.3.1 Veysel Karanî 

Yemen’in Karan Köyü’nde M. 560 tarihinde dünyaya gelen ve tâbi’în 

büyüklerinden olan Veysel Karanî’nin asıl adı Üveys’tir435. Hayatı boyunca zâhidâne 

bir yaşam sürmesiyle tanınmıştır. Hz. Peygamber’i görmeyi çok arzuladığı halde 

dünya gözüyle O’nu görememiştir. Hz. Peygamber’in vefatından sonra Medine’de 

Hz. Ömer ile görüşmüştür. Hz. Peygamber’in “Yemen’den Rahmâni bir koku 

alıyorum”436 müjdesine mazhar olan Veysel Karanî’ye Hz. Ömer tarafından Hırka-i 

                                                
434  Ethem Cebecioğlu, a.g.e., s. 42. 
435  Veysel Karânî ile ilgili geniş bilgi için bkz. Ahmet Yaşar Ocak, Veysel Karanî ve Üveysîlik, 

İstanbul 1982. 
436  Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 251, nu: 659. 
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Saadet teslim edilmiştir. Hz. Ali’nin hilafeti sırasında iştirak ettiği Sıffîn savaşında 

37/657 tarihinde şehit edilmiştir437.  

Veysel Karanî’nin Hz. Peygamber’i görmediği halde gıyaben O’nun 

terbiyesinden geçmesi dolayısıyla kendinden önce gelip geçmiş birinin 

ruhaniyetinden feyz alarak sülûke eren kişiye de Üveysî denilir438. 

Hz. Peygamber, varlık duygusundan sıyrılan miskînlerin şâhı Veysel 

Karanî’ye hırkasını göndermiştir. (1136) Üveys, bu yokluk hırkasını giyip kâmil bir 

insan oldu. (1138) Kemâlât nesle ve nesebe dayalı olmadığından Hz. Peygamber, 

Veysel Karanî’ye değer verip hırkasını göndermiştir. (1233-1235) Veysel KaranîHz. 

Peygamber’i görmeden O’na ümmet olmuştur.(1238) 

Didi eñnine alsun iletüñ anı 
Mesākįn şāhı ol Veysü’l-Ķarānį (1136.) 

2.3.2 Hasan-ı Basrî  

Tâbi’în büyüklerinden olan Hasan-ı Basrî 20/640 tarihinde doğmuştur. Asıl 

adı, Ebû Said Hasan b. Yesar el-Basrî’dir. Hadis, fıkıh ve tefsir ilimlerinde mâhir 

olmakla birlikte fazileti, zühdü ve takvası ile de meşhurdur439. 110/729 yılında vefat 

eden Hasan-ı Basrî, Halvetiyye tarîkati silsilesinde Hz. Peygamber ve Hz. Ali’den 

sonraki üçüncü halka olarak kabul edilmektedir440. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hasan-ı Basrî’nin Halvetîlere serdâr olduğunu (594) ve 

Hz. Ali’den sonraki halka olduğunu belirtmektedir. 

Ĥasan içdi  ǾAli’den bu zülāli 
Ki ol Baśra’lıdur gel gör me’āli (593.) 

                                                
437  Feridüddin Attar,(terc. Süleyman Uludağ), Tezkiretü’l-Evliya, s. 60-69; Hucvirî, Keşfu’l-

Mahcûb (Hakikat Bilgisi), (haz.Süleyman Uludağ),  İstanbul 1982, s. 176-178; Ahmet Yaşar 
Ocak, a.g.e., s. 78. 

438  İskender Pala, a.g.e., s. 405. 
439  Feridüddin Attar,  a.g.e., s. 70-86; Hucvirî, a.g.e., s. 179-181; Hulvî,  a.g.e., (haz. Mehmet 

Serhan Tayşi), s. 132-144. 
440  Mustafa Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 17; Hüseyin Vassaf, (haz. Mehmet Akkuş-Ali Yılmaz). a.g.e., 

s. 299; Rahmi Serin, a.g.e., s. 78. 
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2.3.3 Habîb-i Acemî, Dâvud Tâî 

Tasavvuf yolunda cesareti, şerî’atte temkini ile tanınan Habîb-i Acemî (ö. H. 

130- M.747-48 )441 ve zühd sahibi sûfilerden olan Dâvud Tâî (ö. H. 165- M.781)442 

Halvetiyye silsilesinin dördüncü ve beşinci halkalarını oluşturmaktadırlar. Habîb-i 

Acemî ve Dâvud Tâî tasavvuf yolunda birçok sıkıntılara katlanmışlardır: 

Ĥabįb-i ǾAcemi ile Dāvūd  Ŧāį 
Çekübdürler bu yolda çoķ cefāyı (595.) 

2.3.4 İbrahim b. Edhem 

Belh şehrinde bir melikin oğlu olarak dünyaya gelen İbrahim b. Edhem bir av 

sırasında yaşadığı tecrübenin etkisi ile tüm varlığını bir çobana bırakıp Mekke’ye 

doğru yola çıkmıştır. Mekke’de Süfyan Sevrî ve Fudayl b. İyaz gibi zahitlerle 

dostluk kurmuştur. Daha sonra Şam’a gelmiş ve burada 160/777’de vefat etmiştir. 

Zühd ehli olarak meşhur olan İbrahim b. Edhem, mütevazı ve cömert kişiliği ve 

dünya malına önem vermemesiyle tanınmış sûfî bir zattır443. 

İbrahim b. Edhem, sahip olduğu her şeyi ve elinde bulunan saltanatı bırakıp, 

tüm çabasını Allah’ın rızasını kazanma yoluna sarf etmiştir: 

Virüp taħtını İbrāhim-i Edhem 
Rıżā-i  Ĥaķk-içün olurdı  ħurrem (374.) 

2.3.5 Bâyezid Bistâmî 

Evliyanın büyüklerinden ve vahdet-i vücûd inancının öncülerinden olan 

Bâyezid Bistâmî, Bistam’da doğmuştur. Sultânu’l-ârifîn lakabıyla meşhurdur. Asıl 

adı Tayfûr’dur. 261/874 veya 234/848’de vefat etmiştir444. 

                                                
441  Feridüddin Attar, , a.g.e., (terc. Süleyman Uludağ), s. 97-103; Hucvirî, , a.g.e., (haz. Süleyman 

Uludağ), s. 183-184; Hulvî, a.g.e., (haz. Mehmet Serhan Tayşi), s. 155-162. 
442  Hucvirî, , a.g.e. (haz. Süleyman Uludağ), s. 207-208; Hulvî, a.g.e., (Mehmet Serhan Tayşi) s. 

169-174.  
443  Abdülkerim Kuşeyrî,  a.g.e., s. 95-96; Feridüddin Attar,, a.g.e., s. 144-167. 
444  Bâyezid Bistâmî ile ilgili geniş bilgi için bkz. Hucvirî, a.g.e., s. 204-206; Abdülkerim Kuşeyrî, 

a.g.e., s. 106-108; Selçuk Eraydın, a.g.e., s. 36-38. 
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Bâyezid Bistâmî, bahr-i Kur’ân’da ğark olup fenâfi’llah makamına 

ulaşmıştır.(755) Seyr-i fi’llah makamı, cömertlik timsali olan Bâyezid’in makamıdır: 

Seyr-i fi’llāh  źikrini ķılsañ tamām 
Bāyezįd seyridür bu ey hümām (752.) 

2.3.6 Hallâc-ı Mansûr 

Asıl adı Ebû Mugîs Huseyn b. Mansur Hallâc’tır. Babası yorgancı 

olduğundan kendisine Hallâc lakabı verilmiştir. 243/858’de Tûr şehrinde doğan 

Hallâc-ı Mansûr “Ene’l-Hak” sözünden dolayı 922’de (H. 309) idam edilmiştir445. 

Müslümanlar üzerinde derin izler bırakan Hallâc-ı Mansûr’un idamına sebep olan 

görüşleri günümüzde de tartışılmaya devam etmektedir. Edebiyatta darağacı ve 

“Ene’l-Hak” sözü ile anılan Hallâc-ı Mansûr, inancı uğruna her şeye göğüs germe ve 

ölmenin sembolü olarak olarak bilinir446 

Şâh Velî Ayıntâbî, Hallâc-ı Mansûr’un bir teslimiyet sembolü olarak Allah 

yolunda kendi nefsinden vazgeçtiğini, teslim ateşinde yanıp nûr olduğnu 

vurgulamaktadır: 

Ki teslįm odına yana ola nūr 
Nitekim yandı ol  Ĥallāc-ı Manśūr (304.) 

2.3.7 Cüneyd-i Bağdâdî 

Sûfî zâhitlerden olan Cüneyd-i Bağdâdî, “seyyidü’t-tâife” mutasavvıfların 

imamı ve beyi olarak şöhret bulmuştur447. Aklî ilimlerdeki üstünlüğü ile birlikte 

mücahede ve riyazatta da seçkin bir kişilik olan448 Cüneyd-i Bağdâdî aynı zamanda 

meşhur sûfilerden Seriyy’üs-Sakatî’nin müridi ve yeğenidir449. 908 yılında (H. 296) 

vefat etmiştir. 

                                                
445  Hucvirî, a.g.e., s. 253. 
446  İskender Pala, a.g.e., s. 168.  
447  Kuşeyrî, a.g.e., s. 117. 
448  Hulvî, a.g.e., s. 213. 
449  Hucvirî, a.g.e., s. 230. 
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Şâh Velî, Cüneyd-i Bağdâdî’yi “kutb-ı devrân” âlemin kutbu, zamanın en 

büyük velîsi olarak değerlendirmektedir: 

İşidüp ol  ĥadįŝ-i ķuŧb-ı devrān 
Cüneyd dir idi el-ān kemā kān (93.) 

2.3.8 Seyyid Yahyâ Şirvânî 

Şirvan’a bağlı Şemâhî (Şemaha)450 nahiyesinde doğan Seyyid Yahyâ 

Şirvânî’nin (ö. 868-869/1464-1465)451 Mûsâ Kazım’ın soyundan bir seyyid olduğu 

söylenmektedir452. Gençliğinden itibaren ilim tahsiline başlayan Seyyid Yahyâ 

Şirvânî çocukluğunda Şeyh Pirzâde Şirvânî’nin duasını almıştır453. Seyyid Yahyâ 

Şirvânî Halvetiyye tarikatının ikinci pîri olarak kabul edilmektedir454. Halvetiyye’nin 

geniş kitlelere yayılması onunla birlikte başlamıştır. Şeyh Pirzâde ile araları açılan 

Seyyid Yahyâ Şirvânî Şemaha’dan ayrılıp Şirvan’a yerleşen Seyyid Yahyâ burada 

halktan büyük teveccüh görmüştür455. Seyyid Yahyâ yetiştirdiği müridlerini irşad 

maksadıyla farklı yerlere göndererek Halvetiyye tarikatının daha çok kitleye hitap 

etmesine ve tarikatın değişik bölgelerde yayılmasına sebep olmuştur456. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’sinde şeyhlerinden silsile halinde 

bahsetmekte ve bu silsilenin Seyyid Yahyâ Şirvânî’ye kadar uzandığı bilgisini 

vermektedir: 

Źikr olunan evliyānuñ cümlesi 
Seyyid Yaĥyā’ya irer silsilesi (126.) 

2.3.9 Cemâleddin Aksarâyî, Cemâl-i Halvetî (Çelebi Halîfe) 

Cemâleddin Aksarâyî (ö. ?) Aksaray’da doğup büyümüş ve Karaman’da ilim 

halkaları oluşturup talebe yetiştirmiş bir zattır. Çelebi Halîfe ve Cemâliyye’nin 

                                                
450  Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 25. 
451  Hulvî, a.g.e., s. 401. 
452  Ali Öztürk, a.g.e., s. 16. 
453  Hulvî, a.g.e., s. 396. 
454  Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 25; Rahmi Serin, a.g.e., s. 80; Reşat Öngören, a.g.e., s. 32; Ali Öztürk, 

a.g.e., s. 16. 
455  Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 25; Ali Öztürk, a.g.e., s. 16.  
456  Ali Öztürk, a.g.e., s. 16. 
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kurucusu olarak bilinen Cemâl-i Halvetî onun neslindendir457. Cemâleddin Aksarâyî 

çevresinde kurulan ilim halkaları ile onlarca talebe yetiştimiş büyük bir âlimdir458. 

Çelebi Halîfe namıyla meşhur olan Cemâl-i Halvetî’nin (ö. 903/904-

1497/1498) asıl ismi Muhammed, lakabı Hamîdüddin, künyesi “Ebü’l-füyüzât”tır. 

Mahlası “Cemâlî” olan Çelebi Halîfe’nin soyu büyük âlimlerden Cemâleddin el-

Aksarâyî’ye kadar uzanmaktadır. Konya’nın Aksaray kasabasında doğduğu için 

Aksarâyî nisbetini almıştır. Önceleri müderrislik yapan Cemâl-i Halvetî vecd ve 

istiğrak haline düşüp tasavvuf yoluna yönelmiştir459. Seyyid Yahyâ Şirvânî ile 

görüşmek istemiş ise de Seyyid Yahyâ’nın vefatı üzerine görüşme isteğine 

ulaşamadan Erzincan’a dönüp Pîr Muhammed Erzincânî’nin halîfesi olduktan sonra 

irşad vazifesi ile Amasya’ya gönderilmiştir460. Cemâl-i Halvetî’nin Tasavvuf, Tefsir, 

Hadis ve diğer alanlarda olmak üzere yirmiye yakın eseri bulunmaktadır461. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’sinde ‘Der Beyân-ı Na’t-ı Pîrân” adlı 

bölümde silsilesinin Cemâleddin-i Halvetî vasıtasıyla Seyyid Yahyâ Şirvânî’ye 

ulaştığı bilgisini vermektedir. Ayrıca Cemâleddin Aksarâyî ile Cemâl-i Halvetî’nin 

lakab benzerliğine de dikkat çekmektedir: 

Şeyħınüñdür Aķsarāyį şöhreti 
Hem-laķab olup Cemālį Ħalvetį (123.) 

Şâh Velî, eserin yazılış sebebi ‘Der beyân-ı sebebi’t-tahrîr” (20a-b) 

bölümünde, rüyasında bir pîrin elinden tuttuğunu ve bu pîrin yanında nura batmış bir 

genç olduğunu (145) bahsemektedir. Şâh Velî’nin rüyasında elini tutan pîr ise 

Cemâl-i Halvetî’dir. (148) Gördüğü rüyadan etkilenen Şâh Velî, Cemâl-i Halvetî’ye 

karşı özlem duyduğunu da belirtmektedir. (155-156) 

Dir Cemālį Ĥalvetį’dür bį-gümān 
İçüren vuślat şarābını Ǿayān (148.) 

                                                
457  Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 56; Yusuf  b. Yakup, Menâkıb-ı Halvetiyye, İstanbul 1290, s. 17; Ali 

Öztürk, a.g.e., s. 62; Reşat Öngören, a.g.e., s. 43. 
458  Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 55-56. 
459  Hulvî, a.g.e., s. 427; Sadık Vicdânî, a.g.e., s. 55-56. 
460  Hulvî, a.g.e., s. 430; Yusuf b. Yakup, a.g.e., s. 18;  Ali Öztürk, a.g.e., s. 63. 
461  Cemâl-i Halvetî’nin hayatı ve eserleri ile ilgili geniş bilgi için bkz. Ali Öztürk, a.g.e., s. 64-72. 
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2.3.10 Ya’kub b. Muhyiddin el-Ayıntâbî 

Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî462 Şâh Velî Ayıntâbî’nin ilk şeyhidir ve 

Antep’te meskundur. Şâh Velî, Anteb’e taşındıktan sonra 956/1549463 yılındaYakup 

b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye464 intisap etmiştir465. Şâh Velî, Yakup b. Muhyiddin el-

Ayıntâbî’nin yanında dokuz yıl hizmette bulunmuştur466. Yâkup b. Muhyiddin el-

Ayıntâbî 965/1558 tarihinde vefat etmiştir. Onun vefatıyla birlikte şeyhlik makamına 

Mella (Molla) Ahmed Efendi geçmiştir467. 

Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü’l-Bedriyye’sinde ilk şeyhi olan Yakup b. 

Muhyiddin el-Ayıntâbî’yi açıkça zikretmektedir ve Şeyh Yakub’un herkes tarafından 

çok sevildiğini belirtmektedir: 

Ger śorarsañ şeyħıni öñden śoña 
YaǾķūb bin Muĥyi’d-dįn  dinmiş aña 

2.3.11 Mella (Molla) Ahmed el-Halvetî 

Mella (Molla) Ahmed el-Halvetî, Şâh Velî Ayıntâbî’nin, Yakup b. Muhyiddin 

el-Ayıntâbî’den sonraki şeyhidir. Molla Ahmed el-Halvetî Şanlıurfa vilayeti sınırları 

dâhilinde bulunan Rumkale’de468 doğmuştur469. Şâh Velî, Molla Ahmed el-

                                                
462  Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb’a, vr. 57/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Rıhletü’s-Seniyye, vr. 2/a; Şâh 

Velî Ayıntâbî, el-Kevâkibü’l-Muzî’e, vr. 2/a. 
463  Şâh Velî Ayıntâbî, el-Kevâkibü’l-Muzî’e, vr. 2/a. 
464  Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü’l-Bedriyye’sinde, el-Kevâkibü’l-Muzî’e’sinde, Etvâr-ı 

Seb’a’sında ve Rıhletü’s-Seniyye’sinde şeyhi olarak bahsettiği Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî 
ile Hüseyin Vassaf’ın Sefîne’sinde geçen Yakub-ı Germiyâni faklı kişilerdir. Şâh Velî, Yakup b. 
Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye 956/1549’da intisap ettiğini ve Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’nin 
dokuz sene hizmetinde bulunduğunu açıkça belirtmektedir. Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı 
Seb’a, vr. 57/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Rıhletü’s-Seniyye, vr. 5/a. Bu bilgilere dayanarak Şâh 
Velî’nin şeyhi olan Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’in vefat tarihi 965/1558 olarak 
gözükmektedir. Sefîne’de Şâh Velî’nin şeyhi olarak tanıtılan Yakub-ı Germiyânî’nin hal 
tercümesi ile vefat tarihleri 979/1571 onun Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’den farklı bir kişilik 
olduğunu göstermektedir. Bkz. Vassaf, Sefîne, c. III, s. 406-408. Ayrıca aynı konu ile ilgili 
değerlendirme için bkz. Ali Öztürk, a.g.e., s. 99. 

465  Şâh Velî Ayıntâbî, el-Kevâkibü’l-Muzî’e, vr. 2/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Rıhletü’s-Seniyye, vr. 
5/a; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb’a, vr. 57/a; Ali Öztürk, a.g.e., s.  

466  Şâh Velî Ayıntâbî, Rıhletü’s-Seniyye, vr. 13/a. 
467  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 7/b. 
468  Rumkale, Şanlıurfa vilayeti sınırları içerisinde bulunan ve Zeugma diye bilinen antik kentin 

bulunduğu yerdir. Bkz. Şemseddin Sâmî, Kâmus-ı A’lâm, c. III, s. 2377; Ali Öztürk, a.g.e., s. 
221. 
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Halvetî’nin, Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’nin vefatından sonra şeyhlik 

makamına geçtiğini, Molla Ahmed Efendi’nin ikinci şeyhi (mürşid-i sânî) olduğunu 

ve yirmi iki yıl hizmetinde bulunduğunu bildirmektedir470. Molla Ahmed el-Halvetî 

987/1579 yılında vefat etmiştir. Molla Ahmed Efendi’nin vefat tarihini Şâh Velî’nin, 

Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye intisap ettiği tarih olan 956/1549 yılından 

itibaren sırasıyla Yakup b. Muhyiddin el-Ayıntâbî’nin hizmetinde 9 sene, ardından 

Molla Ahmed Efendi’nin de 22 sene hizmetinde bulunduğu bilgisinden 

çıkarıyoruz471. Molla Ahmed el-Halvetî’nin defnedildiği yere, Şâh Velî’nin kardeşi 

Murad Bey tarafından Salâhiye adında bir Cami ve Camii’nin etrafına da tarîkat 

mensupları için hücreler ve Halvethâne inşa edilmiştir472.  

Mella (Molla) Ahmed el-Halvetî, zühdü, takvası ve tecerrüdü ile şöhret 

bulmuş bir kişidir. Şâh Velî Ayıntâbî, onun, on iki yıl yanını yere koymadan uykusuz 

geçirdiğini  (118) belirtmektedir: 

Mella Aĥmed yaǾni ol śāĥib - felāĥ 
Şems-i çarħ  zühd ü taķvā vü śalāĥ (116.) 

Şâh Velî, Mella (Molla) Ahmed el-Halvetî’yi pîri ve üstâdı olarak 

tanıtmaktadır. (1245) Mella Ahmed Efendi’nin ömrü boyunca tecerrüd ehli olarak 

yaşadığını, (1246) on iki yıl boyunca yanını yere koymadan yaşadığını (1247) ve 

ömrünün son demlerinde Hz. Eyyûb gibi dert ehli olup Allah aşkı ile yandığını 

belirtmektedir. (1248) 

Tecerrüdle kaçındı Mella Aĥmed 
Bütün Ǿömrinde ol yār Ǿışķ elinden (1246.) 

                                                                                                                                     
469  Şâh Velî Ayıntâbî, Risâletü'l-Bedriyye, vr. 19/a; Ali Öztürk, a.g.e., s. 221. 
470  Şâh Velî Ayıntâbî, a.g.e., vr. 2/a, 9/b, 13/b; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb’a, vr. 57/a, 66/a. 
471  Bkz. Şâh Velî Ayıntâbî, Rıhletü’s-Seniyye, vr. 9/b, 13/b; Şâh Velî Ayıntâbî, Etvâr-ı Seb’a, 

66/a. 
472  Şâh Velî Ayıntâbî, Rıhletü’s-Seniyye, vr. 11/b. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

TRANSKRİPSİYONLU METİN 

A. METNİN KURULUŞUNDA İZLENEN YOL 

1. Her konu başlığından sonra, başlığın altına gelecek şekilde o şiirin vezni 

konulmuştur. Aynı başlık altında vezin değişimi olan beyitler metin bölümünde 

dipnotla (**) şeklindeki işaretle gösterilmiştir.. 

2. Zaruri olarak birkaç yerde yapılan metin tamirleri [ ] şeklindeki köşeli 

parantez içine alınarak gösterilmiştir. 

3. Metinde geçen âyet ve hadisler italik yazı ile gösterilerek “…” tırnak 

işareti arasına alınmıştır. Metinde mânen veya telmih yoluyla iktibas yapılan âyet ve 

hadisler de italik yazı ile gösterilmiş lafzi iktibaslardaki gibi tırnak içine 

alınmamıştır. Bu âyetlerin anlamları ile sure ve âyet numaraları ve hadislerin 

bulundukları kaynaklar incelemede verildiğinden dolayı ayrıca transkripsiyonlu 

metinde bunlara işaret edilmemiştir. Metinde her faslın sonunda yer alan âyetlerin 

anlamları ile sure ve âyet numaraları, hadislerin bulundukları kaynaklar ise 

transkripsiyonlu metinde dipnotlarda (*) şeklinde gösterilmiştir.  

4. Eyle: iyle; aňa: oňa; gözledüň: izlediň; niçün: niçin; di: de; ey: iy; dā’im: 

dāyim; vir: ver; itdi: etdi; yidi: yedi degül: degil; birâder: bürâder; mahabbet: 

muhabbet; gülsitân: gülistân; Ǿışķ: Ǿaşk vb. kelimelerin ilk şekilleri kullanılmıştır. 

5. “bî”, “mâ”, “pür” “veş”, “ser”, “nev” “âsâ”  gibi Farsça ve Arapça ekler 

alan kelimelerde birleşen iki kelime arasında (-) işareti kullanılmıştır. ( bî-gümân; bî-

müevvel; mâ-sivâ; pür-ğam; pür-nûr; pür-safâ; Nûh-veş; sayyâd-veş; nev-cüvân; 

Mesîh-âsâ vb). 

6. Asılları Farsça ve Arapça olmakla birlikte bu dillerden Türkçe’ye geçmiş 

kelime ve terkipler (hem-dem: hemdem; vefâ-dâr: vefâdâr; ser-dâr: serdâr; dil-dâr: 

dildâr; dahı: dahî; hemân: hemen vb.) ilk şekilleri kullanılmıştır. 

7. Nazal (ñ) ile biten ve kelimenin sonunda yer alarak iyelik ekleri, üñ; uñ 

şeklinde eserin yazıldığı dönemdeki şekliyle yazılmıştır. (ikinüñ, irfânuñ, izinüñ, 

günahlaruñ,anuñ, şeyüñ, rızkuñ,yoluñ vb.) 
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8. Farsça ikili tekrarlarda kelimeler arasındaki ek veya edatlar kısa çizgi ile 

ayrılmıştır. (ser-be-ser, se-â-ser, dem-be-dem)  

8. “ile” ve “içün” bitişik yazılmış ise; bitiştiği kelime ile arasına (-) 

koyularak belirtilmiştir. Bu kelimelerin okunuşu vezni etkilediğinden yazılışlarındaki 

farklılıklar aparatta belirtilmiş, vezne en uygun şekli metne alınmıştır. Zikr-ile, şath-

ile gibi. 

9. (y) ile yazılan bazı hemzeli kelimeler benzer kelimeler ile bütünlüğü 

sağlamak açısından dâimâ, dâyimâ; kâim, kâyim gibi kelimeler ilk şekilleri ile 

yazılmıştır. 

10. Dönemin dil hususiyetleri dolayısıyla terkip [i] sini gösterir şekilde 

muzafın sonuna [y] harfi yazılan yerlerde terkip kurallarına uyulmuştur. 

10. Allah lafzı, muzaf olduğu kelimeden apostrofla (’) ayrılmıştır. (Nûru’llâh, 

Rasûlu’llâh, Zikru’llâh vb.)  

11. –up gerindiumunun sonu, imlâdaki “ub” şekli yerine “up” ile 

gösterilmiştir. 

12. Özel isimlerin ilk harfleri büyük harfle yazılmış; sonlarındaki ekler 

apostrofla ayrılmıştır. 

13. “Ne oldu” kelimesi vezin gereği n’oldu şeklinde yazılmıştır. 

14. Müellif, bazı Türkçe kelimeleri kendi döneminde kullanıldığı şekli yerine 

vezin kaygısı ile söz konusu kelimeleri Eski Anadolu Türkçesindeki şekilleri ile 

kullanmıştır. (iletmek-iltmek vb.) 

15. Osmanlı Türkçesinde kullanılıp da bugünkü alfabede bulunmayan harfler 

için aşağıdaki transkripsiyon sistemi kullanılmıştır. 

 ǿ : ء

 Ŝ, ŝ : ث

 Ĥ, ĥ : ح

 Ħ, ħ : خ

 Ź, ź : ذ
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 Ś, ś : ص

 Ż, ż, Đ, đ : ض

 Ŧ, ŧ : ط

 Ž, ž : ظ

 Ǿ : ع

 Ġ, ġ : غ

 Ķ, ķ : ق

 Ñ, ñ : ك

Arapça ve Farsça kelimelerdeki med harfleri şu şekilde gösterilmiştir: 

~ : Ā, ā 

 Ū, ū : و

 Ī, ī : ى

Farsça’daki vâv-ı ma‘dûleler (ħāvb) örneğinde olduğu gibi gösterilmiştir 

.  
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B. RİSÂLETÜ’L-BEDRİYYE (TRANSKRİPSİYONLU METİN) 

 

14a. KİTĀBU’R-RİSĀLETİ’L-BEDRİYYETİ fį beyāni’ŧ-ŧarįķati’l-

marđiyyeti müştemiletün Ǿalā fuśūlin ŝelāŝetin mażiyyetin. El-faślü’l-evvelü fį 

beyāni’şerā’iŧi’l-Ǿışrįne’lletį vecebet Ǿale’ŧ-ŧālibįne. El-faślü’ŝ-ŝānį fį beyāni eŧvāri’l-

ķulūbi ve aĥvāli’n-nüfūsi. El-faślü’ŝ-sāliŝü fį beyāni’l-esbābi’s-sebǾati’lletį vecebet 

Ǿale’l-mürşįdįne. Kāne temāmü taĥrįrihā bi-Ǿavni’r-Raĥmāni fį’ş-şehri’lleźį ünzile 

fįhi’l-Ķur’ānü senetü tissenetü tissenetü tissenetü tisǾǾǾǾįne ve tisįne ve tisįne ve tisįne ve tisǾimi’eǾimi’eǾimi’eǾimi’e mine’l-hicreti’n-nebeviyyeti Ǿalā śāĥibihā 

ezke’t-taĥiyyeti. Te’lįfü’l-faķįri’l-ĥaķįri ħādimi’l-fuķarā ŞŞŞŞāh Velį elāh Velį elāh Velį elāh Velį el----ĦalvĦalvĦalvĦalvetį bin etį bin etį bin etį bin 

MuMuMuMuĥammed Beg bin ĥammed Beg bin ĥammed Beg bin ĥammed Beg bin Ķabā NĶabā NĶabā NĶabā Nāiāiāiāib elb elb elb el----ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį ġafera’llāhü lehü ve li-vālideyhi ve li-

cemįǾi’l-müslimįne ve’l-müslimāt ve’l-mü’minįne ve’l-mü’mināt ve śalla’llāhü Ǿalā 

seyyidinā Muĥammedin ve ālihį ve śaĥbihį ecmāǾįn ilā yevmi’d-dįn. 

 

BİSMİBİSMİBİSMİBİSMİ’’’’LLĀHLLĀHLLĀHLLĀHİİİİ’’’’RRRR----RARARARAĤMĤMĤMĤMĀNĀNĀNĀNİİİİ’’’’RRRR----RARARARAĤĤĤĤįMįMįMįM 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün∗∗   
 

14b. 1. Hüve’l----“evvel” didüm “el-ĥamdü li’llāh” 
Hüve’l- āħir yine eş-şükrü li’llāh 
 
Hüve’ž-žāhirle žāhir oldı  Ǿālem 
Hüve’l-bāŧınla olur yine mübhem 
 
“Hüve’l- evvel”le oldı ibtidā hem 
Hüve’l-āħirle olur intihā hem 
 
Hüve’ž-žāhirle pes keşf oldı esrār 
Hüve’l-bāŧınla çün setr ola tekrār 
 

5. “Hüve’l- evvel”    hüve’l- āħir  muǾammā 
Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧın müsemmā 
 

                                                
∗∗   Vezin 16. beyit ile 39. beyitler arası ve 106 ile 114. beyitler arasında Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilün 
şeklindedir. 



 183 

“Hüve’l- evvel”    hüve’l- āħir    śafādur 
Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧın ħafādur 
 
Ki esmā içre bilsem māverāyı 
Cihānda yaǾni kim mülk-i Ǿamāyı  
 
“Hüve’l-evvel”le fetĥ ola kitāb hem 
Hüve’l-āħirle ħatm ola bu hem 
 

15a.  Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧınla Ķur’ān  
Kimine keşf olup kimine pinhān 
 

10. “Hüve’l-evvel”le bulsañ  āħire rāh 
Gedāsın žāhire bāŧında çün şāh 
 
“Hüve’l-evvel”    hüve’l-āħir di dilden 
ǾAnāśır çirkini yuyasın elden 
 
Hüve’ž-žāhir    hüve’l----bāŧınla her gāh 
ǾAnāśır vird iderse ola çün māh 
 
İre fermān “hüve’l-evvel” ki “āħir” 
Biline ne dimek “bāŧın” u “žāhir” 
 
Göre tevĥįd nūrın diye sālik  
“Küllü şey’in” siva’llāhi “hālik” 
 

15. Nedür ger diseler keyfiyyet-i Hū  
Di derdile “Lā ilāhe illā Hū” 
 
Olmasa derd olmaya dermān aña  
Dört Ǿanāśır cemǾıne fermān aña 
 
Derdile dirseñ “hüve’l-evvel” müdām 
Hem hüve’l-āħirle derd ola tamām 
 
Hem “hüve’l-evvel”    hüve’l-āħiru ger 
Diriseñ aġyār olur zįr u zeber  
 
“Hüve’l-evvel”  illerinden dāsitān 
Yazıla çün görmek içün gülsitān  
 

20. Hüve’l-āħir ola anuñ bülbüli 
“Ve’đ-đuĥā ve’l-leyli”  ola sünbüli 
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Žāhir oldur bite her dem meyvesi 
“Ŧāhā”  “Yāsįn”  ola elma ayvası 
 

15b.  “Bāŧın” oldur bį Ǿaded deryā-yı Hū 
Śuvara her dānesin enhār-ı Hū 
 
Büstānuñ ism-i aǾžam śāĥibi 
Saŧvetįnüñ yoķluķ oldı ŧālibi 
 
“Limeni’l-mülk”  kim bu nevbet bes tamām 
Ķahr elinden döküle tā śubĥ u şām 
 

25. Kimseye virmez vücūd ger ħānesi 
Ne nebį der ne velį gör ħānesi 
 
Her biri ķahrı elinden bį amān  
Diye Ķahhār “limeni’l-mülk” ol zamān 
 
Olmayınca bu ħıŧāb olmaz beyān 
Faħr-i Ǿālem “mǖtü”    didi çün Ǿayān 
 
Ŧut bu emri ey göñül gel ölmedin  
Gözleriñe toz u ŧobrāķ  ŧolmadın 
 
Mevt-i aĥmer didiler ĥamlü’l-cefā 
İç şarābın bula nefs ansan śafā 
 

30. Mevt-i ebyaż itmek imiş śamt-i ħū  
Bes buyurdı kim “Ǿasā en tekrahǖ” 
 
Mevt-i aśfer oldı ŧūlu’l-iǾtibār 
Ŧālib iseñ bu mevt ile iħtiyār 
 
Mevt-i esved ol muħālif li’l-hevā 
Kim ĥadįŝ-i ķudsįden budur nidā 
 
İstirāĥatdur hevāsı her zamān 
Bulmaġa mevtüñ elinden bir amān 
 
Dile esved şerbetini her zamān 
Muŧme’inneñ içmese bulmaz įmān 
 

16a. 35. “İrciǾį” Ǿaynından içre kim ki  āb 
İrüşür bu  Ǿayna olur fetĥ-i bāb 
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Ķıldı emre imtiŝāli iki nefs 
“Rāżıye merżıyye”dür diyelüm bes 
 
Bu ikinüñ kim ki oldı ŧālibi 
“Muŧme’inne” mülhimenüñ  śāĥibi 
 
Nefs-i emmāre ile kim bulsa hevā 
Zaħm-i levvāmeye ol bulmaz devā 
 
Geldi tenbįh remz-ile görmez misiñ  
Ŧutup emri ölmedin ölmez misiñ 
 
 
Kemā ķāle’llāhKemā ķāle’llāhKemā ķāle’llāhKemā ķāle’llāhuuuu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “Yā eyālā: “Yā eyālā: “Yā eyālā: “Yā eyyetuyetuyetuyetuhe’nhe’nhe’nhe’n----nefsunefsunefsunefsu’l’l’l’l----mumumumuŧmeŧmeŧmeŧme’innetu’innetu’innetu’innetu    
irciirciirciirciǾǾǾǾį   ilā Rabbikiį   ilā Rabbikiį   ilā Rabbikiį   ilā Rabbiki....”  ilā āħir”  ilā āħir”  ilā āħir”  ilā āħir∗    
 
 
 

40. Ne remz itdüm dilā hiç gözledüñ mi 
Yolum yoķluġa girdi izledüñ mi 
 
Çü yazdum yoķ dilinden bu kitābı 
Diyüp BedriyyeBedriyyeBedriyyeBedriyye ismin hem me’ābı 
 
Ne var ķahriyye disem aña ben hem 
Ķabūl ider işiden ķahr her dem 
 
Gör ey dil ķahrını luŧfından aķdem 
Ki beyne’l-enbiyā  ve’l-evliyā  hem 
 
Dinilmez luŧfına yoķ irse gāhį 
Li-ehli’d-dünyā ve’l-uķbā  nevāhį 
 

45. İlāhį dostuña vir derd-i dā’im 
Ola Cercįs gibi ķahr-ıla ķā’im 
 
Belāñı bile bāl hem miŝl-i Eyyǖb 
Yimege ħūn u vaślıñdan çü YaǾķūb 
 

16b.  Belāya śabr olmazsa kişi āh 
Bir özge Rabb ŧaleb ķılsun dir Allāh 
 

                                                
∗  Allahü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “ (Allah şöyle der:) ‘ Ey huzur içinde olan nefis! Sen O’ndan razı, 
O da senden razı olarak Rabbine dön!” (Fecr,89/27-28.) 
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Çü “dünyā sicn-i mü’min” oldı her bār 
Velį müşriklere cennetdür ey yār 
 
Çeker ķahrın cemį-Ǿi enbiyāsı 
“SemiǾnā”  diyüben hem evliyāsı 
 

50. Olup ķahr-ıla taħmįr ķırķ gün Ādem 
Hemān irmiş aña Ĥaķķ luŧfı bir dem 
 
Śorarsañ ķırķ günüñ  miķdārını sen 
Olup her sāǾati biñ sene rūşen 
 
Ħalaķtü bi-yedeyye Ĥaķķ kunūzın  
Anı fehm iden añlar elf rumūzın 
 
Bu deñlü kāfįdür fe’fhem diyelüm 
MuǾammā  śorana ebsem diyelüm 
 
Uśūlıdur bu dört esmā mefāħir  
Ki “evvel āħir u bāŧın u  žāhir” 
 

55. ǾAle’l-icmāl bu uśūl ola tibyān 
Yaķįn olsun yarāġuñ eyle iźǾān 
 
“Hüve’l-evvel”    hüve’l-āħirden esmā 
Teselsüle olup biline  ĥasnā 
 
Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧınla peydā 
Mežāhirden ola žāhir hüveydā 
 
Ki olsun nūr-ı Aĥmed hem vesįle 
Pes “enǾamte Ǿaleyhim” bu sebįle 
 
Bidāyet nūrını derk ide sālik 
Nihāyet “küllü şey’in” ola “hālik” 
 

17a. 60. Olursa iǾtidāl birle Ǿanāśır 
Ola feĥvā-yı “kerremnā”    çü nāśır 
 
Ki Aĥmed nūrı bir dem ola žāhir 
CemįǾ-i şübheler ĥall ola āħir 
 
Neden ki nūr-ı Aĥmed oldı evvel 
Ki budur ħalķ-ı evvel bį-mü’evvel 
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Gehį rūħ gāhį  Ǿaķl-ı evvel ey cān 
Didiler dürretü’l-beyżā kemā kān 
 
Ki cemǾ iden anı Ǿilm-i iǾtidāli 
Limā fį  Ǿayni’l-insān min kemāli 
 

65. Degül kim  Ǿilm-i manŧıķ ola beyānı 
Dilā oldur nihān ender nihānı 
 
Mürekkeb olsa yemm eşcār ķalem hem 
Yazamaz bu iǾtidāl  Ǿilmini Ǿālem 
 
Meger kim mįm-i Aĥmed ķıla nuśret  
“Ene min nūrı Rabbį” hem delālet 
 
O’dur  ĥall eyleyen her müşkilātı 
Bu Ǿilmden Ǿayna gelen mümkinātı 
 
Aña olsun taĥiyyāt-ı  śāfiyyāt 
Hem olsun aña teslimāt-ı  ġāyāt 
 

70. Bu bezme bir ķadem baś ey Ĥabįb’üm 
Sevinsün vaślıla cānı ġarįbüm   
 
Ki  ķalbüm mihrüñ-ile ola  ħurrem 
Yaķįn üzre yaķįnüm ola muĥkem 
 
Nübüvvet tācını enfüsde dā’im 
Ki āfāķ  içre ol  ķavm-ile ķā’im 
 

17b.  Ķamer gibi iki şaķķ eyle ey māh 
Bu ķalbi tāki ŧola nūru’llāh 
 
Açıla cān gözi küĥl-i celāle 
Ki lāyıķ ola baş gözi cemāle 
 

75. Şehā faķruñ ħūnından ķılma maĥrūm 
Naśįbüm ķıl benüm ķahr-ıla maķsūm 
 
Ħudā nūrından olduñ çünki ĥāśıl 
Senüñ ġayruñ senüñle oldı vāśıl 
 
Senüñ-çün kāf-i nūn  ĥükm-i ķidemdür 
Taśarruf birle seyf hem ķalemdür 
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Merātib-i cihān cümlesi ey Şāh 
Senüñledür ķabż u baśt her gāh 
 
Didüñ ķabż ismine şaķķu’l-ķalem hem 
Çeker çün ŧuġrasın basŧ-ı Ǿalem hem 
 

80. İdicek cemǾ ikisin nūr-ı tebdįl 
Yazup Ahmed mįmin nām oldı ķandįl 
 
Tecellā ķıldı çün andan yine nūr 
Olup çün iǾtidāl žāhir u meşhūr 
 
Ki ķıldı źātına hem anı mir’āt 
Anuñ-çün ħilķati hem oldı mişkāt 
 
Kim anuñ-çün daħı ħalķ oldı eşyā 
Kim aña didi “levlāk”    Ĥaķķ  TeǾālā 
 
Elifi istivāya çün sebebdür  
Vücūdı her şeyüñ ansuz Ǿacebdür 
 

85. Ĥaķįķat ĥāˇbını gör biline bu 
Bu Ǿayna çün muĥįŧ olmuşdurur o 
 

18a.  Maĥabbet mihrine çün mįmidür nūr 
Delālet ķıldı dālı olmaġıl dūr 
 
Mine’l-Ǿilmi ile’l-Ǿāyn kim nūrını Ĥaķķ 
İdübdür vālideyn ħalķa muĥaķķaķ 
 
 
 
Kemā ķKemā ķKemā ķKemā ķāle  āle  āle  āle  ǾaǾaǾaǾaleyhi’sleyhi’sleyhi’sleyhi’s----selāmselāmselāmselāmuuuu:  “E:  “E:  “E:  “Ene ummu’lne ummu’lne ummu’lne ummu’l----ervāervāervāervāĥĥĥĥı ve ebuı ve ebuı ve ebuı ve ebu’l’l’l’l----
eşyeşyeşyeşyāāāā....” el” el” el” el----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝŝŝŝuuuu∗ 
 
 
Ger dilerseñ sen bu  Ǿilmi bilesin 
Ölmegiñden daħı evvel ölesin 
 
Mürįd oldur  “Ǿalįm” oldur  “ķadįr” ol 
“Kelįm” oldur “semįǾ” oldur “baśįr” ol 
 

                                                
∗ Rasûlüllah’ın (s.a.v) buyurduğu gibi: “ Ben ruhların anası ve eşyanın babasıyım.” Ara başlıkta hadis 
olduğu yazılan bu rivayetin kaydına, ulaşabildiğimiz kaynaklarda rastlayamadık. 
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90. ǾAdedsüzdür Ĥaķ’uñ esmāsı ey māh 
“Hüve’l-ĥayy Lā ilāhe illa’llāh” 
 
Hem esmāyıla görinen mežāhir  
ǾAdemdür aña ħarc itme cevāhir 
 
El-maǾnā  me’ħūźün min düreri’l-ĥayy 
YaǾni “kāna’llāhü ve lem yekün meǾahǖ şey” 
 
İşidüp ol  ĥadįŝ-i ķuŧb-ı devrān 
Cüneyd dir idi el-ān kemā kān 
 
Oķur her dem yürür mest-i ħarābāt 
Ki et-tevĥįdü isķāŧü’l-iżāfāt 
 

95. İżāfāt işbu ħalķ u bu cihāndur 
Mįm-i Aĥmed’leyin keşf ü nihāndur 
 
Muķaddes rūĥına biñ biñ kelāmum 
Ola āline etbāǾa selāmum 
 
Selām olsun daħı hem dört velįye 
Ebū Bekr u  ǾÖmer  ǾOŝmān  ǾAli’ye 
 

18b.  Bu dört olmuşdurur erkān-ı İslām 
Bu dört ile çü İslām buldı itmām 
 
ŞerįǾat milkine birisidür şāh 
Ŧarįķat çarħ üzre birüdür māh 
 

100. Birisi maǾrifet bāġında sünbül 
Ĥaķįķat gülşeninde birisi gül 
 
İdübdür her biri cemǾu feżā’il 
Olubdur ümmete bunlar vesā’il 
 
Ŧarįķlerin  ŧutup bunlaruñ ey dil 
“Taĥiyyāt” ü “selām” ü hem  ŝenā  ķıl 
 
Şehā iden selāmı güstaħāne 
Ŧaleb iden oları ħāne ħāne 
 
Ķoyubdur ŞŞŞŞāh Velįāh Velįāh Velįāh Velį ismin atası 
Olan  Āmine hem ħātūn anası 
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105. Ķaba Nāyıb oġlu anuñ şöhreti 
Nesl-i Alpavud  Ķażan Ħān nisbeti 
 
Mevlūdi MerǾaş  ǾAyntābdur mekān 
Hem duǾācı Ħān Murād’a her zamān 
 
Umaram ol Şāh ki ħayru’l-mįr ola 
ǾAdl-i inśāf eyleyüben pįr ola 
 
Her zamān aña o “Rabbü’l-Ǿālemįn” 
Ola luŧfi ile  “nāśır” hem muǾīn 
 
Menşe-i žulmi Murād Ħān śora ger 
İltizāmdur refǾ iderse ola er 
 

110. İrtişā söz ger olursa bir emįr 
Ola  Ǿanķā gibi dānā vü ħabįr 
 

19a.  Ħān Murād Ǿadl-ile dā’im ide 
Merĥametde Ĥaķķ anı ķā’im ide 
 
Leblerinden nūş idem āb-ı ĥayāt 
Maĥcūb iken ĥucb-ile bulam necāt 
 
Kim şerįǾat hem ŧarįķat erleri 
MaǾrifetde olmayalar serserį 
 
Kim buyurdı ol Rasūl-i mihribān 
Ola her yüz başına bir ār Ǿayān 
 
 
 
Kemā ķKemā ķKemā ķKemā ķāle āle āle āle ǾaǾaǾaǾaleyhi’sleyhi’sleyhi’sleyhi’s----selāmselāmselāmselāmuuuu  “İnne’ll  “İnne’ll  “İnne’ll  “İnne’llāhe tebārekāhe tebārekāhe tebārekāhe tebāreke vee vee vee ve te te te teǾǾǾǾālā ālā ālā ālā 
yebyebyebyebǾaŝuǾaŝuǾaŝuǾaŝu        ǾalǾalǾalǾalā  ra’si külli mi’etin senetin men yā  ra’si külli mi’etin senetin men yā  ra’si külli mi’etin senetin men yā  ra’si külli mi’etin senetin men yuuuuśaśaśaśaĥĥiĥu liĥĥiĥu liĥĥiĥu liĥĥiĥu li----
hāźihi’lhāźihi’lhāźihi’lhāźihi’l----uuuummeti dįnehāmmeti dįnehāmmeti dįnehāmmeti dįnehā....” el” el” el” el----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝŝŝŝeeee∗ 
 
 
DER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀN----IIII    NANANANAǾǾǾǾTTTT----I I I I PįRĀNPįRĀNPįRĀNPįRĀN    
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

                                                
∗ Rasûlüllah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “ Allah her yüz yılın başında bu ümmetin dinini düzeltecek 
birini gönderir.” (Ebû Dâvud, Melâhim, 11, nu::3740) 
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115. Şāh Velį’nüñ şeyħlerini ger baña 
Śorar iseñ diyūvireyüm saña 
 
Mella Aĥmed yaǾni ol śāĥib - felāĥ 
Şems-i çarħ  zühd ü taķvā vü śalāĥ 
 
Kārı ħalvet kendü daħı  ħalvetį 
Rūmı ķalǾa mevlidįdür hem tecerrüd şöhreti 
 
Ķoymadı yanın yire on iki yıl 
ǾÖmri bį-ħˇāb-ile geçdi şöyle bil 
 
Ger śorarsañ şeyħıni öñden śoña 
YaǾķūb bin Muĥyi’d-dįn  dinmiş aña 
 

19b. 120. Tācıdur dirsem n’ola merġūblaruñ 
Sālik-i mecźūb olan maĥbūblaruñ 
 
Ger śorarsañ şeyħıni Dārendeli 
Nefsi ķurbān Ĥāc Ĥāmiddür velį 
 
Seyf-i faķrıyla mücāhede işi 
YaǾni İsmāǾįl gibidür gidişi 
 
Şeyħınüñdür Aķsarāyį şöhreti 
Hem-laķab olup Cemālį Ħalvetį 
 
Ķuŧbu’l-aķŧāb-ı Ferįd-i dehrdür 
Mürşid ü kāmil vāĥid-i Ǿaśrdur 
 

125. Ger śorarsañ pįrini mellā pįri 
Merd-i zāhid o durur taķvā eri 
 
Źikr olunan evliyānuñ cümlesi 
Seyyid Yaĥyā’ya irer silsilesi 
 
Tā  ǾAliyye’l-Murtażā’ya vardı yol 
İstifāde itdi andan śaġ u śol 
 
Kim didi ĥaķķında ol Faħr-i Cihān 
Rūĥ-ı Ǿālem tāc-ı re’s-i kāşifān 
 
Şehr-i  Ǿilmüm ķāpusıdurur ǾAli 
Lį- maǾallāh Ǿilmine oldur velį 
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130. Varlıġın vįrān iden Ĥaydardur ol 
Hem maǾrifet rāhına rehberdür ol 
 
Berzaħ oldı iki baĥre bu sebeb 
Kerrema’llāh dimege aña laķab 
 
Biri baĥreynüñ nübüvvet ey aħį 
Hem vilāyet oldı birisi daħı 
 

20a.  “El-Ǿilmu noķŧatün” bes sırrına hem 
İrdi bir dürr-i yetįm baĥrına hem 
 
Gel bu baĥrı bunda Ǿummān idelüm 
Fülk-i ĥayretde çü seyrān idelüm 
 

135. Geç suāli hem cevābı fāriġ  ol 
İbn-i vaķt ol saña keşf ola bu yol 
 
Kemā ķīle’śKemā ķīle’śKemā ķīle’śKemā ķīle’ś----śūfiyyu ibnu’lśūfiyyu ibnu’lśūfiyyu ibnu’lśūfiyyu ibnu’l----vaķt: vaķt: vaķt: vaķt: elelelel----vaķtvaķtvaķtvaķtuuuu mā  mā  mā  mā ĥaĥaĥaĥađarake fi’lđarake fi’lđarake fi’lđarake fi’l----ĥĥĥĥāliāliāliāli.”.”.”.”∗ 
 
 
DER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀN----I SEBEBİ’TI SEBEBİ’TI SEBEBİ’TI SEBEBİ’T----TATATATAĤRĤRĤRĤRįįįįRRRR 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 
Baħşıdur itseñ şürūǾ  şimden giru 
N’oldı taĥrįre sebeb di gel beru 
 
Dest-i nefsimden şikāyet özüme 
Eyler iken uyķu geldi gözüme 
 
Gördügüm Yūsufleyin düşü saña 
TaǾbįrin YaǾķūbleyin eyle baña 
 
Geldi ġayret semǾine  śavt-ı bülend 
Ey olan  Ǿusretde dā’im müstemend 
 

140. Muśŧafā’ya ümmet olmaġa ŧaleb 
Kim var ise sende ŧut gel bir sebeb 
 
Gerçi çoķdurur sebeb “en tekrahǖ” 
Geldi Aĥmed şerǾine lā tefraĥǖ 

                                                
∗ Denildi ki: Sûfi ibn-i vakttır. Vakit ise şu an içinde bulunduğun durumdur. 
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Ķıl teheccüdle nevāfil dā’imā 
Eyledükden  śoñra farżı ķā’imā 
 

20b.  Hem “teħallaķū bi-aħlāķi’l-ilāh” 
Bize olmışdur ħıŧāb bį-iştibāh 
 
Baĥr-i fikre düşüp olmuşdum ġarįķ 
Nār-ı ĥayret birle ķılmışdum ĥarįķ 
 

145. Luŧf-ile ŧutdı elim bir pįr hemān 
Nūra baŧmış var yanında nev-cüvān 
 
Ķoluna śayyād-veş almış ŧoġan 
Aña beñzer olmaya isbir ŧoġan 
 
 
Ol cüvāna didüm ey rūĥ-ı revān 
Eyle bu pįrüñ nedür ismin beyān 
 
Dir Cemālį  Ĥalvetį’dür bį-gümān 
İçüren vuślat şarābını Ǿayān 
 
Pes ŧoġanı bir  ŝerāca ol yigid 
Śaldı fi’l-ĥāl ķıldı büryān ü türįd 
 

150. Çekdi çoķ zaĥmet anı bişürmede 
Hem ķoyup şeyħ  öñüne ŧapşurmada 
 
Geldi öñüne Ǿazįzüñ ol şikār 
Ķuddise sırrıhū didüm āşikār 
 
Yidirüp büryānı ol  Ǿabd-i şekǖr 
Śoñra virdi baña “şerāben ŧahūr” 
 
Gel nažār ķıl düşüme gör nolmışam  
Bu beden sicninde nevǾā  ķalmışam 
 
Ŧut elimi Yūsuf’am mālik-miŝāl 
Ey ĥaķįķat YaǾķub’ı bil ne ĥāl 
 

155. Ħūn idübdür cigerümi bu firāķ 
Ķan idübdür yüregümi iştiyāķ 
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21a.  Farż olubdur śılası anuñ baña 
Düş Ǿaceb işdür Ǿaceb didüm saña 
 
İkidür ru’yā bil ey śaĥib-miŝāl 
Biri muŧlaķ bir muķayyed yoķ me’āl 
 
Śāliĥ olan görür evvelkin hemān 
Ŝānįsi ŧāliĥ olanlar Ǿayān 
 
Ŧāliĥuñ gördügi düşe bi’t-tamām 
Didiler “eđġāŝü aĥlām” ey hümām 
 
 
Ķāle  Ķāle  Ķāle  Ķāle  ǾaǾaǾaǾaleyhi’sleyhi’sleyhi’sleyhi’s----selāmselāmselāmselāmuuuu:  “E:  “E:  “E:  “Errrr----ru’yā’śru’yā’śru’yā’śru’yā’ś----śāliśāliśāliśāliĥatu cüĥatu cüĥatu cüĥatu cüz’ün min sittetin z’ün min sittetin z’ün min sittetin z’ün min sittetin 
ve erbave erbave erbave erbaǾǾǾǾīne cüz’en min eczāi’nīne cüz’en min eczāi’nīne cüz’en min eczāi’nīne cüz’en min eczāi’n----nübüvvetinübüvvetinübüvvetinübüvveti....”  el”  el”  el”  el----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝŝŝŝeeee∗ 

                                                
∗ Rasûlullah (s.a.v.) şöyle buyurmuştur: “ Salih rüya peygamberliğin kırkaltı alâmetinden biridir.” 
(Müslim, Bâbün fî Te’vîli’r-Ru’yâ, 4203.) 
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DER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀN----I I I I NANANANAǾTIǾTIǾTIǾTI’Ş’Ş’Ş’Ş----ŞURŞURŞURŞURŪŪŪŪǾǾǾǾ 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

160. Bu ke’siñ kevŝerin gör kāne geldi 
Uyurken ķoyalar uyana geldi 
 
ŞurūǾ  ittügüme şükrāne virdüm 
Ki  Ǿacziyle yaǾni idrāke irdüm 
 
ǾArūżuñ Ǿarż  idüp itseñ bahāne 
Bilürseñ uśśuñı virdüñ ziyāna 
 
ǾArūżı görmemişem aślā ey cān 
Ne görmege hevesüm vardur el-ān 
 
Didiler ulular el-Ǿöźrü maķbūl 
Kirāmi’n-nās ķatında leyse mes’ūl 
 

21b. 165. Dilā şimden giru gel geç buradan 
Geçen geçdi geçid vir  mā-cerādan 
 
“Eĥad” ismini Aĥmed mįmine hem  
Getür eyle biri birine hem-dem 
 
Elifi diye kim “iyyāke naǾbüd” 
Daħı  ĥāı diye hem leke nescüd 
 
Mimi daħı Ĥaķ’ı źikr ide dā’im 
Daħı dālı rukūǾda ola  ķā'im 
 
Ki tekmįl-i  Ǿubūdiyyet ķıla hem 
Ola nūr-ı rubūbiyyetle hem-dem 
 
Kemā  ķālaKemā  ķālaKemā  ķālaKemā  ķāla’l’l’l’l----llāhullāhullāhullāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā:  “ālā:  “ālā:  “ālā:  “EEEEllll----ĥamduĥamduĥamduĥamdu li’llāhi rabbi’l li’llāhi rabbi’l li’llāhi rabbi’l li’llāhi rabbi’l----ǾǾǾǾālemįnālemįnālemįnālemįn....””””        
ilā āħiri’silā āħiri’silā āħiri’silā āħiri’s----sūsūsūsūrati ve haźā’lrati ve haźā’lrati ve haźā’lrati ve haźā’l----maķāmaķāmaķāmaķāmu’rmu’rmu’rmu’r----refįrefįrefįrefįǾu’Ǿu’Ǿu’Ǿu’şşşş----şşşşān yekūnu ān yekūnu ān yekūnu ān yekūnu ǾǾǾǾınde ınde ınde ınde 
tatatataħlħlħlħlįśįśįśįśıke min taıke min taıke min taıke min taĥti ĥukmi salŧanati’ĥti ĥukmi salŧanati’ĥti ĥukmi salŧanati’ĥti ĥukmi salŧanati’şşşş----şeytşeytşeytşeytān baān baān baān baǾde Ǿde Ǿde Ǿde dudududuħħħħūlike fį ūlike fį ūlike fį ūlike fį 
ĥĥĥĥııııśni’lśni’lśni’lśni’l----ǾubǾubǾubǾubūdiyyeti veūdiyyeti veūdiyyeti veūdiyyeti ve’l’l’l’l----emān biemān biemān biemān bi----ķavlihį Teķavlihį Teķavlihį Teķavlihį TeǾǾǾǾālā fi’lālā fi’lālā fi’lālā fi’l----ķur’ān: ķur’ān: ķur’ān: ķur’ān: İnne İnne İnne İnne 
ǾibǾibǾibǾibādį leyse leke ādį leyse leke ādį leyse leke ādį leyse leke Ǿaleyhim sulŧǾaleyhim sulŧǾaleyhim sulŧǾaleyhim sulŧān.”ān.”ān.”ān.”∗ 

                                                
∗ Allahu Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “ Hamd âlemlerin Rabbi, Rahmân, Rahîm, hesap ve ceza günün 
(ahiret günün) mâliki Allah’a mahsustur.” (Fâtiha, 01/02.) Bu şânı yüce olan makam, şeytanın 
hâkimiyetinden kurtuluşunla, kulluk ve güvenlik kalesine girmenle olur.  Allahu Teâlâ’nın Kur’an-
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DER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀNDER BEYĀN----I NAI NAI NAI NAǾTǾTǾTǾT----I’RI’RI’RI’R----REFįĶREFįĶREFįĶREFįĶ 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

170. Ey mürįd oldum diyenler ād-ile 
Gir ŧarįķa hem-dem ol üstād-ile 
 
Yola gitme gel giderseñ yalıñuz 
İnķıyād ķıl emrine gör ķılavuz 
 

22a.  Er-refįķ ŝümme’ŧ-ŧarįķ  emrin tamām 
Merd olasın ŧutuben beyne’l-enām 
 
Ger śorarsañ mürşid kāmilden ħaber 
ŞerǾ-ile  Ǿāmil ü “māzāġa’l-baśar” 
 
ŞerǾa olmaz mürşid-i nāş-ı refįķ 
İbn-i şeyħ ise baǾįddür  Ǿan-ŧarįķ 
 

175. Ķalbler maĥcūb olup gider śafā 
Kim işāret ķıldı buña Muśŧafā 
 
Didi “inna’llāhe lā yanžur” müdām 
Āħirine dek nažar ķıl bi’t-tamām 
 
Kim ne dir gör ehl-i śūret olana 
Hem ne dir bil ehl-i sįret olana 
 
“Küllü mü’minin taķıyyün” fehüve āl 
Bu dersi oķı hem ĥıśśeñi al 
 
Nesl ü neseb gözeden nedür fenā 
Bulmaya hem görmeye nūr-ı beķā 
 

180. Nesl ü neseb hem eger kāfįm-ise 
Hem ħalįfe olmaġa vāfįm-ise 
 
Kim ħalįfe olayidi ol  ǾAli 
Hem Rasūl’üñ  Ǿammisi oġlu velį  
 
 

                                                                                                                                     
Kerim’de buyurduğu gibi: “ Azgınlardan sana (şeytan) uyanlar dışında, kullarım üzerinde senin hiçbir 
hâkimiyetin yoktur.” (Hicr, 15/42.)  
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Çünki evvel oldı Bū Bekr u  ǾÖmer 
Daħı hem  ǾOsmān ol śāĥib-nažar 
 
Oldılar bunlar ħalįfe-i Rasūl 
İtdiler hem biri birini ķabūl 
 
Hem ħalįfe olmadı oġulları 
Babalarınuñ yirine hiç biri 
 

22b. 185. Efđaliyyet oldı nāsiħ li’n-neseb 
Çün ħalįfe efđal oldı nā  Ǿaceb 
 
Ķad nezelet  āyetün fįhā  intibāh 
ǾAlā enne’l-fađle fį yedi’l-ilāh 
 
Ger neseb dirseñ bu nesrįni gider 
Rabbi dirseñ ķıl riyāsetden ĥaźer 
 
Bir  Ǿāşıķa olmaz iki maǾşūķ yār 
Bir şāhine olmaz iki ŧurna şikār 
 
Geç cihānuñ cįfesinden ol mürįd 
ǾAks olursa olmaya yārı mezįd 
 

190. Ger mürįd olmaķ  murāduñsa ey yār 
Didi ulular yigirmi şarŧı var 
 
Ger biri noķśān ola iş bitmeye 
Hiç mürįd olan murāda yitmeye 
 
Kim buyurdı ol Rasūl-i nāzenįn 
Her birin bir vech-ile ol nūr-ı  Ǿayn 
 
Her birinden bir naśįĥat   ĥasb-i ĥāl 
Yazalum çoķ olmasun hem ķīl ü ķāl 
 
Hem naśįĥat şehl olur bį iştibāh 
Hem ķabūlidür Ǿusr olġıl  āgāh 
 

195. MenǾ olunmuş bu sebeb mevǾiža bes 
Kāmil iseñ fi’l-mesākįn sözi kes 
 
Hem ricāl ü naĥnü ricālün himmeti 
Ķıldı bunları ġarįķ gör  ĥikmeti 
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Baĥr-i fikr içre bulurlar her zaman 
Dürr-i mercān bį-ķıyās ü bį-gümān 
 

23a.  Kim ki el-fikru hidāyetün tamām 
Ders ķıldı kesdi ġavġayı müdām 
 
Gel bu fikri bunda pinhān idelüm 
Faśl-ı evvel sırrın iǾlān idelüm 
 
 
ElElElEl----fafafafaśśśślulululu’l’l’l’l----evvelevvelevvelevveluuuu fį beyāni’ fį beyāni’ fį beyāni’ fį beyāni’şşşş----şerşerşerşerāiŧi’lāiŧi’lāiŧi’lāiŧi’l----ǾǾǾǾışrışrışrışrįne elletį vecebet įne elletį vecebet įne elletį vecebet įne elletį vecebet ǾalǾalǾalǾale’e’e’e’ŧŧŧŧ----
ŧŧŧŧālibįne li’lālibįne li’lālibįne li’lālibįne li’l----ǾǾǾǾılmi’lılmi’lılmi’lılmi’l----leduleduleduledunniyyi fi’lnniyyi fi’lnniyyi fi’lnniyyi fi’l----medraseti’śmedraseti’śmedraseti’śmedraseti’ś----śamediyyetiśamediyyetiśamediyyetiśamediyyeti....∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’LŦU’LŦU’LŦU’L----EVVELUEVVELUEVVELUEVVELU Fİ’T Fİ’T Fİ’T Fİ’T----TEVBETİTEVBETİTEVBETİTEVBETİ 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

200. Şarŧ-ı evvel tevbedür įmān içün 
Gir bu raĥmet baĥrına iĥsān içün 
 
Kim buyurdı Ĥaķķ TeǾālā  fi’l-kitāb 
“Tǖbǖ ilā bāri’iküm” didi ħiŧāb 
 
Tevbeñi ķıldı naśūĥ-ile beyān 
Kim ola mü’min münāfıķdan  Ǿayān 
 
Dimez ise ger Naśūĥlayın lisān 
Tübtü dimek fā’ide itmez dehān 
 
Tevbe ķıl ol her nefes ŝābit-ķadem 
Tā olasın  Ĥaķķ yanında muĥterem 
 

205. YaǾni tevbe ĥaķdurur gelse eger 
Cürm-i bāŧıl maĥv olur andan gider 
 
“Tā’ib”    olsa bir kişi dir ol hümām 
“Źenb” i olmamış gibi olur müdām 
 

23b.  Var ise bį-ĥad eger sende günāh 
Maĥv ide Ĥaķķ dirseñ derdle āh 

                                                
∗Birinci Fasıl: İlm-i ledün talebelerinde (müridlerde) bulunması gereken yirmi şartın açıklanması 
hakkındadır. 
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Biline kim ne sebeb olan günāh 
Gide şekküñ görüne iki güvāh 
 
Gör ne dir ĥikmet dilinden saña Ĥaķķ 
Māżį vü müstaķbel añma ĥāle baķ 
 

210. Ķamusı ķudsįdürür hem Aĥmed’e  
Leyletü’l-miǾrāc didi hem emcede 
 
Şerĥ idüp didi anı  ħayru’l-enām 
Bes  Ǿaleyhi eś-śalātü ve’s-selām    
 
Ĥubb-ı dünyā her ħaŧāyānuñ seri 
Terk-i dünyā  Ǿaksidür bil  ħaberi 
 
Var durur bir śanemi her milletüñ 
Ĥubb-ı dünyādur śanem bu ümmetüñ 
 
Cįfedür dünya didi çün ol Rasūl 
Ķaç o murdārdan sözin eyle ķabūl 
 

215. Ķaśd iderseñ nefsiñi öldürmege 
Pes  ķanāǾat rāhına irgürmege 
 
“Fa’ķtülǖ enfüseküm” le  Ǿāmil ol 
Śabr-ı cūǾ-ile cihād it kāmil ol 
 
Eyle istiġfār śıdķ-ile hemān 
Ķalmaya ķalbüñde şekk-ile gümān 
 
Gel yidir zaĥmet kebābın nefse hem 
İçmege  Ǿışrįn şarābın dem-be-dem 
 
Kim  “Ǿasā en tekrahǖ  şey’en” ħiŧāb 
Geldi “fehüve ħayrü’l-leküm” buña cevāb 
 
 
Kemā ķKemā ķKemā ķKemā ķala’llāhuala’llāhuala’llāhuala’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā:  “ālā:  “ālā:  “ālā:  “ǾAǾAǾAǾAsā en tekrahūsā en tekrahūsā en tekrahūsā en tekrahū şey’en  şey’en  şey’en  şey’en ve huve ve huve ve huve ve huve 
ħayru’lħayru’lħayru’lħayru’l----lekulekulekulekummmm....’  ilā  āħiri ve ķāle  ’  ilā  āħiri ve ķāle  ’  ilā  āħiri ve ķāle  ’  ilā  āħiri ve ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----seseseselāmlāmlāmlāmuuuu:  “:  “:  “:  “ĥuffeĥuffeĥuffeĥuffeti’lti’lti’lti’l----
cennetucennetucennetucennetu bi’l bi’l bi’l bi’l----mekārihimekārihimekārihimekārihi” el” el” el” el----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝuŝuŝuŝu....∗ 
 

                                                
∗Allahü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “Olur ki, bir şey sizin için kötü iken, siz onu 
seversiniz.”(Bakara,02/216.) Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “ Cennet, mekruhlarla 
çevrilmiştir.” (Müslim, Kitâbu’l-cenneti ve sıfatu naîmihâ ve ehlihâ 1, nu: 2822.) 
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EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’ŦU’ŦU’ŦU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀNį  FĀNį  FĀNį  FĀNį  Fİ’İ’İ’İ’ŚŚŚŚ----ŚIDĶŚIDĶŚIDĶŚIDĶİİİİ 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

24a. 220. Gel ikinci şarŧı gör nedür  Ǿayān 
Tevbe-i śıdķ-la bu eyler beyān  
 
Śıdķuñ olsun pįruñe düldül buraķ 
Yoldaş olmasun śaķın kiźb ü nifaķ 
 
Uyma her sözine bu emmārenüñ 
Ĥįlesinden ol emįn mekkārenüñ 
 
Maķbūl olmaz śıdķ-la ol bį-gümān 
Nefs-i levvāmeden  ķalur çün hemān 
 
Śıdķ-ile ķıldı ķılan levvāmeden 
Geçmegi rāżiyeye emmāreden 
 

225. Çün mine’l-ķalbi ile’r-rūĥ şeyħ seni 
Śıdķ-ile seyr itdüre dirseñ beni 
 
Diñle imdi evvelā nice cefā 
ǾArż ider kim  žāhirinde yoķ  śafā 
 
Ŧavķ noķśan boynuña evvel ŧaķar 
Sultān ibni sultān olursañ eger 
 
İtmege şeyħ işiginde yaǾni  ķul 
Taş u tobraķ  yaśdanup bulmaġa yol 
 

24b.  Unuda Belħ iķlįmini bi’t-tamām 
Yiye başlu cigerinden hem ŧaǾām 
 

230. İçüre ķanlu şarābı gözyaşı 
Şeyħ elinden dimeye nenüñ aşı 
 
Ķuŧbu’l-aķŧāb bile şeyħini hemān 
Diye sözine “semiǾnā” bį-gümān 
 
ŞerǾa olursa muħālif  sözi ger 
İmtiĥāndur Ǿaķla gelmesün keder 
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ǾAks olursa tevbesi olmaz ķabūl 
Ehl-i faķr içinde kim budur uśūl 
 
Śıdķuñ olsun tevbege dā’im refįķ 
Ki saña yol aça ol nūr-ı Ǿatįķ 
 

235. Gel olursañ śıdķ-ile olġıl mürįd 
Kim ola seyrüñ mezįd ender mezįd 
 
 
Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu:  “E:  “E:  “E:  “Ellll----įmānu küllühūįmānu küllühūįmānu küllühūįmānu küllühū  ś  ś  ś  śıdıdıdıdķun.” eķun.” eķun.” eķun.” ellll----
hadįhadįhadįhadįŝeŝeŝeŝe....∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’ŦU’ŦU’ŦU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀLĀLĀLĀLİİİİŜU ŜU ŜU ŜU Fİ’LFİ’LFİ’LFİ’L----İİİİǾTǾTǾTǾTİİİİĶĀDĶĀDĶĀDĶĀD 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 
Çün üçünci şarŧ imiş şāh iǾtiķād 
Ola śıdķuñ burcına māh iǾtiķād 
 
İǾtiķādsuz kişi sālik olamaz 
Māh-ı şerǾda bedre mālik olamaz 
 
Çekdürüben her birin bir köşeye 
Düşmeye encüm gibi endįşeye 
 

25a.  İǾtiķād bābında hem miŝl-i Ħalįl 
Diyüben “veccehtü vechį” li’l-celįl 
 

240. Ger Ħalįl olmaķ dilerseñ ey hümām 
İǾtiķād tācını giy yolda müdām 
 
Tā ħayālet Ǿālemi ola helāk 
Hem  ŧarįķde ola cāri şer-Ǿi pāk 
 
Dilerem ki merd iseñ bi’l-iǾtiķād 
Uyma nefse şeyħe eyle iǾtimād 
 
Ŧutmayan şeyħuñ sözin ħandān-ıla 
Bend ider efkār anı zindān-ıla 

                                                
∗Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “ İman, tastamam doğruluktur.” (Taradığımız kaynaklarda bu 
rivayet ile ilgili her hangi bir kayda rastlayamadık.) 
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Görmeye görglü yüzin olan mürįd 
İǾtiķādsuz didi Cüneyd-i ferįd 
 

245. Er-refįķ ŝümme’ŧ-ŧarįķ emrin tamām 
Ŧutabilmez iǾtiķādsuz ve’s-selām 
 
Remzi hiç gözledüñ mi yā  aħį  
ǾAzmimi fehm eyledüñ mi ey saħį 
 
İǾtiķādsuz kişi mü’min ola mı 
Hem vesįlem şeyħ böyle diye mi 
 
 
Kemā ķāle Rabbu’lKemā ķāle Rabbu’lKemā ķāle Rabbu’lKemā ķāle Rabbu’l----ǾizzetǾizzetǾizzetǾizzet----i  i  i  i  Ǿazze ve celle: “Ene  ǾǾazze ve celle: “Ene  ǾǾazze ve celle: “Ene  ǾǾazze ve celle: “Ene  Ǿınde ınde ınde ınde žanni  žanni  žanni  žanni  
ǾabdǾabdǾabdǾabdį  bį į  bį į  bį į  bį in in in in ħayran felehħayran felehħayran felehħayran felehū ve in ū ve in ū ve in ū ve in şerran felehşerran felehşerran felehşerran felehūūūū.” el.” el.” el.” el----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝuŝuŝuŝu’l’l’l’l----
ķudsiyyķudsiyyķudsiyyķudsiyyuuuu....∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’RŦU’RŦU’RŦU’R----RĀBRĀBRĀBRĀBİİİİǾU FǾU FǾU FǾU Fİ’Lİ’Lİ’Lİ’LǾǾǾǾİLMİİLMİİLMİİLMİ 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün∗∗ 
 

25b.  Şarŧ dördüncidürür çün  Ǿilm-i farż 
İǾtiķād nūrını ol hem ķıldı  ķabż 
 
Ǿİlm oldı farż-ı Ǿayn fevt eyleme 
Gel uśūle hiç furūǾı gözleme 
 

250. Uśūl oldur kim saña muķaddime 
Bāb  Ǿubūdiyyete oldı taķdime 
 
Oķumazsañ taĥķįķ ile taśdiķāt 
Arta hem manŧıķla olan müşkilāt 
 
Ehl-i ĥikmet taķlįdinden key śaķın 
Ǿİlmüñ-ile Ǿāmil olup bul yaķįn 
 

                                                
∗ Celâl ve İzzet sahibi Allahü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “ Ben, kulumun beni zannettiği gibiyim. Eğer 
iyi düşünürse onun lehinedir. Kötü düşünürse yine onun aleyhinedir.” (Müslim, Zikir ve’d-duâ 2, nu: 
2675.) 
∗∗  Vezin 253. beyitten itibaren faslın sonuna kadar MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün şeklinde devam 
etmektedir. 
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İden iş kendüye farż u nevāfil 
Cihānda oldurur bir ferd-i  Ǿāķil 
 
ǾUbūdiyyetde olup miŝl-i NuǾmān 
Ĥaķķ  aña raĥmet ķıla  ŧūlu’z-zamān 
 

255. Didiler ehl-i Ǿilm  Ǿābidden efđal 
Olıcaķ hem  Ǿamelde andan ekmel 
 
Mücerred  ķurı Ǿilmiyle bir insān 
Dimezüz aña efđal belki ĥayvān 
 
ǾAmel  ķıl saña taǾlįm ide Allāh 
ǾInāyet mektebinde dilā her gāh 
 
Ǿİbādet Ǿilm-ile tenkįĥi peydā 
Olursa ibn-i ķalb olur hüveydā 
 
ǾAmel ķıl tā  saña keşf ola esrār 
Biline tā muķarreb daħı ebrār 
 

260. ǾAmelsüz  Ǿilme ķįl ü ķāl dirler 
Bu ķįle baġlanana  ķāl dirler 
 
 
Kemā  ķale’llKemā  ķale’llKemā  ķale’llKemā  ķale’llāhuāhuāhuāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā:  “Ve’tālā:  “Ve’tālā:  “Ve’tālā:  “Ve’t----teķullāhe ve yuteķullāhe ve yuteķullāhe ve yuteķullāhe ve yuǾallimǾallimǾallimǾallimukuukuukuuku----
mumumumu’llāh”  el’llāh”  el’llāh”  el’llāh”  el----āye.  Vāye.  Vāye.  Vāye.  Ve ķāle  e ķāle  e ķāle  e ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāselāselāselāmumumumu: “Men : “Men : “Men : “Men ǾaǾaǾaǾamilemilemilemile bimā   bimā   bimā   bimā  
Ǿalime  Ǿallemehu’llǾalime  Ǿallemehu’llǾalime  Ǿallemehu’llǾalime  Ǿallemehu’llāhü mā lem yaāhü mā lem yaāhü mā lem yaāhü mā lem yaǾlem.”  Ve  Ǿlem.”  Ve  Ǿlem.”  Ve  Ǿlem.”  Ve  ķāle baķāle baķāle baķāle baǾǾǾǾđu’lđu’lđu’lđu’l----    
ǾǾǾǾārifįn: “Elārifįn: “Elārifįn: “Elārifįn: “El----ǾilmǾilmǾilmǾilmuuuu bilā   bilā   bilā   bilā  Ǿamelin keǾamelin keǾamelin keǾamelin keķavsin bilā veterin ve ķavsin bilā veterin ve ķavsin bilā veterin ve ķavsin bilā veterin ve şecerin şecerin şecerin şecerin 
bilā bilā bilā bilā ŝemerin.”ŝemerin.”ŝemerin.”ŝemerin.”∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’LŦU’LŦU’LŦU’L----ĦĦĦĦĀMĀMĀMĀMİSU İSU İSU İSU Fİ’TFİ’TFİ’TFİ’T----TECERRUTECERRUTECERRUTECERRUDİDİDİDİ 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

26a.  Beşinci şarŧ  tecrįd oldı yāra 
Çü gū-yı ĥıkmete mescid mināre 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “Allah’a karşı gelmekten sakının. Allah, size öğretiyor.  Allah, her 
şeyi hakkıyla bilendir.” (Bakara,02/282.) Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “ Bildiği ile [amel 
edene], Allah bilmediğini de öğretir.” (Aclûnî, a.g.e. c. II, s. 347, nu: 2542.) Bazı Ârifler de şöyle 
demişlerdir: “Amelsiz ilim, kirişsiz yay ve meyvesiz ağaç gibidir.” 
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Müeźźin kimdürür śorarsañ anda 
Ne söyler fehm ider misin ya sende 
 
“Elest” śavŧı dir aña mālik olan 
“Belį” diyüp belāda sālik olan 
 
İdübdür kāf-ile nūndan ħoş avāz 
Velį  çoķ  fiǾli illā ki sözi az 
 

265. Ķulaķ ŧut śālike gör kāf-ile nūn  
Neler dir derd-ile bil dün-ile gün 
 
Yürekler oynadup dir āh elinden 
Mücerred ol mücerred vāh ilinden 
 
Göñül virme cihān milkine sālik 
“Hüve’l-ĥayy”u’l-ebed her şey’ ki hālik 
 
Tecerrüd ħırķāsın çıķarma zinhār 
ĶanāǾat  śabr u faķrı eyle ikŝār 
 

26b.  ĶanāǾat kenz-i lā yefnādur ey māh 
Faķįr u śābir olanlardurur şāh 
 

270. Neler göre eger śabr itse sālik 
Ola Yūsuf gibi bir gence mālik 
 
ǾUbūdiyyet meyin gerçi ider nūş 
ǾAduvlar  ŧaǾnını daħı ider gǖş 
 
Yatur sicn-i bedende nice müddet 
Çeker cevr ü cefā vü derd-i miĥnet 
 
Ferāġat Mıśrı içre  āħir-i kār 
Olur Yūsuf gibi bir ulu ħünkār 
 
ŦabįǾat derd-ile leyl [ü] nehārı 
Olur miŝl-i Zeliħā yoķ  ķarārı 
 

275. Eger derd var-ise getür araya 
Eger yoġ-ise ŧuz ekme yaraya 
 
Tecerrüd yoġ-ise kiźb itme zinhār 
Giyüp Ǿirfān libāsın yüri ey yār 
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Bilinmez sırr-ı tecrįd fi’l-ĥaķįķa  
Fenādan leźźet olup bi’d-daķiķa 
 
Gider varlıġını  Ǿirfānuñ ey yār 
Kesile tā ki senden fikr-i aġyār 
 
Olanlar “men Ǿaref” remzine nāžır 
Bilür nefsin fenāda oldı  ĥāżır 
 

280. Düşürmez kendüsin deryā-yı ķāle 
Dimez laf urup irdüm baĥr-i ĥāle 
 
Ķomaz  Ǿirfān vücudı sāliki āh 
Ki seyr ide sücūddan nūr-ı Allāh 
 

27a.  Mina’llāhdan Ǿala’llāh seyrine hem 
İrişe āħiruhǖ  ola mülhem 
 
Ne deñlü maǾrifet olursa mevcūd 
Tecerrüdsiz ele girmez çü maķśūd 
 
Mücerred olmayan tecrįdi bilmez 
Ene ħayrun bilür tefrįdi bilmez 
 

285. Devā-yı tecrįdi gel eyle pinhān 
Devāsuz derdüñe tā ola dermān 
 
Olan derd-ile dermān evliyāya 
Tecerrüddür tecerrüd aśfiyāya 
 
Zehį devlet olursa ķullarına  
Gire fażl u tecerrüd ellerine 
 
Tecerrüd birle tā cümle ķoyalar 
Bu dilden ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį  ider nevālar 
 
Kemā  ķāle  Kemā  ķāle  Kemā  ķāle  Kemā  ķāle  Ǿazze ve celle fi’lǾazze ve celle fi’lǾazze ve celle fi’lǾazze ve celle fi’l----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝi’lŝi’lŝi’lŝi’l----ķudsiyyi: “Tecevvaķudsiyyi: “Tecevvaķudsiyyi: “Tecevvaķudsiyyi: “TecevvaǾ terǾ terǾ terǾ terānį ānį ānį ānį 
tecerred taśtecerred taśtecerred taśtecerred taśıl ileyye.”  Vıl ileyye.”  Vıl ileyye.”  Vıl ileyye.”  Ve ķāle  e ķāle  e ķāle  e ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu:  “ :  “ :  “ :  “ ĦĦĦĦıyıyıyıyārukuārukuārukuārukum m m m 
babababaǾde’lǾde’lǾde’lǾde’l----mieteyni’lmieteyni’lmieteyni’lmieteyni’l----ħafħafħafħafįfü’lįfü’lįfü’lįfü’l----ĥĥĥĥāźi.”  Ķīle: “Vāźi.”  Ķīle: “Vāźi.”  Ķīle: “Vāźi.”  Ķīle: “Ve mine’le mine’le mine’le mine’l----ħafħafħafħafįfuįfuįfuįfu’l’l’l’l----
ĥĥĥĥāźi.”  Ķāle: “Men lāāźi.”  Ķāle: “Men lāāźi.”  Ķāle: “Men lāāźi.”  Ķāle: “Men lā ehle lehū ehle lehū ehle lehū ehle lehū ve lā velede.” El ve lā velede.” El ve lā velede.” El ve lā velede.” El----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝŝŝŝuuuu∗ 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ bir hadîs-i kudsîde şöyle buyurmuştur: “Verâlı olursan beni görürsün. (Günahlardan) 
uzaklaşırsan bana ulaşırsın.” (Taradığımız kaynaklarda bu hadîs-i kudsînin kaydına rastlayamadık.) 
Hz. Peygamber ise şöyle buyurmuştur: “Sizin en hayırlınız ikiyüzden sonra ‘hafîfü’l-hâz” olanınızdır. 
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EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’SŦU’SŦU’SŦU’S----SĀDSĀDSĀDSĀDİSUİSUİSUİSU Fİ’T Fİ’T Fİ’T Fİ’T----TESLTESLTESLTESLįįįįMMMM 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
İşit altıncı şarŧın oldı teslįm 
Nedür teslįm anı gel eyle tefhįm 
 

27b. 290. Ki bir mürşide ŧabşırmaķ özini 
İşitmek dem-be-dem anuñ sözini 
 
Ki teslįm olmayan tecrįd devāsın 
Ne bilür źevķi olmayan śafāsın 
 
Rāh-ı tecrįde irmez nūr-ı teslįm 
Aña ķılmazsa  śabrı nār-ı taǾlįm 
 
Ki yaǾni şeyħinüñ cevr u cefāsın 
Çeke ol süre  āħir  śafāsın  
 
Ne dirse şeyħinüñ uya sözine 
Yüzün süre izininüñ hem tozına 
 

295. İde terk her ne ise emlāk-i mālın 
Daħı düşmān bile kendü  Ǿayālin 
 
Egerçi cāiz olmaz terk-i dünyā 
O da bi’l-külli ola daħı şerǾā 
 
Velį ehl olana ey yār-ı raǾnā 
Anı terk eylemek evlādan evlā 
 
Ŧutucaķ  yaķasını ceźb-i Raĥmān 
Virür vārını ger olursa sulŧān 
 
Ne taħt dir ne baħtı idüp ferāġat 
Ķuşanur beline ķuşāġ-ı ħiźmet 
 

300. Bilür şeyħin kemāhį bes vesįle 
Olubdur bį-gümān sırr-ı Rasūl’e 
 
 

                                                                                                                                     
‘Hafîfü’l-hâz’ kimdir şeklinde sorulunca Hz. Peygamber: ‘Ne ehli, ne de çocuğu olandır’ buyurdu.” 
(Aclûnî, a.g.e., I, 464, nu: 1235.) 
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Zimāmı nefs teslįm iderse ol 
Muĥammed sırrına fi’l-ĥāl bulur yol 
 
Śılası teslįm olmaķ bugün aña 
Ki farż-ı Ǿayn olubdur çünki saña 
 

28a.  Bu sırra sālikā ir ölmedin hem 
Gözüñe toz u tobraķ  ŧolmadın hem 
 
Ki teslįm odına yana ola nūr 
Nitekim yandı ol  Ĥallāc-ı Manśūr 
 

305. Eger Ǿaks itse bir ŧālib-i nādān 
Aña  Ǿilm-i ledün keşf olmaz ey cān 
 
Ki teslįm olmayaydı  Ħıżr’a Mūsā 
Ledünnį Ǿilm aña olmazdı ifşā 
 
Olıñuz ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį  cān-ile teslįm 
Bulasın tā ki taǾžįm ile tekrįm 
 
 
Kemā ķāle Kemā ķāle Kemā ķāle Kemā ķāle TeTeTeTeǾǾǾǾālā: “ Ķālā: “ Ķālā: “ Ķālā: “ Ķul in küul in küul in küul in küntüm tuntüm tuntüm tuntüm tuĥibĥibĥibĥibbūna’llāhe fe’tbūna’llāhe fe’tbūna’llāhe fe’tbūna’llāhe fe’t----tebiūnį tebiūnį tebiūnį tebiūnį 
yuyuyuyuĥbibkumu’llĥbibkumu’llĥbibkumu’llĥbibkumu’llāhuāhuāhuāhu.”.”.”.”∗    
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’SŦU’SŦU’SŦU’S----SĀBSĀBSĀBSĀBİİİİǾUǾUǾUǾU    Fİ’ZFİ’ZFİ’ZFİ’Z----ZÜHDZÜHDZÜHDZÜHD    
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün∗∗ 
 
SābiǾinci zühd imiş yaǾni ki terk  
Şu zühdi ŧut ki teslįmüñ ola berk 
 
Zāhid oldur cem-Ǿi dünyādan ĥaźer 
İde hem tābiǾ ola  ħayra’l-beşer 
 

310. Zāhidü’d-dünya yuĥibbühü’l-ilāh 
Müctenibü’l-ĥırśi yekün mine’l-hüdāh 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “ De ki: ‘ Eğer Allah’ı seviyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi 
sevsin ve günahlarınızı bağışlasın. Çünkü Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” (Âl-i 
İmrân, 03/31.) 
∗∗  Vezin 315. ile 321.beyitler arası Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Fe’ûlün şeklindedir. 
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Anı kim terk itmeyen maĥrūm olur 
Bu  ŧarįķat içre pes bulmaz ĥużūr 

 
Lā śalāte didi illā bi’l-ĥużūr 
Bu  ĥużūrı bulmayan olmaz şekǖr 
 

28b.  Nice bulsun bes ĥużūrı ol źelįl 
Ĥubb-ı dünyā ķalbini itdi  ķatįl 
 
Ĥubb-ı dünyā cümle günāhlaruñ seri 
Terkine saǾy eyle andan gel berį 
 

315. Biyā imdi ŧālib iseñ ĥusn-i maķar 
Yapış zühde ĥırśı  ķalbinden çıķar 
 
Śaķın ĥırś eyleme “miŝķāle źerra” 
Ki ire yaħşı aduñ baĥra berre 
 
Dimezler çün  ĥāriśe mü’min-i kāmil 
Meşāyiħ kāmilįn ehlü’l-feżā’il 
 
Kebāir kesb idüp gel ķalma ķa’im 
Ķoyup Ĥaķķ rıżāsın ĥırśla dā’im 
 
Rıżāsın gözleyen Ĥaķķ’uñ cihānda  
Ķaçar ĥırś eylemekden her zamānda 
 

320. Bilür dünyāyı melǾūn hem içinde 
Bu sevdāyı giderür ķomaz başında 
 
Seni Ĥaķķ  śaķlaya sevdādan ey yār 
Emįn ide biĥaķķı’l-Muśŧafe’l-muħtār 
 
 
Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  ǾǾǾǾaaaaleyhi’sleyhi’sleyhi’sleyhi’s----sssselāmelāmelāmelāmuuuu: “E: “E: “E: “Edddd----dünyādünyādünyādünyā mel mel mel melǾǾǾǾūnetun ve mā fįhā ūnetun ve mā fįhā ūnetun ve mā fįhā ūnetun ve mā fįhā 
melmelmelmelǾǾǾǾūnun ūnun ūnun ūnun illā źikraillā źikraillā źikraillā źikra’’’’llāhi Tellāhi Tellāhi Tellāhi TeǾǾǾǾālā.”ālā.”ālā.”ālā.”∗ 
 
 
 
 
 
 

                                                
∗ Rasûlullah’ın (s.a.v) buyurduğu gibi: “Dünya mel’undur. Allah’ın zikri hariç, onun içindekiler de 
mel’undur. (Tirmizî, Zühd 14, nu: 2322.) 
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EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’ŦU’ŦU’ŦU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀMĀMĀMĀMİNİNİNİNU U U U Fİ’Fİ’Fİ’Fİ’ŚŚŚŚ----ŚABRŚABRŚABRŚABR 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün (FaǾlün)∗∗ 
 
Sekizinci şarŧ oldı śabr-ı Eyyǖb 
Bu śabrı zühd-ile olursa merġūb 
 

29a.  Eger yoġ-ise sende śabr-ı Eyyǖb 
Olamazsın ħayırlu hem çü YaǾķūb 
 
Saña pes didiler ĥayvān-ı nāŧıķ 
Nįçün olmayasın insān-ı Ǿāşıķ 
 

325. Çekesin evvelā “Ǿusr” uñ  cefāsın  
Süresin baǾdehǖ “yusr” uñ śafāsın 
 
Maĥabbetle çekerseñ derd-i Eyyǖb 
Göresin rūh-ı Yūsuf miŝl-i YāǾķūb 
 
Bu BedriyyeBedriyyeBedriyyeBedriyye içindekį kelāmı 
Dilerseñ bilmesin ñuş eyle cāmı 
 
Bu śabruñ cāmını her kim ki içdi 
Bu BedriyyeBedriyyeBedriyyeBedriyye sehāvātına geçdi 
 
Ķamer ola geçüp meylüñ hilāli 
Maĥabbet bedr ola bulup kemāli 
 

330. Ki nār-ı Ǿışķa ķıl sen nūrı tebdįl 
Ħalįl gibi yana dil bula tekmįl 
 
Nedür oŧunı dirseñ anuñ ey yār 
Dime ādāb u erkān oldı her bār 
 
Et-taśavvuf küllühā  ādāb bil 
Śanma ki maǾrifetdür  ķāl ü ķįl 
 
Ķįl ü ķālden ķurtulup hem berį ol 
Tā bulasın edeb erkān ķahrına yol 
 
 

                                                
∗∗  332 ve 333. beyitler Fâilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilün (Fa’lün) veznindedir. 
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Ledün sırrına irüp ola lāyıķ 
Gele śaĥvı gide sükr ola fā’iķ 
 

335. Ki yaǾni ire cān nūrı viśāle 
Fi’ś-śabri miftāĥu’l-ferec me’āle 
 
 
Kemā ķale’llāhuKemā ķale’llāhuKemā ķale’llāhuKemā ķale’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “Yālā: “Yālā: “Yālā: “Yā eyyuā eyyuā eyyuā eyyuhe’lhe’lhe’lhe’lleźįne āmenuleźįne āmenuleźįne āmenuleźįne āmenu’st’st’st’staaaaǾǾǾǾīnūīnūīnūīnū bi’ś bi’ś bi’ś bi’ś----
śabri ve’śśabri ve’śśabri ve’śśabri ve’ś----śalāti inne’llāhe meśalāti inne’llāhe meśalāti inne’llāhe meśalāti inne’llāhe meǾa’Ǿa’Ǿa’Ǿa’śśśś----śābirįne.”  Śadaķa’llāhśābirįne.”  Śadaķa’llāhśābirįne.”  Śadaķa’llāhśābirįne.”  Śadaķa’llāhuuuu’l’l’l’l----
ǾaǾaǾaǾažįm.žįm.žįm.žįm.∗    
 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’TŦU’TŦU’TŦU’T----TĀSTĀSTĀSTĀSİU Fİ’LİU Fİ’LİU Fİ’LİU Fİ’L----MÜCĀHEMÜCĀHEMÜCĀHEMÜCĀHEDEDEDEDE    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

29b.  Daħı şarŧı ŧoķuzuncı oldı bes 
Mücahede bi’ś-śabri fi’n-nefsi heves 
 
Mücāhede neye dirler diseñ ey cān 
Ķıtāl itmekdürür nefs-ile her ān 
 
Liśān u ķalb-ile idüp teźekkür 
Daħı ħalvetde  Ǿuzletde tefekkür 
 
Çalışup nefy-i iŝbāta her gāh 
Dinile “Lā  ilāhe illa’llāh” 
 

340. Yemįnüñden şimāle ķıl külüngi 
Ki duymaz đarbına anuñ tülüngi 
 
Duyar her dem aña ġayretlü erler 
Kitābı ġayreti gel eyle ezber 
 
İdigör śadruñı şerĥ ey cüvān-merd 
Kemālde ħalķ içinde olasın ferd 
 
Ki ķalbi olan olur  ādem ey cān 
Mücerred göz  ķulaķla olmaz insān 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “ Ey iman edenler! Sabrederek ve namaz kılarak Allah’tan yardım 
dileyin. Şüphe yok ki, Allah sabredenlerle beraberdir.” (Bakara,02/153.)  
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Silāĥı tevbe-i telķįni her ān 
Giyür ķalbe ola bir merd-i meydān 
 

30a. 345. Bu ĥarbe nisbet-ile ĥarb-i ķayśer 
Üşütmekdür dilā bir cevz-i aħđar 
 
Di yitmiş biñ tamām tehlįl ü taĥmįd 
Ki hedm ola ĥıśār-ı şekk ü taķlįd 
 
Çü az olsa  Ǿadūlar ola ġālib 
Daħı emmāreye meyyāle rāġıb 
 
Śıfatlar cemǾ ola nefsüñ yanına 
Cefālar ķıla ķalbüñ cānına 
 
Cefādan bulmaya rūĥuñ  emānı 
Ķulǖb ĥabs içre görmeye cihānı 
 

350. Diyüldi ķardāşuña eyle nuśret 
Eger žālim eger mažlūm-ı millet 
 
Nedür nuśret aña olup mücāhid 
Çü itmek-ile tevbeye müsāǾid 
 
Şarāb-ı tevbeyi içire her gāh 
Nedāmetle teĥassürle diye āh 
 
Ki günden güne ola Ĥaķķ’a lāyıķ 
Mücāhidler zümresine ola lāĥıķ 
 
 
Ķale’llāhuĶale’llāhuĶale’llāhuĶale’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “Vālā: “Vālā: “Vālā: “Velleźįne cāhedūelleźįne cāhedūelleźįne cāhedūelleźįne cāhedū fįnā lenehdiyenneh fįnā lenehdiyenneh fįnā lenehdiyenneh fįnā lenehdiyennehum um um um 
subusubusubusubullllenā.” Ve ķale  enā.” Ve ķale  enā.” Ve ķale  enā.” Ve ķale  ǾaǾaǾaǾaleyhi’sleyhi’sleyhi’sleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu:  “Raca:  “Raca:  “Raca:  “RacaǾnǾnǾnǾnā mine’lā mine’lā mine’lā mine’l----cihādi’lcihādi’lcihādi’lcihādi’l----
aśaśaśaśġarġarġarġarı ile’lı ile’lı ile’lı ile’l----cihādi’lcihādi’lcihādi’lcihādi’l----ekberi.”  Ķīle: “Yekberi.”  Ķīle: “Yekberi.”  Ķīle: “Yekberi.”  Ķīle: “Yā Rasūā Rasūā Rasūā Rasūlallāh ve me’llallāh ve me’llallāh ve me’llallāh ve me’l----
cihādcihādcihādcihādu’lu’lu’lu’l----ekberuekberuekberuekberu?”  Ķāle:  “El?”  Ķāle:  “El?”  Ķāle:  “El?”  Ķāle:  “El----cihādu cihādu cihādu cihādu fi’nfi’nfi’nfi’n----nefsi ve hevāhā.” nefsi ve hevāhā.” nefsi ve hevāhā.” nefsi ve hevāhā.” 
Śadaķa Śadaķa Śadaķa Śadaķa Rasūlu’llāhRasūlu’llāhRasūlu’llāhRasūlu’llāh....∗ 
 
 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “ Bizim uğrumuzda cihad edenler var ya, biz onları mutlaka 
yollarımıza ileteceğiz. Şüphesiz Allah, mutlaka iyilik yapanlarla beraberdir.” (Ankebût,29/69.) 
Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “ Küçük cihattan büyük cihada dönüyoruz.”  Sahabîler dedi ki: 
“ Ey Allah’ın Rasûlü! Büyük cihad nedir?” Rasûlullah şöyle buyurdu: “ Cihad, nefisle ve onun 
hevasıyla mücadeledir.” (Aclûnî, a.g.e., I, 511, nu: 1362.)  
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EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’LŦU’LŦU’LŦU’L----ǾǾǾǾĀĀĀĀŞİRU Fİ’LŞİRU Fİ’LŞİRU Fİ’LŞİRU Fİ’L----ǾAZǾAZǾAZǾAZĀĀĀĀ’’’’İMİMİMİM 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

30b.  Onuncı şarŧa çün dirler  Ǿazā’im 
Mücāhedeyle olur ol mülā’im 
 

355. Dimişlerdür  Ǿazįmet terk-i ruħśat 
Ki yaǾni anı sen ŧutmaķ  Ǿazįmet 
 
Ne şey kim var anuñ evlāsın iste 
Ķoyup ednāsını aǾlāsını iste 
 
Kelāmında didi Allāhü Fettāĥ 
Olubdur “mü’minǖn” taĥķįķan “iflāĥ” 
 
Şu mü’minler namāzda  “ħāşiūndur” 
Daħį “laġv” itmeden hem “muǾriđūndur”    
 
Ki ruħśat yoluna gel gitme dā’im 
Ki ol yol olımaz cehd-ile ķā’im 
 

360. Giderseñüz ki dirler size žāhir 
Bular enǾām gibidür evvel āħir 
 
EcūǾu yevmen ile  Ǿāmil olmaz 
Anuñ-çün nāķıś olur kāmil olmaz 
 
Giyer fāħir libāsın  Ǿālimāne 
İder daǾvā-yı zühdi śāliĥāne 
 
Geçinür gāh şeyħ geh ehl-i tedrįs 
Yüzinden dökülür tezvįr u telbįs 
 
İder daǾvā ki farķ itdüm özümi 
ǾAvām diñleyeler yaǾni sözümi 
 

31a. 365. Diyeler ehl-i dünyā şeyħ u Ǿālim 
Velį dimez hevāda noldı ĥālüm 
 
Yimek içmek nefāyis hem libāsın 
Giyer mānend-i istebraķ  ķabāsın 
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Nicedür bu diyü itseñ ħiŧābı 
Virür bu şerǾįdür diyü cevābı 
 
Niçün cemǾ idesiz bu deñlü āmāli 
Bunuñ yoķ mı ĥısāb-ile suāli 
 
Ki dir ĥacc u zekāta ķuvvet içün 
Daħı śavm u śalāŧa ķudret-içün 
 

370. Yiyüp yidürürüm köpri yaparum  
Giyüp giydürürem  ħaŧır dutarum 
 
Be deñlü  źikr olan teklįfe  Ǿillet 
Ķabūl itmekdürür her demde ruħśat 
 
Meger bilmez midi bu ħayr-ı śıddįķ 
Ki cümle mālını beźl eyledi fįķ 
 
Şu deñlü virdi kim o ķalbi pür-cūş 
Hemān kendüye ķoydı bir setr-i pūş 
 
Virüp taħtını İbrāhim-i Edhem 
Rıżā-i  Ĥaķk-içün olurdı  ħurrem 
 

375. Rıżāsı Ĥaķķ’uñ olmaz çün temāmet 
Ki ķulda olmasa śabr u ķanāǾat 
 
ĶanāǾat saña virür  śanma śūfį 
Ki nefs içün giyerseñ şāl u śūfı 
 
Çüħa giyseñ sebeb olduñ bu ħalķa  
Giyer dürlü libāslar fırķa fırķa 
 

31b.  Ĥarāmdur didiler  śūf ehl-i faķra 
Ĥelāldür ehl-i Ǿilme ehl-i faħra 
 
Bil imdi her şeyüñ bir  āfeti var 
Ve āfetü’d-dįni el-hevā gel ķıl firār 
 

380. Zirā ruħśat hevānuñ ķapusıdur 
Bu ķapuya yaķįn olma giri ŧur 
 
Ĥaķ’uñ maķbūli oldur ey  Ǿazįzüm 
ǾAzįmet rāhını diyen ki izüm 
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Kemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeǾǾǾǾālā ālā ālā ālā fį fį fį fį ǾulǾulǾulǾulāhāhāhāh : “E : “E : “E : “Eferaeyte meni’tferaeyte meni’tferaeyte meni’tferaeyte meni’t----teteteteħaħaħaħaźe źe źe źe 
ilāhehūilāhehūilāhehūilāhehū hevāh.” Ve ķāle   hevāh.” Ve ķāle   hevāh.” Ve ķāle   hevāh.” Ve ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmselāmselāmselāmuuuu:  “Li:  “Li:  “Li:  “Li----külli ümmetin külli ümmetin külli ümmetin külli ümmetin 
śanemun ve śanemuśanemun ve śanemuśanemun ve śanemuśanemun ve śanemu ümmetį   ümmetį   ümmetį   ümmetį  ĥubbu’ĥubbu’ĥubbu’ĥubbu’dddd----dünyā.”  Ve ķīle’ldünyā.”  Ve ķīle’ldünyā.”  Ve ķīle’ldünyā.”  Ve ķīle’l----
ǾazǾazǾazǾazįmetįmetįmetįmetu esāsu’ŧu esāsu’ŧu esāsu’ŧu esāsu’ŧ----ŧarŧarŧarŧarįķati įķati įķati įķati ve’rve’rve’rve’r----rurururuħħħħśatśatśatśatuuuu lehā  nāķ lehā  nāķ lehā  nāķ lehā  nāķııııśun.śun.śun.śun.∗    
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’LŦU’LŦU’LŦU’L----ĤĤĤĤĀDį  ĀDį  ĀDį  ĀDį  ǾAǾAǾAǾAŞARAŞARAŞARAŞARA    EŞEŞEŞEŞ----ŞECŞECŞECŞECĀĀĀĀǾATǾATǾATǾATÜÜÜÜ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Anuñ on biri şarŧıdur şecāǾat 
ŞecāǾatle  Ǿazā’im buldı ķuvvet 
 
ŞecāǾatden  śorarsañ ey dil-ārām 
Ki cenge eylemekdür cehd-i iķdām 
 
Ki yaǾni gidere nefsinden ey yār 
Yaramaz ħuylarını her neki var 
 

385. Tebeddül buña dimiş şāh-ı ekrem  
Budur bellü olursañ aña aǾlem 
 

32a.  Olan  Ĥaķķ  ķulluġında kim ki dā’im  
ŞecāǾatle olur her yirde  ķā’im 
 
Śalāh u zühd olur tįr u kemānı 
İder nefsini ķatl virmez emānı 
 
ǾAsākir nefsüñe olmışdur evhām 
Bunı  ŧaġıt yaķįnle eyle iķdām 
 
Anuñ nāśırlarıdur sǖ-i aħlāķ 
Anı ķır saña yardım ide  Ħallāķ 
 

390. Uġurlanup gelürse ĥubb-ı dünyā 
Aña ur bu sudan bir sehm-i taķvā 
 
Saña až śalsalar buħl-i ŧamaǾ ger 
Seħā seyfiyle  ķıl anları ebter 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “ Nefsinin arzusunu ilâh edinen kimseyi gördün mü?” (Câsiye, 
45/23.) Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurdu: “ Her ümmetin bir putu vardır. Benim ümmetimin putu da 
dünya sevgisidir.” (Taradığımız kaynaklarda bu rivayetin kaynağına rastlayamadık.) Denildi ki: “ 
Azimet tarikatın esasıdır. Ruhsat ise onu (azimeti) bozar, yozlaştırır.” 
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Ĥiśār itse seni ger cünd-i ġaflet 
Ķıl anı ŧop-ı āh birle hezįmet 
 
Yolun vursa ĥarāmį gibi ġaybet 
Ķaç andan ķaçmada olur şecāǾat 
 
ŞecāǾatle geçen Ĥaydar gibi ol 
Zen-i nefse baśılma er gibi ol 
 

395. Çıķar ħavfı göñülden it şecāǾat 
Ķuşan ġayret ķuşāġın ķıl śalābet 
 
Olup er gibi olma vehme mā’il 
Ki oldur yoluña bir ulu ĥā’il 
 
Ķomaz vehmüñ seni seyrān idesin 
VeraǾ  bāġında  ħoş cevelān idesin 
 
Vehim baĥrinüñ oldı mevci efkār 
Anuñ ħavfını defǾ idemez eźkār 
 

32b.  Baśılan kişi vehme olmaz ār 
Hemān teşvįşi günden güne artar 
 

400. Ne deñlü eylese tesbįĥ u eźkār 
Olıcaķ  ġalabe vehm ider efkār 
 
Çü nefsüñ  Ǿaskeri olmuşdur evhām 
İderler  ķalbüñ ehlākine iķdām 
 
Düşürür ķalbe çün dürlü ħayāli 
Helāka ķaśd ider virmez mecāli 
 
Gerekdür olasın iħlāś-ile er 
İdesin düşmenüñ vehmini ebter 
 
Śalābet-i seyf ile kim ki  Ǿālį 
Tamām oldı  Ǿibādet birle ĥāli 
 

405. Göre fiǾlin diyeler bāreka’llāh 
Zehį bulduñ şecāǾat kerrema’llāh 
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Ķāle baĶāle baĶāle baĶāle baǾǾǾǾđu’lđu’lđu’lđu’l----mumumumuĥaĥaĥaĥaķķiķįne:  “Eķķiķįne:  “Eķķiķįne:  “Eķķiķįne:  “Eşşşş----şecşecşecşecāāāāǾatuǾatuǾatuǾatu ś ś ś śıfatıfatıfatıfatu’lu’lu’lu’l----mucāhidįne mucāhidįne mucāhidįne mucāhidįne 
yehyehyehyehdumūdumūdumūdumūne ne ne ne bihā bihā bihā bihā ĥĥĥĥııııśne’nśne’nśne’nśne’n----nefsi’lnefsi’lnefsi’lnefsi’l----emmārah emmārah emmārah emmārah ve yeve yeve yeve yeŧrudŧrudŧrudŧrudūūūūne minhā ene minhā ene minhā ene minhā eşşşş----
şeyşeyşeyşeyŧŧŧŧāne ve enśārahāne ve enśārahāne ve enśārahāne ve enśārahūūūū.”.”.”.”∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’ŦU’ŦU’ŦU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀNį  ĀNį  ĀNį  ĀNį  ǾAǾAǾAǾAŞARA ESŞARA ESŞARA ESŞARA ES----SESESESEĦĦĦĦĀVETĀVETĀVETĀVETÜÜÜÜ 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
On ikinci şarŧ  olmış seħāvet 
Güzel olur seħāvetle şecāǾat 
 
Nedür dirseñ seħā  ey yār-i hem-dem 
Nesi var-ise beźl itmekdür ādem 
 

33a.  Ķılıbdur  ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįįler çünki  Ǿādet  
Seħā göstermegi daħı şecāǾat 
 
Eger sen daħı merd iseñ gel ey yār 
İkisinden birin terk itme zinhār 
 

410. İderseñ terk dimezler er özüñe 
Ķulaķ ŧutmaz daħı kimse sözüñe 
 
Dimekden işlemege yol uzaķdur 
Dimek işlemesüz ħalķa duzaķdur 
 
Ki göster ħalķa fiǾlüñ evvelā gel 
Ki işleksiz daħı di ŝāniyen gel 
 
Kim ol faħr-i dü  Ǿālem  Ĥaķ  Peyamber 
Çün oldur enbiyāya cümle rehber 
 
Neler çekdi Ĥirā  ŧaġında ol Şāh 
Vücūdını n’ola beźl itdi her gāh 
 

415. Yirini bekleyüp iderdi ġayret 
İderdi geh seħāvet geh şecāǾat 
 
Ķavį ķılurdı ķavlini çü her gāh 
Bu iki vaśf-ile bes ol şehenşāh 

                                                
∗ Bazı muhakkikler şöyle demişlerdir: “ Şecaat mücahidin sıfatıdır. Onunla nefs-i emmare kalesini 
yıkar. Şeytan ve onun yardımcılarını da oradan kovar.” 
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Kemāl-i himmetidür “ķābe ķavseyn” 
Seħā-ile şecāǾat sırr-ı kevneyn 
 
Nedür ednā anuñ eyle ķıyāsın 
Dilā çekmek imiş faķruñ cefāsın 
 
Denį dünyāya gel meyl itme bir dem 
Kim andan yüz çevürdi seyyid Ādem 
 

420. Anuñ mekrini ŧuydı ol yüz-i māh 
Didi “el-faķru faħrį” idüp ikrāh 
 

33b.  Nažįri yoķ  ŝemende bį-bahādur  
İźā temme’l-faķru sözi revādur 
 
Virildi her nebįye çünki miftāĥ 
Faķirliķ  Muśŧafāya oldı miśbāĥ 
 
Olubdur  Ĥaķķ TeǾālā  ferd-i muŧlaķ 
Yine ferd olanı ister muĥaķķaķ 
 
Çü bulduñ sālikā  rāh-ı Rasūl’i 
Bize ŧut cān-ile gǖş-i ķabūli 
 

425. Ĥaķuñ yolında kim ki oldı sālik 
Ki beźl ide her neye kim oldı mālik 
 
Çalışan çün şecāǾatle seħāya 
İrişdi Muśŧafā’ya Murŧażā’ya 
 
Śalāt-ile selām ol Muśŧafā’ya 
Rıżāu’llāh oña ol Murtāżā’ya 
 
Seħā-‘i mā-melek źevķ-i śafāsın 
Sürigör bilesin faķruñ vefāsın 
 
Süleymān milkine olmadı mā’il 
Rasūl bildi ki Ĥaķķ’a oldı ĥā’il 
 

430. Fenā vü faķr olubdur aña saŧvet 
Nübüvvet śaĥn içre rāh-ı ħaŧvet 
 
Dökülen śubĥ-ı şām “el-ĥamdüli’llāh” 
Nübüvvet şāhına nevbetdür ey māh 
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Seħāvet nefy ider bād-i hevāyı 
ŞecāǾatle bulur kişi rıżāyı 
 
Bu ikiden olan oldı çü mālik 
Bu ikiden çü taĥśįl itdi sālik 
 

34a.  Bu ikiyle olsa bir kişi maķbūr 
Tevekküldür aña ķandįl ola nūr 
 

435. İkinüñ medĥıni bildüñse sālik 
Olıñuz cehd idüp fiǾline mālik 
 
İderseñ ķatl-i nefs ü beźl-i cānı 
Temāşa eyledüñ cān-ı cinānı 
 
Reĥāsı  ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįįnüñ ol Ħudā’dan 
Ayırmaya şecāǾatden seħādan 
 
 
Kemā ķale’lllāhuKemā ķale’lllāhuKemā ķale’lllāhuKemā ķale’lllāhu Te Te Te TeǾǾǾǾāla: “ Ve ‘yāla: “ Ve ‘yāla: “ Ve ‘yāla: “ Ve ‘yuuuu’’’’ŝiŝiŝiŝirūne  rūne  rūne  rūne  ǾalǾalǾalǾalā enfā enfā enfā enfuuuusihim velev sihim velev sihim velev sihim velev 
kāne bihim ħaśāśatkāne bihim ħaśāśatkāne bihim ħaśāśatkāne bihim ħaśāśatuuuun.”  Ve ķāle n.”  Ve ķāle n.”  Ve ķāle n.”  Ve ķāle Ǿazze ve celle fi’lǾazze ve celle fi’lǾazze ve celle fi’lǾazze ve celle fi’l----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝi’lŝi’lŝi’lŝi’l----
ķudsiyyi: “ķudsiyyi: “ķudsiyyi: “ķudsiyyi: “İnne hİnne hİnne hİnne hāze’dāze’dāze’dāze’d----dįnedįnedįnedįne irteđaytuh irteđaytuh irteđaytuh irteđaytuhūūūū linefsį ve len linefsį ve len linefsį ve len linefsį ve len yu yu yu yuśliśliśliśliĥĥĥĥahūahūahūahū    
illā’sillā’sillā’sillā’s----seseseseħħħħā ve ā ve ā ve ā ve ĥusnu’lĥusnu’lĥusnu’lĥusnu’l----ħuluħuluħuluħuluķi.”   Ve ķāle  ķi.”   Ve ķāle  ķi.”   Ve ķāle  ķi.”   Ve ķāle  ǾaǾaǾaǾaleyhi’sleyhi’sleyhi’sleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu:  “E:  “E:  “E:  “Essss----
seseseseħħħħāūāūāūāū şeceratün fi’l şeceratün fi’l şeceratün fi’l şeceratün fi’l----cenneti ve’lcenneti ve’lcenneti ve’lcenneti ve’l----bubububuħħħħlü şeceratün fi’nlü şeceratün fi’nlü şeceratün fi’nlü şeceratün fi’n----nāri.”nāri.”nāri.”nāri.”∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’ŦU’ŦU’ŦU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀLĀLĀLĀLİİİİŜÜŜÜŜÜŜÜ    ǾAǾAǾAǾAŞARAŞARAŞARAŞARA Fİ’L Fİ’L Fİ’L Fİ’L----KERĀMETKERĀMETKERĀMETKERĀMETİİİİ 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
On üçüncise dirler bes kerāmet 
Alışmışdur kerāmetle seħāvet 
 
Kerāmet yendügin bildi kimi ey yār 
Kerāmet oldı çün kim fiǾl-i ebrār 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “ Onlardan (muhacirlerden) önce o yurda (Medine’ye) yerleşmiş ve 
imanı da gönüllere yerleştirmiş olanlar, hicret edenleri severler. Onlara verilenlerden dolayı içlerinde 
bir rahatsızlık duymazlar. Kendileri son derece ihtiyaç içinde bulunsalar bile onları kendilerine tercih 
ederler. Kim nefsinin cimriliğinden, hırsından korunursa, işte onlar kurtuluşa erenlerin ta 
kendileridir.” (Haşr,59/09.)  Allâhü Teâlâ bir hadis-i kudside şöyle buyurmuştur: “Bu din, kendi 
nefsim için seçtiğim, razı olduğum dindir. Onu ancak cömertlik ve güzel ahlâk yararlı hale getirir.” 
(Taberânî, a.g.e., c. VIII, s. 375, nu: 8920.) Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “Cömertlik cennette 
bir ağaçtır. Cimrilik ise cehennemde bir ağaçtır.” (Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 545-46, nu: 1469.) 
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34b. 440. Eyilik eylemekdür çün kerāmet 
Ķavįye vü hem żaǾįfe temāmet 
 
ǾAliyyü’l-Mürtażā’dan ger kerāmet 
Ŧaleb olunsa andan ya vilāyet 
 
Getür śofrayı Kanber dirdi ol 
Yidirirdi gözedüp śaġ-ile śol 
 
Ħaber alduñsa gel söyle bu sözden 
Nedür śofra didi ki yaz bu yüzden 
 
Çü ĥikmet muǾcizātdur enbiyādan 
Olur fitne kerāmet evliyādan 
 

445. Belā vardur bu bābda gel girişme 
Dāķāyıķ çoķ ĥāķāyıķ çoķ ķarışma 
 
Degilse mertebeñ añlamaķ anı 
Görüp ehlin gelür ŧañlamaķ anı 
 
Dilerseñ sen kerāmetüñ imāmın 
Rasūl’uñ şerǾine uy ŧut kelāmın 
 
Kerāmetdür  Ǿibādet eyledüm  Ǿarż 
Eger sünnet eger vācib eger farż 
 
Kerāmetden nevāfil bil anı ĥaķ 
Olur nūr semǾ u  Ǿayna ķıl muĥaķķaķ 
 

450. CemįǾ eşyā içün didi Müfettiĥ  
“Ve in min şey’in illā ve yüsebbiĥ” 
 
Nice ketm oluna sırr u kerāmet 
Fenā fi’llāh ider külli delālet 
 
Kerāmet bulasın iliñde her ān 
Kerāmet “külle yevmin hüve fį şe’n” 
 

35a.  Cevāb virmek su’āle bir kerāmet 
Dimek birden ona irince ġāyet 
 
Kerāmetdür geçerseñ mā-sivādan 
ǾAŧaşla  cūǾıla  źevķ u śafādan 



 220 

455. Kerāmet cümleden kesmek dilüñi 
Çeküp dünyā vü dǖndan hem elüñi 
 
Kişi ĥırśın gidermekdür kerāmet 
Daħı emmāresin ķılmaķ melāmet 
 
“ǾAsā en tekrahǖ  şey’en”  ķıl anı 
İdüp rüsvāy kerāmetdür bil anı 
 
Nedür dirseñ daħı ulu kerāmet 
Bize ķıl sen anı de gel beşāret 
 
Ķoyasın sen seni cā-yı behįme 
Bilesin cümle aħlāķ-ı źemįme 
 

460. İdesin cehd idüp anları taĥmįl 
Ķılasın her birini ħayra tebdįl 
 
İdüp her birini pes nūr olasın 
Çıķup dįv sįretinde ĥūr olasın 
 
Olup insān idesin ķalbüñi ķāl 
Olasın cümlesinden pāk-i ħoş ĥāl 
 
Olasın ķaŧre iken baĥr-i  Ǿummān 
Daħı bir źerre iken mihr-i  raħşān 
 
 
Kemā ķāle’llāhu Kemā ķāle’llāhu Kemā ķāle’llāhu Kemā ķāle’llāhu TeTeTeTeǾǾǾǾālā: “Yevme tālā: “Yevme tālā: “Yevme tālā: “Yevme tubeddeluubeddeluubeddeluubeddelu’l’l’l’l----arđu  arđu  arđu  arđu  ġayra’lġayra’lġayra’lġayra’l----arđi.” arđi.” arđi.” arđi.” 
Ey arđu’lEy arđu’lEy arđu’lEy arđu’l----aaaaħlħlħlħlāķi’źāķi’źāķi’źāķi’ź----źemįmeti biźemįmeti biźemįmeti biźemįmeti bi----arđi’larđi’larđi’larđi’l----aaaaħlħlħlħlāķi’lāķi’lāķi’lāķi’l----ĥamĥamĥamĥamįdeti.įdeti.įdeti.įdeti. Ve ķāle  Ve ķāle  Ve ķāle  Ve ķāle 
Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu: “Te: “Te: “Te: “Teħallaħallaħallaħallaķū biķū biķū biķū bi----aaaaħlħlħlħlāķi’llāh.” Ve illā felā āķi’llāh.” Ve illā felā āķi’llāh.” Ve illā felā āķi’llāh.” Ve illā felā bel bel bel bel 
yuķālu fį yuķālu fį yuķālu fį yuķālu fį ĥaĥaĥaĥaķķihim aśķķihim aśķķihim aśķķihim aśĥĥĥĥābu’lābu’lābu’lābu’l----kerāmāti küllkerāmāti küllkerāmāti küllkerāmāti küllühüm maühüm maühüm maühüm maĥcubĥcubĥcubĥcubūne ūne ūne ūne 
beli’lbeli’lbeli’lbeli’l----muvamuvamuvamuvaĥĥidu’ĥĥidu’ĥĥidu’ĥĥidu’śśśś----śādiķu elleźį lā yerā nefsehūśādiķu elleźį lā yerā nefsehūśādiķu elleźį lā yerā nefsehūśādiķu elleźį lā yerā nefsehū velā  velā  velā  velā ġayrahġayrahġayrahġayrahūūūū. Ve . Ve . Ve . Ve 
ķāle śāķāle śāķāle śāķāle śāĥibĥibĥibĥibu’lu’lu’lu’l----ĥikem: “Elĥikem: “Elĥikem: “Elĥikem: “El----istiķāmetuistiķāmetuistiķāmetuistiķāmetu    ħayrun min elfi kerħayrun min elfi kerħayrun min elfi kerħayrun min elfi kerāmātin.”āmātin.”āmātin.”āmātin.”∗ 
 
 
 
 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ’nın buyurduğu gibi: “ O gün yer, başka bir yere, gökler de başka göklere dönüştürülür 
ve insanlar bir ve kahhar (her şeyin üzerinde yegâne hâkim) olan Allah’ın huzuruna çıkarlar.” 
(İbrâhim,14/48.) Yani, kötü ahlâk, iyi ahlâka çevrilir.  Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “Allah’ın 
ahlakıyla ahlaklanınız.” (Ebû Hâmid Gazzâlî, a.g.e., c. III, s. 400.) Kendilerine keramet ashabı denilen 
öyle kimseler vardır ki. Onlar, nefislerini ve bunun dışındakileri görmeyen sadık ve muvahhid 
kimselerdir. Hikmet sahibleri şöyle demiştir: “İstikamet, bin kerametten hayırlıdır.” 
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EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’RŦU’RŦU’RŦU’R----RĀBRĀBRĀBRĀBİİİİǾU  ǾAǾU  ǾAǾU  ǾAǾU  ǾAŞARAŞARAŞARAŞARA    ERERERER----RIŻĀRIŻĀRIŻĀRIŻĀ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

35b.  Çün on dördünci şarŧıdur rıżā hem 
Rıżā-ile kerāmet oldı hem-dem 
 

465. Nedür dirlerse ger Ĥaķķ’uñ rıżāsı 
Kerāmetdür fenādur müddeǾāsı 
 
Eger nār Ǿarż iderse düşe yana 
Şarāb-ı  śāf ise ger içe ķana 
 
Dilerseñ bulasın Ĥaķķ’uñ rıżāsın 
Gözetle cān-ile şeyħ muķteżāsın 
 
Saña mir’āt olur şeyħun rıżāsı 
Anuñla görinür yüz aķ  ķarası 
 
Rıżāsı saña olur bir vesįle 
Anuñla vāśıl olursuñ Rasū’le 
 

470. Śıla-yı raĥm-i  ħū Ǿayn-ı rıżādur 
Ki bundan ġayrı rehber ne revādur 
 
İre çünkim  śıla-yı raĥme sālik 
Ola li’llāhi ķalb sırrına mālik 
 

36a.  Ki rūşen ola sırrı Muśŧafā’nuñ 
Mine’l-Ǿilmi ile’l-Ǿayn müctebānun∗ 
 
Diye ey śāliĥ oġul merĥabā gel 
Śafā geldüñ gel ey ehl-i vefā gel 
 
Veled sırr-ı ebįhi ben ki didüm 
ǾAceb olduñ aña mažhar olaydum 
 

475. Rıżā nūrından oldı mü’minįn  ħalķ 
Rıżāsın gözle Ĥaķķ’uñ senden ancaķ 
 
Budur pes ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį’’’’nüñ    muķteżāsı 
Refįķ ola aña  Ĥaķķ’uñ rıżāsı 

                                                
∗ müctebānun yerine sehven müctebādur yazılmıştır. 
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Kemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “ Rālā: “ Rālā: “ Rālā: “ Rađađađađıya’llıya’llıya’llıya’llāhu  āhu  āhu  āhu  Ǿanhum ve raǾanhum ve raǾanhum ve raǾanhum ve rađđđđū  ū  ū  ū  ǾanhuǾanhuǾanhuǾanhu    
źālike limen ħaźālike limen ħaźālike limen ħaźālike limen ħaşiyşiyşiyşiye Rabbehūe Rabbehūe Rabbehūe Rabbehū.”  Bi’n.”  Bi’n.”  Bi’n.”  Bi’n----nisbeti ilā merātibihim nisbeti ilā merātibihim nisbeti ilā merātibihim nisbeti ilā merātibihim 
fe’fhem.fe’fhem.fe’fhem.fe’fhem.∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’LŦU’LŦU’LŦU’L----ĦĦĦĦĀMĀMĀMĀMİSÜ  İSÜ  İSÜ  İSÜ  ǾAǾAǾAǾAŞARAŞARAŞARAŞARA    ETETETET----TEVEKKÜLTEVEKKÜLTEVEKKÜLTEVEKKÜL 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Çün on beşinci şarŧıdur tevekkül 
Rıżāya ķıl anı dā’im tevessül 
 
Nedür dirseñ tevekkül baña ey cān 
Saña iǾlām ideyin eyle iźǾān 
 
Ĥaķ’uñ yanında olana  ŧayanup 
Ümįdin kesmedür ħalķdan utanup 
 

480. Tevekkül ķıl tevekkül pür śafādur 
Yaķįnüñ yoġ-ise cevr ü cefādur 
 

36b.  Kişi ger Allāha itse tevekkül 
Aña Allāh yeter ķılma te’emmül 
 
Budur Bū Bekr-i Śıddįķ Muśŧafā’ya 
Virüp mālını hep irdi śafāya 
 
Teĥassür ķıldı ķalbüm pes bu ĥāle 
Ebū Bekir’de olan o ħıśāle 
 
Bu derde düşdi göñlüm eyledi  āh 
Nice gün nice yıl nice seĥer-gāh 
 

485. Çü gördüm bir gice Ĥaķķ’uñ  Ĥabįbi 
Dil ü cān derdinüñ yaǾni  ŧabįbi 
 
İdüp bu bendeye meyli tamāmı 
Virüp bu derd-mendine selāmı 
 
 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Allah onlardan razı olmuştur. Onlar da Allah’tan razı olmuşlardır. 
İşte bu mükâfat Rablerine derin saygı duyanlara mahsustur.” (Beyyine, 98/08.) Mertebelerine göre. 



 223 

Ĥadįŝ-i “inne rūĥa’l-ķudsi” ey cān 
Oķuyup yanıma geldi o Sulŧān 
 
Mübārek ellerin luŧf idüp ol şāh 
Virüp öpdüm çü pend itdi ol māh 
 
Feraĥdan uyanup çün  āħir-i kār 
İdüp feryād u nāle zār olup zār 
 

490. Eger ĥāriś digilseñ dil-i raǾnā 
Tevekkül ķıl ŧoġar senden bu maǾnā 
 
İşit bu şerĥi gel bu bendesinden  
ŻaǾįf ü derd-mend ü bįkesinden 
 
Kefįldür rızķuña bį-şübhe ol Ĥaķķ 
Seni senden ķayırur biñ muĥaķķaķ 
 
Yaratdı rızķuñı ķırķ yıldan evvel 
Yimedin gidemezsin bį-müe’vvel 
 

37a.  Bu evde sen ķonuķsın ey dili zār 
Ķonuķlar ġam yime ol seni tekrār 
 

495. Gelür rıżķuñ ayaġuna temāmet 
Yiyüp şükr eyleyüp olġıl  ķanāǾat 
 
Bu  ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį umar senden ey Raĥmān 
Tevekkülden yirāġ olmaya bir ān 
 
 
Kemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeǾǾǾǾālā:  “ Ve men yetevekālā:  “ Ve men yetevekālā:  “ Ve men yetevekālā:  “ Ve men yetevekkel  kel  kel  kel  Ǿala’llǾala’llǾala’llǾala’llāhi fe hūve āhi fe hūve āhi fe hūve āhi fe hūve 
ĥasbuhĥasbuhĥasbuhĥasbuhūūūū.” V.” V.” V.” Ve ķāle  e ķāle  e ķāle  e ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu:  “ İnne r:  “ İnne r:  “ İnne r:  “ İnne rūūūūĥa’lĥa’lĥa’lĥa’l----ķudusi nefeķudusi nefeķudusi nefeķudusi nefeŝe ŝe ŝe ŝe 
fį  fį  fį  fį  rūrūrūrūǾǾǾǾįįįį        eeeenne nefsen nne nefsen nne nefsen nne nefsen len temūlen temūlen temūlen temūte te te te ĥattĥattĥattĥattā testekmile riżķā testekmile riżķā testekmile riżķā testekmile riżķahā  fe’tahā  fe’tahā  fe’tahā  fe’t----
teķu’llāteķu’llāteķu’llāteķu’llāhe ve ecmelūhe ve ecmelūhe ve ecmelūhe ve ecmelū  fi’  fi’  fi’  fi’ŧŧŧŧ----ŧalebi.”  ŧalebi.”  ŧalebi.”  ŧalebi.”  ŚŚŚŚadaķa Rasūlu’llāh.adaķa Rasūlu’llāh.adaķa Rasūlu’llāh.adaķa Rasūlu’llāh.∗ 
 
 
 
 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Kim Allah’a tevekkül ederse, O kendisine yeter.” (Talâk, 65/03.) 
Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “Şüphesiz ki rûhu’l-kudüs kalbime, hiçbir canlının rızkını 
tamamlamadan asla ölmeyeceğini üfledi.’ Allah’tan korkun ve (rızk) talebinizi güzelleştirin.” (Aclûnî, 
a.g.e., c. I, s. 268, nu: 707.)  
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EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’SŦU’SŦU’SŦU’S----SĀDSĀDSĀDSĀDİSÜ  İSÜ  İSÜ  İSÜ  ǾAǾAǾAǾAŞARA ELŞARA ELŞARA ELŞARA EL----MELĀMETÜMELĀMETÜMELĀMETÜMELĀMETÜ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Çün on altıncı şarŧıdur melāmet 
Tevekkül ehli anuñla selāmet 
 
Melāmetden śorarsañ baña her bār 
Ki ħor u hem ħaķįr olmaķdur ey yār 
 
Melāmet imtiĥāndur çek belāsın 
Çıķar aŧlası giy faķruñ  Ǿabāsın 
 

500. Melāmet imtiĥāndur şeyħden ey cān 
Ola mı imtiĥānsız pįre fermān 
 

37b.  Mürįde imtiĥān seng-i meĥekdür 
Gehį fiǾlen gehį ķavlen gerekdür 
 
Daħı mālen ķılursañ imtiĥānı 
Temiz itdün çü sen rūĥ-ı revānı 
 
Kişiye olmaz ise imtiĥān hem  
Ki lāyıķ olmaz ola sırra maĥrem 
 
Anı ķıl imtiĥān-içün melāmet 
Ki śoñra çekmeyesin sen nedāmet 
 

505. Olursa ķavli fiǾline muvāfıķ 
Olur ĥāli sülūkına muŧābıķ 
 
Ki maħzen olımaz esrāra insan 
Olmayınca kerrāt-ile imtiĥān 
 
Çü ĥayr u şerr olubdur cümle  Ǿādet 
Ki nefse terk-i  Ǿādetdür siyāset 
 
Siyāsetdür siyāsetdür siyāset 
Didiler ki dervįş ol melāmet 
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Kemā ķāle’Kemā ķāle’Kemā ķāle’Kemā ķāle’şşşş----şeyşeyşeyşeyħu’lħu’lħu’lħu’l----ekberu ķuddise sekberu ķuddise sekberu ķuddise sekberu ķuddise sırruhırruhırruhırruhǖ: “Felǖ: “Felǖ: “Felǖ: “Felā büdde  ā büdde  ā büdde  ā büdde  
ǾǾǾǾınde’şınde’şınde’şınde’ş----şeyşeyşeyşeyħi dinü’lħi dinü’lħi dinü’lħi dinü’l----enbiyāi ve tedbįru’lenbiyāi ve tedbįru’lenbiyāi ve tedbįru’lenbiyāi ve tedbįru’l----eeeeŧŧŧŧııııbbāi ve siyāsetü’lbbāi ve siyāsetü’lbbāi ve siyāsetü’lbbāi ve siyāsetü’l----
mülmülmülmülǖki ve illǖki ve illǖki ve illǖki ve illā felā  ve’sā felā  ve’sā felā  ve’sā felā  ve’s----siyāsetü hiye imtisiyāsetü hiye imtisiyāsetü hiye imtisiyāsetü hiye imtiĥĥĥĥānü’ŧānü’ŧānü’ŧānü’ŧ----ŧŧŧŧālib.”ālib.”ālib.”ālib.”∗∗∗∗ 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’SŦU’SŦU’SŦU’S----SĀBSĀBSĀBSĀBİİİİǾU  ǾAǾU  ǾAǾU  ǾAǾU  ǾAŞARA  ŞARA  ŞARA  ŞARA  ǾAǾAǾAǾAĶLU’LĶLU’LĶLU’LĶLU’L----MEMEMEMEǾǾǾǾĀĀĀĀŞİRİŞİRİŞİRİŞİRİ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

38a.  Çün on yedinci şarŧ  Ǿaķl-ı meǾāşdür 
Melāmet tedbįr idenlere başdur 
 

510. Nedür Ǿaķl-ı meǾāş ķıl aña tefsįr 
İdendür āħiret emrini tedbįr 
 
MeǾāşını bilüben eyleyen  Ǿīş 
İder ġaflet ġıdāsın kendüye nįş 
 
Daħı  Ǿaķl-ı meǾāşı olan insān 
Olur elbette bir ehl-i mįzān 
 
Ķulaķ göz dil hem cümle aǾżā 
Buları vezn ide her demde maĥżā 
 
İde her birisini birine śarf 
Tecāvüz itmeye ŧaşraya bir ĥarf 
 

515. Gözini śarf ider maħlūķa her bār 
Yir ü gök cümlesine her ne ki var 
 
Ki yaǾni ide istidlāli her dem 
Vücūdına Ĥaķuñ bunlar-ile hem 
 
Ķulaġın śarf ide ĥaķķ sözlere ol 
Ki bula “naĥnü eķrab” kenzine yol 
 
Dilin esmā oķumaġa ide śarf 
Oķumaya yolunda ġayrı bir ĥarf 
 
Daħı bunlar gibi her bāķį  aǾżā 
İde śarf  Ĥaķķ neye ķıldıysa  įǾŧā 

                                                
∗ Şeyhu’l-Ekber (k.s) şöyle demiştir: “Şeyhin yanında, enbiyanın dini, hekimlerin tedbiri ve meliklerin 
siyaseti gerekir. Böyle olmazsa bu, tâlibin imtihanıdır.” 
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520. Olur Ǿaķl-ı meǾāşı olan insān 
Bu üslūba olur hem ehl-i įrfān 
 
Görüben şeyde olan istitārı 
Ķuvālar kim iderler iǾtibārı 
 
 
Kemā ķāle’llāhü Kemā ķāle’llāhü Kemā ķāle’llāhü Kemā ķāle’llāhü TeTeTeTeǾǾǾǾālā: “ Feālā: “ Feālā: “ Feālā: “ FeǾtebirǾtebirǾtebirǾtebirū yā üli’lū yā üli’lū yā üli’lū yā üli’l----ebśār.”ebśār.”ebśār.”ebśār.”∗∗∗∗ 
 
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’ŦU’ŦU’ŦU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀMĀMĀMĀMİNÜİNÜİNÜİNÜ        ǾǾǾǾAŞARA ELAŞARA ELAŞARA ELAŞARA EL----EDEBÜEDEBÜEDEBÜEDEBÜ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

38b.  Olup on sekizinci şarŧ ey yār 
Edebdür kim meǾāş  Ǿaķlına perkār 
 
Edeb terk eylemekdür mālāyuǾni 
Dimek şeyħ bizden ayrı oldı aǾnį 
 
Edeb itmek vücūdın terk-i bi’llāh 
Sücūdın berk itmek ola fi’llāh 
 

525. Edeb bābın bilenler nūr olubdur 
Yaķup nār-ı tecellā Ŧūr olubdur 
 
Edebsüz śūfį olsa bes śafāsuz 
Aña diñ dā’imā hey hey vefāsuz 
 
Vefā ide ķaçan  Ǿahd itse mü’min 
Buyurdı bize ol Maĥbūb-ı Muĥsin 
 
Edeble faħr-i Ǿālem oldı ekrem 
Edeble oldı ħalķ içre muǾažžam 
 
Edeble mülk-i faķr içre ferįd ol 
Edeble şehr-i faħr içre vaĥįd ol 
 

530. Edeb erkān ķalubdur ol Nebį’den 
Ebū Bekr u  ǾÖmer ǾOŝmān ǾAli’den 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “ Ey basiret sahipleri, ibret alın.” (Haşr,59/02.) 
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Edebsüz olsa śūfį olur ol kim 
Eśamm oldur odur aǾmā vü ebkem 
 

39a.  Edebsüzdür fenāsuz miŝl-i şeytān 
Ki yaǾni secde ķılmaz ehl-i ŧuġyān 
 
Śorarsañ ger edebden ey vefā-dār 
Ķulaķ ur bu faķįriñ ķavline ey yār 
 
Faķįrliķ meskenet birle sükūnı 
İdüben gözleye kāf-ile nūnı 
 

535. Edeble hem ola fiǾlinde fānį 
Śıfatda olmaya nām [u] nişānı 
 
Daħı virmeye źātına vücūdı 
Ķıla sācidleriyle hem sücūdı 
 
Baķa maķśūd yüzine pes bu gözden 
Süre her ayaġa yüz hem bu yüzden 
 
Seni maķśūda irgüren edebdür 
Ne Ǿirfān ne  Ǿilm ne ħū nesebdür 
 
Edeblü ķalb olur çün Ĥaķķ’a mir’āt 
Edebdür maǾārifdürür al śat 
 

540. Taśavvuf źikri çün fikr-i tamāmdur 
Edeb dili ile basŧ-ı kelāmdur 
 
Didiler çün taśavvuf terk-i  Ǿirfān 
Murāķıb ol liśān gel eyle el-ān 
 
Edeble bilinür ancaķ bu saŧvet 
Edeble görinür el-ĥaķķ şu ħaŧvet 
 
Edeb oldur ki bes emr-i şerįǾat 
Ne ki dirse ŧutasın hem ŧarįķat 
 
Edeb oldur maǾrifet bābında hem 
Yüriyüp meskenetle ola ebsem 
 

39b. 545. Tā elinden incinmeye hiçbir nefer 
Daħı ide hem lisānından ĥaźer 
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Edebden  ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį gel olma ħālį 
Ķabūl eyle budur yā Rab su’āli 
 
 
Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmselāmselāmselāmuuuu: “ Eddebenį Rabbį fe a: “ Eddebenį Rabbį fe a: “ Eddebenį Rabbį fe a: “ Eddebenį Rabbį fe aĥsene  ĥsene  ĥsene  ĥsene  
te’dįbį.”  Ve ķālete’dįbį.”  Ve ķālete’dįbį.”  Ve ķālete’dįbį.”  Ve ķāle        ǾAliyyu kerrema’llǾAliyyu kerrema’llǾAliyyu kerrema’llǾAliyyu kerrema’llāhu vechehūāhu vechehūāhu vechehūāhu vechehū: “ E: “ E: “ E: “ Ellll----fażlu bi’lfażlu bi’lfażlu bi’lfażlu bi’l----
Ǿilmi ve’lǾilmi ve’lǾilmi ve’lǾilmi ve’l----edebi edebi edebi edebi lā  bi’llā  bi’llā  bi’llā  bi’l----māli ve’nmāli ve’nmāli ve’nmāli ve’n----nesebi.”  Vnesebi.”  Vnesebi.”  Vnesebi.”  Ve ķāle  bae ķāle  bae ķāle  bae ķāle  baǾǾǾǾđuhuđuhuđuhuđuhum:  “ m:  “ m:  “ m:  “ 
EtEtEtEt----taśavvufu küllühā ādātaśavvufu küllühā ādātaśavvufu küllühā ādātaśavvufu küllühā ādābubububun.”n.”n.”n.”∗    
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’TŦU’TŦU’TŦU’T----TĀSTĀSTĀSTĀSİİİİǾU  ǾAǾU  ǾAǾU  ǾAǾU  ǾAŞARA  ŞARA  ŞARA  ŞARA  ĤUSNUĤUSNUĤUSNUĤUSNU’L’L’L’L----ĦULĦULĦULĦULĶĶĶĶİİİİ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Ĥusn-i ħulķ on ŧoķuzuncısı anuñ 
Maĥabbet hem edeb  ĥažž ide cānuñ 
 
Eger ĥusn-i ħıśāl var-ise sende 
Olursuñ evliyānuñ biri sen de 
 
Velį iĥsān Ĥaķ’uñ luŧfıdur ey māh 
Diledigüne virür anı Allāh 
 

550. Cefā vü cevr çekmekdür aña ħār 
Gül içün gel cefā çek sen de ey yār 
 
Ĥasen oldı cefā çekmekle aĥsen 
Ki nūr  žulmetle olur daħı rūşen 
 
Ķuşan ġayret ķuşaġın ol dilāver 
Geçen erler gibi ol sen de server 
 

40a.  Geçen erlerüñ ulusı bes Muĥammed 
Śalātimle selāmım hem müebbed 
 
Ki śormışlar anuñ ħulķından aśĥāb 
Ħumeyre’ye taķrįr itdi bu cevāb 
 

555. Didi “kāne ħulķuhu’l-ķur’ānu” hem 
CāmiǾ oldı cümle aħlāķ-ı Ǿālem 

                                                
∗ Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “Rabbim beni en güzel şekilde edeblendirdi, terbiye etti.” 
(Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 72, nu: 164.) Hz. Ali ise şöyle demiştir: “Fazîlet, ilim ve edepledir. Mal ve 
neseple değildir.” Bazıları da şöyle demiştir: “Tasavvufun tamamı edeptir.” 
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Gel imdi ĥusnü ħulķ-ile güneş ol 
Żiyāñı  Ǿālem üzre pes eyle bul 
 
Ki cümle evler içine gire hem 
Żiyāñ kim ķapudan vü bacadan hem 
 
Daħı gice içinde māh-tāb ol 
Ki nūruñla müsāfirler bulalar yol 
 
Śaķın ki ġāfil olma ey ĥabįbi 
Bu ħulķ aĥsenden ol sen hem ŧabįbi 
 

560. Ĥulķ-i aĥsen cümle eşyā-yı śıġār 
Ħayr u şerr[i] añla sen bes bu ħaber 
 
Bu kim ĥażret-i Cebrā’il geldi bir gün 
Muśŧafā’ya didi ey māh-ile gün 
 
“Mekārimü’l-aħlāķ”la geldüm saña 
Anı ŧutan delįl olur Tañrı’ya 
 
Didi nedür yā aħį bes bunları 
Beyān eyle ey ĥabįbim serveri 
 
Didi “ħuźi’l-Ǿafve ve’mur” ey Rasūl 
“Bi’l-Ǿurfi ve aǾriđ  Ǿan”    külli “cāhilin”    yeķūl 
 

565. Didi nedür bu kelāmuñ maǾnāsı 
Baña di ey ulularuñ ulusı 
 

40b.  Didi saña bir isā’et eyleyen 
Ķarşısına bir ĥasenet eylesen 
 
Hem daħı seni maĥrūm ideni 
ǾAŧā eyle ĥurmet ile ey Ġanį 
 
Daħı seni ķaŧǾ idene sen vaśl eyle 
Hem cehille kim söyleye sen śabr eyle 
 
Tā ki maķbūl olasın beyne’l-enām 
Hem muħallaķun bi-aħlāķı’l-kirām 
 

570. Men yekün muttaśıfen biźi’l-fiǾāl 
Sevfe yuǾlā ķadruhǖ beyne’r-ricāl 
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Kemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā:  “Ħuzi’lālā:  “Ħuzi’lālā:  “Ħuzi’lālā:  “Ħuzi’l----Ǿafve ve’mur bi’Ǿafve ve’mur bi’Ǿafve ve’mur bi’Ǿafve ve’mur bi’llll----Ǿurfi ve Ǿurfi ve Ǿurfi ve Ǿurfi ve aaaaǾriǾriǾriǾriđ đ đ đ 
ani’lani’lani’lani’l----cāhilįn.”  cāhilįn.”  cāhilįn.”  cāhilįn.”  Ve ķāle Ve ķāle Ve ķāle Ve ķāle Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu: “ Sū’u: “ Sū’u: “ Sū’u: “ Sū’u’l’l’l’l----ħuluħuluħuluħuluķi ķi ķi ķi şu’muşu’muşu’muşu’munnnn    
ve eve eve eve eĥabbukum ile’llĥabbukum ile’llĥabbukum ile’llĥabbukum ile’llāhāhāhāhi ahsenekui ahsenekui ahsenekui ahsenekum am am am aħlħlħlħlāķan.”āķan.”āķan.”āķan.”∗    
 
 
EŞEŞEŞEŞ----ŞARŞARŞARŞARŦU’LŦU’LŦU’LŦU’L----ǾIǾIǾIǾIŞRŞRŞRŞRŪNE ETŪNE ETŪNE ETŪNE ET----TETETETEFFFFVVVVįŻįŻįŻįŻUUUU    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Yigirminci şarŧı gel eyle iźǾān 
İşin Allāh’a tefvįż itmek ey cān 
 
Nedür tefvįż bize gel eyle tibyān 
İdelüm cān u dil-ile anı iźǾān 
 
Umūrin cümle ŧabşırmaķ Ħudā’ya 
Rıżā virmekdürür her bir ķażāya 
 

41a.  Elinden ķahruñ olmaya śafāsı 
Belā ehli gibi ola belāsı 
 

575. Ķıyās itdüm ķażā-yı Kerbelā’ya 
Belā olmaz müsāvį bu ķażāya 
 
Ķabūl eyle şehįd gibi ķażāyı 
SaǾįdler gibi bulasın rıżāyı 
 
Belā śuyıyla şeyħuñ eyleye pāk 
Ķażā ķabrinde dökse üstüñe ħāk 
 
Eger meyyit olursañ böylece sen 
Olur ķabrüñ saña bir tāze gülşen 
 
ǾAźābın refǾ ide nur-ı Raĥmān  
İde ķabrinde aña nice ihsān 
 

580. Bu mevti itmeyen derk nabż-ı ebher 
Nedür źevķ itmemişdür mevt-i aśfer 
 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “ Sen af yolunu tut, iyiliği emret, cahillerden yüz çevir.” 
(A’raf,07/199.) Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “Kötü ahlak yerilmiştir. Allah katında en çok 
sevileniniz ahlakça en güzel olanınızdır.” (Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 559, nu: 1510.) 
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Ki men lem yeźuķ lem yaǾrif beyānın 
Ne bilsün “ķable en temüt” nihānın 
 
Bu mevte dime sen mevt-i’żŧırārı 
Budur mevt-i meveddet bi-’ħtiyārı 
 
 
 
Kemā ķāle’llāhKemā ķāle’llāhKemā ķāle’llāhKemā ķāle’llāhuuuu Te Te Te TeǾǾǾǾālā:  “ Ve üfevviālā:  “ Ve üfevviālā:  “ Ve üfevviālā:  “ Ve üfevviđu emrđu emrđu emrđu emrį  ila’llāhi  innaį  ila’llāhi  innaį  ila’llāhi  innaį  ila’llāhi  inna’llāhe  ’llāhe  ’llāhe  ’llāhe  
baśīrubaśīrubaśīrubaśīrun bi’ln bi’ln bi’ln bi’l----ǾibǾibǾibǾibādādādād.”   .”   .”   .”   Ve ķāle  Ve ķāle  Ve ķāle  Ve ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu: “ Men erāde en : “ Men erāde en : “ Men erāde en : “ Men erāde en 
yenžura  ilyenžura  ilyenžura  ilyenžura  ilā meyyitin yemā meyyitin yemā meyyitin yemā meyyitin yemşşşşį į į į ǾalǾalǾalǾalā vechi’lā vechi’lā vechi’lā vechi’l----arđarđarđarđı  fe’lı  fe’lı  fe’lı  fe’l----yenžur  liyenžur  liyenžur  liyenžur  li----ebį ebį ebį ebį 
Bekri’śBekri’śBekri’śBekri’ś----śśśśıddıddıddıddįķi.” įķi.” įķi.” įķi.” ∗    
 
 
Çü Ǿışrįn şarŧ bildüñ ey vefā-dār 
Unutma anı gāh gāh eyle tekrār 
 

41b.  Ese  Ǿışrįn yeli göñül seĥābın 
Götüre göze yaġdura hem  ābın 
 

585. Bite dürlü nebātāt sende her bār 
Ki yaǾni eyü ħaśletler be hey yār 
 
Ġıđā idine mü’minler bes anı 
Yemende itdi hem ol rūĥ-ı ŝānį 
 
Budur kim ol Rasūl’üñ söyledügi 
Nebāt-ı ķand ile sükker yidügi 
 
Ĥadįŝinde didi ol nūr-ı Yezdān 
Yemenden aluram ben bū-yı Raĥmān 
 
Ne remz itdüm dilā gel olma ġāfil 
Sözüm gūş eyle ol cān-ile  Ǿāķil 
 

590. Alurlar enbiyā vü evliyā hem 
Ki bir yirden güzel ķokıyı her dem 
 
Mirāŝ-ile nebįlerden gelür bu 
Velįlere irişür çünki ķoķu 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Ben işimi Allah’a havale ediyorum. Şüphesiz Allah, kullarını 
hakkıyla görendir.” (Mü’min, 40/44.) Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “ Kim, yeryüzünde 
yürüyen bir ölü görmek istiyorsa Ebu Bekir Sıddık’a baksın.” (Ulaşabildiğimiz kaynaklarda bu 
rivayetin kaydına rastlayamadık.) 
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Hem almışdur ķoķuyı ol ulular 
Ebū Bekr u  ǾÖmer  ǾOŝmān  Ĥaydar 
 
Ĥasan içdi  ǾAli’den bu zülāli 
Ki ol Baśra’lıdur gel gör me’āli 
 
Olup çün Ħalvetįlere o ser-dār 
Yaķup nefsi  ŧaġını şāh-ı ebrār 
 

595. Ĥabįb-i ǾAcemi ile Dāvūd  Ŧāį 
Çekübdürler bu yolda çoķ cefāyı 
 
Velįler birbirinden içdi şerbet 
Çü buldı silsile uśūlde nihāyet 
 

42a.  Bilindi bezm-i Ǿışķ ki ola bāķį 
Ola bir kes cihānda aña sāķį 
 
İçüre anı birden bire her bār 
Şu Ǿışķ-ile ŧaleb idene ey yār 
 
Çü maǾşūķ zülfine dil ola ber-dār 
Ola  Ǿışķ leşkerine daħı ser-dār 
 

600. İrince murġ-ı cānı cānānesine 
İrer ĥayret dili mestānesine 
 
Ne Ǿışķ var ne daħı dil ne ħū şevķ 
Ne maǾşūķdan nişān var ne daħı źevķ 
 
Geçüben benliginden bizdiǾāşıķ 
Ne ben ķaldı ne ħodsen oldı  śādıķ 
 
“Limeni’l-mülkü’l-yevm” bes bu cevāba 
Olup ĥāżır irüp sem-Ǿi śavāba 
 
Çü “lillāhi’l-vāhidi’l-ķahhār”  dā’im 
Dinildi ķahr-ıla olmaġa ķā’im 
 

605. Recāsı  ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį’’’’nüñ ol  Ħudā’dan 
Ola ķahr-ıla ķā’im bu nidādan 
 
Bilindi faśl-ı evvel çün tamāmı 
Açalum faśl-ı ŝānįden kelāmı 



 233 

Bunuñ seyrine gel ey serv-i raǾnā 
Nice bāġ-ı rubāǾį hem müŝennā 
 
Kelāmında didi Subĥān muĥaķķaķ 
Sizi eŧvār-ile ben eyledüm ħalķ 
 
Kimi sırruñ kimi ķalbüñ o ŧavruñ  
Kimi rūĥuñ kimisi oldı śadruñ 
 

42b. 610. Kimisi sırr-ı sırruñ çünki sālik 
Ħafįdür kimi olġıl aña mālik 
 
Kimi aħfā  ĥaķįķįde tamāmı 
İrişen Ĥaķķıla ķılur kelāmı 
 
Selām ider aña Ĥaķķ bāreke’llāh 
Müyesser ola aħfā seyr-i bi’llāh 
 
İşāret her birinden ĥasb-i ĥāli 
Yazalum olmasun çoķ  ķįl ü ķāli 
 
Çü śadruñ oldı bes evvel maķāmuñ  
Anuñ şerĥi iledür ĥayyü nāmuñ 
 
 
Kemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeKemā ķāle’llāhü TeǾǾǾǾālā:  “ Eālā:  “ Eālā:  “ Eālā:  “ Efemen şerafemen şerafemen şerafemen şeraĥa’llĥa’llĥa’llĥa’llāhu śadrahāhu śadrahāhu śadrahāhu śadrahūūūū li’l li’l li’l li’l----
islāmi fehüve  islāmi fehüve  islāmi fehüve  islāmi fehüve  ǾalǾalǾalǾalā nūrin min ā nūrin min ā nūrin min ā nūrin min Rabbihį.”  Ve ķāle:  “ ElemRabbihį.”  Ve ķāle:  “ ElemRabbihį.”  Ve ķāle:  “ ElemRabbihį.”  Ve ķāle:  “ Elem neşra neşra neşra neşraĥ ĥ ĥ ĥ 
leke śadrak.”leke śadrak.”leke śadrak.”leke śadrak.”∗ 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Allah’ın, göğsünü İslam’a açtığı, böylece Rabbinden bir nur üzere 
bulunan kimse, kalbi imana kapalı kimse gibi midir?” (Zümer,39/22.) Ve yine Allahü Teâlâ şöyle 
buyurmuştur “ (Ey Muhammed) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?”  (İnşirah, 94/01.) 



 234 

ELELELEL----FAŚLÜ’FAŚLÜ’FAŚLÜ’FAŚLÜ’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀNį FĀNį FĀNį FĀNį Fİ’Lİ’Lİ’Lİ’L----EEEEŦVŦVŦVŦVĀRĀRĀRĀRİ’Sİ’Sİ’Sİ’S----SEBSEBSEBSEBǾATǾATǾATǾATİ’Lİ’Lİ’Lİ’L----
MEŹKMEŹKMEŹKMEŹKǕRATǕRATǕRATǕRATİ Fİ’Lİ Fİ’Lİ Fİ’Lİ Fİ’L----ĶUR’ĀNĶUR’ĀNĶUR’ĀNĶUR’ĀN 
 
 
EEEEŦŦŦŦ----ŦAVRU’LŦAVRU’LŦAVRU’LŦAVRU’L----EVVELEVVELEVVELEVVEL    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

615. Nedür ol ŧavr-ı evvel śadruñ ey yār 
Mine’l-ħalķi ile’l-ħalķ oldı her bār 
 

43a.  Śorarsañ nefsini emmāredür ol 
Saña siĥr eyleyen mekkāredür ol 
 
Çün oldur maǾden-i fisķ-ı đalālet 
İde Ĥaķķ śadrını şerĥ-i hidāyet 
 
Anuñ aħlāķıdur ĥırś u küdūret  
Ġađab buħl ü ĥased hem daħı şehvet 
 
Didi emmārenüñ ehline ol Ĥaķķ 
Bular enǾām gibi oldı muĥaķķaķ 
 

620. Daħı enǾāmdan oldı hem eđāll ol 
Naśįb olmadı çünkim raĥmeti bol 
 
İşit hem vaśfını emmārenüñ gel 
Daħı ol ĥālini mekkārenüñ gel 
 
Dönübdür şehvet-ile bu ĥımāra 
Ġađabla kin ile  āġūlu māra 
 
Eźā ider cihān ħalķına her dem 
İder her kişinüñ göñlüni pür-ġam 
 
ŦamaǾla ĥırśla ķurdurur hemān ol 
Cihānı yimege ister bula yol 
 

625. Ķoyun ķuzı gibi aǾmāliñi āh 
Ŧaġıdurdı eline girse bir rāh 
 
İdübdür ĥįle vü tezvįri śanǾat 
İşitdüñ dilkiler gibi ħıyānet 
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Hemān ki kelb gibi daħı o murdār 
O leş gibi düşer dünyāya her bār 
 
Bu evśāfuñ birisi kimde ki var 
Hemān oldur düşinde olan ıžhār 
 

43b.  Gehį dilkü görinür gāhį aślan 
Gehį kelb gehį ķurd gāhį ķaplan 
 

630. Bu evśāf olduġı-çün anda ey yār 
Görinür kendüsine yine onlar 
 
Bu evśāfdan ħalāś olmayıcaķ sen 
Bes olmaz saña Ĥaķķ’uñ yolı rūşen 
 
Ħalāś olmaġa isterseñ  Ǿilācı 
Yüri bir yire göster iĥtiyācı 
 
Nedāmet tįġı-ile yāre śadruñ 
Çıķarup ŧaşra ķıla cümle mekruñ 
 
Yuya hem tevbe-i ābıyla anı pāk 
Vücūduñ çirklerinden eyleye pāk 
 

635. Çü śadruñ şerĥ olunca pāk hem 
Olur ķalbüñ Ĥaķ-ı esrārına maĥrem 
 
Daħı şerĥ olıcaķ ol cild-i ĥayvān 
Gider ķışrı açılur lübb-i insān 
 
İde çün nefy-ile iŝbātı her gāh 
Ki diye “Lā ilāhe illa’llāh”    
 
İrerse śadruña çün đarb-ı tevĥįd 
Gele taśdįķ ķalbe gide taķlįd 
 
Çü śıdķuñ gelmese her dem saña ger 
Sebeb bu mübtedįseñ ey birāder 
 

640. Saña Ǿilme’l-yaķįn ise irādet 
Yaķįn gelene dek eyle Ǿibādet 
 
Gehį śıdķ u gehį kiźb ola kāruñ 
Çü olmaz bir makām içre ķarāruñ 
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44a.  Gele Ǿilme’l-yaķįn ķalb evine gāh 
Gide geldügi gibi yine her gāh 
 
İrince sem-Ǿi cāna tevbe telķįn 
Dilinden mürşidüñ bulınca temkįn 
 
Olur dilinde dā’im źikru’llāh 
Olur göñlinde ķā’im fikru’llāh 
 

645. Lisān-ı pįri ola her ne dirse 
Daħı anuñ göziyle ne görse 
 
 
Kemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “ Fe’selǖ ehle’źālā: “ Fe’selǖ ehle’źālā: “ Fe’selǖ ehle’źālā: “ Fe’selǖ ehle’ź----źikri in küntüm lā źikri in küntüm lā źikri in küntüm lā źikri in küntüm lā 
tatatataǾlemǖn.”  Ǿlemǖn.”  Ǿlemǖn.”  Ǿlemǖn.”  EyEyEyEy insane’l insane’l insane’l insane’l----kāmilekāmilekāmilekāmile fį makāmi’ fį makāmi’ fį makāmi’ fį makāmi’şşşş----şeyşeyşeyşeyħħħħūħaūħaūħaūħati. .Kemā ti. .Kemā ti. .Kemā ti. .Kemā 
ķāle  ķāle  ķāle  ķāle  ǾaleyǾaleyǾaleyǾaleyh’ish’ish’ish’is----selāmuselāmuselāmuselāmu: “ Eş: “ Eş: “ Eş: “ Eş----şeyşeyşeyşeyħu fħu fħu fħu fį ķavmihį ke’nį ķavmihį ke’nį ķavmihį ke’nį ķavmihį ke’n----nebiyyi fį nebiyyi fį nebiyyi fį nebiyyi fį 
ümmetihį.” Ve kemā ķįle: “ Men lā ümmetihį.” Ve kemā ķįle: “ Men lā ümmetihį.” Ve kemā ķįle: “ Men lā ümmetihį.” Ve kemā ķįle: “ Men lā şeyħa lehǖ feşeyħuhǖ’şşeyħa lehǖ feşeyħuhǖ’şşeyħa lehǖ feşeyħuhǖ’şşeyħa lehǖ feşeyħuhǖ’ş----
şeyşeyşeyşeyŧŧŧŧānü.”ānü.”ānü.”ānü.”∗ 
 
 
EEEEŦŦŦŦ----ŦAVRU’ŦAVRU’ŦAVRU’ŦAVRU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀNįĀNįĀNįĀNį    
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 
Ŧavr-ı evvel seyrini ķılduķ tamām 
Tevbe vü telķįn-ile āħir-kelām 
 
Ŧavr-ı ŝānį seyrine baśduķ ķadem 
Seyr-i ila’llāhdan śoñra vü hem 
 
Pes maķām-ı ķalb kim ikincidür 
Toħm-ı ĥubbi gel aña ek incidür 
 

44b.  Ger śorarsañ nefsini levvāmedür 
Vaśfı daħı hem bunuñ nemmāmedür 
 

650. Ħulķları levm ü heves daħı mekr 
ǾUcb u Ǿaşv vü hem daħı semǾ u sekr 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “ Eğer bilmiyorsanız ilim sahiplerine sorun.” (Enbiyâ,21/07.) Yani 
şeyhlik makamındaki (bilgin) kamil bir insan. Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “Kavmi 
içerisindeki şeyh, ümmeti içindeki nebi gibidir.” (Aclûnî, a.g.e., c. II, s. 22, nu: 1576.) Ve şöyle 
denildi: “Şeyhi olmayanın şeyhi, şeytandır.” 
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Hem śabį dirler aña ey bü’l-Ǿaceb 
Nedürür böyle dimek buña sebeb 
 
Kim śabį meyl idiciye didiler 
Her zamānda bu da meyyāl bildiler 
 
Meyl elinden ĥāli olmaz ber-ķarār 
Gāh śāfį geh mükedderdür ey yār 
 
Meyl ider terk itmege dünyāyı hem 
Ķalmaya yaǾni elinden bir direm 
 

655. Meyl ider bāy olmaġa gāh uzanur 
Yüz biñ ola dir fülürüm ķazanur 
 
Ĥırś ider bilmez ki tā vaķt-i ecel 
Rızķ-ı maķsūm oldıġın yevmü’l-ezel 
 
Baĥr-i efkār ġarķ idüp anı tamām 
Yapışacaķ bulamaz bir yir müdām 
 
Gel geçelüm bu śabāvet Ǿālemįn 
Gör mine’l-ķalbi ile’r-rūĥ  Ǿālemįn 
 
Hem iki dürlü olur bu ķalb daħı 
Gūş-ı cān-ile işit sen ey aħį 
 

660. Birisi cāna anuñ ķalb-i Ǿalįm 
Mübtelādur Ǿilmine olmaz selįm 
 
Ǿİlmine tekyelenüp işi ġurūr 
Geh tekebbür gāh  Ǿucb u gāh fücūr 
 

45a.  Hem riyāset arzū eyler bes tamām 
Śadra geçmekdür işi anuñ müdām 
 
Gāh manŧıķ gāh meǾānį gāh beyān 
YaǾni ħalķa  Ǿilmini eyler  Ǿayān 
 
Geh belāġat geh feśāĥatden müdām 
Dem urur bilmez nedür ammā merām 
 

665. Biridür daħı anuñ ķalb-i selįm 
Geçdi Ǿilminden odur Ĥaķķa Ǿalįm 
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Kendü Ǿilmini ķılup  Ǿayn-ı  Ǿadem 
Yapışur Ĥaķķ Ǿilmine ol dem-be-dem 
 
Mā-sivāyı maĥv ider dilden müdām  
Muśĥaf’ı ķalbine yazar ħoş kelām 
 
“Yemve lā yenfaǾ”da nefǾį  bi’t-tamām 
Bes selįm olmaġ-ile buldı selām 
 
İki olmaz bir olur ķalb bį-gümān 
Buna delįl vardurur ķavl-i Subĥān 
 
 
Kemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “ ālā: “ ālā: “ ālā: “ Mā ceMā ceMā ceMā ceǾǾǾǾāla’llāhuāla’llāhuāla’llāhuāla’llāhu li li li li----racülin min racülin min racülin min racülin min 
ķalbeyni fį cevfihį.” Ve ķāle ķalbeyni fį cevfihį.” Ve ķāle ķalbeyni fį cevfihį.” Ve ķāle ķalbeyni fį cevfihį.” Ve ķāle Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmü: “ selāmü: “ selāmü: “ selāmü: “ İnne fİnne fİnne fİnne fį cesedi į cesedi į cesedi į cesedi 
ibnibnibnibn----i ādeme lemüi ādeme lemüi ādeme lemüi ādeme lemüđđđđġaten iġaten iġaten iġaten iźā śaluźā śaluźā śaluźā śaluĥat ĥat ĥat ĥat śaluśaluśaluśaluĥa’lĥa’lĥa’lĥa’l----cesedü cesedü cesedü cesedü ve iźā fesedet ve iźā fesedet ve iźā fesedet ve iźā fesedet 
fesede’lfesede’lfesede’lfesede’l----cesedü cesedü cesedü cesedü elā ve hiye’lelā ve hiye’lelā ve hiye’lelā ve hiye’l----ķalbü.ķalbü.ķalbü.ķalbü.””””∗ 
 
 
 
 
 
 
EEEEŦŦŦŦ----ŦAVRU’ŦAVRU’ŦAVRU’ŦAVRU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀLĀLĀLĀLİİİİŜÜŜÜŜÜŜÜ    
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

45b. 670. Ŧavr-ı ŝānį seyrini ķılduķ tamām 
Meyl-i ķalb-ile anı ķıl iħtimām  
 
Ŧavr-ı ŝāliŝ seyrine baśduķ ķadem 
Seyr-i li’llāh eyledükden śoñra hem 
 
Dinilür çünki maķām-ı rūĥ aña 
MālāyuǾni söylemek düşmez saña 
 
Ger śorarsañ nefisini ey yār-ı cān 
Mülhime oķurlar anı her zamān 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Allah, hiçbir adamın içine iki kalp koymamıştır.” (Ahzâb,33/04.) 
Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “ Âdemoğlunun vücudunda bir et parçası vardır. Eğer o sağlıklı 
olursa vücut da sağlıklı (iyi) olur. Eğer o bozulursa vücut da bozulur. Dikkat edin; o, kalptir.” (Buhârî, 
İmân, 39, c. I, s. 19.) 
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Ġayrıdan oldı mücerred ol hemįn 
Ŧoldı ķalbe nūr-ı Ǿışķ oldı emįn 
 

675. Pes fücǖr ķıldı taķvādan temiz 
ǾIşķ oldı ilhām-ile bes  Ǿazįz 
 
Keşf ider anda kerāmet ey aħį 
Hem ider ŧayy-ı mekān anda daħı 
 
Bu iki mesned itmeyüp hemān 
Himmeti aǾlā idüp ola revān 
 
Hem kerāmet śāĥıbi budur sebeb 
Her biri maĥcūb olur itme Ǿaceb 
 
Ger kerāmet ħamrını içseñ Ǿayān 
Ŧaşa çalġıl çanaġın kesr it hemān 
 

680. Geç śafāsından anuñ eyle  ĥaźer 
Kim buña büyük mekr didi peder 
 
Hem dinilür daħı istidrāc aña 
Añla sözümi bugün ķalma ŧaña 
 
Aldanup ķaldı niceler mekr-ile 
Śandılar anı kerāmet fikr-ile 
 

46a.  Mā-sivāya didi bunlar meyl idüp 
Bu kerāmetdür sözini uzadup 
 
Bu kerāmet olımaz uzatma söz 
Mā-sivādan ehl olan çevürdi yüz 
 

685. İnne men fį ķalbihį ġayru’l-ilāh 
Kāne fi’d-dāreyni ħaśmühü’l-ilāh 
 
Śoĥbet itme gel śaķın aġyār-ile 
Ol muśāĥib dā’imā aĥrār-ile 
 
Pes kerāmet ĥürlere aġyār olur 
Kim kerāmetden ķaçan aĥrār olur 
 
Çün maķām-ı rūĥdasın gel ķıl ĥaźer 
Seyr-i bi’llāh ideyim dirseñ güzer  
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Çoķdurur māniǾ bu yolda ey ĥabįb 
Keşf ü kerāmetde olur bunda raķįb 
 

690. Kim geçerse bunları ola selįm 
Bi-ĥaķķı “bismi’llāhi’r-raĥmāni’r-raĥįm” 
 
Gel kerāmet bābın açma örte gör 
Gir fenā fi’llāh yoluna yürte gör 
 
Fitne olmuşdur kerāmet bu zamān 
Ĥikmet oldı muǾcizāt evvel zamān 
 
 
Cā’e fį baCā’e fį baCā’e fį baCā’e fį baǾǾǾǾđđđđı’lı’lı’lı’l----aaaaħbħbħbħbāri ennehǖ kemā feraāri ennehǖ kemā feraāri ennehǖ kemā feraāri ennehǖ kemā ferađa’llđa’llđa’llđa’llāhü Teāhü Teāhü Teāhü TeǾǾǾǾālā  ālā  ālā  ālā  Ǿale’lǾale’lǾale’lǾale’l----
enbiyāi iženbiyāi iženbiyāi iženbiyāi ižĥĥĥĥāra’lāra’lāra’lāra’l----mumumumuǾcizǾcizǾcizǾcizāti ferāāti ferāāti ferāāti ferāđa đa đa đa Ǿale’lǾale’lǾale’lǾale’l----evliyāi kitmāne’levliyāi kitmāne’levliyāi kitmāne’levliyāi kitmāne’l----
kerāmāti likerāmāti likerāmāti likerāmāti li----ellā yeftetine bihimü’lellā yeftetine bihimü’lellā yeftetine bihimü’lellā yeftetine bihimü’l----ħalħalħalħalķu “ Ve’lķu “ Ve’lķu “ Ve’lķu “ Ve’l----fitnetü eşeddü fitnetü eşeddü fitnetü eşeddü fitnetü eşeddü 
mine’lmine’lmine’lmine’l----ķatli.”  Ve ķįle: “ķatli.”  Ve ķįle: “ķatli.”  Ve ķįle: “ķatli.”  Ve ķįle: “ǾUǾUǾUǾUķūbetü’lķūbetü’lķūbetü’lķūbetü’l----enenenenbiyāi biyāi biyāi biyāi ħabsuħabsuħabsuħabsu’l’l’l’l----vavavavaĥyi ve ĥyi ve ĥyi ve ĥyi ve 
ǾuǾuǾuǾuķūbetü’lķūbetü’lķūbetü’lķūbetü’l----evliyāi evliyāi evliyāi evliyāi ižhāru’ližhāru’ližhāru’ližhāru’l----kerāmeti.”kerāmeti.”kerāmeti.”kerāmeti.”∗ 
 
 
EEEEŦŦŦŦ----ŦAVRU’RŦAVRU’RŦAVRU’RŦAVRU’R----RĀBRĀBRĀBRĀBİİİİǾUǾUǾUǾU    
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

46b.  Ŧavr-ı ŝāliś seyrini ķılduķ tamām 
ǾIşķ-ile  Ǿazm-ile ey ħayru’l-enām 
 
Ŧavr-ı rābiǾ seyrine baśduk ķadem 
Seyr-i Ǿala’llāhdan  śoñra ifhem 
 

695. Bį-yesmaǾ lehǖ ve bį-yanŧıķ kelām 
Bį-yebŧuş lehǖ ve bį-yemşį merām 
 
Yüriye yevmen fe-yevmen ki mina’llāh 
İla’llāhi  Ǿala’llāhi maǾa’llāh 
 
Kim maķām-ı sır budur ey cüvān 
Hem Muĥammediyye nām oldı nihān 
 

                                                
∗ Bazı haberlerde şöyle gelmiştir. “Muhakkak ki Allâhü Teâlâ, nebilerine mucizelerini ızhar etmelerini 
emrettiği gibi insanların (halkın) fitneye düşmemesi için evliyaya da kerametlerini gizlemeyi farz 
kıldı.  “Fitne (zulüm ve baskı) adam öldürmekten daha ağırdır.” (Bakara, 02/191.) Ve yine denildi ki: 
“Enbiyanın âkıbeti vahyin kesilmesidir. Evliyanın sonu da kerametini ızhar etmesidir.” 
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Ger śorarsañ nefsini Ĥaķķ söyledi 
MuŧmeǾinne diyüben ad eyledi 
 
Ħulķları cūd u tevekkül hem rıżā 
Ġam Ǿubūdiyyet  Ǿibādet hem seħā 
 

700. Şükr ü teslįm ü tebeddül hem selām 
Luŧf u iĥsā-ile inǾām tamām 
 
Feyże sālik bu maķāmda buldı yol 
Hem hüve’l-ĥaķku hüve’l-bāķįde ol 
 

47a.  Vāsıŧa oldı aña mürşid  Ǿayān 
Tā irince Aĥmed nūrına nihān  
 
Mürşidüñ irşādı bes olur tamām 
Bu maķāmdan śoñra ey ħayru’l-enām 
 
Kim ki Aĥmed sırrına vāśıl ola 
Her murādı dā’imā  ĥāśıl ola 
 

705. Bir ķılı ķırķ  yardılar anda hemān 
Gördiler göziyle ammā ki nihān 
 
İncedür bu yol görünmez ey hümām 
Ŧutmayınca bu bilinmez bi’t-tamām 
 
Muħliś olur bu maķāmuñ erleri 
Olmadı yār  ķįl ü ķālle ser-seri 
 
Gel ne dir bunda fenā fi’llāha gel 
Hem Ǿani’llāh hem beķā bi’llāha gel 
 
“Vemā ümirū illā  liyaǾbüdu’llāh” 
“Muħliśįne lehü’d-dįne ĥunefāh” 
 

710. MaǾrifetde hem ola tecellį źāt 
Ger fenā olursa ķılġıl iltifāt 
 
Ki olasın maǾrifet taħtına sen 
Kim Süleymān-ı cihān ey yār-ı men 
 
İndirürler çün seni “taĥte’ŝ-ŝerā” 
Çıķduñ-ise her nice fevķa’l-verā 
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Belķıs’ı ŧabǾuñ dilā ķoymaz seni 
ǾĀlį iken maǾrifet ķılur denį 
 
MaǾrifetden geç fenā fi’llāhı gör 
Kim ana ħayr diyenler oldı gör 
 

47b. 715. Ger bilürseñ ķadrüñi ey yār-ı cān 
Göstere sırrın saña yoķdur gümān 
 
Seyr-i fi’llāh bes saña vire ħaber 
Üźn işitmedügin ey śāĥib-nažar 
 
Geç maǾa’llāh seyrini ne göresin 
Ölmedin sen ne śafālar süresin 
 
Muŧme’inneñde olursa ger vücūd 
Fi’l-fenā pes eyleye terk-i sücūd 
 
Muŧme’inne secdesiz döner giru 
Kim maǾa’llāhdan o gitmez ileru 
 

720. Bunda mülĥidle muvaĥĥid bį-gümān 
Olısarlardur müsāvį bil Ǿayān 
 
Ĥaķdan irer  li’l-muvaĥĥid “irciǾį” 
“Rāżıyeten” Rabbisidür merciǾi 
 
Muŧme’inneye ola bu dem maķām 
Dār-ı fi’llāh odurur dāru’s-selām 
 
Nāžır ola anda Ĥaķķ’a bį-gümān 
Keyf ü kemsüz bį-nişān u bį-mekān 
 
Gördi ancaķ baş göziyle anı hem 
Faħr-ı  Ǿālem ol Muĥammed muĥterem 
 

725. Mülĥid-ile hem muvaĥĥid ĥarb ider 
Bu maķāmda birbirine  đarb ider 
 
Geldi Ĥaķķ’dan  Ǿāķıbet ola temiz 
Ħor ola mülĥid muvaĥĥidler  Ǿazįz 
 
Ķıla merciǾ  fiǾl-ile emmāreye 
Hem meā’bı  ķavl-ile levvāmeye 
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48a.  Olalar bunlar çü Şeyŧān’a  ķarįn 
ǾUźtü bi’r-raĥmāni min şerri’l-laǾįn 
 
Aldayalar işbu ħalķı ķavl-ile 
Olmayalar miŝlü mü’min fiǾl-ile 
 
 
Kemā ķāle’llāhü Kemā ķāle’llāhü Kemā ķāle’llāhü Kemā ķāle’llāhü TeTeTeTeǾǾǾǾālā: “ Vālā: “ Vālā: “ Vālā: “ Ve’mtāzü’le’mtāzü’le’mtāzü’le’mtāzü’l----yevme yevme yevme yevme eyyühe’leyyühe’leyyühe’leyyühe’l----
mücrimmücrimmücrimmücrimǖne.”  ǖne.”  ǖne.”  ǖne.”  Eyi’lEyi’lEyi’lEyi’l----mülmülmülmülĥidǖneĥidǖneĥidǖneĥidǖne lienne’l lienne’l lienne’l lienne’l----mülmülmülmülĥide ve’lĥide ve’lĥide ve’lĥide ve’l----muvamuvamuvamuvaĥĥide ĥĥide ĥĥide ĥĥide 
sülsülsülsülǖkehümǖkehümǖkehümǖkehümā sevā’ünā sevā’ünā sevā’ünā sevā’ün ile’l ile’l ile’l ile’l----maķāmi’rmaķāmi’rmaķāmi’rmaķāmi’r----rābirābirābirābiǾi Ǿi Ǿi Ǿi feye’tį li’feye’tį li’feye’tį li’feye’tį li’llll----mülmülmülmülĥidi  ĥidi  ĥidi  ĥidi  
ħħħħııııŧŧŧŧābün bi’rābün bi’rābün bi’rābün bi’r----rrrrucūucūucūucūǾi ilǾi ilǾi ilǾi ilā  maķāmi’lā  maķāmi’lā  maķāmi’lā  maķāmi’l----emmāratiemmāratiemmāratiemmārati ve ye’tį  li’l ve ye’tį  li’l ve ye’tį  li’l ve ye’tį  li’l----
muvamuvamuvamuvaĥĥidi ħĥĥidi ħĥĥidi ħĥĥidi ħııııŧŧŧŧābün “ Yā eyyetühe’nābün “ Yā eyyetühe’nābün “ Yā eyyetühe’nābün “ Yā eyyetühe’n----nefsü’lnefsü’lnefsü’lnefsü’l----mumumumuŧme’innetü irciŧme’innetü irciŧme’innetü irciŧme’innetü irciǾǾǾǾį  į  į  į  
ilā ilā ilā ilā  Rabbiki rā Rabbiki rā Rabbiki rā Rabbiki rāđđđđıyeten merıyeten merıyeten merıyeten merđđđđıyyeten ıyyeten ıyyeten ıyyeten fe’dfe’dfe’dfe’dħulħulħulħulį fį  į fį  į fį  į fį  ǾǾǾǾıbıbıbıbādį  ve’dħulį ādį  ve’dħulį ādį  ve’dħulį ādį  ve’dħulį 
cennetį.”  Feyeśīru’lcennetį.”  Feyeśīru’lcennetį.”  Feyeśīru’lcennetį.”  Feyeśīru’l----muvamuvamuvamuvaĥĥidü  Ǿabdu’llĥĥidü  Ǿabdu’llĥĥidü  Ǿabdu’llĥĥidü  Ǿabdu’llāhi ve’lāhi ve’lāhi ve’lāhi ve’l----mülmülmülmülĥidü ĥidü ĥidü ĥidü 
şeyşeyşeyşeyŧŧŧŧānen maŧrūden  ānen maŧrūden  ānen maŧrūden  ānen maŧrūden  Ǿan raĥǾan raĥǾan raĥǾan raĥmetimetimetimeti’llāhi’llāhi’llāhi’llāhi e e e eǾǾǾǾūźü bi’llāhi mine’lūźü bi’llāhi mine’lūźü bi’llāhi mine’lūźü bi’llāhi mine’l----....ĥavri ĥavri ĥavri ĥavri 
babababaǾde’lǾde’lǾde’lǾde’l----kevrkevrkevrkevr.∗    
 
 
 
EEEEŦŦŦŦ----ŦAVRU’LŦAVRU’LŦAVRU’LŦAVRU’L----ĦĦĦĦĀMĀMĀMĀMİSÜİSÜİSÜİSÜ 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

730. Ŧavr-ı rābiǾ  seyrini ķılduķ tamām 
Emr-i “ve’mtāzü” ile āħir kelām 
 
Ŧavr-ı ħāmis seyrine baśduķ ķadem 
Seyr-i maǾa’llāhdan  śoñra vü hem 
 

48b.  Bu maķāma sırr-ı sırr çün didiler 
Lāzım oldı saña bilmek ser-be-ser  
 
Bu fenādur hem budur  Ǿayn-ı beķā  
Yoķluġıyla irilür bundan  Ĥaķa 
 
Ger śorarsañ nefsini ey nūr-ı dįn 
Rāżıye yazmışlar anı bil yaķįn 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “(Allah şöyle der) ‘ Ey suçlular! ayrılın bu gün’.” (Yâsîn,36/59.) 
Mülhid ve muvahhidin yolu dördüncü makama kadar birdir. Mülhide emmâre makamına dön hitabı 
gelir. Muvahhide ise “(Allah şöyle der) ‘Ey huzur içinde olan nefis! Sen O’ndan razı, O da senden 
razı olarak rabbine dön! (İyi) kullarım arasına gir. Cennetime gir.” (Fecr, 89/27-30.) hitabı gelir. 
Böylece muvahhid Allah’a kul olur. Mülhid ise Allah’ın rahmetinden kovulan şeytan olur. Çokluktan 
sonra yokluğa düşmekten Allah’a sığınırım. 
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735. Ħulķleridür źühd ü śabr u daħı cūd 
Hem teźekkür daħı hem beźlü’l-vücūd 
 
Hem şecāǾat hem daħı fikru’l-fuād 
Hem ķānāǾatla veraǾ ey ħoş-nihād 
 
Hem saǾādet hem şehādetdür daħı 
Hem sükūnet hem sühūlet ey aħį 
 
“Ĥayy ü ķayyūm” źikri ola ķā’imā 
Kim Mesįĥ-āsā  felekde dā’imā 
 
Buña tecrįddür didiler ey hümām 
Ĥażret-i ǾĮsā’ya oldı bu maķām 
 

740. Enbiyānuñ źikr olunan ķıśśası 
Evliyānuñ çıķar andan ĥiśśesi 
 
Enbiyānuñ bidāyeti kim didiler 
Evliyānuñ nihāyetidür vir ħaber 
 
Çünki bildüñ ne maķāmda enbiyā 
Nice olur vāriŝ olan evliyā 
 
Muśŧafā’ya pes  ħalįfe oldılar 
Enbiyādur vāriŝ oldı velįler 
 
Vāriŝ oldılar aña yevmen fe-yevm 
Sürdiler irşādını ķavmen fe-ķavm 
 

49a. 745. Hem fenā fi’llāh deminden evliyā 
Bu beķā bi’llāh buldı aśfiyā 
 
Āşikāre oldı ol ħayru’l-beşer 
Didügi “küntü nebiyyen” ey püser 
 
“Hüve’l-evvel” hüve’l-āħir bu niķāb 
Hüve’ž-žāhir hüve’l-bāŧın bu kitāb 
 
Bildiler hem anı nur-ı Muśŧafā 
Hem muǾallā  hem müzekkā müctebā 
 
Enbiyādan śoñra evliyā  müdām 
Geldiler bunlar ilā yevmi’l-ķıyām 
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750. Geldi taĥķįķ gitdi çün şekk ü gümān 
Kim ene ħayrun diyen  ķaldı hemān 
 
Seyr-i fi’llāhdur degil li’llāh bigi 
Ne Ǿala’llāh ne maǾa’llāh […] bigi 
 
Seyr-i fi’llāh  źikrini ķılsañ tamām 
Bāyezįd seyridür bu ey hümām 
 
Ol maķām-ı cemǾde ķıldı ķıyām 
“Ķāf ve’l-ķur’ān” diyüp  ŧurdı müdām 
 
Baĥr-i Ķur’ān eyledi kendǖyi ġarķ 
Bulmadı yol eyleye Furķān’ı farķ 
 

755. Hem fenāfi’llāhda ol ehl-i cūd 
Döne döne eyledi maĥv-ı vücūd 
 
Vārid olmaz bu maķāmda “illā Ĥū” 
Ne eŝer bu ħalķda ne o ne bu 
 
Çünkim oldı “küllü şey’in” bunda “hālik”    
Ķaldı “illā vechehǖ” didi Mālik 
 

49b.  Ĥaķķ yine dirlik vire aña meger 
Tā ki ħalķı göre ol śaĥib-nažar 
 
Kim cemǾden farķa ol ola revān 
Hem bile ħalķ ķadrini ol bį-gümān 
 
 
Kemā  ķāle’llāhü TeKemā  ķāle’llāhü TeKemā  ķāle’llāhü TeKemā  ķāle’llāhü TeǾǾǾǾālā: “ Leķad  ħalaķne’lālā: “ Leķad  ħalaķne’lālā: “ Leķad  ħalaķne’lālā: “ Leķad  ħalaķne’l----insāne fį ainsāne fį ainsāne fį ainsāne fį aĥseni ĥseni ĥseni ĥseni 
taķvįmin taķvįmin taķvįmin taķvįmin ŝümme radednŝümme radednŝümme radednŝümme radednāhü esfele sāfilįne.”  āhü esfele sāfilįne.”  āhü esfele sāfilįne.”  āhü esfele sāfilįne.”  EyEyEyEy radednāhü min  radednāhü min  radednāhü min  radednāhü min 
maķāmi’lmaķāmi’lmaķāmi’lmaķāmi’l----cemcemcemcemǾi ilǾi ilǾi ilǾi ilā maķāmi’ā maķāmi’ā maķāmi’ā maķāmi’llll----farķifarķifarķifarķi        ĥayyen binĥayyen binĥayyen binĥayyen binūri’lūri’lūri’lūri’l----ĥayyi ĥayyi ĥayyi ĥayyi kemā kemā kemā kemā 
ķāle’llāhü Teķāle’llāhü Teķāle’llāhü Teķāle’llāhü TeǾǾǾǾālā: “ Eālā: “ Eālā: “ Eālā: “ Evemen kāne meyten vemen kāne meyten vemen kāne meyten vemen kāne meyten feafeafeafeaĥyeynĥyeynĥyeynĥyeynāhü ve ceāhü ve ceāhü ve ceāhü ve ceǾalnǾalnǾalnǾalnā ā ā ā 
lehlehlehlehǖ nǖ nǖ nǖ nūran yemūran yemūran yemūran yemşşşşį fi’nį fi’nį fi’nį fi’n----nāsi.”  Ve ķāle nāsi.”  Ve ķāle nāsi.”  Ve ķāle nāsi.”  Ve ķāle İsİsİsİsā ā ā ā Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmü: “ Men selāmü: “ Men selāmü: “ Men selāmü: “ Men 
lem yūled merrateyni len lem yūled merrateyni len lem yūled merrateyni len lem yūled merrateyni len yeliceyeliceyeliceyelice melek melek melek melekǖte’sǖte’sǖte’sǖte’s----semāvāti.”semāvāti.”semāvāti.”semāvāti.”∗ 
 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Biz, gerçekten insanı en güzel bir biçimde yarattık. Sonra onu, 
aşağıların aşağısına indirdik.” (Tîn,95/4-5.) yani Allah’ın, hayy nûruyla hayy olarak, cem‘ 
makamından fark makamına geçirdik. Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Ölü iken dirilttiğimiz ve 
kendisine, insanlar arasında yürüyeceği bir nur verdiğimiz kimsenin durumu, hiç, karanlıklar içinde 
kalmış bir türlü ondan çıkamamış kimsenin durumu gibi olur mu?” (En’am, 06/122.) Ve Hz. Îsâ (a) 
şöyle demiştir: “İki kere doğmayan, semâvâtın melekûtuna yükselemez.” 
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EEEEŦŦŦŦ----ŦAVRU’SŦAVRU’SŦAVRU’SŦAVRU’S----SĀDSĀDSĀDSĀDİSÜİSÜİSÜİSÜ    
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

760. Ŧavr-ı ħāmis seyrini ķılduk tamām 
Cem-Ǿi muŧlaķ birle bes āħir kelām 
 
Ŧavr-ı sādis seyrine baśduķ ķadem 
Seyr-i fi’llāh eyledükden śoñra hem 
 
Oldı çün sırr-ı ħafį çün bu maķām 
Hem sevād aǾžam oķurlar bes müdām 
 

50a.  YaǾni cāmiǾ anuñ-ile her zamān 
CemǾ u farķuñ farķını ider beyān 
 
Gel işit ķavle’n-Nebiyyi’l-Ekremi 
Kim  “Ǿaleyküm bi’s-sevādi’l-aǾžami” 
 

765. Ŧutdı bu ķavli śaĥābe çün nihān 
Hem gidiserdür tā  āħir zamān 
 
Hem nihān olmaz burada ol sevād 
Ger ola faķr u fenāyile  Ǿibād 
 
Kim olan bu vaśf-ile olur  ǾAli  
Yıķup enfüs Ħayber’in olur velį 
 
Er dimekle nefsine ķılındı nām 
İsm-i marżıyyeyle buldı iĥtirām 
 
Nefs-i külliyye kim ol ümmü’l-kitāb 
Hem ileyhe’l-merciǾ dinilür ve’l-me’āb 
 

770. Ger śorarsañ ħulķını ey pādişāh 
Çün teħalluķdur bi-aħlāķı’l-ilāh 
 
Hem telaŧŧuf merĥametdür ħalķa hem 
Kim nevāfille teķarrub  Ĥaķķ’a hem 
 
Hem ferā’iżle ola ķurbı müdām 
BuǾdı olmaya anuñ śoñra tamām 
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Ǿİlmine itmek teĥayyürdür daħı 
Hem vücūdından teǾabbüd ey aħį 
 
Hem maķām-ı sehv-i secdeye müdām 
Eylemekdür bes tenezzül ey hümām 
 

775. İrdi secde sırrına kim ķodı ser 
Aldı “ve’scüd va’ķterib”den bes ħaber 
 

50b.  MeķǾad-i śıdķında oldı dā’im ol 
Muķtedir mālik  ķatında ķā’im ol 
 
Hem fenā baǾde’l-fenādan aldı söz 
Hem beķā ender beķāya ŧutdı yüz 
 
Ĥayret ü ĥāletledür dā’im işi 
Ŧursa āh otursa āhdur cünbüşi 
 
Ķuşanup ħidmet ķuşāġın đā’im ol 
Ķulluġa cān u göñülden ķā’im ol 
 

780. Seyr-i bi’llāh yoluna nefsin sebįl 
Eyleyüp dir yā Cemįl ü yā Celįl 
 
Çün Cemālinden Celāle irdi ol 
Hem kemāl-i berzaħa bes śaġ u śol 
 
Ħādim oldı ħalķa çün bi-lā  Ǿivaż 
Ħāś u Ǿāmdan yoķdur anda bir ġaraż 
 
Pes ebu’l-vaķt oldı ħalķa neylesün 
Ki ibn-i vaķt olanı hem beslesün 
 
“Küntü kenźüñ” gördi çün kānını ħalķ 
Budurur kim gāhi cemǾ u gāhi farķ 
 

785. BaǾdehǖ kim “limeni’l-mülk” işidüp 
Bu ħiŧābı semǾine bes gūş idüp 
 
Yidi eŧvār yidi esmā Ǿilmini 
Daħı yitmiş biñ ĥicābuñ  Ǿaynını 
 
Hep ķodı bunları yoķluķ baĥrine 
Ne  Ǿilm ü ne maǾrifet ne dehrine 
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Kim maķām-ı  Ǿaczde  Ǿįş eyledi 
“İyyāke naǾbudü”  ķahrını nūş eyledi 
 

51a.  ǾĀciz oldılar bu bābda aśfiyā 
Yüz yigirmi dört biñ olan enbiyā 
 

790. “Şeyyebetnį  sūret-i hūd” dem-be-dem 
Dirdi ol şāh Aĥmed-i muĥterem 
 
YaǾni kim idüp işāret ol hümām 
“Fe’staķim”den fehm olan emre müdām 
 
Gāh bu emriyle olup maĥzūn gāh 
Hem maǾa’llāh fikri hem ķahru’l-ilāh 
 
Gülmedi gül ŧuŧaġı bir gün tamām 
Pes celāl-i heybetinden ol müdām 
 
Gāh olur Ǿacz-ile ŧāl-i lisān ol 
Gāh olur  Ǿacz-ile külle lisān ol 
 

795. Gāhi ider terk ikisini daħı 
Ne ider meyl-i risālet ey aħį 
 
Ne vilāyet ķılmaġa ider heves 
Rāh-nümā ider “iźā nesįte” bes 
 
Ne dimekdür anı añla ey cüvān 
Ki Ǿani’llāh ķavl-ile olmaz  Ǿayān 
 
Hem daħı Ǿaķlıyla bilinmedi ol 
Hem daħı naķl-ile varmaz aña yol 
 
Kim bu seyri  Ǿacz-ile ķıldı ķılan 
Fenā fi’llāh  Ǿacz-ile buldı bulan 
 

800. ǾAcz-ile buldı o Maĥbūb-ı İlāh 
“Ķābe ķavseyn ev ednā” bį-iştibāh 
 
Evveli  Ǿacz-iledür hem  āħiri 
Bāŧını Ǿacz-iledür hem žāhiri 
 

51b.  ǾAcz-ile dįn irdi faħr-ı millete 
ǾAcz-ile irdi ol  Ǿizz-i devlete 
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ǾAcz-ile hem lį-maǾa’llāh sancaġın 
Dikdi ŧūbā üzre yaǾni bayraġın 
 
Seyru’l-envār şuǾbedürür ey aħį 
Hem livā-yı ĥamd-meşreb daħı 
 

805. İçilen anda şarāb-ı fi’llāhdur 
Hem “saķāhüm Rabbühüm” bi’llāhdur 
 
Hem ǾAliyyü’l-Murŧażā’ya didi ħalķ 
Kim seni nice ķabūl eyledi Ĥaķķ 
 
Didi göñlüm arzūlarından tamām 
Hiç müyesser olmadı ey nįk-nām 
 
ǾĀciz oldum Ǿāķıbet ķaldum źelįl 
ǾAcz-ile buldum baña benden delįl 
 
Budur ki yidi eŧvār yidi envār hemān 
ǾAcz elindendür bu hep eyle Ǿayān 
 

810. Eyle ŧāliblere bu olsun beyān 
Ĥaķķ-ı  “ŧāhā” ħurmet-i “sebǾı’l-meŝān” 
 
MaǾne-i Ķur’ān-ile ķavl-i Rasūl 
MālāyuǾni olmadı eyle ķabūl 
 
Kim “velā raŧbin velā yābis” ħiŧāb 
Bil bunı tā ola saña fetĥ-ı bāb 
 
Yidi miftāĥ-ile bu baŧn-ı buŧūn 
Açılıbdur  Ǿacz-ile ey źǖ-fünūn 
 
 
Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  Kemā ķāle  Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmselāmselāmselāmuuuu:  “ İnne li’l:  “ İnne li’l:  “ İnne li’l:  “ İnne li’l----ķur’āni žaheran ve ķur’āni žaheran ve ķur’āni žaheran ve ķur’āni žaheran ve 
babababaŧanen ve liŧanen ve liŧanen ve liŧanen ve li----babababaŧnihŧnihŧnihŧnihį baŧnen ilā sebį baŧnen ilā sebį baŧnen ilā sebį baŧnen ilā sebǾati ebŧunin ve fǾati ebŧunin ve fǾati ebŧunin ve fǾati ebŧunin ve fį rivāyetin ilā į rivāyetin ilā į rivāyetin ilā į rivāyetin ilā 
sebsebsebsebǾǾǾǾįne baŧnen.” Vįne baŧnen.” Vįne baŧnen.” Vįne baŧnen.” Ve ķāle fį  due ķāle fį  due ķāle fį  due ķāle fį  duǾǾǾǾāin:  “ Lā uāin:  “ Lā uāin:  “ Lā uāin:  “ Lā uĥĥĥĥśį śį śį śį ŝenŝenŝenŝenāen  āen  āen  āen  Ǿaleyke Ǿaleyke Ǿaleyke Ǿaleyke 
ente kemā eente kemā eente kemā eente kemā eŝneyte  Ǿalŝneyte  Ǿalŝneyte  Ǿalŝneyte  Ǿalā nefsike.”  Ve ķāle Ebū Bekā nefsike.”  Ve ķāle Ebū Bekā nefsike.”  Ve ķāle Ebū Bekā nefsike.”  Ve ķāle Ebū Bekri’śri’śri’śri’ś----śśśśıddıddıddıddįķu įķu įķu įķu 
rađrađrađrađıya’llıya’llıya’llıya’llāhü  āhü  āhü  āhü  Ǿanhu:  “ ElǾanhu:  “ ElǾanhu:  “ ElǾanhu:  “ El----ǾaczuǾaczuǾaczuǾaczu        ǾǾǾǾınde derki’lınde derki’lınde derki’lınde derki’l----eeeedrāki idrākün.” ve drāki idrākün.” ve drāki idrākün.” ve drāki idrākün.” ve 
ķāle  ķāle  ķāle  ķāle  ǾAliyyu kerrema’llǾAliyyu kerrema’llǾAliyyu kerrema’llǾAliyyu kerrema’llāhü vechehū:  “ Suāhü vechehū:  “ Suāhü vechehū:  “ Suāhü vechehū:  “ Subbbbĥĥĥĥāne men lem yecāne men lem yecāne men lem yecāne men lem yecǾal Ǿal Ǿal Ǿal 
ŧarŧarŧarŧarįķān ilā  maįķān ilā  maįķān ilā  maįķān ilā  maǾǾǾǾrifetihį illā bi’lrifetihį illā bi’lrifetihį illā bi’lrifetihį illā bi’l----Ǿaczi  Ǿan maǾrifetihǾaczi  Ǿan maǾrifetihǾaczi  Ǿan maǾrifetihǾaczi  Ǿan maǾrifetihį.”į.”į.”į.”∗ 

                                                
∗ Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “Kur’an’ın bir zahiri bir de batını vardır. Bu batının da yedi 
batını vardır. Başka bir rivayete göre ise yetmiş batını vardır.” (Ebû Hamid Gazzâlî, a.g.e., c. I, s. 
297.) Ve bir duasında şöyle buyurdu: “Allah’ım, seni, kendini övdüğün gibi övemem.” (Müslim, 
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EEEEŦŦŦŦ----ŦAVRU’SŦAVRU’SŦAVRU’SŦAVRU’S----SĀBSĀBSĀBSĀBİİİİǾUǾUǾUǾU    
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün∗∗ 
 

52a.  Ŧavr-ı sādis seyrini ķılduk tamām  
ǾAcz ü noķśān-ile ey ħayru’l-enām 
 

815. Ŧavr-ı sābiǾ seyrine baśduķ  ķadem 
BaǾde’s-seyri Ǿani’llāh ey muĥterem 
 
Ger śorarsañ nefsini bes kāmile 
İsm-i aǾžam mūcibince  Ǿāmile 
 
İbn-i vaķt ol ki saña keşf ola ĥāl 
Keşf olunmaz  Ǿaks olursa bu kemāl 
 
Hem śorarsañ ħulķını bes noķŧadur 
Ki “men Ǿaref” Ǿilmi bunda saķŧa[?]dur 
 
Bu maķām çün sırr-ı aħfādur  Ǿayān 
Hem nişānı bį-nişāndur bį-nişān 
 

52b. 820. Ne evvel var ne āħir ol maķāmda 
Ne žāhir var ne bāŧın ol mekānda 
 
Ne gelmek var ne gitmek ol semende 
Ne bitmek var ne yitmek ol çemende 
 
Ne nebį var ne velį var bu yirde 
Ne felek var ne melek kim öñüñde 
 
Ne irşād var ne mürşid bes  Ǿademdür 
Ne mürįd var ne murād var ne ķalemdür 
 
Ŧavr-ı sābiǾ seyrine çünkim tamām 
Bulmadı yol bir eĥad ey nįk-nām 
 
 

                                                                                                                                     
Salât, 751.) Hz. Ebûbekir (r.a) şöyle demiştir: “Acz, idrakin idrak edilemeyeceğini anlamaktır.” Hz. 
Ali (Kerrema’llâhu veche) ise şöyle demiştir: “Allah kendisini bilmeye bir yol bırakmadı. Ancak O’nu 
bilmenin imkânsızlığını bıraktı.” 
∗∗ 820 ile 823. beyitler arası Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Fe’ûlün vezninde gelmektedir. 
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825. Sırr-ı muŧlaķdur ķamu ol ser-be-ser 
Mā Ǿarafnāk didi hep ehl-i nažar 
 
Bundan özge söz dinilmez ey aħį 
Kes zebānuñ bunda lāl ol ey saħį 
 
Bu maķāmuñ ismini itseñ su’āl 
Kim Ǿamā dirler aña śāĥib-celāl 
 
 
Kemā eKemā eKemā eKemā eşşşşāra’nāra’nāra’nāra’n----nebiyyü nebiyyü nebiyyü nebiyyü Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----sssselāmuelāmuelāmuelāmu fį hāźe’l fį hāźe’l fį hāźe’l fį hāźe’l----maķāmi  maķāmi  maķāmi  maķāmi  ǾǾǾǾınde ınde ınde ınde 
susususu’’’’āli’lāli’lāli’lāli’l----aaaaǾrǾrǾrǾrābi:  “ Eyne kāne Rabbuābi:  “ Eyne kāne Rabbuābi:  “ Eyne kāne Rabbuābi:  “ Eyne kāne Rabbunā ķable en yaħluķa’lnā ķable en yaħluķa’lnā ķable en yaħluķa’lnā ķable en yaħluķa’l----ħalħalħalħalķķķķaaaa ?”  ?”  ?”  ?” 
feecābefeecābefeecābefeecābe::::    “K“K“K“Kāne fį maķāmi’lāne fį maķāmi’lāne fį maķāmi’lāne fį maķāmi’l----ǾǾǾǾamāi mā taamāi mā taamāi mā taamāi mā taĥtehǖ  hevĥtehǖ  hevĥtehǖ  hevĥtehǖ  hevāü’n velā āü’n velā āü’n velā āü’n velā 
fevķahǖ hevā’ünfevķahǖ hevā’ünfevķahǖ hevā’ünfevķahǖ hevā’ün velā isme  velā isme  velā isme  velā isme velā navelā navelā navelā naǾte fǾte fǾte fǾte fįhiįhiįhiįhi.” V.” V.” V.” Ve ķāle: e ķāle: e ķāle: e ķāle: “ Kāne’llāhu Kāne’llāhu Kāne’llāhu Kāne’llāhu    
velem yekün mevelem yekün mevelem yekün mevelem yekün meǾahǖ Ǿahǖ Ǿahǖ Ǿahǖ şey’ün.şey’ün.şey’ün.şey’ün.”  Feecābe’l  Feecābe’l  Feecābe’l  Feecābe’l----Cüneydü: “VeCüneydü: “VeCüneydü: “VeCüneydü: “Ve’l’l’l’l----‘ānu ‘ānu ‘ānu ‘ānu 
kemā kāne ve ķāle lįkemā kāne ve ķāle lįkemā kāne ve ķāle lįkemā kāne ve ķāle lį----mamamamaǾa’llǾa’llǾa’llǾa’llāhāhāhāhi vaķtüni vaķtüni vaķtüni vaķtün lā  lā  lā  lā yeseyeseyeseyeseǾunǾunǾunǾunįįįį fįhi melekün  fįhi melekün  fįhi melekün  fįhi melekün 
muķarrabün velā nebiyyün mürselün.”  muķarrabün velā nebiyyün mürselün.”  muķarrabün velā nebiyyün mürselün.”  muķarrabün velā nebiyyün mürselün.”  Fe’fhemFe’fhemFe’fhemFe’fhem∗ 
 
 

53a.  Vācib oldı yidi eŧvār ey cüvān 
Kim birinden nice sır olur  Ǿayān 
 
Yidi yidi ile  Ǿālem hep ŧolu 
Yidi yidi ile ādem baħtlu 
 

830. Yidi noķŧa ķoysayıdı bir ķalem 
Noķŧa dirler hem elif olmaz  Ǿalem 
 
Dinilür ol vaķt elif cem-Ǿi viśāl 
Ola ķalmaya firāķa hiç mecāl 
 
Ķıl tefekkür bunda bulasın viśāl 
Kim ne der seyr-i sülūk cem-Ǿi ħiśāl 
 
Gel bu eŧvār faślını faśl idelüm 
Dönüp esbāb faśśını naś idelüm 
 
 
 

                                                
∗ Rasûlullah (s.av) bir bedevînin: “Rabbimiz, yaratılanları yaratmadan önce neredeydi?” sorusuna 
cevaben: “O, ‘amâ makamında idi. Onun ne altında ne de üstünde hevâ vardı. Ne isim vardı ne de sıfat 
vardı.” (Tirmizî, Tefsîu’l-Kur’ân 12, nu: 3109.)Ve Hz. Peygamber şöyle buyurdu: “Allah ile beraber 
hiçbir şey olmadığı zaman (Buhârî, Bed’ü’l-Halk, 2953.) benden önce de hiçbir mukarreb melek ve 
hiçbir peygamberin bulunmadığı bir vakitte Allah benimle beraberdi.”  Bu soruya Cüneyd de şöyle 
cevap verdi: “Şu anda olduğu gibidir.” 
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Kim Ǿale’l-icmāl her birin saña 
Söyleyeyüm ŧut ķulaķ benden baña 
 

835. Sünnet ü seccādedürür hem  Ǿaśā 
Ħırķadurur daħı kemer daħı ridā 
 
Birisi daħı Ǿimāme-i siyāh 
Bu yidiyi Ǿacz-ile eyle penāh 
 
Buldı mürşid yididen nūr-ı yaķįn 
Hem mürįd oldı anuñla bes emįn 
 
Oldı ser-dār yididen cān pāresi 
Ol mücāhid erlere dür dānesi 
 
Her birinden bir işāret ĥasb-i ĥāl 
Yazalum çoķ olmasun hem ķįl ü ķāl 
 

53b. 840. Bileler remzin muǾammānuñ tamām 
N’olduġunı yidi esbāb ey hümām 
 
Mü’min-ile hem münāfıķda bular 
Bulunur her birisi eyle ĥaźer 
 
Görme misiñ götüren elde Ǿaśā 
Nāķıśı nādān mürā’į  bį-śafā 
 
Ħırķa giyüp başına śarar siyāh 
Ķorķmaz ura diyü yüze ilāh 
 
Elde tesbįĥ yaǾni kim evrādı var 
İllā ħalvetinde nice ifsādı var 
 

845. Śarķıdur yanına görseñ sünneti 
Ehl-i Ĥaķķ’a illā vardur küdreti 
 
Śūretā baķsañ geçinür Bāyezįd 
Sįretinde ol degil illā yezįd 
 
Mürşidem dir dā’imā söyler yalan 
YaǾni ħalķı cezb ide ol ķaltaban 
 
Şimdi cühhāle düşüp bu nįk-nām 
Müşkil olsa ŧañ mıdur ĥāl-i Ǿavām 
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İnanur bunlara ħalķ ey ehl-i hoş 
Niylesünler žāhiri maǾmūr-ı ħoş 
 

850. İçi baķırdur ŧaşı altun hep 
Ŧaşı maǾmūrdur içi maġbūn hep 
 
Ki şerįǾat üzre giyerler libās 
YaǾni kim ehl-i ŧarįķat diye nās 
 
Kimi maĥbūb kimi  Ǿārif ey ulu 
MaǾrifet varlıġı-ile ŧobŧolu 
 

54a.  Dili söyler ķulaġı  ķan yükidür 
Degül insān dilkü erneb bokıdur 
 
Ĥįle eyler dervįşe şām u seĥer 
Rızķını almaġ-içün eyle ĥaźer 
 

855. İns ü cinn şeyŧānlarından yā MuǾįz 
Bizi luŧfuñla emįn eyle emįn 
 
 
Kemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhuKemā ķāle’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “Ķul eālā: “Ķul eālā: “Ķul eālā: “Ķul eǾǾǾǾūźü biūźü biūźü biūźü bi----rabbi’nrabbi’nrabbi’nrabbi’n----nāsi meliki’nnāsi meliki’nnāsi meliki’nnāsi meliki’n----nāsi nāsi nāsi nāsi 
ilāhi’nilāhi’nilāhi’nilāhi’n----nāsi min nāsi min nāsi min nāsi min şerri’lşerri’lşerri’lşerri’l----vesvāsi’lvesvāsi’lvesvāsi’lvesvāsi’l----ħannħannħannħannās.” ilā āħirihįās.” ilā āħirihįās.” ilā āħirihįās.” ilā āħirihį∗ 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur:“De ki ‘Cinlerden ve insanlardan; insanların kalplerine vesvese 
veren sinsi vesvesecinin kötülüğünden, insanların Rabbine, insanların Melik’ine, insanların İlah’ına 
sığınırım.” (Nâs, 114/01-06.)  
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ELELELEL----FAŚLU’FAŚLU’FAŚLU’FAŚLU’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀLĀLĀLĀLİİİİŜÜ FŜÜ FŜÜ FŜÜ Fİ BEYİ BEYİ BEYİ BEYĀNĀNĀNĀNİ’Lİ’Lİ’Lİ’L----ESBĀBESBĀBESBĀBESBĀBİ’Sİ’Sİ’Sİ’S----
SEBSEBSEBSEBǾATǾATǾATǾATİ’LLETİ VECEBET İ’LLETİ VECEBET İ’LLETİ VECEBET İ’LLETİ VECEBET ǾALE’LǾALE’LǾALE’LǾALE’L----MÜRŞİDİNMÜRŞİDİNMÜRŞİDİNMÜRŞİDİNE’LE’LE’LE’L----
KĀMKĀMKĀMKĀMİLİNEİLİNEİLİNEİLİNE∗ 
 
 
ESESESES----SEBEBÜ’LSEBEBÜ’LSEBEBÜ’LSEBEBÜ’L----EVVELÜEVVELÜEVVELÜEVVELÜ 
 
 
Ķāle’llāhü TeĶāle’llāhü TeĶāle’llāhü TeĶāle’llāhü TeǾǾǾǾālā: “Vemā tilke biyemįnike yā Mūsā ķāle hiye  ālā: “Vemā tilke biyemįnike yā Mūsā ķāle hiye  ālā: “Vemā tilke biyemįnike yā Mūsā ķāle hiye  ālā: “Vemā tilke biyemįnike yā Mūsā ķāle hiye  
ǾaǾaǾaǾaśāye etevekke’ü  śāye etevekke’ü  śāye etevekke’ü  śāye etevekke’ü  ǾaleyhǾaleyhǾaleyhǾaleyhā ve ehuā ve ehuā ve ehuā ve ehuşşu bihşşu bihşşu bihşşu bihā  ā  ā  ā  ǾalǾalǾalǾalā  ā  ā  ā  ġanemġanemġanemġanemį veliį veliį veliį veliye ye ye ye 
fįhā me’āribu fįhā me’āribu fįhā me’āribu fįhā me’āribu uuuuħrħrħrħrā.”  elā.”  elā.”  elā.”  el----āyetāyetāyetāyetuuuu∗ 
 
 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün 
 

54b.  Hem Ǿaśādur sālikā evvel sebeb 
Gel bunı cān göñül-ile ķıl ŧaleb 
 
Hem kelāmında didi ol Źü’l-Celāl 
Ķıldı Mūsā’ya  Ǿaśādan çün su’āl 
 
Didi Mūsā bu Ǿaśāmdur yā MuǾįn 
Ŧayanıncaķ ŧayanam olam emįn 
 
Ĥaķķ yolunda istiķāmetdür  Ǿaśā 
Ŧayanan buña olur ħavfdan cüdā 
 

860. Huş iderem hem bunuñla daħı ben 
Ķoyunuma ey murād-ı cān u ten 
 
Gel nedür maķśūd ķoyundan bes Ǿayān 
Bil anı huş itmeden nedür beyān 
 
Didiler maķśūd ķoyundandur ķuvā 
Bu daħı ikidürür ey pür-śafā 
 
Kim ķuvā-yı žāhiredür biri hem 
Birisidür bāŧıne ey muĥterem 
 
 

                                                
∗ Üçüncü Fasıl: Mürşid-i kâmile gerekli olan yedi sebebin beyanıdır. 
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Şu sağ elindeki nedir yâ Mûsâ? Mûsâ dedi ki: ‘O, benim 
değneğimdir. Ona dayanırım, onunla koyunlarıma yaprak silkerim. Onunla başka işlerimi de 
görürüm.” (Tâhâ, 20/17-18.) 
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SāmiǾa hem lāmise hem bāśıre 
Źā’įķa hem şāmme bunlar žāhire 
 

865. Bunları huş itmeden nedür merām 
İstiķāmet-ile ķurmaķ ey hümām 
 
Her biri śarf ola yirlü yirine 
Tā ki noķśān gelmeye hiç birine 
 
Her ne içün anı ħalķ itdi İlāh 
Ġayrısından ĥıfž olup ola penāh 
 
İstiķāmetle çü ĥıfž ola müdām 
Śaķınıla mālāyuǾniden tamām 
 

55a.  Hem ķuvā-yı bāŧıne ey nįk-nām 
Anlaruñ da ĥıfžı lāzımdur tamām 
 

870. Fikr-i dünyāvį mekrinden dem-be-dem 
Ĥįle vü ħudǾa  ĥasedden daħı hem 
 
Hem küdūretden tecellį ķalb-i pāk 
İle olma hem ŧamaǾla gel helāk 
 
Ķalbi ĥıfž eyle bulardan az az 
İstiķāmetle idigör iĥtirāz 
 
Huş ola tā ki Ǿaśā-ile ġanem 
Olasın sen Ĥaķķ yanında muĥterem 
 
Hem me’āribden daħı ey nįk-nām 
Gel beyān eyle nedür andan merām 
 

875. İstiķāmetle idesin dem-be-dem 
Celb-i ķalbi’l-mü’minįn ey Źü’l-Kerem 
 
Hem śalātuñ hem źekātuñda daħı 
Hem śıyām u hem şehādet ey aħį 
 
Rāh-ı Ĥaķ’da ĥāśılı ey pür-śafā  
İstiķāmetle bulıgör sen vefā 
 
Tā  Ǿaśayıla me’āribi tamām 
İdesin taĥśįl sen ey nįk-nām 
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Hem Mūsā’dan sünnet oldı bu  Ǿaśā 
Sünnet itdi ķırķdan öte Muśŧafā 
 

880. Bes  Ǿaśā gibi ŧarįķ-i Ĥaķ’da hem 
Uġru olma ŧoġrı ol ey muĥterem 
 
Żabŧ idemezseñ mürįdleri hemān 
Ķoyunı ķurda yidirdüñ bį-gümān 
 

55b.  ŻāyiǾ itme ĥaķķını ħalķuñ yürü 
Hem riyā semǾ ideni tüskür giru 
 
Kim meŝeldür çıķdı uçmaķdan Ǿaśā 
Gel Ǿaśāyıla yavuz ħalķi baśa 
 
Nefs-i seĥĥāra eger siĥr itse cemǾ 
Ķıl Ǿaśā ŝüǾbān-ile anı ķamǾ 
 

885. Cünd-i  Ǿiśyānı  Ǿaśā-ile helāk 
Eyler iseñ sende hįç ķalmaya bāk 
 
Nefsinüñ sāĥirleri cümle hemān 
Secde idüp her birisi bį-gümān 
 
Diyeler āmentü bi’llāhi’l-Ǿažįm 
Oldurur “Tevvāb” ü “Raĥmān” u “Raĥįm” 
 
Baĥr-i taķvāya Ǿaśā-yı himmeti 
Cān-ı Mūsā çalsa bulur nuśreti 
 
Nefs-i FirǾavn helāk ola hemān 
Rūĥ-ı Mūsā ķurtula andan  Ǿayān 
 

890. Şeyħ-i Ekber didi kim įmān-ile 
Gitdi āħir FirǾavn bes iĥsān-ile 
 
Ķurrate’l-Ǿayn didilerdi bes aña 
Ġāfil olma sen bu sırrı gel aña 
 
İstiķāmet ķıla kim ŧuta  Ǿaśā 
“Fe’staķim”le emr olundı Muśŧafā 
 
İstiķāmetle kişi ümmet aña 
Olur aślā olmaya bes şekk buña 
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Ol Ǿaśānuñ Ǿaynıdur aǾyān-ı ħalķ 
Anlara bes cārį oldı emr-i Ĥaķk 
 

56a. 895. Śādıdur anuñ śalābetden nişān 
Re’s-i nefsden eksik itme her zamān 
 
Aĥmed ismine elifi bes oldı yol 
Ele alsañ vir śalavāt aña bol 
 
Gitmeyesin nefse gelen yollara 
Gelmeyesin śaġı ķoyup śollara 
 
Azma yoluñ nefs-ile ķā’im olup 
Ŧoġrı yol ŧut rūĥ-ile dā’im olup 
 
Ser-be-ser  ŧūfān olursa ger cihān 
Nūĥ-veş yolı gözet ey nev-cüvān 
 

900. Bes mine’l-cemǾi ile’l-farķ ey cüvān 
Ĥażret-i Ādem gibi ol her zamān 
 
Tā ebįnüñ sırrı olasın hemān 
Ĥusn-i Ādem sende göreler Ǿayān 
 
Bes vilāyet  Ǿarż idüp vire selām 
Hem biline ne dimekdür bu kelām 
 
Ger bilürseñ sen  Ǿaśā sırrın tamām 
Hem mine’l-Ǿilmi ile’l-Ǿilm ey hümām 
 
Gösteresüñ ħāś u Ǿāma remzi sen 
İstifāde ola sende ey ĥasen 
 

905. Kim görürse remzi oldur bį-gümān 
Ol Ǿaśāya lāyıķ olan ey cüvān 
 
Ol Ǿaśāyı ŧutan olur hem şefįǾ 
Aña olur nice Ǿāśįler muŧįǾ 
 
Oldurur merdūd-ı Ĥaķķ maķbūl-i ħalķ 
Hem iden Ĥaķķ-ile ħalķı yine farķ 
 

56b.  Ħalķa çoban ola ĥıfž ide tamām 
Her birin yirlü yirince ey hümām 
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Kimini redd ide kimini ķabūl 
İde nice istese aśl-ı uśūl 
 

910. Her birinde ķābiliyyet her ne var 
Aña göre deprene ol şehsuvār 
 
Ķavl-i leyinle ide irşād hem 
Tā ki ola Ĥaķķ yanında muĥterem 
 
Ĥaķķ yolunda ger śorarsa bir beşer 
Vire istiǾdādı ne göre ħaber 
 
 
Kemā ķāKemā ķāKemā ķāKemā ķāle’llāhule’llāhule’llāhule’llāhu Te Te Te TeǾǾǾǾālā: “Feķūlā lehǖ ķavlen leyyinen.” ālā: “Feķūlā lehǖ ķavlen leyyinen.” ālā: “Feķūlā lehǖ ķavlen leyyinen.” ālā: “Feķūlā lehǖ ķavlen leyyinen.” Ve ķāle Ve ķāle Ve ķāle Ve ķāle 
Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu: “Kellimü’n: “Kellimü’n: “Kellimü’n: “Kellimü’n----nāse  nāse  nāse  nāse  ǾǾǾǾālā  ķaderi  ālā  ķaderi  ālā  ķaderi  ālā  ķaderi  ǾuǾuǾuǾuķūlihiķūlihiķūlihiķūlihim.” elm.” elm.” elm.” el----
ĥadĥadĥadĥadįįįįŝüŝüŝüŝü∗ 
 
 
ESESESES----SEBEBÜ’SEBEBÜ’SEBEBÜ’SEBEBÜ’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀNĀNĀNĀNİİİİ    Fİ’SFİ’SFİ’SFİ’S----SÜNNETİSÜNNETİSÜNNETİSÜNNETİ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
İkinci sālikā oldı çü sünnet 
Başına ķaldırup śoķmaġa himmet 
 
Tā ki germ olmaya kim  Ǿarş-ı Raĥmān 
Diyüben bendedür çün ism-i Subĥān 
 

915. Ġurūr idüp ekremem dimeye ben 
Bu milk içre bu günler aǾžamum ben 
 
Ki Ǿarş itdi istivāyıla tefaħħur 
Daħı hem ism-i aǾžamla tekebbür 
 

57a.  Daħı cümle cihān hem yidi deryā 
Çü bende ķāŧre ķaŧre hep müheyyā 
 
Daħı hem śāĥibü’l-vird çü ebrār 
Bunuñla olmuşam meşġūl her bār 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Ona yumuşak söz söyleyin. Belki öğüt alır yahut korkar.” 
(Tâhâ,20/44.) Rasûlullah (s.a.v) şöyle buyurmuştur: “İnsanlara, akıl seviyelerine göre konuşun.” 
(Aclûnî, a.g.e., c. I, s. 225-26, nu: 592.) 
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Ġurūr-ı vird-ile ey dürr-i meknūn 
Didiler śāĥibü’l-vird oldı melǾūn 
 

920. Ol olmışdur cemāl-ile müzeyyen 
Daħı cümle kemāl-ile muǾayyen 
 
Ŧayandı virde Ǿilme hem kemāle 
Anuñ-çün oldı Ǿarş mažhar cemāle 
 
Celāl ile buyurdı Ĥaķķ sücūdı 
Ki maĥvola anuñ cümle vücūdı 
 
Bu ĥāl-ile ki gör ol  Ǿarş-ı aǾlā 
Tekebbürle nice olmuşdur ednā 
 
Daħı Ĥaķķ yaradup bir ulu ŝüǾbān 
İĥāŧā eylemişdür anı ey cān 
 

925. Ķodı hem ķuyruġun başı üstüne 
Nitekim śaç irer ķaş üstüne 
 
Ki daħı itmeye ayruķ tekebbür 
Anı görüp ide dā’im teĥaķķur 
 
Gel imdi ķıśśadan al ĥiśśe ey yār 
Ki Ǿaķluñ olmış iken hem saña yār 
 
Nedür Ǿarşdan murādı gel beyān it 
Ne dirler Ĥū dilinden hem  Ǿayān it 
 
Didiler ķalb-i mü’min  Ǿarş-ı Raĥmān 
Daħı hem ķalb-i mü’min beyt-i Mennān 
 

57b. 930. Mine’l-ķalbi ile’s-sırr olsa sālik 
Olur ol mülk-i muŧmei’nneye mālik 
 
Çün ola ķalbi anuñ  Ǿarş-ı Raĥmān 
Olur seyr-i maǾa’llāh ile her ān 
 
Buraluķda diyüp yoķ iħtiyārı 
Ene ħayrun  Ǿale’l-ħalķ ıżŧırārı 
 
Diye maġrūr olup bu Ǿilme dā’im 
Ki muŧme’inneyem Ĥaķķ-ile ķā’im 
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Diye hem bį-gümān bilmişem anı 
Dinilmez hem baña bes “len terānį” 
 

935. Degüldür emri böyle bu maķāmuñ 
Ki vardur ru’yete ķavli enāmuñ 
 
Gide varlıķ gele yoķluķ lisānı 
Ki rāżiye vü merżıyye zebānı 
 
Ne Ǿarşam dir ne ferşem ıżŧırārı 
Ene’l-Ǿabdü dimekdür cümle kārı 
 
Maķām-ı muŧme’inneden müsāfir 
Olup olmaz bilür bunda mücāvir 
 
Ola fi’llāh seyrine o ŧālib 
Ola hem “Rabbi zidnį” Ǿilme rāġıb 
 

940. Peşįmān oluben ĥayretde ķala 
Aķıda gözyaşın ĥasretde ķala 
 
Ķoya ŧarf-ı Ǿimāmeden çü sünnet 
Ķıla kendin hemān ol Ǿarşa nisbet 
 
Daħı teşbįh ide ol sünneti hem 
O arş üzre yılana ey mükerrem 
 

58a.  Śoķarsa başı üzre n’ola anı 
Ki olmışdur anuñ  ŧāl-i lisānı 
 
Lisānı kell anuñ olmak çü vācib 
Fenāya vāśıl olıcaķ çü ŧālib 
 

945. Nedür ŧāl-i lisān ķıl anı tibyān 
Ene ħayrun dimekdür miŝl-i şeyŧān 
 
Daħı kelle’l-lisānı eyle iǾlām 
Źelįlem ben dimekdür ey dil-ārām 
 
Źelįlem ben diyen kimdür bil anı 
Çü rāżıyedürür ey yār-ı cānı 
 
Daħı marżıyyedürür bil anı hem 
Ki bildi sırr-ı sünnet ol mükerrem 
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Emįndür mekr-i Ǿirfāndan daħı ol 
Merātibe bulubdur gerçi kim yol 
 

950. ǾAni’llāhdür maķām-ı terk idübdür 
Anuñ ġayret ķuşāġı berk olubdur 
 
ǾUbūdiyyet Ǿabāsın giydi ol hem 
Daħı Ǿirfān dibāsın yırtdı muĥkem 
 
Velį biçmişdi miķrāż-ı belāġat 
Anı dikmişdi miħyāt-ı feśāĥat 
 
Anı cehl-i basįŧdür diyü ey yār 
Anı başdan śavup bes oldı ser-dār 
 
Eger cehl-i mürekkeb olsa ĥāli 
O baĥŝden ŧaşra dur itme cidāli 
 

955. Anuñ dersi olubdur mā Ǿarafnāk 
MeǾānįden beyāndan oldı hep pāk 
 

58b.  İçüp ĥayret şarābın bi’t-tamām ol 
Mine’l-Ǿilmi ile’l-Ǿayni bulup yol 
 
İrübdür secde sırrına hem ol yār 
N’ola başını ķorsa aña tekrār 
 
Beķā bi’llāh ki ol Ĥaķķ’uñ vücūdın 
Yaķįnen bildi hem ķıldı sücūdın 
 
Beķā bi’llāh ile ĥayy oldı ol hem 
Fenā baǾde’l-fenāda ey mükerrem 
 

960. Yürür ħalķ içre śanurlar ki ümmį 
Ħaber virmez meger ola mühimmi 
 
Meger bir merd ola yolunda śādıķ 
Ķıla ķavlin aña luŧf-ile nāŧıķ 
 
Ki bilmez śāĥibü’l-fażl cihānda 
Yine fażl ehli bilür her zamānda 
 
Oluben yine dirilen çü sünnet 
Ķosın kim Aĥmede ol oldı ümmet 
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Ķomış dirler anı hem Muśŧafā’da 
Ġazā günleri daħı Murtażā’da 
 

965. Gehį refǾ u gehį irsāli anuñ 
Kemāline işāretdür o ħānuñ 
 
Dimekdür Ħayber’e nefsi ser-ā-ser 
Çü yıķdum ġāfil olma ey birāder 
 
Ki irsāl eylesem göñlüme aślā 
Vücūd gelmez bi-ĥaķķın Ĥaķķ TeǾālā 
 
Ki itdüm terkimi terk ey vefā-dār 
Anuñ-çün eyledüm ben  Ǿacze iķrār 
 

59a.  Revādur eylesem irsāl her dem 
ǾAlā emri’l-e’imme ey mükerrem 
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ev lāev lāev lāev lā....∗ 
 
 
ESESESES----SEBEBÜ’SEBEBÜ’SEBEBÜ’SEBEBÜ’ŜŜŜŜ----ŜŜŜŜĀLĀLĀLĀLİİİİŜÜ ESŜÜ ESŜÜ ESŜÜ ES----SECCĀDESECCĀDESECCĀDESECCĀDE    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

970. Üçünci seccādedür śādıķ olana 
Palas olur egerçi kim yalana 
 
İkisin farķ ider hem kāmil insān 
Ki yaǾni kām-rān ol merd-i meydān 
 
Sücūd eyler bilür pes sehv anı 
Bi-ĥaķķ-ı sūre-i “sebǾi’l-meŝānį” 
 
 

                                                
∗ Hanefî imamları (r.a) şöyle demişlerdir: Rasûlullah (s.a.v), abdestte misvağı, her zaman sarığın bir 
ucunu sarkıtmayı âdet edindi. Sarığı sarkıtmak (irsal) harp ve gazve günlerinde efdaldir diğer 
vakitlerde ise sarkıtmamak efdaldir. 
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Ħilāf-ı şerǾi ķoymışdur o her bār 
Bulur seccāde ehlin nirde ki var 
 
Ki ħams üzre binā oldı çü İslām 
Birisidür śalāt gel eyle ikrām 
 

59b. 975. Anuñ maġzı olubdur çünki secde 
Kim andan leźźet alan geldi vecde 
 
İrince burc-ı cāna şems-i secde 
Gelür ol śāĥib-i seccāde vecde 
 
Ŧuyarsın sırr-ı seccādeyi andan 
Ne dimekdür geçüp burc-ı bedenden 
 
Çü bil seccādeden cildüñ kināyet 
Ki śadruñ oldı mescidden  Ǿibāret 
 
Anuñ miĥrābına tā ķāb-ı ķavseyn 
Gerekdür iki ķandįl nūr-ı kevneyn 
 

980. Żiyā viren çü ķandįl içre her bār 
Çü Aĥmed nūrıdur zeyt gibi ey yār 
 
İden Allāh içün secde kim anda 
ǾAyān rūĥ-ı revāndurur nihānda 
 
Elif ĥā mįm    dāl lį-maǾa’llāh  
Muĥammed’dür anuñ śaĥibi her gāh 
 
Kimi ķā’im kimi rākiǾ ezelden 
O ħalķ olup ķalem anı yazaldan 
 
Kimi sācid kimi ķāǾiddür anuñ 
Vir ey sālik anuñ yoluna cānuñ 
 

985. İrişe nūrına rūĥuñ ola yār 
ŞefįǾam ben didügi dem o dil-dār 
 
Kim Aĥmed nūrını bes evvel āħir 
Bile ol rūĥ bes bāŧında žāhir 
 
Bulur ol nūrı bu secdede her gāh 
Ola sācid ķıla secde-i fi’llāh 
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60a.  Śalātü’l-ķalb didiler buña aĥrār 
Daħı hem buña vusŧā dirler ey yār 
 
İmāmın derk idüp iren śalāta 
Olup ħāliś irer her dem necāta 
 

990. Śalāt nehy itdügi faħşādan ey yār 
Daħı münker olandan her ne ki var 
 
Ki refǾ ide ĥicābın yaǾni Allāh 
Śalāt ehli olan mü’minüñ Allāh 
 
Çü bilmeyen imāmını zamānuñ 
Olubdur dem-be-dem bes ķalbi anuñ 
 
Murād olan imāmdan ey birāder 
Kim Ahmed sırrıdur dir bunı erler 
 
Ki žāhir oldı evvel enbiyāya 
Daħı mūriŝ olubdur evliyāya 
 

995. İlā yevmi’l-ķıyāme birbirinden 
Yüriye bu taśarruf yir yirinden 
 
N’ola seccāde sırrın bilen insān 
Olur mažhar o sırra olma ĥayvān 
 
Elif ĥā mįm    dāl Ǿilmine fā’iķ 
Olur “nūn ve’l-ķalem” meşķına lāyıķ 
 
Dilā defter ĥisābı ola dįvān 
Ola ġayb Ǿāleminde saña tibyān 
 
Yazup seccādeñi śoñra dur ammā 
ǾAmelden Ǿilmiñi ķılma dur ammā 
 

1000. Ne kim var ise bāŧın daħı žāhir 
ǾAnāśırla olan daħı meķādir 
 

60b.  Çün istiǾdāduña lāyıķ her ne ki var 
Görülür hep muķadder olan ey yār 
 
Daħı Rabb’iñe olan maǾrifet hem 
Ki nefsüñ bilmek-ile oldı muĥkem 
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Ola ķā’im bes aĥkām-ı şerįǾat 
Ola dā’im hem ādāb-ı ŧarįķat 
 
Kemāl-i maǾrifetle ķıla aǾmāl 
Ĥaķįķatle fenāyı eyleye ĥāl 
 

1005. Ferāiż vācibātı cümle ey yār 
Sünenle hem nevāfil bes ķıla kār 
 
Ki evvel nūrunı āħir diyendür 
Çü žāhir nūrunı bāŧın bilendür 
 
Fenā gelmez çü  Ǿaks olursa mezbūr 
Maķām-ı seyr-i fi’llāh içre meźkūr 
 
Budur dile olup dā’im mina’llāh 
Fenā fi’llāh ile hem beķā bi’llāh 
 
Budur dile melekūta olur mālik 
Budur dile ceberūta geçer sālik 
 

1010. Yazup seccādeyi düşürmek ey cān 
Dimekdür “külle yevmin hüve fį  şe’n” 
 
Ki fehm itmek ŝerādan tā ŝüreyyā 
Anı taĥśįl ider budurur esmā 
 
Daħı uzatmaķ el basŧ-ı zemįne 
Bu dört ile olur yaǾni ħazįne 
 
Mine’l-Ǿilmi ile’l-Ǿayn “miŝķāle źerra” 
Bu dört ile gelür hem baĥra berre 
 

61a.  Mine’l-mevci ile’l-fevc yaǾni deryā 
Bu dört ile ķılur telvįni peydā 
 

1015. Ki telvįn oldı temkįnden bes evlā 
Anı fehm eylemez çünkim her ednā 
 
MuǾammādur bu dört bilmeyen ādem 
Daħı seccāde sırrın bilemez hem 
 
Olubdur dörd-ile seccāde dā’im 
Çıķup insān anuñ üstüne ķā’im 
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Bu dörd-ile olur çün Ǿāķıbet aǾlem 
Bu Ǿilminden śoñra cāhil olur fe’fhem 
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MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Çü dördünci sebeb bil kim kemerdür 
Ķuşanan anı pes śaĥib-hünerdür 
 

1020. Geçer nefsine virmekden murādı 
Bilüşüp rūĥ-ile nefs ola yādı 
 
İder feryād çün bülbülleyin ol 
Sürer baġrın yire sünbülleyin ol 
 

61b.  Çü bekler Ĥaķķ eşiġin her seĥer ol 
Gözi yaşını her dem nehr ider ol 
 
Eşiġin yaśdanup cehdiyle dā’im 
Teheccüd ķılup olur emre ķā’im 
 
Diyeler tā ķuşan ġayret ķuşaġın 
Gözet himmetle gel bes śol u śaġın 
 

1025. Hidāyet fiǾl-ile olur müsāvį 
Bu ĥaķdur bunı egleme mesāvį 
 
Egerçi ġayret olur ibtidāsı 
Ki ola seyr-i bi’llāh intihāsı 
 
Nihāyetden iderlerse su’āli 
Bidāyete rücūǾ ola me’āli 
 
Mücāhedeyle olur bes intihāsı 
Muĥammed sünneti üzre ibtidāsı 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Unuttuğun zaman Rabbini an.” (Kehf, 18/24.) Dikkat edin, o, 
istiğrak makamında hakiki cehalettir. 
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Ki cehd itdi Ĥirā ŧaġında dā’im 
Şişerdi ayaġı olduķça ķā’im 
 

1030. Baśardı baġrına ŧaş yāre ķarşu 
Dururdı derd-ile dįdāra ķarşu 
 
Teheccüdle olup me’mūr ol Māh 
Nevāfil işlemekle daħı ol Şāh 
 
Maķām-ı maĥmūda ire pes o Server 
MaǾa’llāh vaķtine hem ola mažĥar 
 
Olan çün enbiyāya pes bidāyet 
Olur çün evliyāya ol nihāyet 
 
Vilāyet ŧālibi ol sālikā sen 
Dime olmaķ müyesser baña ķandan 
 

62a. 1035. Ol evvel fiǾline fāǾil Rasūl’üñ 
Ki varur āħiru’l-emr aña yoluñ 
 
Ki sünnetle ķılan ħalķa naśįĥat 
Ki itsün evvelā kendü iŧāǾat 
 
İŧāǾat itmese ķılsa naśįĥat 
Naśįĥat aña olur bes fażįĥat 
 
Naśįĥata çün itmezse iŧāǾat 
Rasūlu’llāh aña itmez şefāǾat 
 
Diye ķavlin çü şeyħu müftį dā’im 
Daħı olmayalar fiǾl-ile ķā’im 
 

1040. Niçün dirsiz kim işlemezsiz anı 
Diyü tevbįħ-ile ey yār u cānı 
 
İdersiz emri çün birr-ile nāsa 
Unutmaķ ħu nüfūsı gelmez ķıyāsa 
 
Revā mı ŧutmayasız dimek anı 
Ki sizde nice oldı yüz śuyı ķanı 
 
ǾAmelle Ǿilmle cümle enbiyā hem 
“SemiǾnā” diyüp oldılar bes ekrem 
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Ŧutup fiǾlini berk-i Muśŧafā’nuñ 
ŞefįǾu’l-Müźnibįn ol Müctebā’nuñ 
 

1045. Ķıla gör ķavlüñi fiǾlüñle hem-dem 
Olasın Ĥaķķ yolunda tā ki muĥkem 
 
Ola ķavl-ile fiǾlüñ ĥāle şāhid 
Ki ĥalüñ şerǾa tā ola müsāǾid 
 
Ki fiǾl-ile kişi olmayıcaķ ferd 
Ŧarįķatde dimezler bes aña merd 
 

62b.  Çü ķavli fiǾl-ile cemǾ ide insān 
Aña śāĥib-kemer didiler ey cān 
 
Ķuşanubdur iki yirde ķuşaġın 
Kesübdür ķāl ü ķīlüñ hem ŧuşaġın 
 

1050. Ki ķalmaya dil ü cān içre bir keder 
Ŧarįķat ehli içre ola bir ferd 
 
Daħı şol vādįye kim vara seyri 
O serĥaddür görünmez anda ġayrı 
 
Niceler var ki ħoşdur ķįl ü ķāli 
Velį yoķdur ĥaķįķat içre ĥāli 
 
Kemer ķuşanmaġa lāyıķ degil ol 
Ki kesb-ile bulan buldı aña yol 
 
Ki Ǿirfān şįşesini çala ŧaşa 
Kemer Ǿilmini tā kim ilete başa 
 

1055. Muĥįŧ ola kemer Ǿilmi çü muĥkem 
Görinenle bilinen nūr ola hem 
 
Kemer kāfı saña kāfįdür ey yār 
Beyān-ı sırr-ı “kün” içün çü her bār 
 
Mįmi ile Muĥammed şerǾi pür-nūr 
Daħı nārdur ki aġyār ola maķhūr 
 
Ki varlıķ ŧaġlarını yaķa bāyıķ 
Hem ola cenneti źātına lāyıķ 
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Çü rāsı raĥmetüñ baĥrine cānı 
Ki ġarķ it nefsi ĥarķ eyle nihānı 
 

1060. Ĥudūdı yoķ bu baĥrüñ hem kenārı 
Varan ġarķ olur bes yoķdur ķarārı 
 
 
Kemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeǾǾǾǾālā: “Ve raālā: “Ve raālā: “Ve raālā: “Ve raĥmetĥmetĥmetĥmetį vesiį vesiį vesiį vesiǾat külle Ǿat külle Ǿat külle Ǿat külle şey’in” Ve şey’in” Ve şey’in” Ve şey’in” Ve 
ķāle: “Va’llāhu min verķāle: “Va’llāhu min verķāle: “Va’llāhu min verķāle: “Va’llāhu min verā’ihim muā’ihim muā’ihim muā’ihim muĥĥĥĥįŧįŧįŧįŧ.”.”.”.”∗ 
 
 
ESESESES----SEBEBÜ’LSEBEBÜ’LSEBEBÜ’LSEBEBÜ’L----ĦĦĦĦĀMĀMĀMĀMİSÜ ERİSÜ ERİSÜ ERİSÜ ER----RİDRİDRİDRİDĀĀĀĀ’Ü BEYĀ’Ü BEYĀ’Ü BEYĀ’Ü BEYĀNÜHNÜHNÜHNÜHǕǕǕǕ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

63a.  Beşincisi sebeb dirler ridādur 
Emānet ĥamli kim Ǿarż-ı Ħudā’dur 
 
Ǿİbādetdür ridā di ibtidāsın 
Maĥabbetdür ridā bil intihāsın 
 
Emānātı ŧuta bunlar tamāmı 
Ķabūl itmeyeler her giz enāmı 
 
Ebā itdi çü bundan her ne ki var 
Ki gördiler emānet bir büyük bār 
 

1065. Ki ĥamle gördiler yoķ ķābiliyyet 
Buları çekdi işfāķa żārūret 
 
Emānātı çü ĥaml itdi pes insān 
Maĥall idiler istimdāda her ān 
 
Žalūm oldı çü bunlar nefse her bār 
Rıżā-yı Ĥaķķ bulunmaġıçün ey yār 
 
Cehǖl oldı ki yaǾni mā-sivādan 
Sebeb buyıdı ol žulme rıżādan 
 

63b.  Nedür görmeye milk içinde deyyār 
Hüve’l-Bāķį diyüp ķalmaya aġyār 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Benim rahmetim her şeyi kuşatmıştır.” (A’raf, 07/156.) “Oysa 
Allah, onları arkalarından kuşatmıştır.” (Burûc, 85/20.) 
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1070. Maĥabbetle emānet ola žāhir 
Ki marżıyye ola mažhar aña āħir 
 
Maĥabbet üç merātib şöyle bil hem 
Ki bunı böyle görür cān u dil hem 
 
Birisidür śıfātı biri fiǾli 
Rasūl’üñdür diyem işit bu ķavli 
 
Biri ne fiǾlidür ne ħod śıfātı 
Fenā dirler maĥv u hem ĥubb-ı źātı 
 
Didi “ĥubbibe ileyye”bu beyāndur 
Ki “min dünyāküm ŝelāŝün” ħū Ǿayāndur 
 

1075. O ŝelāŝün didügi nisā vü ŧįb 
“Ķurratu Ǿaynį fi’ś-śalāti” yā ĥabįb 
 
Śalāt aġyārı nehyider çü her dem 
Muķarrebler bilür ebrār degül hem 
 
Kim oldı ŧįb-ile maĥbūb-ı ebrār 
Çü görmezler muķarreb gördügin her bār 
 
Ŧaķınmaya ridāyı bes bu ebrār 
Ki ķurratü’l-Ǿayna bunlar oldı aġyār 
 
Ne yirde lāyıķ olur mürşid olan 
Ridāsın boynuna daķmaķ ol insān 
 

1080. Ĥelāl olur olursa ĥubb-ı źātı 
Ĥarām olur Ǿaks olursa yoķ ŝebātı 
 
Maķām-ı ķurratü’l-Ǿayn üñ ridādur 
Nisādan śoñra hem ŧįbdan revādur 
 

64a.  Olursa ger maĥabbet pes nisāya 
Olup az lāyıķ olmaz ol ridāya 
 
Ŧaķınmaya hem ehl-i ŧįb ridāyı 
Ki ol ķaŧǾ itmemişdür mā-sivāyı 
 
Ridāyı boyna almaķdan işāret 
Budur ey cān-ı men saña beşāret 
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1085. Çü aldum boynuma ben ķahr-ı maĥbūb 
Anuñ derdidürür hem baña maŧlūb 
 
Ki oldum boynu baġlu aña bir ķul 
Ķahırdan her ne gelse baña maķbūl 
 
Mine’l-ķahri ile’l-ķahrıyla ķā’im 
Olam dir tā ebed derd-ile dā’im 
 
Ne kim gelse “semiǾnā” didüñ ey Ħān 
Ki cāe küllühǖ min Ǿindi Raĥmān 
 
 
Kemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeǾǾǾǾālā: “Velleźįne śaberālā: “Velleźįne śaberālā: “Velleźįne śaberālā: “Velleźįne śaberū’btiū’btiū’btiū’btiġġġġāe vechi āe vechi āe vechi āe vechi 
Rabbihim ve eķāmuRabbihim ve eķāmuRabbihim ve eķāmuRabbihim ve eķāmu’ś’ś’ś’ś----śalāte innā lā nuśalāte innā lā nuśalāte innā lā nuśalāte innā lā nuđđđđįįįįǾu ecra’lǾu ecra’lǾu ecra’lǾu ecra’l----muślimuślimuślimuśliĥĥĥĥįn.” Ve įn.” Ve įn.” Ve įn.” Ve 
ķāle fi’lķāle fi’lķāle fi’lķāle fi’l----ĥadĥadĥadĥadįįįįŝi’lŝi’lŝi’lŝi’l----ķudsiyyi: “Men lem yerķudsiyyi: “Men lem yerķudsiyyi: “Men lem yerķudsiyyi: “Men lem yerđa biđa biđa biđa bi----ķaķaķaķađđđđā’in ve lem ā’in ve lem ā’in ve lem ā’in ve lem 
yaśbir yaśbir yaśbir yaśbir ǾalǾalǾalǾalā belāā belāā belāā belā’in ve lem yeşkur na’in ve lem yeşkur na’in ve lem yeşkur na’in ve lem yeşkur naǾamǾamǾamǾamā’in fe’lā’in fe’lā’in fe’lā’in fe’l----yettayettayettayettaħiħiħiħiź ź ź ź Rabben Rabben Rabben Rabben 
sivâ’îsivâ’îsivâ’îsivâ’î””””∗ 
 
 
ESESESES----SEBEBÜ’SSEBEBÜ’SSEBEBÜ’SSEBEBÜ’S----SĀDSĀDSĀDSĀDİSÜ Fİ BEİSÜ Fİ BEİSÜ Fİ BEİSÜ Fİ BEYYYYĀNĀNĀNĀNİ’Lİ’Lİ’Lİ’L----ǾǾǾǾİMİMİMİMĀMETĀMETĀMETĀMETİ’Sİ’Sİ’Sİ’S----SEVĀDSEVĀDSEVĀDSEVĀDİİİİ 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

64b.  Ǿİmāme-i siyāh altıncıdur hem 
Śarınur gerçi aĥmaķ anı her dem 
 

1090. Ǿİmāme-i siyāh oldı işāret 
Fenā baǾde’l-fenāsına delālet 
 
Fenā ender fenāya irse sālik 
Olur anı śarınmasına mālik 
 
Ki yaś ŧonı diyü śaralar anı 
Ne dimek añladuñ mı bu nihānı 
 
Cemālinden Celāle döndi ey cān 
Mine’l-luŧfi ile’l-ķahr oldı fermān 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Onlar, Rablerinin rızasına ermek için sabreden, namazı dosdoğru 
kılanlardır. Şüphesiz biz, iyiliğe çalışan (erdemli) kimselerin mükâfatını zayi etmeyiz.” (Ra’d, 13/22; 
A’raf,07/170.) Bir hadis-i kutsîde şöyle buyurmuştur: “Kim benim kazama rıza göstermez, belama 
sabretmez ve nimetlerime şükretmezse benden başka bir Rab bulsun.” (Taberânî, el-Mu’cemu’l-
evsat, c. VII, s. 202, nu: 7273.) 
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ǾAdem şehrine vardı çünki ol rāh 
Görünmez anda bir şey siva’llāh 
 

1095. Cemāl ehli śarınmaz ol siyāhı 
Ferįd olursa fi’l-Ǿilmi’l-İlāhı 
 
Cemāl ehli śarınsa anı gāhį 
Döner ol başçıya śarar siyāhı 
 
Mürā’į vü münāfıķ śarmaķ anı 
İşāretdür bu kim ey rūĥ-ı ŝānį 
 
Ki ķalbi ķarası çıķmış başına 
Yüzin ķaralayup gider işine 
 
Bilür ismin nedür bilmez müsemmā 
Ne dimekdür nedür yāħū muǾammā 
 

1100. Ne dimekdür beyān eyleyem anı 
Ki “mūtū” den ħaber almaķ nihānı 
 
Bizer nefsi ĥayātından o server 
Ölür ölmezden öñdin ey birāder 
 

65a.  Śunar elden alur yoķluķ kebābın 
İçer yoķluķda hem ħayret şarābın 
 
Yaķa hem nār-ı vaĥdetle o her dem 
Ne kim var ise Ǿilm ü maǾrifet hem 
 
Fenā bezminde pes neylesün ol 
ǾAdemden yine vardı yoķluġa yol 
 

1105. Muĥaśśal fānį olmaz-ise fā’iķ 
Siyāh śarınmaġa olmaz lāyıķ 
 
Nişān oldı çü śarınmaķ siyāhı 
ǾAdem baĥrine ġarķ olmaġa gāhį 
 
Daħı ol bį-nişānuñ hem nişānı 
Siyāh imiş yaķįn eyle sen anı 
 
Ki nūr-ı saŧvetine dönmez envār 
Muķarrebler bilür bilmezler ebrār 
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Bilinmez bu fenā fi’llāh nihāndur 
Velį seyr-i Ǿani’llāhda Ǿayāndur 
 

1110. Gerek añla gerek ŧañla ey ebrār 
Fenā Ǿilm-ile bir olmadı her bār 
 
Maķāmuñ muŧme’inne n’ola ey cān 
Śadır da salŧanat da çün Süleymān 
 
Belį śıġmaz Süleymān buraya hem 
Ne dir añla olup ķahrına hem-dem 
 
Cevābı bunda olmaz evliyānuñ 
Daħı hem ol muķarreb enbiyānuñ 
 
 
Kemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeKemā ķāla’llāhü TeǾǾǾǾālā: “Limeni’lālā: “Limeni’lālā: “Limeni’lālā: “Limeni’l----mülkü’lmülkü’lmülkü’lmülkü’l----yyyyevme li’llāhi’levme li’llāhi’levme li’llāhi’levme li’llāhi’l----
vāhidi’lvāhidi’lvāhidi’lvāhidi’l----ķahhārķahhārķahhārķahhār.”.”.”.”∗ 
 
 
ESESESES----SEBEBÜ’SSEBEBÜ’SSEBEBÜ’SSEBEBÜ’S----SĀBSĀBSĀBSĀBİİİİǾU FǾU FǾU FǾU Fİ BEYİ BEYİ BEYİ BEYĀNĀNĀNĀNİ’Lİ’Lİ’Lİ’L----ĦIRĦIRĦIRĦIRĶATĶATĶATĶATİ’Lİ’Lİ’Lİ’L----
İNSİNSİNSİNSĀNĀNĀNĀNİYYETİİYYETİİYYETİİYYETİ    
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 

65b.  Yidincisi sebeb ħırķadur ey cān 
Giyer eñnine anı kāmil insān 
 

1115. Yaķa birdür beden biñ pāredür hem 
Yiñi yoķ etegi giñ oldı muĥkem 
 
Yaķa bir olduġı budurur el-ĥaķ 
Ki göstere başın bir yirden ancaķ 
 
Çü ħırķa refǾ idüp Aĥmed mįmin hem 
Aĥmed ismine mülĥaķ oldı her dem 
 
Yiñi olmaduġuna pes işāret 
Elin kesmege ġayrıdan delālet 
 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Bugün mülk (hükümranlık) kimindir? Tek olan, her şeyi kudret ve 
hâkimiyeti altında tutan Allah’ındır.” (Mü’min,40/16.) 
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Çü el śunmaķ kişiye oldı bes Ǿayb 
Yaķįn it bunda yoķdur źerrece rayb 
 

1120. Etek giñ olduġı budur ki el-ĥaķ 
Ŧolaşmaya Ĥaķ’uñ yolunda ayaķ 
 
ǾAlāķa oldı ayaķ baġı her dem 
ǾAlāķayla varımaz Ĥaķķ’a ādem 
 
Daħı biñ pāre olduġı işāret 
Göñülde derd biñ olmaġa delālet 
 
Saña birin diyeyin diñle anuñ 
İnanup tā gide şekk ü gümānuñ 
 
İşit ħırķa dilinden bu beyānı 
Ki istiǾdād ile hażm eyle anı 
 

66a. 1125. Ki ism-i aǾžama oldum çü mažhar 
Hem oldum cemǾ u farķa daħı manžar 
 
Çü ismini baña bildirdi Furķān 
Müsemmāsın daħı bildirdi Ķur’ān 
 
Bi-ĥaķķı Ādem Veysü’l-Ķarānį 
Ki giydi Muśŧafā ķahr içün anı 
 
Libāsü’l-faķr oķurdı buña dā’im 
Giyerdi faħr-ıla olurdı ķā’im 
 
Ebū Bekri’ś-Śıddįķ idüp rivāyet 
Didi ol ġonce-i bāġ-ı risālet 
 

1130. Giyüp ħırķa didi “el-faķru faħrį” 
Śafā-yıla Ǿaceb medĥ itdi faķrı 
 
Bunuñçün geldi Ĥaķķ’dan aña taǾžįm 
“Ve inneke leǾalā ħuluķin Ǿažįm” 
 
Ki buldı ħırķada nūr evvel āħir 
Çü yandı ħırķada bāŧınla žāhir 
 
Çü gördi ħırķada irşād ol hem 
Hem istiǾdāt ile gitdi o muĥkem 
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Daħı hem lį-maǾa’llāh ħalvetin ķāl 
Giyelden ħırķa ŧonın eyledi ĥāl 
 

1135. Çü virdi ħırķa-i āħir velįye 
Ebū Bekr u ǾÖmer  ǾOŝmān ǾAli’ye 
 
Didi eñnine alsun iltüñ anı 
Mesākįn şāhı ol Veysü’l-Ķarānį 
 
Şu kimse ekmel oldı fi’ŧ-ŧarįķa 
Giysün ol ħırķa bes fi’l-ĥaķįķa 
 

66b.  Giyen ol ħırķayı bes olur insān 
Nitekim Üveys oldı kāmil insān 
 
İlā yevmi’l-ķıyāme bu teselsül 
Bire birden olubdur bu tefađđul 
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∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur “Bunları açıkladık ki, kitap ehli, Allah’ın lütfundan hiçbir şeyi 
kendilerine has kılmaya güçlerinin yetmeyeceğini ve lütfun, Allah’ın elinde olduğunu, onu dilediği 
kimseye vereceğini bilsinler. Allah, büyük lütuf sahibidir.” (Hadîd,57/29.) Bir Hadis-i Kutside şöyle 
buyurmuştur: “İnsan benim sırrımdır. Ben de onun sırrıyım.” (Ulaşabildiğimiz kaynaklarda bu 
rivayetin kaydına rastlayamadık.) Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: “Zamanında bir şahıs vardır ki, 
felek onun nefsi üzerine döner.” (Ulaşabildiğimiz kaynaklarda bu rivayetin kaydına rastlayamadık.) 
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TENBİHUN Lİ’LTENBİHUN Lİ’LTENBİHUN Lİ’LTENBİHUN Lİ’L----MÜRŞİDİ VE’LMÜRŞİDİ VE’LMÜRŞİDİ VE’LMÜRŞİDİ VE’L----MÜRİDİMÜRİDİMÜRİDİMÜRİDİ    
 
 
ĶĀLE BAĶĀLE BAĶĀLE BAĶĀLE BAǾǾǾǾĐU’LĐU’LĐU’LĐU’L----ǾǾǾǾĀRĀRĀRĀRİFİNEİFİNEİFİNEİFİNE    
 
 
Şey’Şey’Şey’Şey’āni āni āni āni ǾacǾacǾacǾacįbāni ebradu įbāni ebradu įbāni ebradu įbāni ebradu min yamin yamin yamin yaħħħħ 
ŞeyŞeyŞeyŞeyħun ħun ħun ħun yeteśābā ve śabiyyun yeyeteśābā ve śabiyyun yeyeteśābā ve śabiyyun yeyeteśābā ve śabiyyun yeteşeyyiteşeyyiteşeyyiteşeyyiħħħħ 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
FāǾilātün / FāǾilātün / FāǾilün (FaǾlün)∗∗ 
 

1140. Gel ey mürşid bu remze nāžır ol hem 
Uyan bu ħˇāb-ı şirketden ĥāżır ol hem 
 
Kim Ĥaķ’a yol çoķdur ey śāĥib-hüner 
Ħalķuñ enfāsı ķadardur didiler 
 
YaǾni kimi keşf diler kimi ĥicāb 
Kimi vech ister anuñ kimi niķāb 
 

67a.  Kimi nefy kimi iŝbāt diler hem 
Kimi ne nefy ne iŝbāt ey mükerrrem 
 
Kimi śavm ister velį kimi śalāt 
Kimisi ħalķa kerem kimi zekāt 
 

1145. Kimisi Ǿāşıķam dir kimi maǾşūķ 
Kimisi dir muĥibbem ben hem śadūķ 
 
Kimi dir Ǿārifem ben ehl-i Ǿirfān 
Kimi dir ben mükāşif oldum ey cān 
 
Ġayrısın sen bunlara eyle gel ķıyāś 
Cümle bunuñ gibidür ey ħayr-ı nās 
 
Bunlaruñ emvāllerinden gel śaķın 
Mürşid-i kāmil iseñ olma yaķın 
 
Ĥaķķ TeǾālā çün buyurdı fi’l-kitāb 
“Lā taķrabū māle’l-yetįm” didi ħitāb 
 

                                                
∗∗ Vezin 1147 ile 1160. beyitler arası Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilün şeklindedir. 
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1150. Daħı “illā bi’lletį hiye aĥsen” 
Bunuñ sırrın bilmedüñ olduñ fiten 
 
Vech-i aĥsen bilmese mürşid olan 
Kāmil degil nāķıśdur ol ķavli yalan 
 
Çünki mürşid ĥālini bildüñ tamām 
İşid imdi vaśf-ı ŧālib ey hümām 
 
Kim budur ki dirler mürįde ey aħį 
Virme göñül her mürşide śaķın daħı 
 
Her mülĥide uyup isteme dįdār 
Zāhid-i ħuşk olana hem olma yār 
 

1155. Bes biri şaŧĥ-ile kim oldı şeyŧān 
Hem biri ħayāl-ile oldı ruhbān 
 

67b.  Gel iste bulasın şerǾ-ile Ǿāmil 
Ŧarįķatda edebde ola kāmil 
 
MaǾrifet daħı edeb fenni ola 
Hem Ħāricį olmaya Sünnį ola 
 
O ĥaķįķatde ide daǾvā-yı terk  
İstiķāmetle işi taķvāsı berk 
 
Meskenetle źikr-ile ola ferįd 
Hem fenā rāhına rehber o saǾįd 
 

1160. Gel su’āl it bul anı sen ölmeden 
Gözleriñe toz u tobrāķ ŧolmadan 
 
 
Kemā ķāla’llāhKemā ķāla’llāhKemā ķāla’llāhKemā ķāla’llāhuuuu Te Te Te TeǾǾǾǾālā:ālā:ālā:ālā:    “Fes’el“Fes’el“Fes’el“Fes’elǖ ehle’ǖ ehle’ǖ ehle’ǖ ehle’źźźź----źikri in küntüm lā źikri in küntüm lā źikri in küntüm lā źikri in küntüm lā 
tatatataǾlǾlǾlǾlememememǖn.” Ve ǖn.” Ve ǖn.” Ve ǖn.” Ve ķāle ķāle ķāle ķāle Ǿaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’sǾaleyhi’s----selāmuselāmuselāmuselāmu: “Lā taķūmu’s: “Lā taķūmu’s: “Lā taķūmu’s: “Lā taķūmu’s----sāsāsāsāǾatu ve ǾalǾatu ve ǾalǾatu ve ǾalǾatu ve Ǿalā ā ā ā 
vechi’lvechi’lvechi’lvechi’l----ǾarǾarǾarǾarđđđđı men yeı men yeı men yeı men yeķūlu Allāhu Allāhu merrateyni.” Ve ķāle fį ķūlu Allāhu Allāhu merrateyni.” Ve ķāle fį ķūlu Allāhu Allāhu merrateyni.” Ve ķāle fį ķūlu Allāhu Allāhu merrateyni.” Ve ķāle fį 
dudududuǾǾǾǾāihį: “Allāhümme aāihį: “Allāhümme aāihį: “Allāhümme aāihį: “Allāhümme aĥyinĥyinĥyinĥyinį miskįnen ve emį miskįnen ve emį miskįnen ve emį miskįnen ve emititititnį miskįnen nį miskįnen nį miskįnen nį miskįnen 
va’va’va’va’ĥĥĥĥşurnşurnşurnşurnį fį zümrati’lį fį zümrati’lį fį zümrati’lį fį zümrati’l----mesākmesākmesākmesākįniįniįniįni”∗ 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Eğer bilmiyorsanız ilim sahiplerine sorun.” (Nahl,16/43.) Hz. 
Peygamber şöyle buyurmuştur: “Kıyamet, yeryüzünde Allah Allah diyen; kimseler bulunduğu 
müddetçe kopmaz.” (Müslim, İmân 66, nu: 234.) Ve şöyle duâ etmiştir: Allah’ım beni miskîn olarak 
yaşat, miskîn olarak öldür ve miskîn olarak haşreyle.” (Tirmizî, Zühd 37, nu: 2352.) 
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MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Budur ki üç nām-ile oldı irşād 
Rasūl anları ķıldı eyleyem yād 
 
Daħı dörtdür biri ketm oldı anuñ 
Ki irmez ġavrına idrāk oranuñ 
 
Biri seyf-ile olmuşdur anuñ hem 
Buyurdı Cebrā’il ey yār-ı hem-dem 
 
Ki ol yüriye seyf-ile ķalemle 
Daħı ĥaşmetle ŧabl-ile Ǿalemle 
 

68a. 1165. Ki ķatl oluna aǾdā-i münkerįn hem 
Ki hem emr-i risālet ola muĥkem 
 
Rasūlu’llāh bulup seyf-ile şöhret 
Didi Cibrįl aña ey nūr-ı millet 
 
Gerek şimden giru idesin irşād 
Ķılasıñ Ǿilm-ile bes Ǿadl-ile dād 
 
İdesiñ emr-i bi’l-maǾrūfı inşā 
Daħı münker olandan nehy-i ifşā 
 
Ki Rabbi’l-Ǿālemįnden vaĥy-ile hem sen 
Ǿİbādet yolunı gel eyle rūşen  
 

1170. Śırāŧ-ı mustaķįme di İlāhį 
Bize eyle hidāyet yaǾni rāhį 
 
Gerek şimden giru ķılasın irşād 
Olalar mü’minįn ħandān hem şād 
 
İdüp śabr u sükūnı bįşe dā’im 
Çeküp ķāhrı olup faķr-ile ķā’im 
 
Gözedseñ ħalķuñ istiǾdādını hem 
Ki remz-ile ne seyf ola ne ķalem 
 
“Eriĥnį” dimeden budur murādı 
Bilāl’e kim nidā oldı istinādı 
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1175. Eger görmeye mürşid remzi ey yār 
Ki cāmiǾ olmaz anuñ ĥāli beher kār 
 
Ki üç vech-ile yaǾni olan irşād 
Nedür bilmez ki ĥāli dā’im ifsād 
 
 
 
Kemā ķāle’Kemā ķāle’Kemā ķāle’Kemā ķāle’şşşş----şeyşeyşeyşeyħu’lħu’lħu’lħu’l----eeeekberu ķuddise sirruhū: “Felā büdde kberu ķuddise sirruhū: “Felā büdde kberu ķuddise sirruhū: “Felā büdde kberu ķuddise sirruhū: “Felā büdde 
Ǿinde’Ǿinde’Ǿinde’Ǿinde’şşşş----şeyşeyşeyşeyħi dħi dħi dħi dįnu’lįnu’lįnu’lįnu’l----enbiyā’i ve tedbįru’lenbiyā’i ve tedbįru’lenbiyā’i ve tedbįru’lenbiyā’i ve tedbįru’l----eeeeŧŧŧŧıbbıbbıbbıbbā’[i] ve siyāsetü’lā’[i] ve siyāsetü’lā’[i] ve siyāsetü’lā’[i] ve siyāsetü’l----
mülmülmülmülǖki ve illǖki ve illǖki ve illǖki ve illā felā.”ā felā.”ā felā.”ā felā.”∗ 
 
 

68b.  Kemāl buldı dime BedriBedriBedriBedriyyeyyeyyeyye zinhār 
Ki virmeye vücūd ķahriyye her bār 
 
Ŝüreyyā vü ķamer necm ü münevver 
Ŧoġıncaķ ķahr olurlar şems-i enver 
 
Kimine arżı gör ķahr-ıla ķā’im 
Felekler hem döner Ǿacz-ile dā’im 
 

1180. Ķamu yoķ iħtiyārı ķahr olubdur 
Yinülen derd içülen zehr olubdur 
 
Ki maķhūr oldı Ǿālem cümle yeksān 
Ŧaleb ider kimi derd kimi dermān 
 
Görüp ay yüzüni gün nāra düşmiş 
Gül içün bülbüli gör ħāra düşmiş 
 
Çü gün yüzin gören bilmedi yıldız 
Tanımaz bu gice mi yāħu gündüz 
 
Dilā berrak bıñarın baĥr-i Ǿummān 
Hemān bir ķatre bilür itmez iźǾān 
 

1185. Mine’l-Ǿarşi ile’l-ferş her ne ki var 
Ŧuş itdi her birin bir isme ķahhār 
 
Birin diyen dimez birini anuñ 
Diyen Subbūĥ dimez Ķuddǖs inanuñ 

                                                
∗ Şeyhu’l-Ekber (k.s) şöyle demiştir: “Şeyhin yanında, enbiyanın dini, hekimlerin tedbiri ve meliklerin 
siyaseti gerekir. Böyle olmazsa bu, tâlibin imtihanıdır.” 
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Ki esmā Mıśrına bu ism-i aǾžam 
Çü sulŧān oldı ey insān-ı ekrem 
 
Ki vird ider anı bes kāmil insān 
O meşreb cāmiǾi hem Ǿāliye’ş-şān 
 

69a.  Velį bu ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį kim ķalb-i meksūr 
Bunı vird idebilmez oldı maǾzūr 
 

1190. Meger kim bedr ola gice hilāli 
Yine śubĥ olıcaķ olsun zevāli 
 
Hilāl olup gehį bedr olaraķ ol 
Gehį nisyān gehį źikre bulur yol 
 
Ki ķudret burcına irerse bedri 
Görür Rabb’in bulur leyle-i ķadri 
 
Ĥadįŝ-i “seteravne” ola žāhir 
Denesden ķalbi daħı ola ŧāhir 
 
Denes aġyārdurur kim miŝl-i kevkeb 
Daħı şems ü ķamerdür böyle bil hep 
 

1195. Denes bilüp bunları Ħalįlu’llāh 
Diyüp “veccehtü vechį” hem ila’llāh 
 
Delįl eyle bu bedri sen ezelden 
Cüdā olmayasın nūr-ı ķamerden 
 
Ķamer nār olmaz illā ķahr-ıla 
Ǿİlm-ile olmaz daħı hem ķadr-ile 
 
Olam bes ķahr-ıla di kār içinde 
Şu İbrāhįm gibi kim nār içinde 
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Ķasįdetü fį beyāni’lĶasįdetü fį beyāni’lĶasįdetü fį beyāni’lĶasįdetü fį beyāni’l----ǾǾǾǾışışışışķķķķı’lleı’lleı’lleı’lleźį kāne li’lźį kāne li’lźį kāne li’lźį kāne li’l----enbiyāenbiyāenbiyāenbiyāiiii ve’l ve’l ve’l ve’l----eeeevliyā’i fį vliyā’i fį vliyā’i fį vliyā’i fį 
ĥĥĥĥālālālāli bidāyetihim śalavātu’llāhi ve selāmui bidāyetihim śalavātu’llāhi ve selāmui bidāyetihim śalavātu’llāhi ve selāmui bidāyetihim śalavātu’llāhi ve selāmuhhhhǖ ǖ ǖ ǖ Ǿaleyhim ecmǾaleyhim ecmǾaleyhim ecmǾaleyhim ecmāāāāǾǾǾǾįnįnįnįn....∗ 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Olup ķahruñ baña yār Ǿışķ elinden 
Enįs ü hem-çü dil-dār Ǿışķ elinden 
 

69b. 1200. Ķadįmdür baña ķāhruñ luŧfa nisbet 
Ezelden oldı çün kār Ǿışķ elinden 
 
Nitekim ķahr-ıla Hażret-i Ādem 
Cināndan ŧaşra hem-zār Ǿışķ elinden 
 
Nice düşmişdür gör baĥr-ı ķahra 
Neciyya’llāh Cebbār Ǿışķ elinden 
 
Nice ŧuş oldı gör hem derd-i ķahra 
Daħı Eyyūb-ı bįmār Ǿışķ elinden 
 
Ħalįl’i şöyle yaķdı āteş-i Ǿışķ 
Ki gül-zār oldı ol nār Ǿışķ elinden 
 

1205. Hem İbrāhįm daħı oġluna ķıydı 
O Server çār-nā-çār Ǿışķ elinden 
 
Daħı İsmāǾįl oldı ķahra teslįm 
Şu ķoçlar gibi hem-vār Ǿışķ elinden 
 
Çü ĥüzn-i Yūsuf-ıla YaǾķūb-ı zār 
Ki her dem ķan aġlar Ǿışķ elinden 
 
Yitürdi anı seksen yıl aķıtsa 
Gözünden n’ola enhār Ǿışķ elinden 
 
Çü Yūsuf ķahr içinde sicn oldı 
Nice yıllar giriftār Ǿışķ elinden 
 

1210. Ķul oldı nice yıl ol Şāh-ı Ħūbān 
Buña ķalmadı inkār Ǿışķ elinden 
 
 

                                                
∗ Nebilerinve velîlerin, içinde bulundukları aşkın beyanı hususundaki kasîdedir. 
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Zeliħā Ǿışķına düşüp o Māh’uñ 
Nice yıl oldı ol zār Ǿışķ elinden 
 
Derūnın ķıldı āteş yaǾni yaķdı 
Anuñ ķamçısın ol nār Ǿışķ elinden 
 

70a.  Açıldı bes ħaberle Ǿayn-ı YaǾķūb 
Nice yıl oldı ġam-ħˇār Ǿışķ elinden 
 
Zekeriyyā vü Yaĥyā daħı Cercįs 
Çü çekdi ķahrı tekrār Ǿışķ elinden 
 

1215. Çü balıķ ķarnına Yūnus nebį gör 
Bıraķdı anı Ķahhār Ǿışķ elinden 
 
Süleymān yaǾni ĥākim ins ü cinne 
Nite oldı dil-efkār Ǿışķ elinden 
 
Daħı Belķīs’a teslįm oldı aña 
Müsellemken bu deyyār Ǿışķ elinden 
 
Bulup te’ħįri ol ķırķ yıl cināndan 
Olup iķbāli idbār Ǿışķ elinden 
 
Ŧaleb ķıldıķda Mūsā ru’yet-i Ĥaķķ 
Ki medhūş itdi dįdār Ǿışķ elinden 
 

1220. Aña geldi cevāb-ı “len terānį” 
Ki dönmez aña ŧaġlar Ǿışķ elinden 
 
Çü çekdi ķahrı pes Ǿİsā vü Meryem 
Anı refǾ itdi Cebbār Ǿışķ elinden 
 
“Belevnāhüm” didi Ĥaķķ enbiyāya 
Anı yavuzla tekrār Ǿışķ elinden 
 
Tenezzülden teraķķıye sebeb hem 
Olubdur ķahr ey yār Ǿışķ elinden 
 
Yed-i ķudretdedür fażl-ile iĥsān 
İder Ǿuşşāķa iyŝār Ǿışķ elinden 
 

1225. Risālet nūrını buldı Eĥadden 
Çü ol Maĥmūd-ı Muħtār Ǿışķ elinden 



 283 

70b.  Hem oldı ibtidā hem daħı ħātem 
O nūr-ı ħayr-ı aħyār Ǿışķ elinden 
 
Nebįler nefsį diyecek bes ümmet 
Didi ol nūr-ı ebrār Ǿışķ elinden 
 
Didi “küntü Nebiyyen” ķable Ādem 
Bu ķavl olmışdur ižhār Ǿışķ elinden 
 
Nübüvvetden cüz’ oldı diyu rü’yā 
İşāret oldı her bār Ǿışķ elinden 
 

1230. Çü rü’yāyıla bes ķable’n-nübüvve 
ǾAmel kılurdı her bār Ǿışķ elinden 
 
Ebū Bekr u ǾÖmer ǾOŝmān u Ħaydar 
Çü şerǾin ŧutdı anlar Ǿışķ elinden 
 
Bularuñ taķdįm olması ǾAli’den 
Sebeb budur ki ey yār Ǿışķ elinden 
 
Kemālāt olmayup maħśūś çü nesle 
Ne yirde olur ižhār Ǿışķ elinden 
 
Çü Veys’e oldı taǾžįm bu sebebden 
Kim oldı şāh-ı şeh-vār Ǿışķ elinden 
 

1235. Aña gönderdi āħir ħırķa ol nūr 
Çü itdi keşf-i esrār Ǿışķ elinden 
 
Vilāyet nūrına şān virdi her dem 
Ki medĥ idüp dir ol yār Ǿışķ elinden 
 
Nübüvvetden vilāyet nūrı evvel 
Hem āħir oldı ey yār Ǿışķ elinden 
 
Yüzüni görmedin ümmet olanlar 
Ki ħāliś oldı anlar Ǿışķ elinden 
 

71a.  Gören kimdür Ĥaķįķatde idendür 
ǾAbāyı faķra iķrār Ǿışķ elinden  
 

1240. Ne remz itdi mey-i Ǿışķdan nebįler 
Velįler daħı ħummār Ǿışķ elinden 
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Olubdur her kişi bir işe Ǿāşıķ 
Ŧutar her biri bir kār Ǿışķ elinden 
 
İçenler Ǿışķ elinden bir ayaġı 
Olur hem mest-i evkār Ǿışķ elinden 
 
Ķamu bir kerre mest oldı ben oldum 
Mey-i vaĥdetle tekrār Ǿışķ elinden 
 
Benüm derdüme dermān oldı bu Ǿışķ 
Şikāyet itme zinhār Ǿışķ elinden 
 

1245. Pįrüm üstādum ol hem nūr-ı dįdem 
Diyüp derd-ile tekrār Ǿışķ elinden 
 
Tecerrüdle geçindi Mella Aĥmed 
Bütün Ǿömrinde ol yār Ǿışķ elinden 
 
Ķomayup on iki yıl yire yanın 
Olup her gice bį-źār Ǿışķ elinden 
 
Çeküp Eyyūb gibi bes derd-i Ǿışķı 
Olup āħirde bįmār Ǿışķ elinden 
 
N’ola bu ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį virürse varın 
Diler yoķluġı her bār Ǿışķ elinden 
 

1250. Baña virdi kitāb-ı Ǿışķı ol yār 
Çü görseñ kim ne yazar Ǿışķ elinden 
 
Ŧalāķ bābı açınca geldi ķālüm 
Ne oldı āħiri kār Ǿışķ elinden 
 

71b.  Ŧalāķ vir dünyāya bi’l-külli yaǾni 
Olasıñ ħayru’l-ebrār Ǿışķ elinden 
 
Zen-i dünyāya virdüm çün ŧalāķı 
Kim oldum merd-i yarar Ǿışķ elinden 
 
Düşüp śaĥrā-yı ķahra āħir-i kār 
Gezüp ĥayretle hem zār Ǿışķ elinden 
 

1255. İdüp ĥasretle žulmi nefse her dem 
Anadan ayırup dār Ǿışķ elinden 
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Olup bir ŧıfl-i ebced-ħˇan gibi hem 
Sürinüp nice yıllar Ǿışķ elinden 
 
Ŧutup bezmine yüz el-faķru faħruñ 
Olam tā bende-i yār Ǿışķ elinden 
 
Kemāl baĥrin geçüp Ǿummānda buldum 
Çü nisyān-ı dür-i şeh-vār Ǿışķ elinden 
 
Rusǖm Ǿilmi ledünnį Ǿilme nisbet 
Kim ebced oldı ey yār Ǿışķ elinden 
 

1260. Ledünnįyi baśup bu Ǿilm-i ĥayret 
Ķamuya oldı ser-dār Ǿışķ elinden 
 
Anı fehm eyleyüp kesdüm dilimi 
Ki ķıldum terk-i ižhār Ǿışķ elinden 
 
Çü teslįm oldum āħir her kişiye 
Bes aña itdüm iķrār Ǿışķ elinden 
 
Baña źikreyle Ǿışķı aldı ĥayret 
Beni benden çü her bār Ǿışķ elinden 
 
Yine Ǿirfān diyüben baña oldum 
Ĥicāb ey yār-i muħtār Ǿışķ elinden 
 

72a. 1265. Çü küfr imiş dil uzunluġı bildüm 
Dilim söylemez ey yār Ǿışķ elinden 
 
ǾAmā baĥrine irdüm ĥamdü li’llāh 
Ne Ǿilm ü ne kemāl var Ǿışķ elinden 
 
Ne fevķıyle ne taħtı gözler oldum 
Ne yār ile ne aġyār Ǿışķ elinden 
 
Ķul olup ehl-i Ǿışķa yaǾni oldum 
Bütün dünyāya ħünkār Ǿışķ elinden 
 
Çü ħāk-pāy olup ehl-i śıdķuñ 
Pes oldum tāc-ı zer-kār Ǿışķ elinden 
 

1270. Ŧufeyl-i ehl-i Ǿilm oldum cihānda 
Olam yaǾni ki dįndār Ǿışķ elinden 
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Varup meyħāne-i Ǿışķa müdāmį 
İçüp hem olam evkār Ǿışķ elinden 
 
Kilise ile mescid oldı her dem 
Ǿİbādet yiri ey yār Ǿışķ elinden 
 
Görünmez gözüme mü’min ü münkir 
Berāber oldı anlar Ǿışķ elinden 
 
Nažar ķıl diķķat-ile gör bu ħalkı 
Nice olmışdur eŧvār Ǿışķ elinden 
 

1275. Kimi mü’min kimisi oldı kāfir 
Kiminüñ kārı inkār Ǿışķ elinden 
 
Kimi mülĥiddürür kimi mürāį 
Kiminüñ ĥāli ıśrār Ǿışķ elinden 
 
Mürįd oldı kimisi kimisi şeyħ 
Ŧutar her biri bir kār Ǿışķ elinden 
 

72b.  Geçinen zühd-ile şeyħu’l-meşāyiħ 
Ķuşandı bile zünnār Ǿışķ elinden 
 
Virüp cānı alurlar derd-i yārı 
Revāş oldı çü bāzār Ǿışķ elinden 
 

1280. Müderrisdür kimi kimisi müftį 
Bes oldılar ħaber-dār Ǿışķ elinden 
 
Kimi dünyā kimi Ǿuķbāyı ister 
Degül her biri hem-vār Ǿışķ elinden 
 
Ŧutubdur her biri bir dürlü meźheb 
Degil birbirine yār Ǿışķ elinden 
 
Bu Ǿışķ ĥikmet olur kimine fitnet 
Kime nāfiǾ kime żārr Ǿışķ elinden 
 
MuǾammādur muǾammādur muǾammā 
Çü keşf olmaya esrār Ǿışķ elinden 
 

1285. Tamām oldı bu dįvān ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį gel 
Yiter olduñ çü sen zār Ǿışķ elinden 
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Ne remz itdüm dilā hiç gözledüñ mi 
Firenge vardı yolum izledüñ mi 
 
Dükenmez bu ĥikāyet Ǿışķ elinden 
Yiñi yiñi şikāyet Ǿışķ elinden 
 
Hilālüm bedr olubdur Ǿışķ elinden 
Gicem hem ķadr olubdur Ǿışķ elinden 
 
Ola bedrüm hilāl hem Ǿışķ elinden 
Bulam hecr-i viśāl hem Ǿışķ elinden 
 

73a. 1290. İrem meclisde yāre görem anı 
Maĥabbetle virem rūĥ-ı revānı 
 
Dilā maǾşūķ yüzinde olan anı 
Görünmez kim dinildi “len terānį” 
 
Ki düşer Ǿışķ baĥrine yoķ mecāli 
Bu baĥrüñ Ǿāşıkı bilmez meālį 
 
Ķomaz sevdā dümenin elde Ǿāşıķ 
Ŧutar hem baĥr-i Ǿışķ içre o śādıķ 
 
İlimandur gehį fırŧına ey yār 
Bulur boncuķ gehį hem dürr-i şeh-vār 
 

1295. Yine zülfden irdi fırŧına āh 
Muśįbet irdi ten fülkine nā-gāh 
 
Yürürken serserį ĥālimde nā-gāh 
Girift oldum kemend-i zülfine āh 
 
ŻaǾįf ü Ǿāciz oldum bu belādan 
İliman isteyü ķaçdum hevādan 
 
Gehį zülf-i siyāh geh ħāl elinden 
Çü düşdüm baĥre n’ola āl elinden 
 
Nedür tedbįr tedārük bilmen anı 
Ħalāś idem yed-i Ǿışķdan bu cānı 
 

1300. Ħalāś olaydı cismim ħār elinden 
Süreydi tā śafālar yār elinden 
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Gezerken girdi ele bir iliman 
Çü śaldı lengeri dil aña ol ān 
 
Olam rāĥat diyü ķaldı burada 
Velįkin yine göñli hem orada 
 

73b.  Ŧaleb eyler ki göre anda dįdār 
Vire yolunda anuñ her ne ki var 
 
MeǾa hāźā bilürken ĥasb-i ĥāli 
Ki merdūd olmadur āħir me’āli 
 

1305. Yine ķıldı çü Ǿāşıķ fikr-i tekrār 
Ki Ǿāşıķlarda olmaz nāmūs hem Ǿār 
 
Ki rāĥat ola maǾşūķ-ile bir dem 
Ne işler Ǿāşıķına ol göre hem 
 
Bu fikriyle yaturken ilimanda 
Ne fitne žāhir oldı ol zamānda 
 
Firengden çıķdı bir bāzįçe pür-āl 
Yitüşdi Ǿāşıķuñ yanında fi’l-ĥāl 
 
Neye uġradugın bildi çü Ǿāşıķ 
Gāh olmaz taķdįre tedbįr muvāfıķ 
 

1310. Śoyup bunı firengüñ çün levendi 
Daķup boynuna āħir bir kemendi 
 
Ķılup yaġma śoyup Ǿışķuñ libāsın 
Ne dįbāsın ķodılar ne Ǿabāsın 
 
Daħı meyl-i maĥabbet ŧonın ol ān 
Çıķardup ķıldı şöyle ħūr-ı Ǿuryān 
 
Oķur iken kitābı ehl-i įmān 
Oķutdılar kitābı küfr-i ŧuġyān 
 
Çü metbūǾken oldı yine tābiǾ 
Ķavį iken hem oldı yine żāriǾ 
 

1315. Maĥabbetle alup Ǿışķuñ śafāsın 
Geçürdi boynuna ħalķuñ cefāsın 
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74a.  Yine rāżī olup cevr u cefāya 
Peşįmān oldı ol źevķ u śafāya 
 
Firengüñ oldı Ǿāşıķ çün esįri 
Ne ķıldılar gör āħir ol faķįri 
 
Didiler ħırķa yirine palās giy 
Digil įmān yirine küfri hey hey 
 
Ķuşatdılar anuñ biline zünnār 
Didiler ħādim olduñ eyle iķrār 
 

1320. Anı döndürdi nūrdan nāra devrān 
ǾUbūdiyyetle oldı yaǾni sulŧān 
 
ǾUbūdiyyet tamāmın bunda ĥāśıl 
Ķılup daħı Ǿacze hem oldı vāśıl 
 
Ne Ǿışķ u ne maĥabbet ķaldı ey yār 
Çü yandı ķalmadı ne yār u aġyār 
 
Esįr itdi o ħalķ ķuvvet ķuvāsın 
Ŧaġıtdı Ǿaķlınuñ anlar yuvasın 
 
Ne ŧuydı maǾşūķdan bir ħaber ol 
Ne gördi Ǿışķdan bir eŝer ol 
 

1325. Görünmez oldı çün meyl-i maĥabbet 
Daħı Ǿāşıķdaki Ǿışķ-ı meveddet 
 
Velį Ǿışķ maĥabbetle ibtidāya 
Gerek ammā gerekmez intihāya 
 
Buraķdur her birisi ibtidāya 
Ķaç anlardan yaramaz intihāya 
 
Ŧarįķu’l-enfüs üzredür rivāyet 
Nedür küfr ü ya įmāndan kināyet 
 

74b.  Kināyet ne imiş bes bu firengden 
Celāl milkine işāret hem levendden 
 

1330. Ķuvā-yı ķahriyyesi ol mülk-i ķahhār 
Helāk olur bu bābda cümle aġyār 
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Yiter söyle sözi ey merd-i miskįn 
Bunuñ tāriħini gel eyle taǾyįn 
 
Bu BedriyyeyeBedriyyeyeBedriyyeyeBedriyyeye gel virgil żiyā sen 
Ŧārįķ-i sālikįn tā ola rūşen 
 
Śalāĥıyyet’de bir gün muǾtekif ben 
Gehį pür-ġam olurdum gāhį rūşen 
 
ǾAyıntāb içre ol mescidi ey yār 
Kim ehl-i Ǿilm-ile ol baĥru’l-ebrār 
 

1335. Anuñ ehline raĥmet ide Allāh 
Mübārek eyleye ol şehri her gāh 
 
Ŧoķuz yüz ŧoķsanında oldı ķā’im 
Olurdı ħalķ ramażān içre śā’im 
 
Ħaķįr iderdüm anda iǾtikāfı 
Göñülde idi fikr-i kāfį şāfį 
 
Gelüp bu vāridāt baña mina’llāh 
Didüm Ǿacz-ile fevrį “el-ĥamdüli’llāh” 
 
Oķusun sālik olan anı tekrār 
Ki dilden refǾ ola dünyāvį efkār 
 

75a. 1340. O mescid kim ķılurdum iǾtikāfı 
Cülǖs anda olubdur buña vāfį 
 
Çü lāzım geldi źikr ola binā hem 
Ķılalar śāĥibine pes duǾā hem 
 
Binā iden bunı ol nūr-ı dįdem 
Ħudā ide anuñ rūĥını ħurrem 
 

                                                
∗ Allâhü Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Yeryüzünde bulunan her canlı yok olacaktır. Ancak azamet ve 
ikram sahibi Rabbinin zâtı bâki kalacaktır. (Rahmân, 55/26-27.) İbare ne kadar farklı olsa da murad 
birdir. 
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Murād Beg idi adı ol cüvān-merd 
Seħāda miŝl olmaz aña bir ferd 
 
Binā itdi Śalāĥiyye’yi ol Ħān 
Bu BedriyyeBedriyyeBedriyyeBedriyye’’’’den evvel üç yıl ey cān 
 

1345. Ki Türkman Begi idi ol vefā-dār 
Selām olsun anuñ rūĥına śad yār 
 
Birāderdür baña ol serv-i raǾnā 
Lebi ġonca yañaġı verd-i ĥamrā 
 
Sözi şįrindürür ĥelvā-yı şekker 
Yüzi cennet ŧuŧāġı āb-ı kevŝer 
 
O ĥüsn ü ħulķ-ile ol şāh-ı ħūbān 
Beni Ǿışķında ķıldı zār u giryān 
 
Anı teşbįh iden Yūsuf’a her ān 
Baña dirdi budur YaǾķūb-ı devrān 
 

1350. Cüdā oldı gözümden gerçi ol cān 
Elif gibi yine cānumda her ān 
 
Göñülden ħālį olmadı ħayāli 
Ki pervāne ķılup şem-Ǿi cemāli 
 
Budur kim ol keremde bį-nihāyet 
Mürüvvet maǾdeni kānı seħāvet 
 

75b.  Seħā aña keremle bes dādı Ĥaķk 
Bedel olmaz cihānda aña bir ħalķ 
 
Muĥibbi ehl-i Ǿilm idi o maĥbūb 
Śalāĥ ehli olurdı aña maŧlūb 
 

1355. Faķįrleri görüp olurdı dā’im 
Hemān Allāh içün anlara ħādim 
 
Oķu rūĥına ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį duǾāyı 
Ķabūl it yā İlāhį sen nidāyı 
 
Muĥammed Beg ki bize oldı vālid 
Aña cennetde rūĥın eyle ħālid 
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Emine Ħātunuñ rūĥına raĥmet 
Kim oldur vālide hem ehl-i Ǿiffet 
 
ǾAlā’i’d-devle nesli ħātun āne 
Varur silsilesi Nūş-ı Revān’a 
 

1360. Rasūle her kim oldı ise ümmet 
Müyesser ķıl İlāhį aña cennet 
 
Senüñ ħod luŧfuña yoķ ĥadd ü pāyān 
Ne noķśān cümleye eylerseñ iĥsān 
 
Didüñ kim raĥmetüm bes oldı vāsiǾ 
Anuñ-çün aza olmaz kimse ķāniǾ 
 
Ķabūl eyleñ benüm Ǿözrümi yārān 
Ki ġuśśayla yazılmışdur bu dįvān 
 
Çü YaǾķūb gibi giryānam seĥerler 
Kim alam Yūsuf-ı cāndan ħaberler 
 

1365. Tenüm Eyyūb gibi derd-ile dā’im 
Dilüm hem źikr u nisyān birle ķā’im 
 

76a.  Olup BedriyyeBedriyyeBedriyyeBedriyye’’’’den śoñra hilāl ben 
Görüp Ǿirfānumı yaǾni günāh ben 
 
Günāhdur hem günāh bu germ-i [?]Ǿirfān 
Ki Ǿirfāndan Ǿadl gelmez bes inan 
 
Ger dilerseñ Ǿadl-i iĥsān ey aħį 
MaǾrifetle ķāniǾ olma ol saħį 
 
Meskenet bābını bekle ol ra’ūf 
Daħı lįnet ħalķa göster ol Ǿaŧūf 
 

1370. İlāhį  ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį’’’’ye eyle teysįr 
ǾAdālet rāhını hem eyle tenvįr 
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MÜNĀCĀTMÜNĀCĀTMÜNĀCĀTMÜNĀCĀT 
 
 
MefāǾįlün / MefāǾįlün / FeǾūlün 
 
Meded senden meded senden İlāhį 
Benüm nefsümde vardur çoķ menāhį 
 
Ki inciddüm bu ħalķı n’ola ħālüm 
Ki var bular-ile ceng-i cidālüm 
 
Görür benden bular cevr u cefālar 
Görür yoķ birisi mihr ü vefālar 
 
Beni ġarķ eylemişdür cürm-i Ǿiśyān 
Günāhum oldı çün kim baĥr-i Ǿummān 
 

1375. Çü varlıķ buldı benden beni her ān 
Ĥicāb oldı baña bu Ǿilm ü Ǿirfān 
 
Egerçi eyledüm Ǿiśyānı tekrār 
Bi-ĥamdi’llāh hele yoķ anda ıśrār 
 
Günāhum bilüben geldüm ķapuña 
Elüm yüzde nedāmetle ŧapuña 
 

76b.  Ben itdüm gerçi ŧāpuñda ħaŧālar 
Umarum yine senden çoķ Ǿaŧālar 
 
Raĥįm ü Ġāfir u Ġaffār sensin 
Kerįm ü hem ǾAfüvv Settār sensin 
 

1380. N’ola setr idesin yevm-i melāmet 
Derūnum yaķdı çün nār-ı nedāmet 
 
Umarum daħı ol kān-ı şefāǾat 
Günāhum Ǿafv idüp ķıla ĥimāyet 
 
ŞefāǾatle çü faħr idersin ey yār 
Eger görseñ ķapuñda bir günahkār    
 
Ķopar ħalķa ķasāvet žulm elinden 
Ki ĥikmet yazılur Ǿadlüñ dilinden 
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Ki ķalb üzre eger Ǿadl ola cārį 
İderdi Ǿilm-i istiǾdād ķarārı 
 

1385. Ki Ǿālim olsa bu Ǿilm-ile sulŧān 
Ķoyup žulmi iderdi ħalķa iĥsān 
 
Egerçi ǾAskerǾAskerǾAskerǾAskerįįįį’’’’de çoķ cināyet 
Velį luŧfına anuñ yoķ nihāyet 
 
Diler senden günāhını yā Kerįm 
Ĥaķķ-ı “bismi’llāhi’r-raĥmāni’r-raĥįm” 
 
Didüm temme’l-kitāb “el-ĥamdü li’llāh” 
Va’llāhü aǾlem bi’ś-śavābi şükrü li’llāh 
 
“Va’llāhü yeķūlü’l-ĥaķķ” hem daħı bil 
“Vehüve yehdį” ilā sevā’i’s-“sebįl” 
 

1390. Ey sebįlü’l-Ǿaczi Ǿani’l-idrāki 
Li-ennehü’l-idrākü fi’l-idrāki 
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SONUÇ 

XVI. yüzyılda yaşamış, Halvetî tarîkatına mensup mutasavvıf bir şair olan 

Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü'l-Bedriyye mesnevîsi hakkında yaptığımız (metin-

muhtevâ-tahlîl) çalışmamızın neticesinde ortaya çıkan sonuçlar sunlardır: 

Şâh Velî Ayıntâbî, XVI. yüzyılda yaşamış şairler ve meşâyih hakkında bilgi 

veren kaynaklarda Antep’te meskun bir Halvetî şeyhi olarak tanıtılmaktadır. Tahsil 

hayatından sonra bir ara memurluk yapan Şâh Velî, tanıştığı Halvetî şeyhi Yakup b. 

Muhyiddin el-Ayıntâbî’ye intisap edip mevki ve makam sevdasından vazgeçmiştir. 

Bazı kaynaklarda Şâh Velî’nin şeyhi olarak tanıtılan Yakub-ı Germiyânî (ö. 

979/1571) ile Antep’te meskun olan ve 965/1558 tarihinde vefat eden Yakup b. 

Muhyiddin el-Ayıntâbî farklı kişilerdir.  

Şâh Velî’nin silsilesi hakkında bilgi verilirken bazı kaynaklarda Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin ismi Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî şeklinde kaydedilmiştir. 

Yine torun Şâh Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’ye ait olan Gunyetü’s-Sâlikîn 

isimli eser Şâh Velî Ayıntâbî’ye atfedilmiştir. Gunyetü’s-Sâlikîn adlı eserin telif 

tarihi 1073/1663 tarihine rastlamaktadır. Halbuki Şâh Velî Ayıntâbî, en son eseri 

olan Etvâr-ı Seb‘a’yı 1006/1597 tarihinde yazmıştır ve eserini yazdığı esnada 66 

yaşındadır. Mehmet Süreyyâ’nın Sicill-i Osmânî’de kaydettiğine göre de Şâh Velî 

Ayıntâbî 1013/1604 tarihinde vefat etmiştir. Dolayısıyla Risâletü’l-Bedriyye eserinin 

müellifi Şâh Velî Ayıntâbî ile XVII. Yüzyılın ikinci yarısında eser telif eden Şâh 

Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî farklı kişilerdir. Gunyetü’s-Sâlikîn müellifi Şâh 

Velî b. Üveys b. Şâh Velî Ayıntâbî’nin, Şâh Velî Ayıntâbî’nin torunu olması 

kuvvetle muhtemeldir. 

Şâh Velî’nin vefat tarihi ile ilgili biyografik eserlerde genellikle 1001/1591 

yılı gösterilmektedir. Mehmed Süreyyâ’nın Sicill-i Osmânî’deki kaydı ise 1013/1604 

tarihidir. Biz, Şâh Velî’ye ait olan Etvâr-ı Seb‘a isimli eserini 1006/1597 tarihinde 

yazmış olduğunu öğrenmekteyiz. Dolayısıyla bu bilgilere göre Şâh Velî’nin en 

azından 1006/1597 tarihinden sonra vefat etmiş olması gerekir. 

Çalışma konumuz olan Risâletü’l-Bedriyye mesnevîsi müstakil bir eser olup, 

tek bir cild içerisinde yine Şâh Velî’nin telifi olan el-Kevâkibü’l-Muzî’e isimli 
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mensur eseri ile “Gelsün” Redifli Kasîde’sinin arasında yer almaktadır. Risâletü'l-

Bedriyye, tasavvufî hakîkatlerin mürid ve mürşidlere anlatılmasından oluşan didaktik 

bir eser olmasının yanında, iktibas yoluyla eserde yer yer zikredilen, konu ile ilgili 

çok sayıda ayet ve hadis bulunmaktadır. Diğer yandan eserin çeşitli yerlerinde 

azımsanmayacak nicelikte Eski Anadolu Türkçesi’ne ait kelimelerin bulunması da 

dikkate alınması gereken hususlardandır. Eserde, Arapça ve Farsça kelimeler de 

yoğun bir şekilde geçmektedir. Bazı beyitlerin tamamı Arapça olarak yazılmıştır 

diyebiliriz. Bazı beyitler ise sırf ayet veya hadis iktibaslarından oluşmaktadır. Bu da 

eserin, dînî-tasavvufî bir gaye ile yazıldığını göstermektedir. 

Risâletü'l-Bedriyye’de dikkati çeken hususlardan biri de, eserin müridlere bir 

nasihatnâme şeklinde yazılmış olmasından dolayı şairin, vermek istediği mesajı 

dikkate alarak şekil kaygısını ikinci planda tutmasıyla birlikte vezin kusurlarının 

görülmesidir. Söz konusu vezin kusurları daha çok lafzî iktibas yapılan beyitlerde 

görülmektedir. 

Risâletü'l-Bedriyye ile ilgili değinilmesi gereken en önemli hususlardan birisi 

de mesnevî nazım şekliyle yazılan eserde, iki ayrı aruz kalıbının kullanılmasıdır. 

Mesnevî nazım şekli ile yazılan manzûmelerin hemen hepsi tek bir aruz kalıbı ile 

yazıldığı halde bazı mesnevîler birden çok aruz kalıbı ile yazılmaktadır. XV. 

Yüzyılda İran ve Türk Edebiyatında birkaç örneğine rastlanan mesnevî türü eserlerde 

birden fazla aruz kalıbı kullanma hususiyeti Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü'l-

Bedriyye’sinde de görülmektedir. Risâletü’l-Bedriyye’de biri mefâ‘îlün / mefâ‘îlün / 

fe‘ûlün diğeri de fâ‘ilâtün /  fâ‘ilâtün / fâ‘ilün olmak üzere iki ayrı kalıp 

kullanılmıştır. 

Risâletü'l-Bedriyye’de görülen diğer bir önemli husus ise üç ana bölümden 

oluşan eserin bir bölümünün (fasıl) tamemen etvâr-ı seb‘a’nın (yedi tavır) anlatımına 

yer ayrılmasıdır. Halvetî şiir geleneğinde hemen hemen bütün Halvetî şairlerde 

görülen etvâr-ı seb‘a yazma âdeti Şâh Velî Ayıntâbî’de de görülmektedir. Şâh Velî, 

etvâr-ı seb‘a (yedi tavır), nefsin mertebeleri ve bunlara karşılık gelen makam ve 

seyirleri manzûme şeklinde ayet ve hadislerden iktibaslar yaparak ve mutasavvıfların 

topluma malolmuş sözlerinden alıntılar yaparak anlatmaktadır. 
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Tarîkatların temel esaslarından olan nefis terbiyesi ve ruh tasfiyesi, tasavvufî 

eserlerin hemen hepsinde değinilen konulardandır. Hatta tarîkarlar bu yönleriyle, 

nefis terbiyesinive tezkiyesini esas alan tarîkatlar ve ruh tasfiyesini esas alan 

tarîkatlar şeklinde ikiye ayrılmaktadır. Halvetî tarîkatının nefis terbiyesini esas 

alması dolayısıyla Şâh Velî Ayıntâbî’nin Risâletü'l-Bedriyye’sinde gözlenen önemli 

hususlardan biri de nefisle olan mücadeleye vurgu yapılması, müridlerin nefisle 

mücadeleden hiçbir zaman vazgeçmemesi için öğüt verilmesi ve nefisle mücadele 

ederek tavrdan tavra geçişin anlatılmasıdır. Diğer yandan yine Halvetî tarîkatı 

esaslarından olan esmâ-i seb‘a (yedi isim)’da yer alan Allah’ın güzel isimlerinden 

olan Kahhâr’ın yani kahr tecellîsinin lutf tecellîsine göre daha çok geçmesi 

Risâletü'l-Bedriyye’de göze çarpan hususlardandır. 

Şâh Velî Ayıntâbî, hem incelemiş olduğumuz Risâletü'l-Bedriyye isimli 

manzûm eserinde hem de diğer mensur eserlerinde kendisi ve yaşadığı dönem 

hakkında bazı bilgiler vermektedir. Bu bilgiler, müellifin hayatı ve yaşadığı çevre 

hakkında daha doğru bilgilere ulaşmamıza imkan sağlamıştır.  

Şâh Velî’nin Risâletü'l-Bedriyye isimli eseri tamamıyla öğretici ve didaktik 

tasavvufî bir eserdir. Eser baştan sona dikkatlice incelendiğinde Şâh Velî’nin dînî ve 

tasavvufî kültür seviyesinin son derece yüksek olduğu, Arapça’ya ve Kur’ân 

kültürüne âşinâ olduğu rahatlıkla görülebilir. Zengin bir dînî ve tasavvufî kültürün 

yansıması olan Şâh Velî’nin Risâletü'l-Bedriyye isimli mesnevîsi, Tasavvufî Türk 

edebiyatı açısından önemli bir eserdir. Şâh Velî ve eserleri üzerinde yapılacak 

çalışmalar ve müellifin hayatı hakkında bulunacak yeni bilgiler Şâh Velî 

Ayıntâbî’nin dînî-tasavvufî düşüncelerinin daha kapsamlı bir şekilde ortaya 

konmasını sağlayacaktır. 
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